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கல்வியும்‌ பெற்ற திறன்களும்‌ இந்‌ நாலை உருவாக்க உறுதுணையாய்‌ 


இருந்துள்ளன. அவர்கள்‌ அனைவரும்‌ உள்ளம்‌ உவந்து செய்த உதவிக்கு 
நன்றி செலுத்துதல்‌ என்‌ கடமை ஆகும்‌. 


வரலாற்றையும்‌ தொல்லியலையும்‌ நன்கு விளங்கிக்‌ கொள்வதற்கு 


இன்றியமையாத பரந்த நோக்கினை வளர்ப்பதற்கும்‌ குறுகிய 
மனப்பான்மையை ஒழிப்பதற்கும்‌ பேருதவி புரிந்த, தாராள மனங்‌ 
கொண்ட என்‌ தந்தை தாயர்க்கும்‌ தன்னலமின்றித்‌ தங்கள்‌ தெள்ளிய 
அறிவை அள்ளிக்‌ கொடுத்த யாழ்ப்பாணக்‌ கல்லூரி ஆசிரியப்‌ 
பெருமக்களுக்கும்‌ முதற்கண்‌ என்‌ தாழ்மையான வணக்கமும்‌ மனம்‌ 
நிறைந்த நன்றியும்‌ செலுத்தப்படுகின்றன. 


வரலாற்றிலும்‌ தொல்லியலிலும்‌ மொழிகளிலும்‌ ஆர்வத்தை உண்டு 
பண்ணி அறிவை வளர்ப்பதற்குப்‌ பலர்‌ உதவினர்‌. அவர்களுள்‌ 
பெரும்பாலோர்‌ இன்று இவ்வுலகில்‌ இல்லை; எனினும்‌ என்‌ உள்ளத்தில்‌ 
என்றென்றும்‌ இறவாது வாழ்கின்றனர்‌. மறவாது அவர்களுக்கு நன்றி 
நவில்வது மகிழ்ச்சியைக்‌ கொடுக்கும்‌ செயல்‌. முதலில்‌, மொழிகள்‌ 
பலவற்றை அறிமுகம்‌ செய்து வைத்து அயலார்‌ வரலாற்றையும்‌ 
பண்பாட்டையும்‌ ஆழமாய்‌ அறிந்து அகண்ட நோக்கினைப்‌ பெற்று 
அவரவர்‌ நிலையைப்‌ புரிந்து கொள்ள உதவியோர்‌: நான்‌ பத்து வயதுப்‌ 
பாலகனாகப்‌ படித்துக்‌ கொண்டிருந்த காலத்தில்‌ தன்‌ துறவறத்தை நீக்கி 
யாழ்ப்பாணக்‌ கல்லூரிக்கு வந்து. சிங்கள மொழியை அறிமுகம்‌ செய்து 
வைத்த பாவலர்‌ ஸாகர பலன்ஸரிய, பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ ஜெர்மன்‌ 
மொழியைக்‌ கற்பித்த கலாநிதி கிளெளஸ்‌ மற்ஸெல்‌, பாளி மொழியைக்‌ 
கற்பித்த வணக்கத்துக்குரிய ஞானவாஸ தேரர்‌, சம்ஸ்கிருதத்தைக்‌ 
கற்பித்த பேராசிரியர்‌ கைலாசநாதக்‌ குருக்கள்‌, தோக்கியோ நகரில்‌ 
யப்பானிய மொழியைக்‌ கற்பித்த திருமதி எஸ்‌. ஸஸகி; அடுத்து, 
கல்வெட்டியலில்‌ கடும்‌ ஆர்வத்தை வளர்த்த பேராசிரியர்‌ க.கணபதிப்‌ 
பிள்ளை (இலங்கைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ தமிழ்ப்‌ பேராசிரியர்‌), 
பேராசிரியர்‌ தென்னக்கோன்‌ விமலானந்த (தொல்லியல்‌ சிரேஷ்ட 
விரிவுரையாளர்‌, இலங்கைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌, பின்னர்‌ பேராசிரியர்‌ 
களனி வித்தியாலங்காரப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌); கல்வெட்டியலில்‌ 
தொடர்ந்து தேர்ச்சி பெறப்‌ பயிற்சி அளித்த திருவாளர்‌ கே.ஜி. 
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கிருஷ்ணன்‌ (சிரேஷ்ட கல்வெட்டியலாளர்‌, இந்திய அரசுக்‌ : 
கல்வெட்டியல்‌ அலுவலகம்‌, மைசூர்‌), வரலாற்று அறிவை 
வளர்ப்பதற்கு உதவி, தென்னிந்திய வரலாற்றின்‌ சோழர்‌ காலத்தில்‌ நான்‌ 
ஆய்வு செய்ய விழைந்தபோது இலங்கைத்‌ தமிழர்‌ வரலாற்றில்‌ என்‌ 
கவனத்தைத்‌ திருப்பியது மட்டுமன்றி, பல்கலைக்‌ கழகப்‌ படிப்பு முடிந்து 
ஒரு சில நாட்கள்‌ செல்லுமுன்‌ என்னை அழைத்துப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்து 
ஆசிரியர்‌ தொழிலைப்‌ புரிவதற்குப்‌ பதவியைக்‌ கொடுத்து என்‌ 
வாழ்க்கைத்‌ தொழிலுக்கு அடிக்கல்‌ நாட்டி வைத்த எனது ஆசானும்‌ 
அந்நாள்‌ துறைத்‌ தலைவரும்‌ அயராத வழிகாட்டியும்‌ ஆன பேராசிரியர்‌ 


டிபிள்யு ஜஸ்டின்‌ எவ்‌. லப்ரோய்‌ (வரலாற்றுத்‌ துறைத்‌ தலைவர்‌, 


இலங்கைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌) இவர்கள்‌: அனைவருக்கும்‌ அவரவர்‌ 
செயல்‌ மறவாத நன்றிகள்‌. என்‌ ஆசிரியராக இல்லாவிட்டாலும்‌, 
பின்னாளில்‌ எனக்கு அறிவுரையும்‌ பாராட்டும்‌ வழங்கி ஊக்குவித்து, 
தந்தையின்‌ இடத்தைப்‌ பெற்று என்‌ அகத்திலேயே இருந்து பலவற்றைக்‌ 
கற்றுக்‌ கொள்ள உதவிய கலாநிதி ஜேம்ஸ்‌ தேவதாசன்‌ ரத்தினம்‌ 
(நிறுவகர்‌, ஈவ்லின்‌ ரத்தினம்‌ பல்லினப்‌ பண்பாட்டியல்‌ நிறுவனம்‌, 
யாழ்ப்பாணம்‌) அவர்களையும்‌ இந்நேரத்தில்‌ நினைவுகூரக்‌ 
கடமைப்பட்டுள்ளேன்‌. ப 

என்‌ வாழ்க்கையில்‌ நிகரற்ற இன்பத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ ஒரு 
துறையாகத்‌ தொல்லியல்‌ இருந்து வந்துள்ளது. இத்துறையில்‌ எனக்கு 
மிகவும்‌ களிப்பூட்டிய சிறந்த அனுபவங்கள்‌ பலவற்றுக்கு உதவியோர்‌ 
பலர்‌. இந்த அனுபவங்கள்‌ வாயிலாக இந்நூலில்‌ ஆய்வு செய்யப்படும்‌ 
பல தொல்லியல்‌ விஷயங்களை நேர்முகமாக அறிந்து கொள்ளும்‌ 
வாய்ப்பு எனக்குக்‌ கிட்டியது. இதற்கு உதவியோருள்‌ சிலர்‌: 1957 இல்‌ 
தொல்லியல்‌ அகழ்வாய்வு என்னும்‌ நெஞ்சை அள்ளும்‌ விந்தை மிகுந்த 
விசித்திர உலகுக்கு வழிகாட்டி, எனது முதல்‌ அகழ்வாய்வு 
அனுபவத்தை அநுராதபுரமாம்‌ ஆதித்‌ தலைநகரில்‌ ஆரம்பித்து வைத்த 
அறிவுநிறை விற்பன்னர்‌ கலாநிதி பி.சி. ஸெஸ்டியெரி (இத்தாலியத்‌ 
தொல்லியலாளர்‌, இலங்கை அரசின்‌ யுனெஸ்கோ அறிவுரையாளர்‌); ஆதி. 
இரும்புக்‌ காலத்‌ தாழி அடக்கங்கள்‌ நிறைந்த அபூர்வத்‌ தொல்லியல்‌ 
தலமாகிய பொம்பரிப்பில்‌ 1970 இல்‌ நடந்த அகழ்வாய்வு நிகழ்ச்சி 
முழுவதிலும்‌ பங்கு கொண்டு அகழ்வுக்குழி ஒன்றை முற்றாக அகழ்ந்து 
ஆய்வு செய்ய ஒப்பற்ற வாய்ப்பளித்தும்‌ அதே ஆண்டில்‌ கந்தரோடை 
அகழ்வாய்வில்‌ பங்கு கொள்ள இடமளித்தும்‌ உதவிய அமெரிக்கப்‌ 
பென்ஸில்வேனியாப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்துத்‌ தொல்லியலாளர்‌ கலாநிதி 
விமலா பெக்லி; 1960களிலும்‌, 1970களிலும்‌ இலங்கையின்‌ பல : 
தொல்லியல்‌ தலங்களை (சோழர்‌ காலத்தில்‌ நித்தவிநோதபுரம்‌ என்று 
பெயர்‌ பெற்றிருந்த மதிரிகிரிய, வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலச்‌ 
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சான்றுகளைப்‌ பெற ஸிரான்‌ தரணியகல அகழ்வாய்வு நடத்திய பூந்தல 
போன்ற இடங்களில்‌) ஆய்வு செய்ய அழைத்துச்‌ சென்ற கலாநிதி பி.எல்‌. 
பிரேமதிலக (தொல்லியல்‌ சிரேஷ்ட விரிவுரையாளர்‌, பின்னர்‌ 
தொல்லியல்‌ பேராசிரியர்‌, பேராதனைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌), 1977 இல்‌ 
தமிழ்நாட்டின்‌ பல தொல்லியல்‌ முக்கியத்துவம்‌ வாய்ந்த தலங்களை 
(கங்கை கொண்ட சோழபுரம்‌, தாராசுரம்‌, மாமல்லபுரம்‌ உட்பட) ஆய்வு 
செய்ய என்னைக்‌ கூட்டிச்‌ சென்று உதவிய தமிழ்நாடு அரசுத்‌ தொல்லியல்‌ 
இயக்குநர்‌ கலாநிதி (முனைவர்‌) இ. நாகசுவாமி; ஆனைக்‌ கோட்டையில்‌ 
ஆத இரும்புக்‌ காலத்‌ தட்யங்களைக்‌ கண்டு எனக்கு அறிவித்து, அங்கு 
அவசரப்‌ பாதுகாப்பு அகழ்வாய்வு ஒன்றினை நான்‌ மேற்கொள்ளு 
வதற்கும்‌, ஒப்பற்ற அரும்‌ பொருளாகிய ஆனைக்‌ கோட்டை 
முத்திரையையும்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ யாழ்ப்பாணத்தில்‌ ஆதிக்கம்‌ 
பெற்றிருந்த குறுநிலத்‌ தலைவன்‌ (கோ) ஒருவனின்‌ முழு எலும்புக்‌ 
கூட்டையும்‌ அளவிலா மகிழ்ச்சி பெற்று அகழ்ந்து வெளிப்படுத்து 
வதற்கும்‌ அரிய வாய்ப்பினை அளித்த, தொல்லியல்‌ பொருள்களை 
எதிர்பாராத இடங்களில்‌ அதிசயிக்க வைக்கும்‌ ஆற்றலுடன்‌ 
அடையாளங்‌ காணும்‌ திறன்‌ படைத்த கலாநிதி பொ. இரகுபதி 
(யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்து விரிவுரையாளர்‌, பின்னர்‌ ஒரிஸ்ஸா 
மாநிலத்தில்‌ புவனேஸ்வர்‌ பண்பாட்டுப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ 
பேராசிரியர்‌, யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ அதிதிப்‌ பேராசிரியர்‌), 
1980களில்‌ யுனெஸ்கோ - பண்பாட்டு முக்கோண வலயத்துத்‌ தொல்லியல்‌ 
ஆய்வுத்‌ திட்டத்தில்‌ சீகிரியக்‌ குன்றில்‌ நடைபெற்ற ஆய்வின்‌ தொடக்க 
கட்டத்தில்‌ பங்கு கொள்ள. வாய்ப்பளித்த பேராசிரியர்‌ ஸேனக 
பண்டாரநாயக்க (களனிப்‌ பல்கலைக்கழகத்துத்‌ தொல்லியல்‌ 
பேராசிரியர்‌, தொல்லியல்‌ ஆய்வு நிறுவனத்தின்‌ இயக்குநர்‌) இவர்கள்‌ 
அனைவருக்கும்‌ மனமுவந்த நன்றி. 


வட இலங்கையிலும்‌ கிழக்கு இலங்கையிலும்‌ 1967 தொடக்கம்‌ 1978 
வரை கல்வெட்டுக்களைத்‌ தேடி மேலாய்வு நடத்தியபோது, எனக்குப்‌ 
பலர்‌ தன்னலமற்ற துணை புரிந்தனர்‌. அவர்களுள்‌ சிலர்‌ தொல்லியல்‌ 


பொருள்களைக்‌ கண்டறிவதில்‌ பேரார்வம்‌ படைத்தவராய்க்‌ 


கல்வெட்டுக்களைத்‌ தேடிக்‌ கண்டு எனக்கு அறிவித்தும்‌ பல வகைகளில்‌ 
உதவியும்‌ செயலாற்றினர்‌. இது தொடர்பாக என்‌. தம்பிராசா, ஏ. கந்தையா 
ம்ற்றும்‌ எஸ்‌. கணேசலிங்கம்‌ ஆகியோர்‌ சிறப்பிடம்‌ பெறுவர்‌. இவர்கள்‌ 
எல்லோருக்கும்‌ மனம்‌ குளிரும்‌ நன்றிகள்‌. 

இலங்கை அரசுத்‌ தொல்லியல்‌ ஆய்வு ஆணையாளர்களாக 1960களில்‌ 
இருந்து கடமையாற்றியவர்கள்‌ கல்வெட்டுக்களின்‌ மைப்படிகளை 
எடுப்பதற்கும்‌ அவற்றின்‌ படங்களை வெளியிடுவதற்கும்‌ அனுமதி 
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வழங்கி உதவினர்‌. அவ்வாறு உரிய வேளையில்‌ அனுமதி அளித்த 
கலாநிதி ராஜா எச்‌. த ஸில்வா, கலாநிதி ஸத்தாமங்கள கருணாரதன, 
கலாநிதி டபிள்யு எச்‌. விஜயபால, கலாநிதி ஸெனரத்‌ திஸாநாயக 
ஆகியோருக்கு மிகுந்த நன்றி. 


கடந்த நான்கு ஆண்டுகளாக இந்நூல்‌ தரர்‌ ஆய்வுகளை 
நடத்தியபோது பல நண்பர்கள்‌ பயன்மிகு உதவியை நல்கினர்‌. 
நொபொரு, காரஷிமா, முகுந்தன்‌ குணசிங்கம்‌, பவித்திரா கைலாசபதி, 
ஆ.சிவநேசச்‌ செல்வன்‌, வி.எஸ்‌. சிவலிங்கம்‌, ௭. சுப்பராயலு, எஸ்‌. 
சுப்புலக்ஷ்மி, சோமேஷ்‌ செல்வரத்னம்‌, ஸாமித்‌ நாகந்தல, கே.ராஜன்‌, 
எம்‌.ஏ. நுஃமான்‌, கெளதம்‌ ரெட்டி, முரளி ரெட்டி, ஸிரிநிமல்‌ 
லக்தூஸிங்ஹ, இநோகா ஜயஸேன ஆகிய இவர்களுக்கு அன்பு கலந்த 
நன்றி உரித்தாகும்‌. இந்நூலை எழுதியபோது கட்டுரைகளையும்‌ 
நூல்களையும்‌ தேடிப்‌ பெறுவதற்குப்‌ பேருதவி புரிந்தும்‌ விரைவில்‌ 
நூலை வெளியிட அயராது ஊக்குவித்தும்‌ பல வகைகளில்‌ ஆதரவு 
நல்கிய முருகர்‌ குணசிங்கம்‌ (நூலகர்‌, சாள்ஸ்‌ ஸ்டேர்ட்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகம்‌, ஆஸ்திரேலியா) என்றும்‌ மறக்க முடியாத ஒருவர்‌. அவர்‌ 
உதவிகளுக்கு மிகுந்த நன்றி செலுத்துவதுடன்‌, அவருக்குப்‌ பெரிதும்‌ 
கடமைப்பட்டுள்ளேன்‌ என்பதையும்‌ கூற விரும்புகிறேன்‌. நூலை எழுதி 
முடித்தபின்‌ கணனியில்‌ நூலுக்குத்‌ தேவையான படங்களைச்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொள்ளத்‌ தன்னுடைய அபூர்வத்‌ தொழில்‌ நுட்பத்‌ திறனுடன்‌ மதிப்பிட 
முடியாத உதவி புரிந்த குலசேகரன்‌ சஞ்சயன்‌ எனது சிறப்பு நன்றியையும்‌ 
பாராட்டையும்‌ பெறுகின்றார்‌. . ' 


- இறுதியாக, கண்ணால்‌ காண முடியாத வழிகளிலும்‌ ல்‌ உணர 
முடியாத. வகைகளிலும்‌ அருகிருந்து ஆதரவு அளித்த 
அன்பிற்குரியவர்களாகிய ஹரிணி, தாரிணி, சந்திரா, அரவிந்தன்‌, 
மேகனா, மாயா, விவேக்‌, பிரியா ஆகியோர்‌ தம்மை அறியாமலே 
இந்நூலை எழுதி முடிக்கத்‌ தேவைப்பட்ட உந்து சக்தியைக்‌ 
கொடுத்தனர்‌. அவர்களுக்கும்‌, இச்‌ செயலைப்‌ பொறுப்பெடுத்து 
நிறைவேற்ற வேண்டும்‌ என்று பல ஆண்டுகளாக விருப்பம்‌ தெரிவித்த 
எண்ணிறந்த நண்பர்களுக்கும்‌ நல்லெண்ணம்‌ படைத்தோர்க்கும்‌ நன்றி 
நன்றி. யார்‌ யாரோ என்னென்னவோ கூறிய போதெல்லாம்‌ 
பொறுத்திருந்து அசையாத ஆதரவைக்‌ கொடுத்த ட நான்‌ 
ஆற்றும்‌ கடன்‌ இது என்று கருதுகிறேன்‌. 


கா. இந்திரபாலா 
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Epigraphia Zeylanica 

Journal of the Royal Asiatic Society Ceylon Branch. 


Journal of the Royal Asiatic society Sri Lanka Branch 


Mahavamsa .. 


University of Ceylon History of Ceylon 


ஆத இரும்புக்‌ காலம்‌ 
இற்றைக்கு முன்‌ 
பொது ஆண்டு (-இ.பி) 


. பொது ஆண்டுக்கு முன்‌ (-௫.மு) 


பிற மொழிப்‌ பெயர்கள்‌ 


பிற மொழிகளுக்கு உரிய சிறப்புப்‌ பெயர்களை முடியுமான வரை 
மூல மொழி உச்சரிப்புக்குக்‌ கட்டிய முறையில்‌ தமிழில்‌ எழுதுவதற்கு 
முயற்சி எடுக்கப்பட்டுள்ளது. சில சம்ஸ்கிருத மொழிப்‌ பெயர்கள்‌ 
தமிழிலும்‌ பெறப்பட்டு வழக்கில்‌ இருப்பதால்‌ இப்‌ பெயர்களுக்குத்‌ தமிழ்‌ 
வடிவங்களும்‌ உண்டு. இவற்றைப்‌ பொறுத்துப்‌ பெரு வழக்காக 
இருக்கும்‌ வடிவங்களை அல்லது ஆங்கில நூல்களில்‌ வாசகர்கள்‌ 
அறிந்துள்ள வடிவங்களை இந்நூலில்‌ காணலாம்‌. எடுத்துக்‌ காட்டாக, 
சோழ மன்னர்கள்‌ பெயர்கள்‌ அவர்களுடைய கல்வெட்டுக்களிலும்‌ 
அவர்கள்‌ பற்றி எழுதப்பட்ட ஆங்கில நூல்களிலும்‌ சம்ஸ்கிருத 
வடிவத்துக்குக்‌ கிட்டியதாக இருப்பதால்‌ அவ்வடிவமே 
பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. (இதன்படி 'இராசராசன்‌' என்று எழுதாது, 
ராஜராஜன்‌ என்ற வடிவம்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. சிங்களப்‌ . 
பெயர்களைத்‌ தமிழ்ப்‌ பெயர்களிலிருந்து வேறுபடுத்துவதற்காக 
முடியுமான வரை நெடில்‌ எழுத்துடனோ - அன்‌ விகுதியுடனோ 
முடிக்காது சிங்கள வழக்கின்படி எழுத முயற்சி எடுக்கப்பட்டுள்ளது. 
இதன்படி, மஹிந்தன்‌ என்று எழுதாது மஹிந்த என்று 
எழுதப்பட்டுள்ளது. இவ்வாறே, மூல நூல்‌ பாளி மொழி நூலாயின்‌, 

அதில்‌ கூறப்பட்டுள்ளவற்றை மேற்கோள்‌ காட்டுவது போன்று | 
விளக்குமிடத்து, அந்நூலில்‌ காணப்படும்‌ பெயர்‌ வடிவம்‌ அப்படியே 
எழுதப்பட்டுள்ளது. எடுத்துக்காட்டாக, தமிழ்‌ மன்னர்‌ பெயர்கள்‌ பாளி 
வடிவத்தில்‌ “குத்தக', 'ஸேன' என்று கூறப்பட்டிருப்பதால்‌, சேனன்‌ 
மற்றும்‌ குத்தகன்‌ என்ற தமிழ்‌ மன்னனர்கள்‌ ஆண்டார்கள்‌ எனத்‌ 
தீபவங்ஸ கூறுகின்றது என்று உரைத்தல்‌ தப்பான விளக்கத்தை 
(அதாவது, சேனன்‌ என்ற தமிழ்‌ வடிவத்தில்‌ பெயர்‌ இருக்கின்றது என்ற 
விளக்கத்தை)க்‌ கொடுக்குமாகையால்‌ ஸேன, குத்தக என்று. 
தேவைக்கேற்ப இப்‌ பெயர்கள்‌ எழுதப்பட்டுள்ளன. | 


தமிழ்நாடு - இலங்கை கால ஒழுங்கு 
(இ.மு - இற்றைக்கு முன்‌) 


காலம்‌ 


(இற்றைக்கு 
எத்தனை ஆண்டு 
களுக்கு முன்‌ 
என்பதை எண்கள்‌ 


குறிக்கின்றன) 


25,000 இ.மு. 


10,000 இ. (மு. 
5,000 இ. மு. 


2,500 இ.மு. 


2,300 இ.மூ. 


2,150 இ.மூ. 


2000 இ. மு. 


| அசோகப்‌ 


(7000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ 
இலங்கையும்‌ தமிழ்நாடும்‌ 


ஒரு நிலப்பகுதியாக ணெய்‌ 
இருந்தன) 


பழைய கற்கால மக்கள்‌ 
வாழ்ந்தனர்‌ 


இடைக்கற்கால மக்கள்‌ 
வாழ்ந்தனர்‌ 


ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்‌ 


பாடு பரவத்‌ தொடங்கியது 


முதலாவது அரசியலமைப்‌ 
புக்களின்‌ தோற்றம்‌. நாகதீவு, 
களனி, தம்பப்பண்ணி 
ஆகிய இடங்களில்‌ குறுநில 
அரசுகள்‌. வர்த்தகத்‌ 
தொடர்புகள்‌ 


அநுராதபுரத்தின்‌ எழுச்சி, 
பெளத்த சமண மதங்கள்‌ 
"பரவுதல்‌, சிவ வழிபாடு, 


பெருமன்னன்‌ 
தூது, அநுராதபுரம்‌ பெளத்த 
மையமாக எழுச்சி பெறல்‌, 
பிராகிருதத்தின்‌ உபயோகம்‌ 
அதிகரித்தல்‌. 


| அநுராதபுரத்தில்‌ தமிழ்‌ அரசர்‌ 


ஆட்சி, எல்லாள மன்னன்‌ - 
துட்ட காமணி மன்னன்‌ போர்‌ 





அநுராதபுர அரசு முக்கிய 


அரசாக விளங்குதல்‌, தமிழ்‌ 
நாட்டு அரசுகளுடன்‌ உறவு. 
சிங்கள இளவரசன்‌ சந்திர 


தமிழ்நாடு 


(இன்றைய தமிழ்நாட்டின்‌ 
எல்லைகளை உடைய நிலப்‌ 


பகுதி) 


பழைய கற்கால மக்கள்‌ 
வாழ்ந்தனர்‌ 

இடைக்கற்கால மக்கள்‌ 
வாழ்ந்தனர்‌. 

ஆத இரும்புக்‌ காலப்‌ அவக 


. பரவத்‌ தொடங்கியது. 


முதலாவது அரசியல்‌ அமைப்‌ 
புக்கள்‌. மதிரை ஒரு முக்கியமான 


| குறுநில அரசு. வெளிநாட்டு 


வர்த்தகத்‌ தொடர்புகள்‌. 


சேர, சோழ, பாண்டிய, 

அதியமான்‌ அரச குலங்களின்‌ 
எழுச்சி, தமிழ்‌ மொழி மற்றும்‌ 
இலக்கியம்‌ வளர்ச்சி பெறல்‌, 


வட இந்தியப்‌ பிராமணீயக்‌ 


கருத்துக்கள்‌, பெளத்த சமண 
மதங்கள்‌ பரவுதல்‌. 


சேர, சோழ, பாண்டியர்‌ ஆட்சி, 
கலிங்க மன்னன்‌ காரவேல 
தமிழ்நாட்டு மன்னர்களுடன்‌ 
போர்‌ நடத்துதல்‌. 


சேர, சோழ பாண்டியர்‌ ஆதிக்‌ 
கம்‌. யவனர்‌ (கிரேக்கர்‌ - உரோமர்‌) 
வர்த்தகம்‌ நடத்தத்‌ தமிழ்நாட்டுத்‌ 
துறைகளுக்கு வருதல்‌. 


கா. இந்திரபாலா 





காலம்‌ 


1600 இ.மு. 


1400 இ.மு. 


1100 இ.மு. 


1050 இ.மு. 


1000 இ.மு. 


முக சிவ தமிழ்ப்‌ பெண்ணை | 


மணம் முடித்தல்‌. - 


அநுராதபுர அரசில்‌ பாண்டிய 
வம்சத்தவர்‌ ஆட்சி. 


அநுராதபுரம்‌ ஒரு சிறந்த 
தேரவாத பெளத்த மையமாக 
விளங்குதல்‌. பிரபல தமிழ்ப்‌ 
பெளத்த துறவிகளும்‌ பிற 
இந்திய, சீன பெளத்த 
துறவிகளும்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ 
தங்கியிருந்து பெளத்த நூல்‌ 
களை மொழிபெயர்த்தல்‌. 


அநுராதபுர அரசு பல்ல 
வருடன்‌ இணைந்து பாண்டி 
யரை எதிர்த்தல்‌. பாண்டிய 
மன்னன்‌ ஸ்ரீ மாற ஸ்ரீ 
வல்லபன்‌ இலங்கைக்கு 
படையெடுத்தல்‌. 


சேரர்‌, பாண்டியர்‌, அநுராத 
புரத்துச்‌ சிங்கள அரசர்‌ ஆகி 
யோர்‌ சோழருக்கு எதிராக 
இணைதல்‌, இலங்கைக்குப்‌ 
பராந்தக சோழன்‌ படை 


யெடுப்பு. 





ராஜராஜ சோழன்‌ இலங்கை 
யைத்‌ தாக்கி வட பகுதியைக்‌ 
கைப்பற்றல்‌. இலங்கையில்‌ 
சோழர்‌ ஆட்சி. அநுராதபுரம்‌ 
கைவிடப்பட்டுப்‌ பொலன்‌ 
னறுவை (ஜனநாதபுரம்‌) புதிய 
தலைநகராதல்‌. 
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தமிழ்நாடு' 


தமிழ்நாட்டுப்‌ பழைய வம்சங்‌ 

களாகிய சோழரும்‌ பாண்டியரும்‌ , 
மறைதல்‌. களப்பிரர்‌ போன்ற. 
புதிய வம்சத்தவர்‌ ஆட்சி. 
பெளத்‌ தமும்‌ சமணமும்‌ 
கடவ பெறுதல்‌. 


பல்லவர்‌ எழுச்சி, காஞ்சி ஒரு 
பெரு நதராகவும்‌, பெளத்த, 


ம எழுதல்‌. தென்‌. 
கிழக்கு ஆசியா நோக்கிய 
வர்த்தக வளர்ச்சி, பாண்டியர்‌ 
மீண்டும்‌ எழுச்சி பெறத்‌ 
தொடங்கல்‌, சைவ வைணவப்‌ 
பக்தி இயக்கம்‌ தொடங்கல்‌. “ 


ஆதிக்கம்‌ பெறப்‌ பாண்டியரும்‌ 
பல்லவரும்‌ போராடல்‌. 
திரும்புறம்பியத்துப்‌ போரில்‌ 
பல்லவர்‌ சோழர்‌ உதவியுடன்‌ 
வெற்றி. விஜயாலய சோழன்‌ 
தலைமையில்‌ சோழர்‌ எழுச்சி 
யின்‌ தொடக்கம்‌, பல்லவர்‌ 
மறைவு. 


பராந்தக சோழன்‌ பாண்டியரை 
வென்று சோழர்‌ ஆதிக்கத்தைப்‌ 
பெருக்குதல்‌ இலங்கைக்குப்‌ 
படையெடுத்தல்‌. 


ராஜராஜ சோழன்‌, ராஜேந்திர 
சோழன்‌ ஆட்சியில்‌ சோழப்‌ 
பேரரசின்‌ உச்ச கட்டம்‌, பல 
துறைகளில்‌ வளர்ச்சி, தஞ்சைப்‌ 
பெருவுடையார்‌ கோயில்‌, 
கங்கை கொண்ட சோழபுரம்‌, 
பெருவாவிகள்‌ அமைக்கப்‌ படல்‌. 


34. 


- இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 





காலம்‌ 


900 இ.மு. 


850 இ.மு.. 


(பொ.ஆ. 1200) 


சோழர்‌ ஆட்சி முடிவுற்றுச்‌ . 
சிங்கள, தமிழ்‌, கலிங்க மன்‌ 
னர்‌ஆட்சியின்‌ தொடக்கம்‌. 


பொலன்னறுவை மன்னர்‌ 
களின்‌ ஆட்சியின்‌ உச்ச 
கட்டம்‌. முதலாம்‌ பராக்கிரம 
பாகு பாண்டியருக்கு எதிரா 
கப்‌ படையெடுத்தல்‌. பெரு 

வாவிகள்‌ அமைக்கப்படல்‌. 


பொலன்னறுவையின்‌ 
வீழ்ச்சி, வட இலங்கையில்‌ 
ஒர்‌ அரசும்‌ தெற்கு இலங்கை 
யில்‌ இன்னோர்‌ ' அரசும்‌ 
ஆதிக்கத்தைப்‌ பெற முயற்சி. 

























தமிழ்நாடு 


சோழர்‌ ஆதிக்கம்‌ தளர்ச்சி 


அடைதல்‌ 


சோழர்‌ வீழ்ச்சி,. பாண்டியர்‌ 
எழுச்சி பெறத்‌ தொடங்குதல்‌. 


இரண்டாம்‌ பாண்டியப்‌ பேரரசு. 


ne ப 12 டட 


கலய பர்வ ப்ப 


பட விளக்கம்‌ 


படம்‌ - 1: ஆனைக்‌ கோட்டையில்‌ (யாழ்ப்பாண மாவட்டம்‌) 1980 இல்‌ & 
அகழ்ந்து வெளிப்படுத்தப்பட்ட ஆதி இரும்புக்‌ காலக்‌ குறுநில 
மன்னன்‌ (கோ) ஒருவனுடைய சவ அடக்கம்‌. இப்படியான 
குறுநிலத்‌ தலைவன்‌ ஒருவனுடைய அடக்கம்‌ தென்னிந்தியா - 
இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ வேறு எங்காவது கிடைக்கவில்லை. 
இத்தலைவனுடைய பெயர்‌ பொறித்த முத்திரையும்‌ அடக்கத்தில்‌ 
. கிடைத்தது. இந்த அகழ்வாய்வை இந்நூலாசிரியரின்‌ 
தலைமையில்‌ யாழ்ப்பாணம்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தைச்‌ சேர்ந்த ஓர்‌ 
ஆய்வுக்குழு நடத்தியது. (பார்க்கவும்‌ பிற்சேர்க்கை-2) 
படம்‌ - 2: ஆனைக்கோட்டையில்‌ கிடைத்த குறுநிலத்‌ தலைவனின்‌ 
முத்திரை. (பார்க்கவும்‌ பிற்சேர்க்கை -2) 


படம்‌ - 3: கந்தரோடையில்‌ ( யாழ்ப்பாண மாவட்டம்‌ ) கிடைத்த ஆதி 
இரும்புக்‌ கால மட்பாண்ட ஓடும்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டும்‌. 
(பார்க்கவும்‌. பிற்சேர்க்கை - - 4) ்‌ ப பி 


படம்‌ - 4: ஆதிச்சநல்லூரில்‌ (தமிழ்நாடு) அண்மையில்‌ அகழ்ந்து ப 
பெறப்பட்ட ஆதி இரும்புக்‌ கால மட்பாண்ட ஓட்டில்‌ காணப்படும்‌ 
அழகிய சித்திர வேலைப்பாடு. நெற்பயிர்‌, மான்‌, முதலை மற்றும்‌ 


கொக்கு ஆகியவை ஒரு பெண்‌ உருவத்துடன்‌ சித்திரிக்கப்‌ 
பட்டுள்ளன. 


படம்‌ - 5: ஆதிச்சநல்லூரில்‌ அகழ்ந்து தரக்‌ தாழி. சவ அடக்கத்‌ 
துக்காகப்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட இப்படியான பெருந்தாழிகள்‌ பல்‌ 
இலங்கையில்‌ பொம்பரிப்பிலும்‌ கிடைத்துள்ளன. பழந்தமிழ்‌ 
நூல்களில்‌ வரும்‌ ''தாழியில்‌ அடைப்போர்‌'' என்ற குறிப்பு 
இப்படியான தாழி அடக்கங்களைச்‌ செய்வோரைக்‌ குறிப்பிடும்‌. 


படம்‌ - 6: திருப்பரங்குன்றத்தில்‌ (தமிழ்நாடு) உள்ள தமிழ்ப்‌ பிராமிக்‌ . 
கல்வெட்டு. இது இழ (- ஈழ) குடும்பிகன்‌ ஒருவனைக்‌ 
குறிப்பிடுகின்றது. ஆதி இரும்புக்‌ காலம்‌. | 
படம்‌- 7: அநுராதபுரத்தில்‌ கிடைத்த மிகப்‌ பழைய தமிழ்க்‌ கல்வெட்டு. 
பிரபல பெளத்த நிறுவனமாகிய அபயகிரி விகாரையின்‌ சுற்நாலை 


16 ப ப ப ப இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


திருத்தப்பட்டபோது தமிழ்ப்‌ பெளத்தர்கள்‌ கற்பலகைகள்‌ 
வழங்கியதை இது கூறுகின்றது. ஏறத்தாழ எட்டாம்‌ நூற்றாண்டு. 


(பார்க்கவும்‌ பிற்சேர்க்கை - 8) 


படம்‌ - 8: தமிழ்நாட்டுப்‌ பெளத்தர்கள்‌ வனிதா களுத்க சென்ற 
காலத்தில்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ இருந்து சீனாவுக்குச்‌ சென்று அங்கு 
தியான பெளத்தம்‌ என்ற மதப்‌ பிரிவைத்‌ தொடக்கி 
வைத்தவராகப்‌ போற்றப்படும்‌ போதிதர்மர்‌ (ன மொழியில்‌ 


தமோ, யப்பானிய மொழியில்‌ தரும) இந்த யப்பானியச்‌ . 


சித்திரத்தில்‌ காணப்படுகிறார்‌. தியான பெளத்தம்‌ என்பது 29 
Buddhism என்ற பெயரால்‌ உலகில்‌ பிரபல்லியம்‌ பெற்றுள்ளது. 

படம்‌ - 9: சுன்னாகத்தில்‌ (யாழ்ப்பாண மாவட்டம்‌) அகழ்ந்து 
எடுக்கப்பட்ட புத்தர்‌ சிலை. ஆந்திரத்து அமராவதிச்‌ சிற்பப்‌ 
பாணியில்‌ அமைந்துள்ளது. இது ஐந்தாம்‌ / ஆறாம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ 
சேர்ந்தது. தற்பொழுது அநுராதபுரத்துத்‌ தொல்லியல்‌ 
அரும்பொருளகத்தில்‌ உள்ளது. 


படம்‌ - 10: இசுருமுனிய (அநுராதபுரத்துக்கு அருகே) பாறையில்‌ 
செதுக்கப்பட்டுள்ள பல்லவர்‌ சிற்பப்‌ பாணியில்‌ அமைந்த 
புடைப்புச்‌ சிற்பம்‌. இது மாமல்லபுரத்துச்‌ சிற்பங்களை 
ஒத்திருக்கின்றது. ஏறத்தாழ ஏழாம்‌ நூற்றாண்டு. 

படம்‌ - 11: இசுருமுனியவில்‌ பாறையில்‌ செதுக்கப்பட்டுள்ள பல்லவர்‌ 
பாணிச்‌ சிற்பம்‌. இது ஓர்‌ ஐயனார்‌ சிலை என ஓஒல்லாந்தப்‌ 
பேராசிரியர்‌ வான்‌ லோஹைஸென்‌ த லேவ்‌ தனது ஆய்வு மூலம்‌ 
காட்டியுள்ளார்‌. பல கலை விமர்சகர்கள்‌ இச்‌ சிற்பத்தின்‌ 
பண்புகளை உயர்வாக மதிப்பிட்டுள்ளனர்‌. ஏறத்தாழ ஏழாம்‌ 
நூற்றாண்டு. 

படம்‌ - 12: பல்லவர்கட்டி டப்‌ பாணியில்‌ அமைந்துள்ள தனிக்‌ கல்லினால்‌ 
கட்டப்பட்ட மஹாயான பெளத்தக்‌ கோயில்‌. இலங்கையில்‌ 
பழங்காலக்‌ கட்டிடங்களுள்‌ தனிக்‌ கல்லால்‌ கட்டப்பட்ட மிகப்‌ 
பழைய கட்டிடம்‌ இதுவாகும்‌. மாமல்லபுரத்துத்‌ தனிக்‌ 
கோயில்களை ஒத்தது. ஏறத்தாழ எட்டாம்‌ நூற்றாண்டு. 


படம்‌ - 13: திரியாய்‌ (திருகோணமலை மாவட்டம்‌) மஹாயான பெளத்த 
கோயில்‌ அழிபாடுகளிடையே அகழ்ந்து பெறப்பட்ட ஐம்பதுக்கு 
மேற்பட்ட வெண்கலப்‌ பெளத்த சிற்பங்களுள்‌ ஒன்று. தியான 
புத்தர்‌ சிலை. இது பிற்பட்ட ஆந்திரச்‌ சிற்பப்‌ பாணியில்‌ 


அமைந்துள்ளது. ஏறத்தாழ ஏழாம்‌ நூற்றாண்டு. 
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படம்‌ - 14: அநுராதபுரத்திலுள்ள பழைய இந்துக்‌ கோயில்களின்‌ 
அழிபாடுகள்‌ இடையே கிடைத்த தமிழ்க்‌ கல்வெட்டு. ஏறத்தாழப்‌ 
பத்தாம்‌ நூற்றாண்டு (பார்க்கவும்‌ பிற்சேர்க்கை - 8) 


படம்‌ - 15: நிலாவெளியில்‌ (திருகோணமலை மாவட்டம்‌) காணப்படும்‌ 
தமிழ்க்‌ கல்வெட்டு. இது மற்சியேஸ்வரக்‌ கோயிலுக்கு. 
வழங்கப்பட்ட்‌ நிலத்தானம்‌ பற்றியது. ஏறத்தாழப்‌ பத்தாம்‌. 
நூற்றாண்டு. | 
படம்‌- 16: ்கதபாகம்‌ என முன்னர்‌ பெயர்‌ பெற்று இருந்த கந்தளாய்க்‌. 
குளத்தின்‌ ஒரு தோற்றம்‌. இக்‌ குளத்தைச்‌ சூழ ஒரு பிராமணக்‌ 
குடியிருப்பு (பிரமதேயம்‌) பதினோராம்‌ நூற்றாண்டுக்கு முன்‌ 
- செழிப்புற்று விளங்கியது. சோழர்‌ ஆட்சியின்‌ போது, இப்‌ 
பிரமதேயம்‌ ராஜ ராஜச்‌ சதுர்வேதிமங்கலம்‌ என்ற பெயரைப்‌ 
பெற்று விளங்கியது. சோழர்‌ ஆட்சியின்பின்‌ இதற்கு முதலாம்‌ 
விஜயபாகுவின்‌ பெயரால்‌ விஜயராஜச்‌ சதுர்வதிமங்கலம்‌ என்ற 
பெயர்‌ கொடுக்கப்பட்டது. பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இதற்குச்‌ 
சதுர்வேதிபிரமபுரம்‌ என்ற பெயரும்‌ இருந்தது. இங்கு பிரபல 
சிவன்‌ கோயில்‌ ஒன்று இருந்தது. அதற்குப்‌ பதினோராம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ விஜயராஜ ஈஸ்வரம்‌ என்ற பெயர்‌ 
கொடுக்கப்பட்டது. 


படம்‌ - 17: கந்தளாய்‌ பில்‌ ஈஸ்வரக்‌ கோயிலின்‌ ரு] 
இடையே காணப்படும்‌ சோழர்‌ காலக்‌ கல்வெட்டு. 
பொலன்னறுவையில்‌ ஆட்சி நடத்திய சோழப்‌ பேரரசர்‌ 
பிரதிநிதிகளாகிய சோழலங்கேஸ்வரர்களுள்‌ ஒருவன்‌ 
ஆட்சியாண்டில்‌ எழுதப்பட்ட கல்வெட்டு. பதினோராம்‌ 
நூற்றாண்டு. ர 

படம்‌- 18: கந்தளாய்‌ விஜயராஜ ஈஸ்வரக்‌ கோயிலின்‌ அழிபாடுகள்‌ 
இடையே உள்ள ஒரு தமிழ்க்‌ கல்வெட்டு. முதலாம்‌ 
விஜயபாகுவின்‌ காலத்தில்‌ எழுதப்பட்டது. 


படம்‌ - 19: கந்தளாய்‌ விஜயநாஜ ஈஸ்வரக்‌ கோயிலின்‌ அழிபாடுகள்‌ ப 
இடையே உள்ள ஒரு தமிழ்க்‌ கல்வெட்டு. முதலாம்‌ ஜயபாகுவின்‌ 
ஆட்சியாண்டில்‌ தேதியிடப்பட்டுள்ளது. இ 


படம்‌ - 20: பதவியாவில்‌ (அநுராதபுரம்‌ கடு உள்ள சோழர்‌ 
காலத்துக்‌ கோயிலாகிய ரவிகுல மாணிக்க ஈஸ்வரம்‌ என்ற 
கோயிலின்‌ அழியாடுகள்‌. ரவிகுல மாணிக்கம்‌ என்பது ணத | 


18 இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


ராஜ ராஜ சோழனுடைய விருதுகளுள்‌ ஒன்று. 

படம்‌ - 31: போர்த்துக்கசரால்‌ இடித்து அழிக்கப்பட்ட பிரசித்தி வெற்ற 
. கோணேஸ்வரர்‌ கோயிலில்‌ இருந்த சோழர்‌ காலக்‌ கல்வெட்டின்‌ 
கைப்பிரதி. இக்‌ கல்வெட்டை உடைய கல்‌ திருகோணமலையில்‌ 
கோட்டை கட்டுவதற்குப்‌ பயன்படுத்தப்பட்டது. இன்று அது 
ஒஸ்டன்பெர்க்‌ கோட்டையில்‌...” 'உள்ளது. பத்தொன்பதாம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ முற்பகுதியில்‌ இதனைக்‌ கண்ட ஓர்‌ ஆங்கிலேயர்‌ 


இதனைப்‌ பிரதி செய்து கல்கத்தாவில்‌ வெளியாகிய சஞ்சிகை 


ஒன்றில்‌ வெளியிட்டார்‌. 


படம்‌ - 22: திருக்கோவிலில்‌ (அம்பாறை மாவட்டம்‌) கிடைத்த சோழர்‌ 
சிற்பப்‌ பாணியில்‌ அமைந்த இரு வெண்கலப்‌ புத்தர்‌ சலைகளுள்‌ 
ஒன்று. கிழக்கு இலங்கையில்‌ சோழர்‌ ஆட்சியின்போது, தமிழ்ப்‌ 
பெளத்தர்களுடைய பெளத்த பள்ளிகளும்‌ பெளத்த சிற்பங்களும்‌ 
இருந்தன. இது ஒரு தியான புத்தர்‌ சிலை. 


படம்‌- 23: பொலன்னறுவையில்‌ உள்ள சோழர்‌ கட்டிடப்‌ பாணியில்‌ 


அமைந்த வானவன்‌ மாதேவி ஈஸ்வரம்‌. சோழர்‌ காலத்து இந்துக்‌ 
கோயில்களுள்‌ இது ஒன்று மட்டுமே தனிக்‌ கல்லால்‌ 
கட்டப்பட்டதாய்‌ முழுமையாகப்‌ பேணப்பட்டு உள்ளது. 
முதலாம்‌ ராஜேந்திர சோழனுடைய தாயார்‌ பெயரைக்‌ கொண்டது. 
பதினோராம்‌ நூற்றாண்டு. 


படம்‌ - 24: திருகோணமலைக்கு அருகே பெரியகுளம்‌ என்னும்‌ 
இடத்தில்‌ காட்டில்‌ மறைந்திருந்து வெளிப்பட்ட பெளத்த 
பெரும்பள்ளி ஒன்றின்‌ அழிபாடுகள்‌. சோழர்‌ கட்டிடக்‌ கலைப்‌ 
பாணியில்‌ அமைந்துள்ள கட்டிடங்கள்‌ இடையே பாதினாறுக்கு 
மேற்பட்ட தமிழ்க்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ உள்ளன. இவற்றில்‌ இருந்து 
இப்‌ பெரும்பள்ளி ராஜராஜப்‌ பெரும்பள்ளி என முதலாம்‌ 
ராஜராஜசோழன்‌ பெயரைத்‌ தாங்கியிருந்தது என்பதை 
அறியலாம்‌. தமிழ்ப்‌ பெளத்த பள்ளிக்கு எடுத்துக்காட்டாக உலகில்‌ 
எஞ்சியுள்ளது இது ஒன்றே ஆகும்‌. (பார்க்கவும்‌ பிற்சேர்க்கை - 5) 


படம்‌ - 25: ராஜராஜப்‌ பெரும்பள்ளியின்‌ புத்தர்‌ ஆலயம்‌. 
படம்‌ - 26: ராஜராஜப்‌ பெரும்பள்ளி - பிற கட்டிடங்கள்‌ 


படம்‌ - 27: ராஜராஜப்‌ பெரும்‌ பள்ளியில்‌ உள்ள ஒரு தமிழ்க்‌ கல்வெட்டு. 
g சோழர்‌ ஆட்சியின்போது தமிழ்ப்‌ பெளத்தர்கள்‌ கொடுத்த 
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தானங்கள்‌ பற்றியது. 


படம்‌ - 28: பொலன்னறுவையில்‌ சிவன்‌ கோயில்‌ அழிபாடுகள்‌ இடையே 
அகழ்ந்து பெறப்பட்ட சோமாஸ்கந்தமூர்த்தி விக்கிரகம்‌. . 
உமையின்‌ சிலை 1908 இலும்‌ சிவனின்‌ சிலை 1960 இலும்‌ 
வெளிப்படுத்தப்பட்டவை. (பார்க்கவும்‌ பிற்சேர்க்கை - 6) 


படம்‌ - 29: பொலன்னறுவையில்‌ கிடைத்த நடராஜர்‌ சிலை. 1960 இல்‌ 
அகழ்ந்து பெறப்பட்டது. (பார்க்கவும்‌ பிற்சேர்க்கை: 6) 


படம்‌ - 30: பொலன்னறுவையில்‌ இடைத்த பிள்ளையார்‌ சிலை- 1960 இல்‌ 
அகழ்ந்து பெறப்பட்ட இச்‌ சிலையின்‌ நிறை 143 இலோ கிராம்‌. 
(பார்க்கவும்‌ பிற்சேர்க்கை- 6) 


படம்‌ - 31: பொலன்னறுவையில்‌ அகழ்ந்து பெறப்பட்ட சுந்தரமூர்த்தி 
நாயனார்‌ வெண்கலச்‌ சிலை. சோழர்‌ சிற்பப்‌ பாணி. (பார்க்கவும்‌ 
பிற்சேர்க்கை 6) 


படம்‌ - 32: பொலன்னறுவையில்‌ இடைத்த காரைக்கால்‌ அம்மையார்‌ 
சிலை. (பார்க்கவும்‌ பிற்சேர்க்கை 6) 

படம்‌ - 38: நயினா தீவில்‌ (யாழ்ப்பாண மாவட்டம்‌) உள்ள தமிழ்க்‌ 
கல்வெட்டு. முதலாம்‌ பராக்கிரமபாகுவின்‌ பிரகடனம்‌ - 
பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டு. 

படம்‌ - 34: நிஸ்ஸங்க மல்லன்‌ ஆட்சிக்‌ காலத்துத்‌ தமிழ்க்‌ கல்வெட்டு. 
பண்டுவஸ்நுவரையில்‌ கிடைத்தது. தமிழ்ப்‌ பெளத்தர்‌ நிறுவிய 
ஒரு நிறுவனம்‌ பற்றியது. தமிழ்ச்‌ பக பம்‌ வடிவில்‌ உள்ளது. 
(பார்க்கவும்‌ பிற்சேர்க்கை - 9) 


படம்‌ - 35: யாப்பஹுவ (அநுராதபுரத்துக்குத்‌ தெற்கில்‌) மலையில்‌ உள்ள 
பதின்மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டு மாளிகையில்‌ காணப்படும்‌ பரத 
நாட்டிய நடனமாதர்‌ சிற்பம்‌. 


படம்‌ - 36: யாப்பஹுவ மாளிகையில்‌ உள்ள நடனமாதர்‌ சிற்பம்‌. 


முன்னுரை 


இந்நூல்‌ பல ஆண்டுகளாக நான்‌ நடத்திய ஆய்வுகளின்‌ 


விளைவாகும்‌. இலங்கைப்‌ பலகலைக்கழகத்தில்‌ 1968 இல்‌ நான்‌ 


வரலாற்றுத்‌ துறையில்‌ கடமையாற்றிக்‌ கொண்டிருந்த போது மேற்படிப்பு 


ஆய்வுக்காக இலங்கையில்‌ தமிழர்களுடைய அஆதிக்குடியேற்றங்கள்‌ . 
பற்றிய சான்றுகளைத்‌ தேடத்‌ தொடங்கினேன்‌. அக்காலம்‌ தொட்டு. 


இன்று வரை கிடைத்த சான்றுகளைக்‌ கொண்டு இந்நூல்‌ 
எழுதப்பட்டுள்ளது. இதன்‌ முன்னோடியாக ஆங்கிலத்தில்‌ 72 


Evolution of an Ethnic Identity: The Tamils in Sri Lanka'c.300 BCE to. 


Cc. c. 1200 C£என்ற நூல்‌ 2005 இல்‌ வெளி வந்தது. 


மனித சமுதாயங்களுக்கிடையில்‌ முரண்பாடுகளும்‌ போர்‌ நிலையும்‌ 


ஏற்படும்போது வரலாறும்‌ தொல்லியலும்‌ எப்போதும்‌ பலமாகப்‌ 


பாதிக்கப்ப்டுகின்றன. இந்நிலை உலகின்‌ எல்லாப்‌ பாகங்களிலும்‌ . 
்‌ கரீண்ப்‌। டுகிறது. மிக நீண்டகால வரலாற்றையுடைய கென்‌ ஆசியப்‌ 
பிராந்தியத்தில்‌ இன்று இந்த நிலையை நன்கு காணலாம்‌. வரலாறு என்ற . 


அறிவுத்துறை அறிவியல்‌ முறையில்‌ நன்கு வளர்ச்சியடைந்துள்ள இக்‌ 


காலகட்டத்திலும்‌ அத்துறையில்‌ பயிற்சியோ ஆழந்த அறிவோ . 


இல்லாதோர்‌.. பலர்‌. வரலாற்றறிஞர்களுடைய கருத்துக்களுக்கு 


முக்கியத்துவம்‌ கொடுக்க மறுத்துத்‌ தாம்‌ எதனை உண்மை என நம்ப 


விரும்புகிறார்களோ ப அதனையே வரலாற்று உண்மையாக 
எடுத்துரைப்பதைக்‌ 5 காணலாம்‌. இலங்கையில்‌ இன்று நிலவும்‌ னெ 
மர்ண்பிட்டுச்‌. சூழலில்‌ பரவலாக இத்தகைய நிலையைக்‌ காணலாம்‌. 


ஒன்றை ஒன்று எதிர்த்து நிற்கும்‌ குழுக்கள்‌ பின்பற்றுகின்ற அரசியல்‌ 
கருத்துக்கள்‌ 'பொது' மக்களை மட்டுமல்ல, அறிஞர்‌ குழாத்தையும்‌ 
பாதிக்கின்றன. பல அறிஞர்கள்‌ வரலாற்றுக்கும்‌ தொல்லியலுக்கும்‌ தாம்‌ 
- ஆதரிக்கும்‌ அரசியல்‌ கருத்துக்களை வலுப்படுத்தக்‌ கூடிய வகையில்‌ 
விளக்கம்‌ கொடுப்பதைக்‌ காணலாம்‌. இரண்டாம்‌ உலக மகாயுத்தம்‌ 
நடைபெற்றபோது ஜெர்மனி மற்றும்‌ யப்பான்‌ போன்ற நாடுகளில்‌ இந்த 
நிலை காணப்பட்டது. ஜெர்மன்‌ தலைவரான ஹிட்லருடைய 
நாற்சிவாதக்‌ கொள்கைகளுக்குச்‌ சார்பான முறையில்‌ வரலாற்றைத்‌ 
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திரித்து எழுதச்‌ சில ஜெர்மன்‌ வரலாற்றாசிரியர்கள்‌ தயங்கவில்லை. 
இலங்கையிலும்‌ இப்படியான ஒரு நிலை இன்றைய அரசியல்‌ 


சூழ்நிலையில்‌ உருவாகியிருப்பது கவலைக்குரிய விஷயமாகும்‌. 


அரசியல்‌ போராட்டங்களில்‌ வரலாறு ஓர்‌ஆயுகமாகப்‌ பல இடங்களில்‌ 
பயன்படுத்தப்படுகின்றது. இன்று இதுபற்றிப்‌ பல வரலாற்றறிஞர்கள்‌ 
கவலை தெரிவித்துள்ளனர்‌. இவர்களுள்‌, ஒரு பிரபல .. 
வரலாற்றறிஞராகிய பேராசிரியர்‌ எரிக்‌ ஹொப்ஸ்பாம்‌ தெரிவித்துள்ள 


கருத்து மிகவும்‌ கவனிக்கத்‌ தக்கது. ஹெரோயின்‌ என்ற போதைப்‌ 


பொருளுக்குப்‌ பொப்பிமலர்‌ மூலப்பொருள்‌. அது போல, தேசிய வாதக்‌ 
கருத்துக்கள்‌, இனக்குழுசார்ந்த கருத்துக்கள்‌ மற்றும்‌ அடிப்படைவாதக்‌ 
கருத்துக்கள்‌ ஆகியவற்றுக்கு வரலாறு மூலப்பொருளாக அமைகின்றது. 
இப்படியான ,கருத்துக்களுக்குக்‌ கடந்தகாலம்‌ என்பது ஓர்‌ 


அத்தியாவசியமான கூறு. இக்‌ கருத்துக்களுக்குப்‌ பொருத்தமான : 
கடந்ககாலம்‌ இல்லை என்றால்‌, அதனை வேண்டிய வகையில்‌ 


ஆக்கிக்கொள்ளமுடியும்‌. எதையும்‌ நியாயப்படுத்தக்‌ கடந்த காலம்‌ 
உதவுகின்றது. மகிழ்ச்சியுடன்‌ கொண்டாடுவதற்கு அதிகம்‌ இல்லாத 
நிகழ்காலத்துக்கு ஒரு புகழ்பூத்த பினன்ணியைக்‌ கடந்த காலம்‌ 

வழங்குகிறது. இது ஹொப்ஸ்பாம்‌ தெரிவிக்கும்‌ கருத்து... ப 


ஹொப்ஸ்பாம்‌ மேலும்‌ கூறுவதாவது. 


“வரலாறு எழுதும்‌ தொழிலானது, அணு ஆய்வுப்‌ 
பெளதிகவியல்‌ போல்‌ அல்லாது, யாருக்கும்‌ இங்கு 
விளைவிக்காத ஒரு தொழில்‌ எனநான்‌ எண்ணியிருந்தேன்‌. 
ஆனால்‌ இத்தொழில்‌ தீங்கு விளைவிக்கக்‌ கூடியது 
என்பதை இப்பொழுது நான்‌ உணர்கின்றேன்‌. . 
பிரித்தானியாவில்‌ ஐரிஷ்‌ குடியரசுப்‌ படையினர்‌ ரசாயன '... 
உரத்தை வெடிகுண்டாக மாற்றுவதற்குப்‌ பயன்‌ படுத்திய 
தொழிற்சாலைகளைப்‌ போல, எங்கள்‌ படிப்பறைகள்‌ 
குண்டுத்‌ தொழிற்சாலைகளாக மாறக்கூடியவை. இந்த 
நிலை எங்களை (வரலாறு எழுதுவோரை) இரு 
வகைகளில்‌ பாதிக்கின்றது. ஒன்று, வரலாற்றுண்மைகளை 
எடுத்துரைக்கும்‌ பொறுப்பு எமக்கு இருப்பதைப்‌ 
பொதுவாக உணர்ந்து கொள்வது. இரண்டாவதாக, 
அரசியல்தத்துவ நோக்கங்களுக்காக வரலாறு தவறாகப்‌ 
பயன்படுத்தப்படுவதைக்‌ கண்டிக்கும்‌ பொறுப்பு எமக்கு 
இருப்பதைச்‌ சிறப்பாக உணர்ந்து கொள்வது. 


22. து ப இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


அண்மைக்‌ காலத்தில்‌ இலங்கையில்‌ பலகலைக்கழகங்களிலும்‌ வேறு 
உயர்மட்டங்களிலும்‌ பக்கச்சார்புடைய வரலாறு எழுதப்பட்டுவருவதை 
இட்டுப்‌ பல அறிஞர்கள்‌ கவலை கொண்டுள்ளனர்‌. இவர்களுள்‌ 
பேரசிரியர்‌ ஸுதர்ஷன்‌ ஸெனெவிரத்ன (பேராதனைப்‌ பல்கலைக்‌ 
கழசத்துத்‌ தொல்லியல்‌ பேராசிரியர்‌) மற்றும்‌ பேராசிரியர்‌ ஸெஸ்லி 
குணவர்தன (பேராதனைப்‌ பல்கலைக்கழகத்து முன்னாள்‌ வரலாற்றுப்‌ 
பேராசிரியர்‌) ஆகிய இருவரும்‌ சிறப்பாகக்‌ குறிப்பிடத்தக்கவர்கள்‌.” 


உலகம்‌ இன்றைய நிலையை எப்படி அடைந்தது என்பதை 


விளங்கவைப்பதில்‌ வரலாறு முன்னேற்றம்‌ கண்டுள்ளது என்பது 


பேராசிரியர்‌ ஹொப்ஸ்பாம்‌ கருத்தாகும்‌. இலங்கையில்‌ வாழும்‌ இரு . 


பேரினக்‌ குழுக்களாகிய சிங்கள மக்களும்‌ தமிழ்‌ மக்களும்‌ இன்று 


இருக்கும்‌ நிலையை எவ்வாறு அடைந்தனர்‌ என்பதைக்‌ கண்டுகொள்ள 
முயல்வதே இந்நூலின்‌ நோக்கமாகும்‌, தற்பொழுது நிலவும்‌ : 


சூழ்நிலையில்‌ இத்தகைய முயற்சி இலகுவானதன்று. 


தற்பொழுது காணப்படும்‌ அரசியல்‌ நிலைக்கு அடிகோலிய தமிழர்‌ ப 


உரிமைப்போராட்டம்‌ இன்றைய உலகில்‌ ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்ட மனித 
உரிமைகளின்‌ அடிப்படையில்‌ தீர்க்கப்படவேண்டியது. இது அவரவர்‌ 
வரலாற்றின்‌ அடிப்படையில்‌ தீர்க்கப்பட வேண்டிய பிரச்சினை ஆகாது. 
இரு இனக்குழுக்களின்‌ வரலாற்றையும்‌ ஆய்வுசெய்தால்‌ இரு 
சாராருக்கும்‌ பொதுவான வரலாறும்‌ பண்பாடும்‌ எவ்வளவுக்கு உண்டு 
என்பதை உணரலாம்‌. இரு சாராருக்கும்‌ இலங்கை வரலாற்றில்‌ பங்கு 
உண்டு. அது மட்டுமின்றி, இரண்டு இனக்‌ குழுக்களும்‌ பொது 
முன்னோர்களின்‌ வழித்தோன்றல்கள்‌. அம்‌ படு இன்றைய 
தென்னிந்தியர்க்கும்‌ பொது முற்குடிகள்‌. 


இரண்டு இனக்குழுக்களும்‌ இலங்கையின்‌ றின்க்கு்க்கள்ள்க 
ஆக்கம்‌ பெற்ற வரலாற்றை பொது ஆண்டு (பொ.ஆ. ) 1200 வரை எடுத்துக்‌ 
கூறும்‌ இந்நூலில்‌ தேவையான விளக்கங்கள்‌ பிற்குறிப்புக்களாகவும்‌ 
பிற்சேர்க்கைகளாகவும்‌ கொடுக்கப்பட்டாலும்‌ ஆங்கில முன்னோடி 
நூலில்‌ கொடுக்கப்பட்ட விரிவான பிற்குறிப்புக்கள்‌ இல்லை. ஆகவே, 
மேலும்‌ விரிவான தகவல்‌ தேவைப்படின்‌ ஆங்கில நூலின்‌ 
பிற்குறிப்புக்ளைப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. 


அறிமுக உரை 


உலகில்‌ மிக நண்டனால்‌ த்தான்‌ பெற்றுள்ள நாடுகளுள்‌ 
ஒன்று இலங்கை. இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ நடுவில்‌ இலங்கை ஒரு 
சுதந்திர நாடாகத்‌ தோற்றம்‌ பெறும்‌ வரை பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளாகப்‌ 
பல்வேறு பண்பாடுகளைச்‌ சேர்ந்த மக்கள்‌ இந்‌ நாட்டில்‌ குடியேறி 
வந்துள்ளனர்‌. வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்திலிருந்து பன்மைப்‌ 
பண்பாடுடைய ஒரு நாடாக இலங்கை காணப்பட்டது. வரலாறு தோன்று 
முன்‌ வாழ்ந்த பல்வேறு இனக்‌ குழுக்களிலிருந்து ஏறத்தாழ 2500 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இரு பேரினக்குழுக்கள்‌ ஆக்கம்‌ பெறத்‌ 
தொடங்கின. சிங்களர்‌ மற்றும்‌ தமிழர்‌ ஆகிய இந்த இரண்டு இனக்‌ . 
குழுக்களுடன்‌ வேறும்‌ பல இனக்குழுக்கள்‌ அக்‌ காலகட்டத்தில்‌ 
இலங்கையில்‌ வாழ்ந்தன. இவை காலப்‌ போக்கில்‌ நாட்டின்‌ இரண்டு 


_ பேரினக்‌ குழுக்களுள் கலந்து விட்டன. பிற்காலத்தில்‌, முஸ்லிம்‌ வணிகர்‌ 


வருகையுடன்‌ மூன்றாவது முக்கிய இனக்குழு ஒன்று உருவாகத்‌ 
தொடங்கியது. இக்குழு இன்று இலங்கை முஸ்லிம்கள்‌ என 
அடையாளங்‌ காணப்படுகின்றது. பதினாறாம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்து 
இலங்கை. ஐரோப்பியர்‌ ஆட்சிக்கு உட்பட்டதன்‌ விளைவாக மேலும்‌ ஓர்‌ 
இனக்குழு, பறங்கியர்‌ (Bயாஜher5) எனப்படும்‌ குழு, இலங்கையில்‌ . 
தோற்றம்‌ பெற்றது. ஐரோப்பியர்‌ ஆட்சியின்போது இலங்கைக்குக்‌ 
கொண்டுவரப்பட்ட இந்துனீசியப்‌ போராளிகள்‌ மேலும்‌ ஒரு சிறு 
இனக்குழு, மலாய்‌ இனக்குழு, உருவாகுவதற்குக்‌ காரணமாயிருந்தனர்‌. 
இறுதியாக, பிரித்தானியருடைய ஆட்சியின்‌ போது பெருந்தோட்டப்‌ 
பயிர்ச்செய்கை மூலம்‌ பொருளியல்‌ நலன்களைப்‌ பெற எடுக்கப்பட்ட  : 
முயற்சிகள்‌ இன்னொரு முக்கிய இனக்குழுவாகிய இந்திய . 

'வம்சாவழி'த்தமிழர்‌ இடம்‌ பெறவழி வகுத்தன. நட 


இலங்கைத்‌ தமிழர்‌ இனக்குழு அடையாளம்‌ 


ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ வாழ்ந்த பேரினக்குழுக்களின்‌ 
தோற்றத்தையும்‌ பரிணாம வளர்ச்சியையும்‌ படிப்படியாகக்‌ காண 
முயல்வது ஒரு கடினமான முயற்சியாகும்‌. முதலில்‌, இனக்குழு என்ற 


24 ப ர ரர இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 





சொல்லுக்கும்‌ இனக்குழுப்‌ பெயர்களுக்கும்‌ வரைவிலக்கணம்‌ 
வழங்குவது இலகுவான செயலாகாது. இக்‌ காலத்தில்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ 
பரவலாக வழக்கிலுள்ள சொல்லாகிய 61111௦ என்ற சொல்‌ குறித்து 
நிற்கும்‌ பொருளிலேயே இந்‌ நூலில்‌ இனக்குழு என்ற சொல்‌ 
பயன்படுத்தப்படுகின்றது. இனக்குழு என்பது ஆங்கிலத்தில்‌ 61111௦ 
லர எனப்படும்‌ குழுவுக்கு மட்டுமின்றி, தமிழில்‌ பரந்த ஒரு பொருளில்‌ 


பொதுவாக வழங்குகிறது என்பதை மறுக்க முடியாது. இதனால்‌, ethnic . ப 


என்ற ஆங்கிலச்‌ சொல்‌ கொண்டுள்ள இறுக்கமான குறுகிய பொருள்‌ 
இனக்குழு என்ற சொல்லுக்கு இல்லை எனலாம்‌. இனம்‌ என்பது மனித 
வர்க்கம்‌ மற்றும்‌ சாதி என்ற பல்வேறு பொருள்‌ உடைய சொல்லாகப்‌ 
பொது வழக்கில்‌ இருக்கின்றது. இந்‌ நூலைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌, இனம்‌ 
என்ற சொல்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ 1806 என்ற சொல்‌ கொண்டுள்ள பொருளாகிய 
மனித வர்க்கம்‌ என்ற சொல்லாகவும்‌, இனக்குழு என்ற சொல்‌ ethnic 
ஜா௦யற என்ற ஆங்கிலச்‌ சொற்களுக்குச்‌ சமமான சொல்லாகவும்‌ 
கையாளப்படுவது கவனிக்கத்தக்கது. 


இன்றைய உலகில்‌ இனக்குழுப்‌ பெயர்கள்‌ பரவலாக வழக்கில்‌ 
உள்ளன. எனினும்‌ அவற்றுக்குத்‌ தெளிவான வரைவிலக்கணம்‌ 
வழங்குவது ஒரு பிரச்சினையாகும்‌. தமிழர்‌, சிங்களர்‌, அறபு மக்கள்‌ 
என்ற இனக்குழுப்‌ பெயர்கள்‌ குறித்து நிற்கும்‌ மக்கள்‌ யார்‌ என்பதை 
இலகுவில்‌ விளக்க முடியாது. உலகச்‌ செய்தித்தாள்களில்‌ ஒவ்வொரு 
நாளும்‌ அறபு இஸ்ரேலியப்‌ பிரச்சினை பற்றிய செய்திகள்‌ 
வெளிவருகின்றன. ஆனாலும்‌, அறபு என்ற சொல்‌ யாரைக்‌ குறிக்கின்றது 
என்பது தெளிவாகக்‌ கூறக்கூடியதா? அதேபோல, தமிழர்‌ மற்றும்‌ 
சிங்களர்‌ என்ற பெயர்களை இலகுவில்‌ நாம்‌ விளங்கிக்கொண்டாலும்‌, 
அவற்றுக்குத்‌ தெளிவான விளக்கம்‌ கொடுக்க முடியுமா? 

ஆங்கிலத்தில்‌ வழங்கும்‌ 61111௦103௫ என்ற சொல்லை 'இனத்துவம்‌' 
'இனஇயல்பு: 'இன அடையாளம்‌' 'இனமரபு' என்று பலவாறு தமிழில்‌ 
பெயர்க்கலாம்‌. ஒருவருடைய இனத்துவம்‌ என்பது அவருடைய சமூகம்‌ 
சார்ந்த பண்பை அல்லது இயல்புகளைக்‌ குறித்து நிற்கும்‌. ௮ச்‌ சொல்லை 
அவருடைய உடல்சார்ந்த பண்பைக்‌ குறிக்கும்‌ சொல்லாகக்‌ கொள்ள 
முடியாது. இனக்குழு (6111௦ ஜா௦யற) எனப்படும்‌ குழுவுக்குரிய 
பண்புகளாகப்‌ பின்வருவன பலரால்‌ ஏற்றுக்கொள்ளப்படுகின்றன: 
1.பொது வாழ்விடம்‌, 3.பொது முன்னோர்கள்‌, 3.பொது மொழி, 4.பொதுப்‌ 
பண்பாடு அல்லது வழக்கங்கள்‌, 5. பொது நம்பிக்கைகள்‌ அல்லது சமயம்‌, 
6.தம்மை வேறாக அடையாளம்‌ காணல்‌, 7.தம்‌ குழுவை வேறுபடுத்தும்‌ 
பெயர்‌, 8.தம்‌ குழுவின்‌ தோற்றத்தையும்‌ வரலாற்றையும்‌ விளக்கும்‌ ஒரு 
பொதுத்‌ தோற்றக்கதை (அல்லது கட்டுக்கதை). இத்தகைய ஒரு 
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வரைவிலக்கணம்‌ இலங்கையின்‌ இனக்குழுக்கள்‌ டண ஆய்வுக்கு 
பயனுள்ளதாய்‌ அமைகின்றது. . 


இன்றைய உலகில்‌ ஒருவர்தன்னை ஒரு குறிப்பிட்ட இனக்குழுவைச்‌ 
சேர்ந்தவராகக்‌ கொள்ளும்போது, இத்தகைய அடையாளங்காணல்‌ 
அவருடைய சொந்தக்‌ கண்ணோட்டத்தின்‌ விளைவே. அதாவது, ஒருவர்‌ . 
தன்னை எக்குழுவைச்‌ சேர்ந்தவராக அடையாளம்‌ காண்கிறாரோ, | 
அக்குழுவைச்‌ சோந்தவராகப்‌ பிறரும்‌ அவரை அடையாளம்‌ காண்பர்‌. : 
இத்தகைய தன்நோக்கு (self-perception) இனக்குழுக்களையும்‌ 
தனிமனிதர்களையும்‌ அடையாளங்காண உதவும்‌ ஒரு வழிமுறை 
எனலாம்‌. எனினும்‌ இனக்குழுக்களைப்‌ பிறர்‌ அடையாளங்காண்பதற்கு. 
உதவும்‌ சில வழிகாட்டிகள்‌ இருப்பதை மறுக்க முடியாது. இவற்றை 
எப்பொழுதும்‌ பயன்படுத்தி ஒருவர்‌ இனக்குழுவை இலகுவில்‌ 
அடையாளங்காணலாம்‌ என்று கூறமுடியாது. எடுத்துக்காட்டாக, ஒருவர்‌ 
பேசும்‌ மொழி பெரும்பாலும்‌ அவருடைய அடையாளத்தைக்‌ காண 
உதவும்‌ ஒரு வழிகாட்டி எனலாம்‌. எனினும்‌ எவரைப்‌ பொறுத்தும்‌ இது 
ஒரு பொருத்தமான வழிகாட்டி என்று கூறு வதற்கில்லை. சிங்கள மொழி 
பேசும்‌ ஒருவர்‌ சிங்கள இனக்குழுவைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ என்று இலகுவாக 
அடையாளங்காணமுடியும்‌. இலங்கையில்‌ வாழும்‌ தமிழ்பேசும்‌ மக்கள்‌ 
அனைவரும்‌ ஓர்‌ இனக்குழுவைச்‌ சேர்ந்தவரல்லர்‌. அவர்கள்‌ மூன்று 
முக்யெ குழுக்களைச்‌ சேர்ந்தவராவர்‌: இலங்கைத்‌ தமிழர்‌, இந்திய 
வம்சாவழித்‌ தமிழர்‌, இலங்கை முஸ்லிம்கள்‌. ஒவ்வொரு குழுவும்‌: 
தன்னை வேறான குழுவாக அடையாளங்கண்டு கொள்கிறது. 
கொழும்புச்‌ செட்டிகள்‌ என்ற பெயரைக்‌ கொண்ட இன்னொரு சிறு 
குழுவினர்‌.இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதித்‌ தசாப்தங்கள்‌ வரை தம்மை 
இலங்கைத்தமிழர்‌ என்ற இனக்குழுவைச்‌ சேர்ந்தோராகக்‌ கருதி 
வந்திருந்தும்‌, இப்பொழுது தம்மை வேறான ஒரு குழுவாகக்‌ 
கருதிக்கொள்ள விரும்புவதைக்‌ காணலாம்‌. தமிழ்‌ பேசுவோர்‌ 
எல்லோரும்‌ தமிழரல்லர்‌ என்பதை உணர்த்தும்‌ வகையில்‌ தமிழ்பேசும்‌ 
இலங்கை முஸ்லிம்கள்‌ தம்மை வேறான இனக்குழுவாகக்‌ கருதுவர்‌. 
தமிழைத்‌ தாய்‌ மொழியாகப்‌ பேசாத சிலர்‌ தம்மைத்‌ தமிழராகக்‌ 
கருதுவதையும்‌ நோக்குமிடத்து, தமிழ்மொழி தமிழர்‌ இனக்குழுவை 
அடையாளங்காண உதவும்‌ வழிகாட்டியாக எப்போதும்‌ இருப்ப லை 
எனக்‌ கூறலாம்‌. 


இந்நூலின்‌ உட்பொருள்‌ 


இலங்கை வரலாற்றின்‌ தொடக்க நூற்றாண்டுகளில்‌ வாழ்ந்த தமிழர்‌ 
பற்றியும்‌, இலங்கையின்‌ வடக்கு, வடமேற்கு, மற்றும்‌ கிழக்குப்‌ 


26 அ 5 ப இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


பகுதிகளில்‌ தமிழ்‌ பேசும்‌ ஒரு சமூகம்‌ உருவாகிய வரலாறு பற்றியும்‌ 


ஆய்வு செய்வதே இந்நூலின்‌ நோக்கம்‌. இலங்கைத்‌ தமிழர்‌ என்ற 
இனக்குழு உருவாகிய வரலாற்றுடன்‌ பக்கம்‌ பக்கமாக இலங்கையின்‌ பிற 


பகுதிகளில்‌ சிங்கள மொழிபேசும்‌ ஓர்‌ இனக்குழு உருவாகிய வரலாறும்‌ 


எடுத்துக்‌ கூறப்படுகின்றது. 


இக்‌ காலத்தில்‌ காணப்படுவது போலவே ஆதிகாலத்திலும்‌ 


இனக்குழு வேறுபாடுகள்‌ இருந்தன என்று கூறமுடியாது. ஆதியில்‌ 
இருந்த இனக்குழுக்கள்‌ இன்றைய இனக்குழுக்களிலிருந்து வேறுபட்ட 


பண்புகளைக்‌ கொண்டவை. ஆதிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ 'தமெட”, இள, . 


'பரத' போன்ற இனக்குழுப்பெயர்கள்‌ காணப்படுகின்றன. ஒன்றிலிருந்து 
இன்னொன்றை வேறுபடுத்தும்‌ பண்புகள்‌ ஒவ்வொரு இனக்‌ 


குழுவுக்கும்‌ இருந்திருக்கும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை இவற்றை இன்று 
இலகுவில்‌ அறிந்து கொள்வதற்குச்‌ சான்றுகள்‌ போதா. மொழி என்பது. . 
இனக்குழுக்களை வேறுபடுத்தும்‌ ஒரு பண்பாக இருந்தது என்று . 
கூறுவது கடினம்‌. அதாவது, ஒரு மொழியைப்‌ பேசுவோர்‌ 


அனைவரையும்‌ இணைக்கும்‌ காரணியாக இன்று போல்‌ இனக்குழு 
உணர்வு ஆதி இனக்குழுக்களுக்கு இருந்தது என்று கூறுவது கடினம்‌. 
தமிழ்‌, தமிள | 


தமிழர்‌ இனக்குழுவின்‌ தோற்றத்தையும்‌ வளர்ச்சியையும்‌ 
ஆய்வுசெய்வதற்குத்‌ தமிழ்‌ என்ற சொல்லும்‌ அச்‌ சொல்லுடன்‌ 
தொடர்புடைய சொற்களும்‌ ஆதி மூலாதாரங்களில்‌ எவ்வாறு 
காணப்படுகின்றன என்பதைக்‌ கண்டுகொள்ளல்‌ அவசியமாகும்‌. 'தமிழ்‌்‌ 
என்ற சொல்‌ தமிழ்‌ மொழி மூலாதாரங்களாகிய சங்கநூல்களிலும்‌ 


தொல்காப்பியம்‌ என்ப்படும்‌ இலக்கணநூலிலும்‌ இற்றைக்கு ஈராயிரம்‌. 


ஆண்டுகளுக்கு முன்னர்‌ காணப்படுகின்றது. இவற்றில்‌ அச்‌ சொல்‌ ஒரு 
மொழியையும்‌, ஓர்‌ இனக்குழுவையும்‌ ஒரு நாட்டையும்‌ குறிக்கும்‌ 
பெயர்களின்‌ அடிச்சொல்லாக அமைகின்றது. 


மேலே குறிப்பிடப்பட்ட தமிழ்‌ மூலாதாரங்களின்‌ காலமளவில்‌, 
பிராகிருத மொழி மூலாதாரங்களில்‌ 'தமிழ்‌' என்ற சொல்லின்‌ வழிவந்த, 


அல்லது அச்சொல்லுடன்‌ உறவுள்ள, சொற்கள்‌ காணப்படுகின்றன. 
பிரசித்திபெற்ற கலிங்க நாட்டுக்‌ காரவேல மன்னனின்‌ ஹாதிகும்பாக்‌ 
. கல்வெட்டில்‌ வரும்‌ 'த்ரமிர' என்ற பெயரும்‌, ஆந்திரத்தில்‌ அமராவதிக்‌ 
கல்வெட்டொன்றில்‌ காணப்படும்‌ 'தமிள' என்ற சொல்லும்‌ இரண்டு 
முக்கிய எடுத்துக்காட்டுக்கள்‌ எனலாம்‌. இதே காலத்தைச்‌ சேர்ந்த, 
பாளிமொழியிலுள்ள அகித்தி ஜாதகக்‌ கதையில்‌ 'தமிளரட்டம்‌' என்ற 
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பெயர்‌ தமிழ்நாடு என்ற பொருளில்‌ வருவதைக்‌ காணலாம்‌. இவ்வாறு 
கிடைக்கும்‌ சான்றுகளைக்‌ கொண்டு இற்றைக்கு 2000 ஆண்டுகளுக்கு 
முன்‌ 'தமிழ்‌' என்ற பெயரால்‌ வர்ணிக்கப்பட்ட ஓர்‌ இனக்குழு இருந்தது 
என்பதை உறுதிப்படுத்தலாம்‌. 

இலங்கையின்‌ வரலாற்று மூலாதாரங்களாகிய பாளி, சிங்கள 
நூல்களில்‌ முறையே 'தமிள: 'தெமள” என்ற இனக்குழுப்‌ பெயர்கள்‌ 
காணப்படுகின்றன. ஒன்பதாம்‌ பத்தாம்‌ நூற்றாண்டுகளைச்‌ சேர்ந்த 
சிங்களக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ 'தெமெள்‌' என்ற பெயர்‌ காணப்படுகின்றது. 
இச்‌ சொற்கள்‌ இக்‌ காலத்தில்‌ சிங்களத்தில்‌ வழங்கும்‌ 'தெமள” (இலக்கிய 
வழக்கில்‌ 'த்ரவிட') என்ற சொல்லின்‌ முற்பட்ட வடிவங்கள்‌ 
என்பதையும்‌ இவை அனைத்தும்‌ ஒரே இனக்குழுவை (அதாவது தமிழர்‌ 
இனக்குழுவைக்‌) குதிக்கும்‌ பெயர்கள்‌ என்பதையும்‌ அறிஞர்கள்‌ 
ஏற்றுள்ளனர்‌. 


இலங்கையில்‌ இப்பெயரின்‌ மிகப்‌ பழைய வடிவமாகக்‌ கிடைப்பது 
பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ உள்ள 'தமெட' என்ற பிராகிருத 
வடிவமாகும்‌. இதன்‌ மாற்று வடிவமாகச்‌ சில கல்வெட்டுக்களில்‌ 
'தமெழ' என்ற பெயர்‌ தமிழ்‌-பிராமிக்குரிய 'ழ' கர எழுத்துடன்‌ 
காணப்படும்‌. இலங்கையில்‌ ஒரு வேறான இனக்குழுவாக ஆக்கம்‌ 
பெற்ற தமிழர்‌ இனக்குழுவின்‌ தோற்றம்‌ இப்பழைய 'தமெட”' 


'இனக்குழுவுடன்‌ தொடங்குகின்றது. 


இலங்கையில்‌ வாழும்‌ சிங்களர்‌ இனக்குழுவும்‌ தமிழர்‌ இனக்‌ 
குழுவும்‌ எவ்வாறு தோன்றிப்‌ பரிணாமம்‌ அடைந்தன என்பதை 
அறிவதற்கான ஆழ்ந்த ஆய்வு எதுவும்‌ அண்மைக்காலம்‌ வரை 
நடத்தப்படவில்லை. இலங்கை வரலாற்றை எழுதிய வரலாற்றா 
சிரியர்கள்‌ இலங்கை வரலாறு தொடங்கியபோது இத்‌ தீவில்‌ வாழ்ந்தோர்‌ .: 
சிங்கள மக்கள்‌ என்றும்‌, தமிழரும்‌ பிற இனக்குழுவினரும்‌ பின்னர்‌ 
வந்தோர்‌ என்றும்‌ கொள்ளும்‌ ஓர்‌ எண்ணக்கருத்தை அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்டு எழுதியுள்ளனர்‌. இவ்வாறு இவர்கள்‌ இலங்கையின்‌ 
வரலாற்றை இலகுபடுத்தி, அதன்‌ தோற்ற வரலாற்றின்‌ சிக்கல்களைத்‌ 
துருவி ஆராய்ந்து தெளிவாக அறியத்தவறியமைக்குப்‌ பத்தொன்பதாம்‌ 
நூற்றாண்டிலும்‌ இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முற்பாகத்திலும்‌ எழுதப்பட்ட 
வரலாறு சார்ந்த படைப்புக்கள்‌ காரணமாய்‌ உள்ளன. 
இலங்கை வரலாற்றெழுத்தியல்‌ 

வரலாற்றை ஆய்வு செய்வது வரலாற்றியல்‌ என்றால்‌, வரலாறாக 
எழுதப்பட்ட வற்றை ஆய்வது வாலாற்றெழுத்தியல்‌ (historiography) a 
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எனலாம்‌. இலங்கையின்‌ ஆதிவரலாற்றை அறிவியல்‌ நோக்குடன்‌ ஆய்வு 
செய்யும்‌ முயற்சி அண்மைக்‌ காலம்‌ வரை காணப்படவில்லை என்று 
கூறுவதில்‌ தவறில்லை. காலனித்துவ ஆட்சி இலங்கையில்‌ முடிவுறும்‌ 
வரை ஆதிவரலாற்று அறிவியல்சார்‌ ஆய்வு புறக்கணிக்கப்பட்டிருந்தது. 
இத்தகைய நிலை இந்தியாவில்‌ இருக்கவில்லை. பத்தொன்பதாம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ நடுப்பகுதியில்‌ இந்தியாவின்‌ முன்னிலை மாநிலங்களில்‌ 


நவீன பல்கலைக்கழகங்கள்‌ நிறுவப்பட்டன. இதனைத்‌ தொடர்ந்து 
கற்றறிந்த இந்தியரிடையே இந்தியத்‌ தேசிய உணர்வை வளர்க்கும்‌ 


இயக்கங்கள்‌ உருவாகின. இவற்றின்‌ விளைவாகத்‌ தங்கள்‌ நாட்டின்‌ 


வரலாற்றில்‌ இந்தியரிடையே ஆர்வம்‌ தோன்றியது. இந்தியாவின்‌ ஆதி 


வரலாற்றை அறிவதற்கான முயற்சிகள்‌ எடுக்கப்பட்டன. அத்தகைய 


ஆய்வினை முறையாக நடத்துவதற்குப்‌ பல்கலைக்‌ கழகங்கள்‌ உதவின... 
ஆனால்‌ இலங்கையிலோ பிரித்தானியர்‌ ஆட்சி முடிவடையும்‌. 


கட்டத்திலேதான்‌ ஒரு பல்கலைக்‌ கழகம்‌ அமைக்கப்பட்டது. 


இவ்வாறு 1942 இல்‌ இலங்கைப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ (University of . 


Ceylon) என்ற பெயரால்‌ ஒரு பல்கலைக்கழகம்‌ அமைக்கப்பட்ட பின்னரே 
இலங்கை வரலாறு என்பது பல்கலைக்கழக மட்டத்தில்‌ 


கற்பிக்கப்பட்டது. இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இரண்டாம்‌ கால்‌ வரை : 
இலங்கையின்‌ ஆதி வரலாற்றில்‌ அறிஞர்கள்‌ ஆழ்ந்த அக்கறை. 
கொள்ளவில்லை. பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்து சில அறிஞர்கள்‌ 
இலங்கையின்‌ தொல்கால நகரங்களின்‌ அழிபாடுகளையும்‌ 


கல்வெட்டுக்களையும்‌ ஆய்வு செய்வதில்‌ ஆர்வம்‌ காட்டினர்‌ என்பதை 


மறுக்க முடியாது. அதேபோல, இலங்கையின்‌ பாளி மற்றும்‌ சிங்கள 


வரலாற்று மூலாதாரங்களை ஆய்வு செய்வதிலும்‌ சிலர்‌ கவனம்‌ 
செலுத்தினர்‌. ஆனாலும்‌, ஆதி வரலாற்றை அறிவியல்‌ அடிப்படையில்‌ 
ஆய்வு செய்யும்‌ முயற்சியில்‌ அவ்வளவு அக்கறை காட்டப்‌ படவில்லை. 

இலங்கையில்‌ போர்த்துக்கீசர்‌ ஆட்சிக்‌ காலத்திலிருந்தே ஐரோப்பியர்‌ 
இந்நாட்டின்‌ வரலாற்றை அறிவதற்கு ஆர்வம்‌ காட்டினர்‌. பதினேழாம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ந்த கத்தோலிக்கக்‌ குருவாகிய பெர்ணாஓ த 
கெய்ரோஸ்‌ (161180 de மெஞா௦2) என்பவர்‌ போர்த்துக்கச மொழியில்‌ 


இலங்கை வரலாற்று நூல்‌ ஒன்றை எழுதினார்‌. ஐரோப்பிய மொழிகளில்‌ 


இலங்கை வரலாற்றைப்‌ பொருளாகக்‌ கொண்டு எழுதப்பட்ட நூல்களுள்‌ 
இது காலத்தால்‌ முற்பட்டது எனலாம்‌. இந்நூலுக்குப்பின்‌ போர்த்துக்கீச 
மொழியில்‌ எழுதப்பட்ட இன்னோர்‌ இலங்கை வரலாற்று நூல்‌ யோன்‌ 
ரிபெய்ரோ (1௦8௦0 Ribeiro) எழுதிய நூலாகும்‌. ஒல்லாந்தர்‌ ஆட்சியின்‌ 
போது இலங்கை வரலாற்றை எழுதுவதில்‌ ஈடுபட்ட ஒல்லாந்த 
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அறிஞர்களுள்‌ ஒருவர்‌ பிலிப்புஸ்‌ பால்தேயுஸ்‌ (Philipus Baldeus) 
என்பவர்‌. இவ்வாறு எழுதப்பட்ட ஐரோப்பிய மொழி நூல்களில்‌ ஆதி 


இலங்கையைப்‌ பற்றிய செய்திகள்‌ மிகக்‌ குறைவாகவே உள்ளன. 


பத்தொன்பதாம்‌ நாற்றாண்டி லேதான்‌ ஐரோப்பிய அறிஞர்கள்‌, . 
சிறப்பாகக்‌ பிரித்தானியர்‌, மிக்க ஆர்வத்துடன்‌ தங்கள்‌ கவனத்தை 
இலங்கை வரலாற்று மூலங்களில்‌ கூறப்படும்‌ பாரம்பரிய வரலாற்றில்‌ . 
செலுத்தத்‌ தொடங்கினர்‌. அக்கால கட்டத்திலே பாளிமொழியிலும்‌ 
சிங்கள மொழியிலும்‌ இருந்த நூல்கள்‌ சில வெளியிடப்பட்டன. 
இவற்றிலும்‌ ஐரோப்பிய அறிஞர்‌ சிலர்‌ ஆர்வம்‌ காட்டினர்‌. . 
பாளிவரலாற்றேடுகளாகிய தீபவங்ஸ. மற்றும்‌ மஹாவங்ஸ ஆகிய 
நூல்கள்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ மொழிபெயர்க்கப்பட்டும்‌ வெளிவந்தன. இதே 
காலமளவில்‌ அநுராதபுரம்‌ மற்றும்‌ பொலன்னறுவை ஆதிய தொல்கால - 
நகரங்களின்‌ அழிபாடுகள்‌ மேலாய்வு செய்யப்பட்டு அவற்றைப்‌ பற்றிய 
தகவல்களும்‌ வெளியிடப்பட்டன. இத்‌ தகவல்கள்‌ ஐரோப்பிய 
அறிஞர்களுக்கும்‌ பரவலாகக்‌ கிடைத்தன. இம்‌ முன்னேற்றங்கள்‌ 
அனைத்தும்‌ ஆதிவரலாற்றில்‌ ஐரோப்பிய அறிஞர்களிடையே 
ஆர்வத்தை ஊட்டி, பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ நடுப்பகுதி அளவில்‌ 
இலங்கை வரலாறு பற்றிய ஆங்கில நூல்கள்‌ சிலவற்றை எழுதுவதற்கு 
உதவின. 


இவ்வாறு முதலில்‌ எழுதப்பட்ட, காலனித்துவ காலப்‌ 
படைப்புக்கள்‌' என்று வர்ணிக்கக்கூடிய, வரலாற்று நூல்கள்‌ பழைய பாளி 
நூல்களிலும்‌ சிங்கள நூல்களிலும்‌ கூறப்பட்ட வரலாற்றை விமர்சித்து 
ஆய்வு செய்யாது பெருமளவுக்கு அப்படியே ஏற்று, இலங்கையின்‌ ஆதி 
வரலாற்றை எடுத்துக்கூறின. இலங்கையின்‌ ஆதிவரலாறு பற்றிய ஒரு - 
புதிய கண்ணோட்டம்‌ இந்த ஆங்கில நூல்களில்‌ உருவாகியது. இக்‌ 
கண்ணோட்டத்தில்‌ சிங்கள. மக்களே இலங்கையின்‌ முறையான . 
குடிகள்‌” என்றும்‌ தமிழ்மக்கள்‌ வெளியிலிருந்து வந்த படையெடுப்பாளர்‌ . 
என்றும்‌ கருதப்பட்டது. இக்கருத்தே காலனித்துவ கால வரலாற்று - 
நூல்களில்‌ மேலோங்கி நிற்கிறது. இக்‌ கருத்துத்‌ தோன்றி வெகு காலம்‌ 
செல்லுமுன்‌, சிங்கள மக்கள்‌ 'ஆரியர்‌' என்றும்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ 'திராவிடர்‌'. 
என்றும்‌ இனங்காணப்பட்ஜீனர்‌.- இக்‌ கருத்துக்கள்‌ எவ்வாறு. 
உருவாக்கப்பட்டு வளர்க்கப்பட்டன என்பதை அண்மைக்‌ காலத்தில்‌ சில 
மானிடவியலாளரும்‌ - வரலாற்றாசிரியரும்‌ ஆய்வு செய்து 
காட்டியுள்ளனர்‌. = ன ரர 


பிரித்தானியர்‌ ஆட்சி. முடிவும்வரை இலங்கை வரலாறு ஒரு 
பாடமாகப்‌ பாடசாலைகளில்‌ கற்பிக்கப்படவில்லை என்று கூறுவதில்‌ 
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தவறில்லை. நாட்டில்‌ பல்கலைக்கழகப்‌ படிப்புக்காக வரலாறு 
கற்பிக்கப்பட்ட ஒரேயொரு முக்கிய நிறுவனமாகக்‌ கொழும்பில்‌ இருந்த 
இலங்கைப்‌ பல்கலைக்கழகக்‌ கல்லூரி (Ceylon University College) 
செயற்பட்டது. அது அப்பொழுது லண்டன்‌ பல்கலைக்கழகத்துடன்‌ 
இணைக்கப்‌ பட்டிருந்த காரணத்தால்‌ அங்கு வரலாறு கற்ற மாணவர்கள்‌ 
பிரித்தானிய வரலாற்றையும்‌ ஐரோப்பிய வரலாற்றையுமே கற்றனர்‌. 
இலங்கை வரலாறு பற்றி 1930 வரை இரண்டொரு பாடநூல்களே 
ஆங்கிலத்தில்‌ எழுதப்பட்டிருந்தன. (இவற்றை எழுதியோர்‌ பிரித்தானிய 
அறிஞர்கள்‌. நாடு பிரித்தானியர்‌ ஆட்சியிலிருந்து விடுதலை பெற்றபின்‌ 
இலங்கை வரலாற்றுப்‌ பாடநூல்கள்‌ தேவைப்பட்டபோது பாடசாலை 
ஆசிரியர்கள்‌ சிலர்‌ ஒரு சில நூல்களை எழுதி வெளியிட்டனர்‌. இக்‌ 
காலகட்டத்தில்‌, இத்தகைய நூல்களுக்கு ஒரு விதிவிலக்காக, இலங்கை 
வரலாற்றை ஆராய்ந்து பல்கலைகழகத்து உயர்பட்டம்‌ பெற்ற ஒருவரால்‌ 
எழுதப்பட்ட நூலாக ஒன்று இருந்தது என்றால்‌ அது ஜி.சி. மெண்டிஸ்‌ 
(இலங்கைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகக்‌ கல்லூரி வவ எழுதிய ப்‌ 
History of Ceylon என்ற நூலாகும்‌. 


இது வரை குறிப்பிடப்பட்ட இலங்கை வரலாற்றுப்‌ பாடநூல்கள்‌ 
அனைத்தும்‌ பாளியிலும்‌ சிங்களத்திலும்‌ எழுதப்பட்ட வரலாற்று 


மூலங்களின்‌ சான்றுகளை வைத்து எழுதப்பட்டவை. இதனால்‌, 


இலங்கை வரலாற்றெழுத்தியலில்‌ அண்மைக்காலம்‌ வரை காணப்படும்‌ டட 


'சங்களமைய” அணுகு முறைக்கு இம்‌ முன்னோடி நூல்கள்‌ 


வழியமைத்தன. இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதிக்‌ காலில்‌ கூட, த 
இலங்கை வரலாறு பற்றி வெளிவந்த மிக அதிகாரபூர்வமான சில 


நுல்களில்‌ இந்த அணுகுமுறையைக்‌ காணலாம்‌. இலங்கையின்‌ 
வரலாற்றை ஆதியிலிருந்து நூலாசிரியர்‌ காலம்‌ வரை எடுத்துரைக்கும்‌ 
நூலாக 1991 இல்‌ வெளிடப்பட்ட நூல்‌ ஒன்றில்‌, பழைய பாளி 


வரலாற்றேடுகளில்‌ கூறப்படும்‌ கதைகளைச்‌ சான்றாகக்‌ கொண்டு 


ஆரியர்‌ குடியேற்றம்‌” என்ற நிகழ்ச்சியுடன்‌ வரலாறு தொடங்குகின்றது. 


ஆரியர்‌ இலங்கையில்‌ வாழ்ந்த ஆதிக்குடிகளை ஒதுக்கியும்‌ தம்‌ 
இனத்துள்‌ அடக்கியும்‌ தம்‌ குடியேற்றத்தை நிலைபெறச்‌ செய்தனர்‌ என 


ஆசிரியர்‌ கூறுவது முன்‌ கூறிய அணுகுமுறை எந்தளவுக்கு இலங்கை 


வரலாற்றெழுத்தியலில்‌ உறுதி பெற்றுள்ளது என்பதை வலியுறுத்தும்‌. ' 


இக்‌ கண்ணோட்டத்தில்‌, இலங்கையின்‌ வரலாறானது ஒரு 


குறிப்பிட்ட நிகழ்ச்சியுடன்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட கால கட்டத்தில்‌ தொடங்கி, 
ஒரு தனிவழிச்‌ சென்ற வரலாறு என்ற கருத்து மேலோங்கி நிற்கின்றது. 
ட்‌ நவீன காலத்‌ தேசியவாதத்தின்‌ குரல்‌ ஒலிக்கின்றது. இக்‌ 





கா. இந்திரபாலா | ப கட. 


கருத்தின்‌ விளைவாக, இலங்கையின்‌ வரலாறு தனியோர்‌ இனக்‌ 
குழுவின்‌ சொத்தாகவும்‌ காலத்துக்கும்‌ காலம்‌ அந்த இனக்குழு : 
தென்னிந்தியாவிலிருந்து வேறோர்‌ இனக்குழுவால்‌ தாக்கப்பட்டதைக்‌ - 
கூறும்‌ வரலாறாகவும்‌ விளங்கப்பட்டது. ஆதி வரலாற்றை ஆய்வு ்‌ 
செய்யும்போது நவீனகாலத்துக்‌ கருத்துக்களையும்‌ ப்பம்‌ 
அவ்வரலாற்றில்‌ காணமுனைவது பயனற்ற செட்டு. ட 
பேராசிரியர்‌ பரணவிதான தெரிவித்த கருத்துக்கள்‌ 

இலங்கைப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ 1942 இல்‌ நிறுவப்பட்டபோது இலங்கை ... 
வரலாற்றை மிகுந்த அக்கறையுடன்‌ ஆழமாக ஆய்வு செய்வதற்கான 
வாய்ப்பு ஏற்பட்டது. முதல்‌ தடவையாகப்‌ பல்கலைக்கழக மட்டத்தில்‌ 
இலங்கை வரலாற்றைக்‌ கற்பிப்பதற்கும்‌ வசதிகள்‌ செய்யப்பட்டன. 
வரலாற்று ஆய்வை மேற்கொண்ட முதலாவது மாணவனும்‌ பதிவு. 
செய்யப்பட்டான்‌. எனினும்‌, இலங்கை வரலாற்று விற்பன்னர்‌ என்று 
கூறக்கூடிய ஒருவர்‌ மட்டுமே வரலாற்றுத்துறையில்‌ செயலாற்றினார்‌. 
இவர்‌ ஜி.சி. மெண்டிஸ்‌ ஆவர்‌. புதிய பல்கலைக்கழகத்தின்‌ முதலாவது 
வரலாற்றுப்‌ பேராசிரியராக இந்தியாவிலிருந்து வந்த அருவா 
(பேராசிரியர்‌ ஹேம்‌ சந்த்ர ராய்‌) கடமை ஏற்றார்‌. 


வரலாற்றுத்துறையில்‌ குறிப்பிடத்தக்க ஆய்வுகளோ வெளியீடுகளோ 
1950கள்‌ வரை நடக்கவில்லை. எனினும்‌, இதே காலத்தில்‌ தொல்கால 
இலங்கை பற்றிய ஆய்வுகளை நடத்தி நூல்களை வெளியிடும்‌ பணியில்‌ 
அரசுத்‌ திணைக்களமான தொல்லியல்‌ ஆய்வுத்திணைக்களம்‌ மிகவும்‌ 
பிரசித்திபெற்றிருந்தது. அதன்‌ ஆணையாளராக அப்பொழுது ஸெனரத்‌ ” 
பரணவிதான கடமையாற்றிக்கொண்டிருந்தார்‌. இலங்கையில்‌ 
தொல்லியல்‌ ஆணையாளர்‌ பதவியைப்‌ பெற்ற முதலாவது இலங்கையர்‌ 
இவராவர்‌. இலங்கைத்‌ தொல்லியலில்‌ ஆழ்ந்த அறிவுபெற்று, பல ' 
மொழிகளைக்‌ கற்றுத்‌ தேர்ந்து, வளமுடைய எழுத்தாளராகப்‌ 
புகழ்பெற்றிருந்த கலாநிதி பரணவிதான தொல்கால இலங்கையைப்‌ . 
பொறுத்தவரையில்‌ ஒர்‌ அதிகாரபூர்வமான அறிஞராகக்‌ கருதப்பட்டார்‌. 
இலங்கையிலிருந்த ஒரேயொரு பல்கலைக்கழகத்தில்‌ அப்பொழுது ஒரு 
தொல்லியல்‌ . துறையே இருக்கவில்லை. பரணவிதானவுடன்‌ 
ஒப்பிடக்கூடிய ஒருவராவது பல்கலைக்கழகத்தின்‌ வரலாற்றுத்‌ 
துறையிலும்‌ இருக்கவில்லை. இப்படியான நிலையில்‌ 1957 இல்‌ கலாநிதி 
பரணவிதான தொல்லியல்‌ ஆணையாளர்‌ பதவியிலிருந்து ஓய்வு. 
பெற்றபோது, இலங்கைப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ அவரைத்‌ தொல்லியல்‌ 
ஆய்வுப்‌ பேராசிரியராக நியமித்தது. பல்கலைக்‌ டம அனைவரும்‌. 
அவருக்குப்‌ பெருமதிப்பு த்தல்‌ ப 


2... ன ரோ இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


கலாநிதி பரணவிதான பேராசிரியராக நியமனம்‌ பெற்ற காலத்தில்‌ 
இலங்கைப்‌ பல்கலைக்கழகத்தினர்‌ அதிகாரபூர்வமான இலங்கை 
வரலாற்று நூல்‌ ஒன்றை எழுதி. வெளியிடத்‌ தீர்மானித்திருந்தனர்‌. 
அத்தகைய நூலுக்குப்‌ பதிப்பாசிரியராகக்‌ கடமை ஏற்கப்‌ 
பல்கலைக்கழகத்தின்‌ வரலாற்றுத்‌ துறையில்‌ எவரும்‌ இருக்கவில்லை. 
அக்கடமையை ஏற்குமாறு பலவு பேராசிரியர்‌ பரணவிதான 
- அழைக்கப்பட்டார்‌. 


பேராசிரியர்‌ பரணவிதான அக்காலத்தில்‌ வரலாற்றுக்கால 
இலங்கையின்‌ தொல்லியலில்‌ நிகரற்ற ஓர்‌ அறிஞராக விளங்கினார்‌ 
என்பதை மறுக்க முடியாது. அத்துடன்‌ அவர்‌ சிங்களக்‌ கல்வெட்டியலில்‌ 
முன்னணி அறிஞராகவும்‌ கருதப்பட்டார்‌. ஆனாலும்‌, இவர்‌ இலங்கைப்‌ 


பல்கலைக்கழகம்‌ வெளியிடத்‌ திட்டமிட்ட வரலாற்று நூலுக்குப்‌ : 


பதிப்பாசிரியராகச்‌ செயலாற்ற மிகவும்‌ பொருத்தமானவராக இருந்தார்‌ 
என்று கூற முடியாது. காலதாமதமின்றி இந்நூலின்‌ முதற்பகுதியைப்‌ 
பதிப்பித்து வெளியிட்ட பேராசிரியர்‌, அப்பகுதியின்‌ முக்கிய 


அத்தியாயங்களையும்‌ தானே எழுதியதால்‌, தன்னுடைய நோக்கிலிருந்து 
இவ்‌ வரலாற்றை எழுதினார்‌. அவருடைய செல்வாக்கு மேலும்‌ : 


அதிகரித்தது. அவர்‌ எழுதிய வரலாறு அதிகாரபூர்வமான வரலாறாகப்‌ 
பத்தாண்டுகளுக்குமேல்‌ அங்கீகரிக்கப்பட்டது. | 
பேராசிரியர்‌ பரணவிதான தெரிவித்த கருத்துக்கள்‌ பலவற்றை பல 
ஆராய்ச்சியாளர்‌ ஏற்கத்‌ தயங்கினாலும்‌ வெளிப்படையாக அவற்றுக்கு 
மறுப்புத்‌ தெரிவிக்கவிரும்பவில்லை. பேராசிரியருடைய செல்வாக்கு 


1960 களில்‌ மிக உயரிய நிலையை அடைந்திருந்தது. அதன்‌ பின்னரும்‌ 


கூட அச்‌ செல்வாக்கு நீடித்தது என்று கூறுவதற்குச்‌ சான்றாக 1970 
களிலும்‌ பின்னரும்‌ வெளிவந்த இலங்கை வரலாறு பற்றிய 
வெளியீடுகளில்‌ காணப்படும்‌ கருத்துக்களைக்‌ காட்டலாம்‌. 

பேராசிரியர்‌ பதிப்பித்து வெளியிட்ட இலங்கை வரலாற்று நூலுக்குப்‌ 


பின்‌, இலங்கைப்‌ பல்கலைக்கழகத்தால்‌ உருவாக்கப்பட்ட இளம்‌ 
வரலாற்றாசிரியர்‌ சிலர்‌ எழுதிய இலங்கை வரலாறு பற்றிய 


படைப்புக்களில்‌ பேராசிரியர்‌ பரணவிதான தெரிவித்த கருத்துக்கள்‌ : 


செல்வாக்குப்‌ பெற்றிருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. இப்படைப்புக்களில்‌ 
இலங்கையின்‌ ஆதிக்குடிகள்‌ பற்றியும்‌ வரலாற்றின்‌ தோற்றம்‌ பற்றியும்‌ 
கூறப்பட்டுள்ள செய்திகள்‌ பேராசிரியர்‌ பரணவிதான தெரிவித்த 
கருத்துக்களை ஏற்று எழுதப்பட்டவையாக இருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. 


இலங்கையில்‌ “ஆரியர்‌' குடியேறிய நிகழ்ச்சியுடன்‌ வரலாறு 


ஆரம்பித்தது என்ற கருத்து பேராசிரியர்‌ பரணவிதான இலங்கை வரலாறு 
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பற்றி எழுது முன்னரே நிலவிய ஒரு கருத்தாகும்‌. எனினும்‌ 
அக்கருத்துக்கு அதிகாரம்‌ வழங்கும்‌ வகையில்‌ பேராசிரியர்‌ எழுதிய 
‘Aryan Settlements: The Sinhalese’ என்ற அத்தியாயம்‌ அமைந்தது. அவர்‌ 
இதை எழுதிய பின்‌, அடுத்து வந்த இருபது ஆண்டுகளுக்கு மேலாக 
இலங்கை வரலாறு பற்றி எழுதிய இளம்‌ வரலாற்றாசிரியர்கள்‌ ஆரியர்‌ 
குடியேற்றம்‌ பற்றிய கருத்தைக்‌ கைவிட முடியாதவர்களாய்‌ இருந்தனர்‌. 


- இந்த இளம்‌ ஆய்வாளர்கள்‌ பொதுவாக மேல்நாட்டுப்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகங்களில்‌ ஆய்வுப்‌ பயிற்சியைப்‌ பெற்றவர்களாகஇருந்தனர்‌. 


அப்பல்கலைக்‌ கழகங்களில்‌ ஆரியர்‌ பற்றிய இனவாதக்‌ கருத்துக்கள்‌ 
ஏற்கப்படாதவையாக இருந்தபோதிலும்‌, இலங்கையில்‌ ஆதி காலத்தில்‌ 


ஆரியர்‌ குடியேற்றம்‌ அண்ட என்று கூற வர்கள்‌ 
தயங்கவில்லை.” 


பேராசிரியர்‌ பரணவிதான எழுதிய வரலாறு இலங்கைத்‌ தமிழர்‌ 
வரலாற்றைப்‌ பற்றிய கண்ணோட்டங்களையும்‌ பாதித்தது. குறிப்பாக, . 
இற்றைக்கு 2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ தமிழ்‌ மன்னனாகிய 
எல்லாளனுக்கும்‌ சிங்கள மன்னனாகிய துட்டகாமணிக்கும்‌ இடையில்‌ 
நடைபெற்ற போராட்டத்தை விரிவாக வர்ணித்து எழுதிய பேராசிரியர்‌, 
அக்காலத்தில்‌ இலங்கையில்‌ வாழ்ந்த தமிழர்‌ இலங்கைக்கு அன்னியர்‌ . 
என்றும்‌, துட்டகாமணியின்‌ போராட்டம்‌ ஒரு விடுதலைப்‌ போராட்டம்‌ 
என்றும்‌ கருதுவதற்கு அடக்கும்‌ வகையில்‌ ட 
விளக்கியுள்ளார்‌. 


பேராதனை வரலாற்றறிஞர்‌ குழு 
இலங்கையில்‌ பேராசிரியர்‌ பரணவிதானவின்‌ செல்வாக்கு 
மேலோங்கியிருந்த பின்னணியில்‌ பேராதனை இலங்கைப்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகத்தில்‌ இலங்கை வரலாற்றை நவீன அறிவியல்‌ முறைப்படி ஆய்வு 
செய்யும்‌ அறிஞர்‌ குழு ஒன்று உருவாகியது. இக்‌ குழுவைப்‌ பேராதனை . 
வரலாற்றறிஞர்‌ குழு என அழைக்கலாம்‌. இக்குழு அறிவியல்‌ 
நோக்குடன்‌ வரலாற்றாய்வினை அணுகிய போதும்‌, பேராசிரியர்‌ 
பரணவிதான தெரிவித்திருந்த கருத்துகளுக்கு முரணாகச்‌ செல்ல 
முடியாத அளவுக்குப்‌ பேராசிரியர்‌ செல்வாக்கினால்‌ மட்டுப்படுத்தப்‌ 
பட்டிருந்தது. பேராசிரியர்‌ கருத்துக்கள்‌ சிலவற்றை இக்குழுவினர்‌ 
ஏற்காத நிலையிலும்‌ வெளிப்படையாக அவற்றை எதிர்க்கத்‌ அல்கலும்‌ 


பேராசிரியரின்‌ அபூர்வக்‌ கண்டுபிடிப்பு 


பேராசிரியர்‌ பரணவிதான 1960களில்‌ அறிஞர்‌ உலகைத்‌ திகைக்க 
வைக்கும்‌ கண்டுபிடிப்புக்கள்‌ சிலவற்றைப்‌ பற்றி அறிவித்தார்‌. மிகவும்‌ 


34 இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


... முக்கியத்துவம்‌ வாய்ந்த வரலாற்றுத்‌ தகவல்களைக்‌ கொடுக்கும்‌ பல 


' கல்வெட்டுகளைத்‌ தான்‌ கண்டுபிடித்திருப்பதாக அவர்‌ கூறினார்‌. ஆனால்‌ 


பொதுவாகக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ எனப்‌ பலரும்‌ அறிந்துள்ள 
...கல்வெட்டுகளுக்கும்‌ இவற்றுக்கும்‌ இடையில்‌ ஒரு பெரும்‌ வேறுபாடு 


. இருந்தது. இவை, முன்னரே கல்வெட்டுக்கள்‌ பொறிக்கப்‌ பெற்ற . 


- கற்களில்‌ முன்‌ எழுதப்பட்ட எழுத்து வரிகளுக்கு இடையில்‌ 

_ கண்ணுக்கும்‌ இலகுவில்‌ தெரியாதவாறு மிக நுண்ணிய எழுத்துக்களால்‌ 
எழுதப்‌ பட்டிருப்பதாக அவர்‌ அறிவித்தார்‌. அவற்றுக்கு 'வரி 
இடைப்பட்ட கல்வெட்டுக்கள்‌” (interlinear inscriptions) என்ற வர்ணனை 
வழங்கப்பட்டது. இதனைக்‌ காட்டிலும்‌ நம்ப முடியாத அளவுக்கு 
அமைந்தது என்னவெனில்‌ அவற்றின்‌ பொருள்‌ பற்றிப்‌ பேராசிரியர்‌ 
கூறியது. இக்‌ கல்வெட்டுக்களிலே பல நாடுகளின்‌ வரலாற்றை விரிவாக 
எடுத்துக்‌ கூறும்‌ முழுநூல்களே இருப்பதாக அவர்‌ கூறினார்‌. அத்துடன்‌ 
நில்லாது, பேராசிரியர்‌ அவற்றை முழுமையாகப்‌ படித்தும்‌ 
வெளியிட்டார்‌. 


இப்படியான நம்ப முடியாத கல்வெட்டுக்கள்‌ இருப்பதைப்‌ 
பேராதனை அறிஞர்‌ குழு ஏற்கத்‌ தயங்கியும்‌, பேராசிரியர்‌ கூற்றினை 
மறுக்க விரும்பவில்லை. இலங்கை அரசின்‌ தொல்லியல்‌ ஆய்வுத்‌ 


திணைக்களத்தில்‌ கடமையாற்றிய தொல்லியலாளரும்‌ இதனை 
மறுக்கவில்லை. இந்நூலாசிரியர்‌ இக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ இருப்பதை ஏற்க 
முடியாது. எனக்‌ கூறியபோது, பேராசிரியர்‌ சீற்றத்துக்கு இலக்காகினார்‌. 


இலங்கைத்‌ தொல்லியலாளரும்‌ வரலாற்றறிஞர்களும்‌ பிற 


ஆய்வாளர்களும்‌ வெளிப்படையாகப்‌ பேராசிரியர்‌ பரணவிதனாவின்‌ 


கூற்றுக்குச்‌ சான்று எதுவும்‌ இல்லை என மறுப்புரை தெரிவிக்கச்‌ சில 


ஆண்டுகள்‌ சென்றன. இறுதியில்‌, 'வரியிடைப்பட்ட கல்வெட்டுக்கள்‌” 
- என்பவை இல்லை என்பது உறுதியாக்கப்பட்டது. இதன்‌ விளைவாகப்‌ 
. பேராசிரியர்‌ அதுவரை அனுபவித்த கீர்த்தி பெரிதும்‌ எடை தது 
அவருடைய செல்வாக்கும்‌ கட்டுப்படுத்தப்பட்டது.£' 


பேராதனை அறிஞர்‌ குழுவின்‌ எழுச்சி 

....  பேராசிரியருடைய செல்வாக்கு மங்கிய பின்‌ 1970களில்‌ பேராதனை 
- அறிஞர்‌ குழு புது வழிகளில்‌ சென்று வரலாற்றாய்வுகளில்‌ ஒரு 
திருப்பத்தை ஏற்படுத்தியது. கடந்த இருபது ஆண்டுக்‌ காலத்தில்‌ கடும்‌ 
அரசியல்‌ பிரச்சினைகள்‌ இலங்கையில்‌ ஏற்பட்டபோது, சிலர்‌ 
_ வரலாற்றைத்‌ திரித்துக்‌ கூறியும்‌ அரசியல்‌ தேவைகளுக்காகப்‌ பிழையாகப்‌ 
பயன்படுத்தியும்‌ வரலாற்றியலின்‌ வளர்ச்சிக்கு பாதகம்‌ விளைவித்தனர்‌. 


இப்படியான நெருக்கடி மிகுந்த கட்டத்தில்‌ அதிர்ஷ்டவசமாகத்‌ தவறான 
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போக்கினை எதிர்க்க வல்ல சில அறிஞர்கள்‌ சிறப்பாகப்‌ பேராதனை 
அறிஞர்‌ குழுவில்‌ இருந்தனர்‌. அறிவியல்‌ நேர்க்குடையோராய்‌ 
மட்டுமின்றி, வரலாறு, தொல்லியல்‌ மற்றும்‌ பிற தொடர்புடைய அறிவுத்‌ 
துறைகளில்‌ தேர்ச்சி பெற்றோராய்‌, சிங்கள மூலாதாரங்களுடன்‌ தமிழ்‌ 
மூலாதாரங்களையும்‌ தங்கள்‌ ஆய்வுக்குப்‌ பயன்படுத்துவோராய்‌ : 
வரலாற்றாய்வுக்குச்‌ சிறந்த வவட பேராதனைக்‌ குழுவினர்‌ 
விளங்கினர்‌. 


பேராதனை வரலாற்றறிஞர்‌ குழுவின்‌ முன்னணி அர்னாப்‌ எப்‌ 
பேராசிரியர்‌ லெஸ்லி குணவர்தன விளங்கினார்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 
இக்குழுவில்‌ சிறப்பிடம்‌ பெற்ற இன்னொருவர்‌ பேராசிரியர்‌ ஸுதர்ஷன்‌ 


. ஸெனெவிரத்ன. இவர்‌ எழுதிய பாரிய ஆய்வுரையாகிய cial Base of 


Early Buddhism in South East India and Sri Lanka என்ற கலாநிதிப்‌ 
பட்டத்துக்கான ஆய்வுரை இலங்கையின்‌ ஆதி வரலாற்றுக்குப்‌ புதிய 
விளக்கங்களைக்‌. கொடுக்க உதவியது. பேராதனைக்கு வெளியே 
செயலாற்றிய இரு அறிஞர்கள்‌ இச்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ குறிப்பிடத்தக்கவர்கள்‌. 
இவர்கள்‌ கலாநிதி ஸிரான்‌ தரணியகல மற்றும்‌ பேராசிரியர்‌ ஸேனக 
பண்டாரநாயக ஆகியோராவர்‌. பேராதனையில்‌ வரலாற்றைக்‌ கற்றுப்‌ 
பின்னர்‌ களனிப்பல்கலைக்கழகத்தில்‌ வரலாற்றுப்‌ பேராசிரியராகக்‌ 
கடமையாற்றிய அமரதாஸ லியனகமகே என்பவரும்‌ பேராதனைக்‌ 
குழுவினருடன்‌ வைத்தெண்ணத்‌ தக்கவர்‌. இவர்கள்‌ அனைவரும்‌ 
ஆய்வு செய்து வெளியிட்ட நூல்களும்‌ கட்டுரைகளும்‌ இந்நூலுக்குப்‌ 
பெருந்துணையாய்‌ இருந்துள்ளன. 


இனக்குழுப்‌ போராட்டமும்‌ வரலாற்றாய்வும்‌ 


வரலாற்றியல்‌ ஆய்வுகளுக்கு ஓர்‌ உயர்ந்த தரத்தைப்‌ பேராதனை 
அறிஞர்‌ குழு கொடுத்து வழிகாட்டியபோதும்‌, நாட்டில்‌ இனக்‌ 
குழுக்களிடையே நெருக்கடி கூடிச்‌ செல்ல, இனப்பக்கச்‌ சார்பும்‌ தேசியப்‌ 
பக்கச்‌ சார்பும்‌ அறிஞர்‌ வெளியீடுகளைப்‌ பாதித்தன. படிப்படியாக. . 
இந்திலை வளர்ந்து மிகவும்‌ வெளிப்படையாக இனக்குழுக்களுக்கு 
எதிரான வெறுப்பினையும்‌ காட்டின. 


இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்திலே எழுதப்பட்ட வரலாறு 
பற்றிய படைப்புக்களிலேயே இனக்குழு வேறுபாடுகளை வளர்ப்பதற்கு 
வித்திடப்பட்டது. இலங்கையை அப்பொழுது ஆண்டு கொண்டிருந்த . 
பிரித்தானியக்‌ காலனித்துவ வல்லரசிடமிருந்து படிப்படியாகக்‌ 
கூடுதலான அதிகாரத்தை இலங்கையர்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ள வாய்ப்பு 
ஏற்படுவதைக்‌ கண்டதும்‌ ஓவ்வொரு இனக்குழுவும்‌ தத்தமக்குக்‌ 
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- கூடுதலான உரிமைகளைப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ள முனைந்தது. அம்‌ 
முயற்சியில்‌ 'கடந்தகால நிலை: (the past) இன்றியமையாத ஒன்றாகக்‌ 
கருதப்பட்டது. கடந்த காலத்தில்‌, அதாவது காலனித்துவ ஆட்சிக்கு 
முன்‌, தம்‌ இனக்குழு கூடுதலான உரிமையுள்ள குழுவாக இருந்தது 
என்பதை எடுத்துக்காட்டி, அந்நிலைக்கு ஏற்ப கூடுதலான உரிமைகளை 
எதிர்‌ காலத்திலும்‌ பெறுவதற்கு ஆளும்‌ காலனித்துவ அரசுக்குக்‌ 
கோரிக்கை விடுவது அவசியமானதாக ஒவ்வொரு இனக்குழுவும்‌ 
கருதியது. நாட்டில்‌ பல இனக்குழுக்கள்‌ இருந்தன. அவற்றுள்‌ எது 


நாட்டில்‌ முதல்‌ குடியேறியதோ அதுவே கூடுதலான உரிமை கோரக்‌. 


கூடியது என்ற எண்ணத்தின்‌ அடிப்படையில்‌ “கடந்த காலநிலை” 
காலனித்துவ ஆட்சியாளரிடமிருந்து உரிமை கோருவதற்கு முக்கிய 
விவாதப்‌ பொருளாக மாறியது. இத்தகைய விவாதங்களில்‌ வழமையாகக்‌ 


காணப்படுவது போலவே, இலங்கைத்‌ தேசியத்‌ தலைவர்களுக்கு 


. இடையில்‌ தோன்றிய விவாதத்திற்கும்‌ தொல்லியல்‌, மொழியியல்‌ 
மற்றும்‌ வரலாற்றுச்‌ சான்றுகள்‌ தேவைப்பட்டன. இத்தகைய 
சான்றுகளைத்‌ தம்‌ தேவைகளுக்கு ஏற்பப்‌ பயன்படுத்திய சிலர்‌ தாம்‌ 


எழுதிய வரலாற்றில்‌ இனப்பக்கச்‌ சார்பினை மிகவும்‌ வெளிப்படையாகக்‌. 


மப்‌ யுள்ளனர்‌. 


இலங்கை பிரித்தானியர்‌ ஆட்சியிலிருந்து விடுதலை பெற்ற 
பின்னரும்‌ இத்தகைய போக்கு மேலும்‌ வளர்ந்து சென்று, இன நெருக்கடி 
ஏற்படத்‌ தொடங்கிய காலத்தில்‌ இனவாதக்‌ கருத்துக்கள்‌ சீரற்ற 
முறையில்‌ வெளிப்படுத்தப்பட்டன. இந்த நிலை இலங்கையின்‌ 
பல்கலைக்கழகங்களில்‌ பரவியதைக்‌ கண்டு கவலையுற்ற பேராசிரியர்‌ 
லெஸ்லி குணவர்தன பின்வருமாறு கருத்துத்‌ தெரிவித்துள்ளார்‌: 


இலங்கையில்‌ இரண்டு முக்கிய இனங்களுக்கும்‌ 
இடையில்‌ எழுந்த போராட்டம்‌ உக்கிர நிலையை அடைய, 

: நாட்டின்‌ அறிஞர்‌ சமூகமும்‌ அதனால்‌ பாதிக்கப்பட்டுப்‌ 
பிளவுபடத்‌ தொடங்கியது. இப்‌ போராட்டத்தில்‌ 
அறிஞர்கள்‌ பங்குபற்ற வேண்டும்‌, கடந்தகால நிலையைத்‌ 
தமது இனக்‌ குழுவின்‌ கோரிக்கைகளை நியாயப்படுத்தும்‌ 
வகையில்‌ விளக்க வேண்டும்‌ என்று கருதும்‌ நிலைக்கு இரு 

... தரப்பு அறிஞர்களும்‌ தள்ளப்பட்டனர்‌. எதிர்‌ தரப்பினர்‌ 
முன்வைக்கும்‌ கருத்துக்களைத்‌ தப்பானவை என்று காட்ட 
வேண்டிய பொறுப்பும்‌ இவர்கள்‌ மீது சுமத்தப்பட்டது. 

.... இதனால்‌ ஓர்‌ இனக்‌ குழுவைச்‌ சேர்ந்த அறிஞர்கள்‌ 
2 கள்‌ கருத்துகளுக்கு அதே இனக்‌ குழுவைச்‌ சேர்ந்த 
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எவராவது கண்டனம்‌ தெரிவிப்பது ஆபத்தான 
செயலாகியது. இதன்‌ விளைவாக அறிஞர்‌ சிலரது 
ஆய்வுகள்‌ தரமிழக்கத்‌ தொடங்கின. 


இனக்குழுப்‌ போராட்டம்‌ இலங்கையில்‌ அறிஞர்‌ ஆய்வுகளைப்‌. 
பாதித்தது என்பதில்‌ ஐயமில்லை. இலங்கை வரலாறு பற்றி அண்மைக்‌ 
காலத்தில்‌ எழுதப்பட்ட நூல்களையும்‌ கட்டுரைகளையும்‌ நடு நின்று. 
சீர்தூக்கிப்‌ பார்க்கும்‌ எவருக்கும்‌ ஒர்‌ உண்மை புலப்படும்‌. இனக்‌ குழுப்‌. 
போராட்டத்தின்‌ விளைவாய்ப்‌ போலி வரலாற்றறிஞர்கள்‌ தோன்றிப்‌... 
பேராதனை அறிஞர்‌ குழு வரலாற்றாய்வுக்கு வகுத்த நெறியைத்‌ இசை 
திருப்ப முனைந்துள்ளனர்‌ என்பதே அந்த உண்மை. இப்படி யான நிலை 
இதுபோன்ற காலகட்டங்களில்‌ வேறுநாடுகளிலும்‌ காணப்பட்டது. 
பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தேசியவாத இயக்கங்கள்‌ - 
பரவியபோதுதாம்‌ வாழும்‌ நிலப்பகுதி தமதாகவே என்றென்றும்‌ 
இருந்தது என்று நிறுவவிரும்பிய ஒவ்வொரு இனக்‌ குழுவும்‌ 
வரலாற்றையும்‌ தொல்லியலையும்‌ தம்‌ தேவைக்குப்‌ பயன்படுத்தியது. - 
இதுபற்றி வரலாற்றாசிரியர்‌ நோர்மன்‌ டேவிஸ்‌ கூறியது 
கவனிக்கத்தக்கது: 
தாம்‌ வாழும்‌ நிலத்தைத்‌ தாமும்‌ தம்‌ முன்னோரும்‌ : 
என்றென்றும்‌ தம்‌ சொத்தாகக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌ என்று 
தற்காலத்‌ தேசிய இனங்களும்‌ ஆட்சியாளரும்‌ 
எண்ணுகிறார்கள்‌. 'மண்ணுக்கும்‌ இரத்தத்துக்கும்‌' உள்ள 
உறவு பிரிக்க முடியாதது என்ற நம்பிக்கை பத்தொன்பதாம்‌ 
நூற்றாண்டுத்‌ தேசியவாதத்துக்கு வலுவூட்டிய சக்திமிகு 
மன இயந்திரமாக அமைந்தது. இன்று தம்‌ தேசிய 
எல்லைக்குள்‌ அடங்கும்‌ ஒவ்வொரு சாண்‌ நிலமும்‌ 
என்றென்றும்‌ தமதாகவே இருந்தது; ஆகவே அந்நிலம்‌ 
தாம்‌ உரிமையாகப்‌ பெற்ற பிரெஞ்சு நிலம்‌ அல்லது 
ஜெர்மன்‌ நிலம்‌ அல்லது போலந்தர்‌ நிலம்‌ என்றெல்லாம்‌ 
ஐரோப்பியர்‌ உரிமை பேசுவர்‌. வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட . 
காலம்பற்றிய ஆய்வுகளும்‌ தொல்லியல்‌ ஆய்வுகளும்‌ 
நெருக்கடியான அரசியல்‌ சூழலில்‌ வளர்ந்துள்ளன. இந்த 
ஆய்வுகளில்‌ வெளித்‌ தோற்றத்துக்குத்‌ தேசியவாதம்‌ 
தென்படாது இருந்தாலும்‌ உள்ளே அது செயற்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தது. தற்கால அரசியல்‌ நோக்கங்களுக்குப்‌ 
. பொருத்தமற்றவையாகக்‌ காணப்பட்டவற்றை நீக்கு, : 
தற்காலத்தவர்‌ தமது வரலாறு என்று உறவு பேசக்‌ கூடிய 


3. ப ன கு ப இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ ' 





வகையில்‌ ஒரு கடந்த காலத்தைக்‌ கண்டுபிடிக்கப்‌ 
பெருமுயற்சிகள்‌ எடுக்கப்பட்டுள்ளன.” 


ஒவ்வொரு காலத்திலும்‌ எழுதப்படும்‌ வரலாறு அவ்வக்‌ காலத்து 
அரசியலால்‌ பாதிக்கப்படுகின்றது. இக்கால அரசியல்‌ இக்காலத்தில்‌ 
எழுதப்படும்‌ வரலாற்றில்‌ தாக்கம்‌ ஏற்படுத்துவது எல்லா நாடுகளிலும்‌ 
காணப்படும்‌ ஒரு நிலையாகும்‌. இன்றைய இனக்குழு முரண்பாட்டால்‌ 
எழும்‌ அரசியல்‌ பிரச்சினைகள்‌ விவாதிக்கப்படும்போது, வரலாற்றுச்‌ 
சான்றுகள்‌ முக்கியத்துவம்‌ பெறுகின்றன. இதனால்‌ பொதுவாக 
எல்லோருமே வரலாற்று விஷயங்களில்‌ அக்கறை கொள்கின்றனர்‌. 
இதேபோன்று, இக்‌ காலத்தில்‌ தொல்லியல்‌ சார்ந்த விஷயங்களிலும்‌ 
பெரும்பாலோர்‌ கவனம்‌ செலுத்துகின்றனர்‌. அவரவர்‌ தேவைக்கேற்ப 
வரலாற்று நிகழ்ச்சிகளுக்கும்‌ . தொல்லியல்‌ சான்றுகளுக்கும்‌ 
ஒவ்வொருவரும்‌ விளக்கம்‌ கொடுப்பது வழக்கமாகி விட்டது. இந்நிலை, 
- வரலாற்றாய்வாளர்‌ மீதும்‌ தொல்லியலாளர்‌ மீதும்‌ முன்‌ காணப்படாத 


அளவுக்குத்‌ தாக்கங்களை ஏற்படுத்தியுள்ளது. அரசியலின்‌ தேவைகளை 


நியாயப்படுத்தக்‌ கூடிய வகையில்தாம்‌ செயற்பட வேண்டும்‌ பஸ்ட்‌ 
நிலைக்கு இந்த ஆய்வாளர்கள்‌ தள்ளப்படுகின்றனர்‌. 


பிற அறிவியல்‌ துறைகளில்‌ ஆய்வு செய்வோர்‌ போன்று, 
வரலாற்றியலிலும்‌ தொல்லியலிலும்‌ அறிஞர்களாகச்‌ செயற்படுவோர்‌ 
நடுநிலை தவறாது, எவ்வகையான பக்கச்‌ சார்புகளுக்கும்‌ இடமளிக்காது, 
சான்றுகளின்‌ அடிப்படையில்‌ கருத்துரைகளை வழங்குவது 
அவசியமாகும்‌. வரலாற்றுச்‌ சான்றுகளைக்‌ கட்டுக்கதைகளிலிருந்து 
வேறுபடுத்தி, வரலாற்றைத்‌ தவறாக அரசியலுக்கு பயன்படுத்தும்‌ 
போக்கினைக்‌ கண்டித்து, அறிவியல்‌ முறைப்படி வரலாற்றியலை 
மேலும்‌ வளர்ப்பது வரலாற்றாசிரியர்களாகப்‌ பொறுப்பேற்பவர்‌ 
களுடைய தலையாய கடமையாகும்‌. ர 


யார்‌ முதலில்‌ வந்தது? 

சமகால அரசியல்‌ பிரச்சினைகள்‌ எவ்வாறு வரலாற்றுக்‌ 
கருத்துக்களைப்‌ பாதிக்கின்றன என்பதற்கு இலங்கையைப்‌ 
பொறுத்தவரை ஒரு நல்ல எடுத்துக்காட்டு, “யார்‌ இந்தத்‌ தீவில்‌ முதலில்‌ 
வ்ந்து குடியேறிவர்கள்‌?' என்ற கேள்வி தொடர்பான பிரச்சினை ஆகும்‌. 
பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளாக மனிதக்‌ குழுக்கள்‌ இந்நிலப்பகுதிக்கு வந்து, 
பல இனக்‌ குழுக்கள்‌ கலந்து, மிகவும்‌ பிற்பட்ட கட்டத்தில்‌ தற்காலத்து 
இனக்‌ குழுக்கள்‌ தோற்றம்‌ பெற்ற வரலாற்றில்‌, யார்‌ முதலில்‌ வந்தது 
ப டது அர்த்தமற்றது. 
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இப்படியான ஒரு விவாதம்‌ இன்றைய அரசியல்‌ நோக்கங்களுக்காக 
இந்தியாவிலும்‌ எழுந்துள்ளது. இதனை இட்டு, பிரபல இந்திய 
வரலாற்றாசிரியராகிய பேராசிரியர்‌ ரோமீலா தாபர்‌ தெரிவித்துள்ள 
கருத்தை இங்கு குறிப்பிடலாம்‌: 


“இந்திய வரலாற்றின்‌ தொடக்கம்‌ பற்றித்‌ ணொ 
நடைபெறும்‌ கருத்துப்‌ பரிமாறல்களில்‌ தொல்லியலும்‌ 
மொழியியலும்‌ சம்பந்தப்பட்டுள்ளன. இந்திய 
மண்ணுக்கே உரிய சுதேசி மக்களை அந்நியரிலிருந்து 
வேறுபடுத்தும்‌ முயற்சியும்‌ இதில்‌ அடங்கும்‌. மனித 
சமூகங்கள்‌ மற்றும்‌ அச்சமூகங்களை வேறுபடுத்தும்‌ 

. அடையாளங்கள்‌ நிரந்தரமாகவோ மாற்றமின்றியோ 
நிலைப்பவை அல்ல என்பது வரலாறு காட்டும்‌ உண்மை. 
ஓர்‌ இடத்துக்கு வெளியிலிருந்து புதிய மக்கள்‌ 
வருகையாலும்‌ அம்‌ மக்கள்‌ கொண்டு வரக்‌ கூடிய தொழில்‌ 
நுட்பத்தினாலும்‌ அவ்விடத்தில்‌ வாழும்‌ சமூகத்தின்‌ 

. உள்ளமைப்பு மாறுவது இயல்பு. அல்லது, பிறர்‌ வருகை 

இல்லாது, அவ்விடத்தில்‌ பெரும்‌ விளைவுகளை உண்டு 

பண்ணும்‌ வகையில்‌ நடைபெறும்‌ வரலாற்று மாற்றங்‌ 

களாலும்‌ அச்‌ சமூகத்தின்‌ உள்ளமைப்பு மாறலாம்‌. ஒரு 

நாட்டில்‌ சிலரைச்‌ சுதேசிகள்‌ என்றும்‌ மற்றவர்களை 
அந்நியர்‌ என்றும்‌ வகைப்படுத்துவது, இந்தியத்‌ துணைக்‌ . 

. கண்டத்தில்‌ முதலில்‌ வந்து வாழ்ந்த மக்கள்‌ யார்‌ என்பதை 

- அடையாளங்காண விவாதங்களில்‌ ஈடுபடுவது, மிக 
முற்பட்ட காலத்தில்‌ வாழ்ந்த இப்பிரிவுகளை வேறுபடுத்த, 
முயல்வது போன்ற செயல்கள்‌ எவராலும்‌ சாதிக்க முடியாத 
செயல்கள்‌. பண்பாடுகளின்‌ தோற்றம்‌ பல்வேறு மக்கள்‌ 

கலப்பதால்‌ ஏற்படுகிறது, பல்வகைப்பட்ட கருத்துக்கள்‌ 
ஒன்று சேர்வதால்‌ ஏற்படுகிறது. மேற்கூறிய விவாதங்கள்‌ 
இன்றைய நிலையில்‌ அதிகாரம்‌ பெறுவதற்கும்‌ 
சிறப்புரிமைகளை அனுபவிப்பதற்கும்‌ தோன்றிய 

எண்ணங்களின்‌ விளைவே ஒழிய வரலாற்றாராய்ச்சியின்‌ . . 

பெறுபேறு ஆகாது." 


இலங்கைக்கு யார்‌ முதல்‌ வந்தவர்கள்‌ என்ற விவாதம்‌ தற்கால 
அரசியல்‌ நோக்கங்களின்‌ விளைவே அன்றி உண்மை வரலாற்றை அறிய 
எழுந்த விவாதம்‌ ஆகாது. இலங்கையின்‌ வரலாற்றியலின்‌ வளர்ச்சியில்‌ 
ஆர்வமுடையோருக்குக்‌ கவலையைக்‌ கொடுப்பது என்னவெனில்‌. 
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வரலாற்றாய்வைத்‌ தொழிலாகக்‌ கொண்டுள்ளோரும்‌ தொல்லிய 
லாய்வைத்‌ தொழிலாகக்‌ கொண்டவர்களும்‌ நடுநிலையைக்‌ கைவிட்டு 
இவ்விவாதங்களில்‌ பக்கச்‌ சார்பு காட்டுவதாகும்‌. 
மஹாவங்ஸ நூலை எழுதிய மஹாநாம தேரர்‌ - 

இப்படியாக, நடுநிலை வரலாற்றாய்வுக்குச்‌ சாதகமற்ற ஒரு சூழல்‌ 
இனக்குழுப்‌ போராட்டத்தினால்‌ விளைவிக்கப்பட்டது. இத்தகைய 


சூழலில்‌ வரலாறு திரித்து எழுதப்படுவதும்‌, பழைய வரலாற்று 
மூலங்கள்‌ நியாயமற்ற முறையில்‌ பயன்படுத்தப்படுவதும்‌ 


கண்டனத்துக்கு லெக்காகுவதும்‌ எதிர்பார்க்கக்‌ கூடியதே. இதற்கு ஒரு - 


குறிப்பிடத்தக்க எடுத்துக்காட்டாக இலங்கையில்‌ ஆதி வரலாற்று 
மூலங்களுள்‌ சிறப்பிடம்‌ பெறும்‌ மஹாவங்ஸ என்ற பாளிமொழி 
நூலைக்‌ கவனிக்கலாம்‌. 


இந்நூலைப்‌ பலர்‌ கடந்த இரண்டு நூற்றாண்டுகளாகப்‌ 
பலவகைப்பட்ட முறைகளில்‌ பயன்படுத்தியுள்ளனர்‌. கடந்த சில 


தசாப்தங்களில்‌, ஒரு புறம்‌ சிங்களத்‌ தேசியவாதிகள்‌, சிறப்பாக இலங்கை _- 


வரலாற்றைச்‌ சிங்கள மக்கள்‌ வரலாறாக அணுகும்‌ சிங்கள மைய 


ஆய்வாளர்‌, தமக்குச்‌ சார்பான முறையில்‌ மஹாவங்ஸத்தில்‌ 


கூறப்பட்டுள்ள தகவல்களுக்கு விளக்கம்‌ கொடுத்துள்ளனர்‌. மறுபுறம்‌, 
சிங்கள எதிர்ப்புச்‌ சக்திகள்‌ மஹாவங்ஸத்தைக்‌ கண்டித்து எழுதி 
யுள்ளனர்‌. மஹாவங்ஸத்துக்குக்‌ கண்டனம்‌ தெரிவிக்கும்‌ பலர்‌ 
அந்நூலைப்‌ படிக்காமல்‌ அதுபற்றித்‌ தப்பான கருத்துக்களைக்‌ 
கொண்டுள்ளனர்‌. இந்த இரு தரப்பினருக்கும்‌ இடையில்‌ சமூகவியல்‌ 
மற்றும்‌ மானிடவியல்‌ போன்ற துறைகளில்‌ ஆய்வு செய்வோர்‌ பலர்‌ 
மஹாவங்ஸத்தை நியாயமற்ற முறையில்‌ விமர்சித்துள்ளனர்‌. . 


மஹாவங்ஸ நூலை மதிப்பிடும்போது, அது என்ன நோக்கத்தை 
நிறைவேற்ற எழுதப்பட்டது, யார்‌ படிப்பதற்காக எழுதப்பட்டது என்பன 
போன்ற வினாக்களை எழுப்பி, அவற்றின்‌ விடைகளின்‌ அடிப்படையில்‌ 
சில வரையறைகளை அமைத்து, அவ்வரையறைகளுக்குள்‌ 
மஹாவங்ஸத்தை வைத்து மதிப்பீடு செய்வது அவசியம்‌. சில தப்பான 
கருத்துக்களைத்‌ தளமாக வைத்து மஹாவங்ஸத்தை அணுகினால்‌, 
அவரவர்‌ அணுகுமுறைக்கேற்ப அந்நூலில்‌ குறைகளும்‌ குற்றங்களும்‌ 
காணப்படுவதில்‌ வியப்பில்லை. 


மஹாவங்ஸ நூல்‌ ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ எழுதப்பட்டது எனப்‌ 


பொதுவாக ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்படுகின்றது. இந்நூலை எழுதியவர்‌ 
பெளத்த பிக்குவாகிய மஹாநாம தேரர்‌ என்பதும்‌ பொதுவாக ஏற்றுக்‌ 
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கொள்ளப்பட்ட விஷயமாகும்‌. நூலின்‌ பொருளாக அமைவது 
இலங்கையில்‌ பெளத்த மதத்தின்‌ வரலாறு. நூலாசிரியரின்‌ நோக்கம்‌ 
மிகவும்‌ தெளிவாக ஒவ்வோர்‌ அத்தியாயத்தின்‌ இறுதியிலும்‌ : 
எடுத்துரைக்கப்பட்டுள்ளது. அது பின்‌ வருமாறு: “சமயப்‌ 
பற்றுடையோர்‌ பேரின்பம்‌ பெறுவதற்கு இயற்றப்பட்டது.” 


மஹாநாம தேரர்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ மிகப்‌ பிரசித்திபெற்ற பெளத்த 
நிறுவனமாக அக்காலத்தில்‌ விளங்கிய மகாவிகாரை என்ற பெளத்த 
பெரும்பள்ளியைச்‌ சேர்ந்த ஒரு தேரர்‌ (பிக்கு) ஆவார்‌. அவர்‌ எழுதிய நூல்‌ 
மகாவிகாரையின்‌ வரலாற்றை ஒரு ப்‌ போன்று கூற 
எழுதப்பட்ட நூல்‌ எனலாம்‌. 


.இலங்கையில்‌ பெளத்த சங்கம்‌ ஒன்றை அசோகப்‌ பெருமன்னன்‌ 
காலத்தில்‌ நிறுவிய மஹிந்த மகாதேரர்‌ காலத்திலிருந்து பெளத்த 
சங்கத்தாரால்‌ பேணப்பட்டு வந்த வரலாற்று மரபுகளை வைத்தே 
மஹாவங்ஸ நூல்‌ எழுதப்பட்டது. உண்மையில்‌ மஹாவங்ஸ நூலுக்கு 
ஒரு முன்னோடி நூல்‌ இருந்தது. அதனையே பெருமளவுக்கு மூல நூலாக 
வைத்து மஹாநாம தேரர்‌ தன்‌ நூலை எழுதியிருந்தார்‌ என்று கூற . 
முடியும்‌. | | 

முன்பிருந்து பேணப்பட்ட மரபுகளின்‌ உதவியுடன்‌ இலங்கையில்‌ 
பெளத்த சங்கத்தார்‌ பெளத்த மத வரலாற்றை ஒழுங்கு முறைப்படுத்தி 
அதைப்‌ பேணுவதற்கான ஏற்பாடுகளையும்‌ செய்தனர்‌. இவ்வரலாறுசில . 
சிறப்பு நிகழ்ச்சிகளின்‌ போது விரித்துரைக்கப்பட்டது என்று 
ஊகிப்பதற்கு இடமுண்டு. இவ்வாறு பேணப்பட்ட வரலாற்றைக்‌ 
கூறும்போது, அதற்கு ஒரு கால அடித்தளத்தைக்‌ கொடுப்பதற்காகவும்‌, . 
பெளத்த சங்கம்‌ ஆட்சியாளரிடமிருந்து பெற்ற ஆதரவை வரலாற்றில்‌ . 
சேர்த்துக்‌ கொள்வதற்காகவும்‌ பெளத்தம்‌ தொடர்பான நிகழ்ச்சிகளுடன்‌ ... 
பக்கம்‌ பக்கமாக மன்னர்‌ பற்றிய குறிப்புக்கள்‌ மற்றும்‌ மன்னர்‌ வழங்கிய ' 
ஆதரவு பற்றிய செய்திகள்‌ ஆகியவை எழுதி வைக்கப்பட்டன. 
இத்தகைய “வங்ஸ” நூலொன்றில்‌ நாட்டின்‌ பல்ப்‌ எடுத்துரைக்கும்‌ 
நோக்கம்‌ இருக்கவில்லை. 


இப்பின்னணியில்‌ வைத்து மஹாவங்ஸ நூலை மதிப்பீடு செய்தால்‌, 
முதலில்‌ அதன்‌ அமைப்பினைப்‌ புரிந்து கொள்ளலாம்‌. இந்நூலின்‌ 
முக்கிய பாகம்‌ மகாவிகாரை ( பெரும்பள்ளி) நிறுவப்பட்ட 
நிகழ்ச்சியிலிருந்து அப்‌ பள்ளி மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ அழிக்கப்பட்டு 
மூடப்படும்‌ வரையுள்ள வரலாற்றைக்‌ கூறுகிறது. மஹாநாமதேரர்‌ 
எழுதிய நூல்‌ மகாவிகாரை அழிக்கப்படுவதுடன்‌ முடிகின்றது என்பது 
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முக்கியமான விஷயம்‌. மகாவிகாரை நிறுவப்படுவதற்கு முன்‌ 
கூறப்படும்‌ வரலாறும்‌ பெளத்த மத வரலாற்றின்‌ பகுதியாகும்‌. அதில்‌ 
இரண்டு பெரும்‌ பாகங்கள்‌ இருக்கின்றன. ஒன்று, பெளத்த மதத்தைத்‌ 
தோற்றுவித்த கெளதம புத்தரே இலங்கையைத்‌ தன்‌ போதனைகள்‌ 
எதிர்காலத்தில்‌ நிலைக்கும்‌ இடமாகத்‌ தெரிந்து இத்‌ தீவினைப்‌ 
பாதுகாக்க நடவடிக்கை எடுத்தது பற்றிக்‌ கூறும்‌ பாகம்‌. மற்றது, புத்தர்‌ 
பரிநிர்வாணம்‌ அடைந்த பின்‌ அவருடைய மதத்தைப்‌ பாதுகாப்பதற்கு 
எடுக்கப்பட்ட நடவடிக்கைகள்‌ பற்றிய வரலாற்றைக்‌ கூறும்‌ பாகம்‌. 
இப்பாகம்‌ முடிவடைய, இலங்கையில்‌ பெளத்த மதசங்கத்தை மஹிந்த 
மகாதேரர்‌ நிறுவிய வரலாறும்‌ மகாவிகாரை நிறுவப்பட்ட வரலாறும்‌ 
தொடங்குகின்றது. 


இவ்வாறு கூறப்படும்‌ இலங்கைப்‌ பெளத்த மத வரலாற்றில்‌ 
பொதுவாகப்‌ பெளத்தத்தின்‌ பெரும்‌ புரவலர்களாகவும்‌ சிறப்பாக 
மகாவிகாரையை ஆதரித்தோராகவும்‌ கருதப்பட்ட தேவாநம்பிய திஸ்ஸ 
மன்னனும்‌ துட்டகாமணி அபய மன்னனும்‌ முக்கிய இடம்‌ பெறுவதால்‌ 
இவ்விரு மன்னர்களுக்கும்‌ பல அத்தியாயங்கள்‌ மஹாங்ஸ நூலில்‌ 
ஒதுக்கப்பட்டிருப்பதை இலகுவில்‌ விளங்கிக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
அக்காரணத்துக்காக, மஹாங்ஸ நூலை இலங்கை வரலாற்றைக்‌ கூற 
எழுதப்பட்ட நூலாகக்‌ கருத முடியாது. 


இக்‌ கண்ணோட்டத்தில்‌ பார்க்கும்போது மஹாவங்ஸ நூலில்‌ பெறக்‌ 
கூடிய வரலாற்றுச்‌ சான்றுகள்‌ சிறப்பாக அநுராதபுரத்தை மையமாகக்‌. 


கொண்டு ஆட்சி புரிந்த மன்னர்களைப்‌ பற்றியும்‌ அவர்கள்‌ 
பெளத்தத்துக்கும்‌ நீர்ப்பாசன வளர்ச்சிக்கும்‌ ஆற்றிய தொண்டுகளைப்‌ 
பற்றியும்‌ கூறும்‌ வரலாறாகும்‌. தற்செயலாகப்‌ பிற அரசுகள்‌ பற்றி அல்லது 
பிற மதங்கள்‌ பற்றிச்‌ சில சான்றுகள்‌ காணப்படலாம்‌. முழு 
இலங்கையிலும்‌ நடைபெற்ற நிகழ்ச்சிகளை அறிவதற்கு மஹாவங்ஸ 
நூலின்‌ சான்று போதாது. இதற்கு நாம்‌ மஹாநாம தேரர்‌ மீது குற்றம்‌ 
சுமத்துவது தவறாகும்‌. 

.. இலங்கையில்‌ இனக்குழுப்‌ பேராட்டத்தில்‌ எழுந்த சில சிக்கலான 


விஷயங்கள்‌ தொடர்பாக மஹாவங்ஸ நாலில்‌ உள்ள எல்லாள மன்னன்‌ . 


- வரலாறு பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது என்பதை மறுக்க முடியாது. 


இற்றைக்கு 2100 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ ஆட்சி நடத்திய 


.. தமிழ்‌ மன்னனாகிய எல்லாள மன்னனைப்‌ பற்றி மஹாவங்ஸ நூலில்‌ 
கூறப்பட்டுள்ள செய்திகள்‌ நீண்ட காலமாகச்‌ சிங்களத்‌ 
தேசியவாதிகளால்‌ தவறான விளக்கங்‌ கொடுக்கப்பட்ட செய்திகளாய்‌ 
இருந்துள்ளன. 


கா. இந்திரபாலா | 43 


பொ.ஆ.மு. இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ சோழ நாட்டிலிருந்து அநுராத 


புரத்துக்கு வந்து அரசைக்‌ கைப்பற்றிய மன்னனாக எல்லாளனை - 
வர்ணிக்கும்‌ மஹாநாம தேரர்‌, இம்மன்னனின்‌ ஆட்சி நீதி தவறாத .' 
ஆட்சியாக விளங்கியது என்று மதிப்பிட்டுள்ளார்‌. எல்லாளன்‌ - 


ஆட்சிக்குப்‌ பின்‌ எடுத்துரைக்கப்படும்‌ துட்டகாமணி மன்னன்‌ வரலாறு : 
மஹாவங்ஸ நூலில்‌ மற்ற மன்னர்களுடைய ஆட்சி பற்றிக்‌ கூறும்‌ . | 
அமைப்புக்குப்‌ புறம்பான வகையில்‌ மிக நீண்ட காவியத்‌ தன்மை . 
கொண்ட வரலாறாகக்‌ காணப்படுகிறது. இப்பகுதியின்‌ மொழிநடை . 
மற்றும்‌ அமைப்பு ஆகியவற்றை ஆராயும்போது, இது மஹாநாம தேரர்‌ .. 
தன்‌ நூலை எழுதி முடித்தபின்‌ இடைச்‌ செருகலாக வேறொருவரால்‌ .. 
சேர்க்கப்பட்ட பகுதியாகத்‌ தோன்றுகின்றது. இப்‌ பகுதியை எழுதியவர்‌ 

எவராக இருந்தாலும்‌, இருபதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தமிழருக்கெதிரான 


- முறையில்‌ வரலாற்றைத்‌ திரித்துக்‌ கூறி இப்பகுதியைப்‌ பலரும்‌ 


பயன்படுத்தியமை ஏற்றுக்‌ கொள்ளக்‌ கூடியதன்று. துட்டகாமணியின்‌ 
வரலாற்றையும்‌, எல்லாளனுக்கும்‌ இந்த இளவரசனுக்குமிடையில்‌ 
நடைபெற்ற போரையும்‌ நாலாசிரியர்‌ நியாயமான முறையில்‌ ர 
எடுத்துரைத்துள்ளார்‌ என்றே கூற வேண்டும்‌. இப்போரில்‌, ஒரு தரப்பில்‌ 
அரசொன்றைக்‌ கைப்பற்றி ஆதிக்கம்‌ பெற விரும்பி ஓரிடத்திலிருந்து ப 
இன்னோரிடத்துக்கு வீரப்‌ பயணம்‌ மேற்கொண்ட ஒரு தமிழ்‌ இளங்கோ. 
மறுதரப்பில்‌, சிறிய ஓர்‌ஆள்‌ புலத்தில்‌ சிற்றரசன்‌ மகனாகப்‌ பிறந்து, பெரு . 
நிலப்பரப்பை ஆள்வதற்கு ஆசை கொண்ட ஒரு சிங்கள இளங்கோ. 
நூலாசிரியர்‌ நோக்கில்‌, ஒருவன்‌ பெளத்த மதத்துக்கும்‌ மகாவிகாரைக்கும்‌ 
பேராதரவு நல்கி, ஒரு காவியத்‌ தலைவனாகக்‌ கருதப்படக்‌ கூடிய சிறப்புப்‌ 
பெற்றவன்‌.. மற்றவன்‌ நீதி தவறாத ஆட்சி நடத்தி, குடிகள்‌ மனதைக்‌ 
கவர்ந்தவன்‌, நூலாசிரியரை அதிசயிக்க வைத்தவன்‌. அவன்‌ நீதிபற்றிக்‌ 
குடிகள்‌ அவன்‌ காலத்துக்குப்‌ பின்‌ நெடுங்காலமாகப்‌ பல கதைகளைக்‌ 
கூறி வந்தமை நூலாசிரியருக்கு வியப்பைக்‌ கொடுத்தது. பெளத்தனாக. 
இல்லாவிட்டாலும்‌ நண்பனுக்கும்‌ எதிரிக்கும்‌ நடு நின்று சமநீதி . 
வழங்கும்‌ நீதியுடைய அவன்‌ ஆட்சியும்‌, அநுராதபுர மன்னர்‌ - 
கடைப்பிடித்த மரபுகளைத்‌ தவற விடாது ஆண்டு பெளத்த 
சங்கத்தார்க்கு ஆதரவு வழங்கியமையும்‌ மஹாநாம தேரரை வியக்க 
வைத்தன. அவ்வியப்பினை மறைக்காது தன்‌ நூலில்‌ அவர்‌ . 
எடுத்துரைப்பதை நோக்குமிடத்து, எல்லாள மன்னனைச்‌ சிங்கள . 
மக்களின்‌ பகைவனாக அவர்‌ காட்டியுள்ளார்‌ என்று கூற முடியுமா? 
இருபதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ காணப்பட்ட தமிழர்‌ - சிங்களர்‌ - 
உறவுகளைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌ எல்லாளன்‌ - துட்டகாமணி போர்‌ பற்றி - 
மஹாவங்ஸ நூலில்‌ கூறப்படும்‌ வரலாறு ஒரு தனி முக்கியத்துவத்தைப்‌ 
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பெறுகின்றது. சிறப்பாகச்‌ சிங்கள மக்கள்‌ மீனதில்‌ தமிழருக்கு எதிரான 
நோக்கினை உருவாக்குவதற்கு இவ்‌ வரலாறு பயன்பட்டுள்ளது. தங்கள்‌ 


காலத்துக்‌ கருத்துக்களுக்கு அமைய எல்லாளன்‌ - துட்டகாமணி போர்‌ 
பற்றிய வரலாற்றுக்குத்‌ தங்கள்‌ விளக்கங்களைப்‌ பலரும்‌- 
கொடுத்துள்ளனர்‌. பிரசித்தி பெற்ற சல அறிஞர்கள்‌ கூட, தங்கள்‌ 
காலத்தில்‌ நாட்டில்‌ நிலவிய தேசியவாதக்‌ கருத்துக்களால்‌ 
தூண்டப்பட்டவர்களாய்‌, இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இல்லாத 
நிலை ஒன்றை எல்லாளன்‌ துட்டகாமணி காலத்தில்‌ காண. 
விழைந்துள்ளளனர்‌; இப்படியான அறிஞர்களுக்கு ஓர்‌ எடுத்துக்‌ : 


காட்டாகப்‌ பேராசிரியர்‌ பர்ண்வ்தான குறிப்பிடத்தக்கவர்‌. 


இலங்கைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌ வெளியிட்ட இலங்கை வரலாற்றின்‌ 


முதற்‌ பாகத்தில்‌ துட்டகாமணியின்‌ போர்‌ பற்றி "The Triumph of 
Dutthagamani' (துட்டகாமணியின்‌ வெற்றி) என்ற அத்தியாயத்தில்‌ 
பேராசிரியர்‌ விரிவாக எழுதியுள்ளார்‌. மஹாவங்ஸ. நூலில்‌ 
கொடுக்கப்பட்டுள்ள விபரங்களைப்‌ பெரிதும்‌ பயன்படுத்தியே இந்த 
அத்தியாயம்‌ எழுதப்பட்டுள்ளது. மஹாவங்ஸ நூலிலுள்ள காவியப்‌ 


பகுதியில்‌ துட்டகாமணி நடத்திய போர்களின்‌ வர்ணனை ஒரு நேர்முக ்‌ 


வர்ணனை போலக்‌ கூறப்படுகிறது. துட்டகாமணி காலத்திலிருந்து 
மஹாவங்ஸ நூல்‌ எழுதப்பட்ட காலம்‌ வரை இப்படியான போர்‌ 
வர்ணனைகள்‌ பேணப்பட்டிருந்தன என்று கொள்வதற்கில்லை. 
நூலாசிரியர்‌ காவிய மரபுகளைக்‌ கடைப்பிடித்து, தனது காலத்துப்‌ போர்‌ 


முறைகளைப்‌ பற்றிய அறிவுடன்‌ துட்டகாமணியின்‌ போர்களை 
வர்ணித்துள்ளார்‌. இத்தகைய வர்ணனைகளை நம்பகமான வரலாற்றுச்‌ . 


சான்றுகளாகப்‌ பயன்படுத்த முடியாது. 
துட்டகாமணியின்‌ போரை அன்னியர்‌ ஆதிக்கத்திலிருந்து 
சிங்களரை விடுவிக்க” நடத்தப்பட்ட “ஒரு விடுதலை இயக்கப்போர்‌: 


எனப்‌ பேராசிரியர்‌ பரணவிதான வர்ணித்துள்ளார்‌. இப்படியான : 
கருத்துக்கள்‌ தற்காலத்துக்குப்‌ பொருத்தமானவை. ஆதிகாலத்துக்கு 
உரியவை அல்ல. அக்காலத்து வேறும்‌ பல ஆட்சியாளரைப்போல்‌, :: 
துட்டகாமணியும்‌ எல்லாளனும்‌ ஆள்நிலம்‌ பெறப்‌ போர்‌ தொடுத்தனர்‌. 
எல்லாளன்‌ ஆட்சி பற்றிக்‌ கூறும்‌ மஹாவங்ஸ நூலாசிரியர்‌, 


அன்னியராட்சியிலிருந்து விடுதலை பெறச்‌ சிங்கள மக்கள்‌ காத்திருந்த 
ஓர்‌ ஆட்சிக்காலமாக அம்‌ மன்னன்‌ காலத்தை வர்ணிக்கவில்லை. 
மாறாக, எல்லாளன்‌ ஆட்சி நீதி தவறாத ஓர்‌ ஆட்சி என்று ஐயத்துக்‌ 
கிடமின்றி அவர்‌ எடுத்துரைத்துள்ளர்‌. அத்துடன்‌ நில்லாது, மேலும்‌ 


ஆசிரியர்‌ கூறுவது நோக்கத்தக்கது. தான்‌ பெளத்தனாக இல்லா 
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விட்டாலும்‌, மன்னன்‌ வழமை தவறாதுபெளத்த சங்கத்தாருக்கு ஆதரவு . 
நல்கினான்‌. பெளத்ததூபி ஒன்றின்‌ அருகே தன்‌ தேரை ஓட்டிச்‌ ' 
சென்றபோது தேரின்‌ சில்லொன்று தூபியின்‌ கற்கள்‌ சிலவற்றை “ 
வீழ்த்தியபோது, தற்செயலாக நடைபெற்ற இச்‌ செயலுக்காக மன்னன்‌ . 
தனக்கு த்தானே மரணதண்டனை விதித்தான்‌. இப்படி எல்லாம்‌ : 
எல்லாளன்‌ பற்றி மஹாநாம தேரர்கூறியிருக்க, இக்காலத்தில்‌ பேராசிரியர்‌ 
பரணவிதான போன்றோர்‌ கொடுத்துள்ள விளக்கங்களுக்காக | 
மஹாவங்ஸ நூலாசிரியர்‌ மீது குற்றஞ்சுமத்த முடியாது. 
துட்டகாமணியின்‌ காலம்‌ குறுநிலத்தலைவர்கள்‌ தென்னிந்தியா, 
இலங்கை உள்ளடங்கிய பிரதேசத்தில்‌ ஆள்நிலம்‌ பெருக்கவும்‌ ஆதிக்கம்‌ . 
பரப்பவும்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ கடும்போர்‌ தொடுத்த காலம்‌:- 
தென்னிந்தியாவின்‌ ஒரு பகுதியிலிருந்து அநுராதபுரத்தைக்‌ கைப்பற்ற” 
ஒரு குறுநிலத்தலைவன்‌ நடத்திய படையெடுப்பு, இலங்கையின்‌ தென்‌ : 
பாகமாகிய ரோஹணத்திலிருந்து அநுராதபுரத்தைக்‌ கைப்பற்ற 


. இன்னொரு குறு நிலத்‌ தலைவன்‌ நடத்திய போரை ஒத்ததே. முதலாவது 


அன்னியப்‌ படையெடுப்பு என்றும்‌ பின்னையது அன்னிய்ப்‌ 
படையெடுப்பு என்றும்‌ கருதுவது இன்றைய காலத்துக்‌ ட்ட ட்டது 
ஆதிகாலத்து வரலாற்றில்‌ புகுத்தும்‌ செயலாகும்‌. 


போரில்‌ வென்றவனையும்‌ தோற்றவனையும்‌ மணா தேரர்‌ 
சான்றோராகவே சித்திரித்துள்ளார்‌ என்பதை மறக்கக்‌ கூடாது. போரில்‌ - 
வெற்றிபெற்ற துட்டகாமணி சான்றோனுக்குரிய பண்புகளுடன்‌ 
நடந்துகொண்டான்‌. தான்‌ நடத்திய போரில்‌ பல உயிர்கள்‌ 
இழக்கப்பட்டன என்பது அவனுக்குக்‌ கவலையைக்‌ கொடுத்தது. அது 
மட்டுமின்றி, போரில்‌ உயிரிழந்த தனது பகைவனுக்கு அவன்‌ இறந்த 
இடத்தில்‌ சைத்தியம்‌ (வழிபாட்டுத்தலம்‌) அமைத்து அதனை. 
வழிபடும்படி குடிகளுக்கு ஆணையிட்டான்‌. இச்‌ செயல்‌ முழு இலங்கை 
வரலாற்றிலுமே ஓர்‌ ஒப்பற்ற செயலாகும்‌. இவற்றை எல்லாம்‌ மஹாநாம 
தேரர்‌ தன்‌ நூலில்‌ கூறுவதால்‌ மட்டுமின்றி, அவர்‌ இவ்விடத்தில்‌ ' 
சேர்த்துக்கொண்ட இன்னொரு கூற்றினாலும்‌ அவர்‌ மீது குற்றஞ்சுமத்த - 
முடியாது என்று கூறலாம்‌. எல்லாள மன்னனுக்குத்‌ துட்டகாமணி. 
சைத்தியம்‌ எழுப்பியது பற்றிக்‌ கூறும்‌ இடத்தில்‌ மஹாநாம தேரர்‌. 
வரலாறு எழுதுவதை நிறுத்தித்‌ தன்‌ காலத்தில்‌ நடைபெறும்‌ வழக்கம்‌... 
ஒன்றைக்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌. அதாவது, துட்டகாமணி இறந்து ஆறு 
நூற்றாண்டுகளுக்கு மேலர்கச்‌ சென்றிருந்தும்‌, அவன்‌ இட்ட 
ஆணையைத்‌ தட்டாது எல்லாளன்‌ சைத்தியத்துக்குத்தன்‌ காலத்திலும்‌” 
வணக்கம்‌ செலுத்தப்பட்டது என்ற செய்தி. '“இவ்‌ வழிபாட்டின்‌: 
பொருட்டு, இன்று கூட இலங்கையை ஆள்வோர்‌ இவ்விடத்தை 
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அண்மித்ததும்‌ மேளவாத்தியங்களை நிறுத்திக்கொள்வர்‌'” என்ற 
கூற்றுடன்‌ எல்லாளன்‌ துட்டகாமணி போர்‌ வரலாற்றை மஹாநாம தேரர்‌ 
முடிப்பதைக்‌ காணலாம்‌. அநுராதபுரத்துக்‌ குடிகள்‌ வெறுத்த ஓர்‌ அன்னிய 
ஆக்கிரமிப்பாளன்‌ என எல்லாளனை மஹாநாத தேரர்‌ கருதியிருந்தால்‌. 
இப்படியாகத்‌ தன்‌ காலத்துச்‌ செய்தியைக்‌ குறிப்பிட்டு எல்லாளனை 


வணங்கும்‌ வழக்கம்‌ தொடர்ந்து இருப்பது ய்ட்ஸ்‌ கூற வேண்டிய 


அவசியம்‌ என்ன? 


பேராசிரியர்‌ பரணவிதான எல்லாளனுக்கு எதிரான போரை ஒரு 


விடுதலைப்‌ போராகக்‌ கருதியமைக்குக்‌ காரணம்‌ ஒன்று உண்டு எனலாம்‌. 


அநுராதபுரத்திலும்‌ மற்றும்‌ தென்‌ பகுதிச்‌ சிற்றரசுகளிலும்‌ வாழ்ந்தோர்‌ . 


அனைவரும்‌ சிங்கள மக்கள்‌ என்ற எண்ணமும்‌, ஆட்சியாளர்‌ எவராவது 
சிங்களரல்லாதவராகக்‌ குறிப்பிடப்பட்டிருந்தால்‌ அவர்‌ அன்னியர்‌ என்ற 
எண்ணமம்‌ போராசிரியர்‌ கருத்துக்கு அடிப்படையில்‌ இருப்பதைக்‌ 
காணலாம்‌. இத்தகைய எண்ணக்‌ கருத்துக்களைத்‌ தொல்லியல்‌ சான்றும்‌ 


கல்வெட்டியல்‌ சான்றும்‌ தவறானவை எனக்‌ காட்டுகின்றன. இற்றைக்கு 


2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ பல இனக்குழுக்கள்‌ இலங்கையில்‌ இருந்தன. 


அவற்றுள்‌ ஒன்று கல்வெட்டுக்களில்‌ 'தமெட' எனவும்‌ பாளி 


வரலாற்றோடுகளில்‌ 'தமிள' எனவும்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ள தமிழர்‌ 
இனக்குழுவாகும்‌. இக்‌ குழுவும்‌ மற்றும்‌ இனக்குழுக்களும்‌ 
தத்தமக்கெனக்‌ குறுநில அரசுகளை அமைத்துக்கொள்ளும்‌ அளவுக்கு 
மக்கள்‌ தொகையைக்‌ கொண்டிருந்திருக்கலாம்‌. இக்‌ குறுநிலங்களின்‌ 
தலைவர்களுள்‌ பலரும்‌ வேறுபிறரும்‌ அநுராதபுர அரசைக்‌ கைப்பற்ற 
ஆசைகொண்டிருப்பர்‌. அப்படி ஆசைகொண்டு அநுராதபுரத்து அரசைக்‌ 
கைப்பற்றிய சகோதரர்கள்‌ ஸேன, குத்தக எனப்‌ பாளிநூல்களில்‌ 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ள இரு தமிழ்த்‌ தலைவர்கள்‌. இவர்கள்‌ குதிரை 
வணிகம்‌ நடத்திய ஒரு வணிகனின்‌ புதல்வர்கள்‌ என மஹாவங்ஸ நூல்‌ 


கூறும்‌. பாளி நூல்கள்‌ இவர்‌ இருவரையும்‌ வெளியிலிருந்து 
படையெடுப்பு நடத்தியோர்‌ எனக்‌ கூறவில்லை. அப்படி இருந்தும்‌ 


இன்றைய வரலாற்றாசிரியர்கள்‌ இவர்களை அன்னியர்‌ என்று 
வா்ணிக்கத்‌ தயங்கவில்லை. இவர்கள்‌ தமிழராகவும்‌ வணிகன்‌ 
ஒருவனின்‌ மக்களாகவும்‌ இருந்தபடியால்‌ அன்னியர்‌ என்ற முடிபுக்கு 
இவ்‌ வரலாற்றாசிரியர்கள்‌ வந்தனர்‌ போலும்‌. 


தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ எல்லாளன்‌ மற்றும்‌ 
துட்டகாமணி வாழ்ந்த காலத்தில்‌ இருந்த குறுநில அரசுகளும்‌ பெருநில 
அரசுகளும்‌ பண்பாடு, அரசியல்‌, சமூகம்‌ ஆகிய துறைகளில்‌ ஒன்றுடன்‌ 
ஒன்று நெருங்கிய தொடர்புகள்‌ கொண்டிருந்த காலம்‌. குறுகிய 
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எல்லைகளுக்குள்‌ கட்டுப்படாது, ஒன்றுக்‌ கொன்று பின்னிப்‌ பிணையும்‌: 
வகையில்‌ பல்வேறு அரசியல்‌ அமைப்புக்களுக்கு இடையில்‌ இந்த- 
உறவுகள்‌ ஏற்பட்டன. வலுப்பெற்ற அரசுத்‌ தலைவர்கள்‌ அயல்‌” 

அரசுகளில்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற முயன்றனர்‌. இலங்கையின்‌ தூர. 


- தென்பகுதியாகிய ரோஹணத்தில்‌ ஆண்ட சிற்றரசர்கள்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ :' 


ஆதிக்கம்‌ பெறவிரும்பிப்‌ படையெடுப்பு நடத்தினர்‌. அதேபோல, 
தென்னிந்தியாவில்‌ சோழ மன்னர்‌ பாண்டியர்‌ நிலங்களைத்‌ தாக்கினர்‌. , 
குறுநில மன்னரும்‌ பெருநில மன்னரும்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ எதிர்த்துக்‌, 


- போராடினர்‌. சில சந்தர்ப்பங்களில்‌ தென்னிந்திய அரசொன்றிலிருந்து.. | 


அநுராதபுரத்து அரசுக்கு எதிரான படையெடுப்பும்‌ நிகழ்ந்தது... 
அநுராதபுரத்து மன்னரும்‌ அவ்வாறே தென்னிந்தியப்‌ பகுதிகளைத்‌ 
தாக்கினரோ தெரியவில்லை. இவ்வாறு நடைபெற்ற படையெடுப்புக்‌, 
களை அன்னியப்‌ படையெடுப்பு என்று தற்காலக்‌ கண்ணோட்டத்துடன்‌ 
கொள்ள முடியாது. இப்போராட்டங்களில்‌ பொது மக்கள்‌ பங்கு : 
கொள்ளவுமில்லை, பிற அரசுகளில்‌ வாழ்ந்தோரைப்‌ பகைவர்களாகக்‌. 


கருதவுமில்லை. ஆகவே, தற்கால அரசியல்‌ கருத்துக்களுடன்‌ இன்றைய 


ஆய்வாளர்கள்‌ ஆதி வரலாற்றை விளக்கினால்‌, அதற்குப்‌ பழைய 
வரலாற்றேடுகளை எழுதியோர்‌ பொறுப்புடையவர்கள்‌ அல்லர்‌. 


அணமைக காலத்துத்‌ தொல்லியல்‌ கண்டுபிடிப்புக்கள்‌ 


இலங்கையில்‌ கடந்த சில ஆண்டுக்களாக . முக்கியமான 


முன்னேற்றங்கள்‌ தொல்லியல்‌ ஆய்வைப்‌ பொறுத்து ஏற்பட்டு 


வருகின்றன. இந்நூலை எழுதுவதற்கு உதவிய கண்ணோட்டங்களுக்கு, 
இத்‌ தொல்லியல்‌ ஆய்வுகள்‌ பெரிதும்‌ காரணமாய்‌ இருந்தன என்பதில்‌. 
ஐயமில்லை. கடந்த நாற்பதாண்டுக்‌ காலத்தில்‌, தொல்லியல்‌ துறையில்‌ 
இடம்பெற்ற மிக முக்கியமான முன்னேற்றம்‌ அகழ்வாய்வு 
தொடர்பானது. இதற்குப்‌ பல காரணங்கள்‌ உஸ:* இலங்கையில்‌ 
தொல்லியல்‌ அகழ்வாய்வு நடத்துவதற்கு அமெரிக்க, ஐரோப்பியப்‌. 
பல்கலைக்கழகங்கள்‌ காட்டிய ஆர்வம்‌ ஒன்று. இரண்டாவதாக, 
இலங்கையில்‌ புதிதாக அமைக்கப்பட்ட சில பல்கலைக்கழகங்களில்‌ 
தொல்லியலைக்‌ கற்பிப்பதில்‌ கவனம்‌ செலுத்தப்பட்டதைக்‌ 
குறிப்பிடலாம்‌. தொல்லியலில்‌ தேர்ச்சி பெற்ற பல்கலைக்கழக 
அறிஞர்கள்‌ சிலர்‌ எடுத்த முயற்சிகளின்‌ விளைவாய்ப்‌ பட்டப்‌ 
படிப்பிற்குப்‌ பின்‌ ஆய்வு நடத்துவதற்கான தொல்லியல்‌ நிறுவனம்‌ 
ஒன்றும்‌ கொழும்பில்‌ நிறுவப்பட்டது. மேலும்‌, அரசின்‌ தொல்லியல்‌. 
திணைக்களம்‌ விரிவாக்கப்பட்டு UNESCO ஆதரவுடன்‌ பண்பாட்டு. 
முக்கோண வலயம்‌ ஒன்று ஏற்படுத்தப்பட்டுத்‌ தொடர்ச்சியாக அகழ்‌ 
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வாய்வு நடத்த வசதிகளை ஏற்படுத்தியமை இன்னொரு முக்கிய 
காரணம்‌ ஆகும்‌. இக்காலகட்டத்தில்‌ பல்கலைக்கழகங்களிலும்‌ 
தொல்லியல்‌ தஇிணைக்களத்திலும்‌ தேர்ச்சி பெற்ற தொல்லியல்‌ 
அறிஞர்கள்‌ பலர்‌ இருந்தமை தொல்லியல்‌. சாதகமாக 
அமைந்தது. ப 

இக்‌ காலப்பகுதியில்‌ நடத்தப்பட்ட தொல்லியல்‌ ஆய்வுகளின்‌ பலன்‌ 
- இலங்கையின்‌ வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலம்‌, வரலாற்றுத்‌ 
தொடக்ககாலம்‌, ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலம்‌ ஆகியவை தொடர்பாகப்‌ புதிய 
சான்றுகள்‌ வெளிப்படுத்தப்பட்டமையே. பெருங்கற்‌ பண்பாடு எனப்‌ 
பொதுவாக வழங்கும்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாட்டைச்‌ சேர்ந்த சவ 
அடக்கங்கள்‌ முதல்‌ தடவையாக இலங்கையின்‌ வடமாகாணத்தில்‌, 
குறிப்பாக யாழ்ப்பாணத்‌ தீபகற்பத்தில்‌, அகழ்ந்து கண்டறியப்பட்டன. 
அநுராதபுரத்தின்‌ குடியிருப்பு மட்டங்களுள்‌ மிக முற்பட்ட மட்டம்‌ 
அகழாய்வு மூலம்‌ முதல்‌ தடவையாக வெளிப்படுத்தப்பட்டது. 
இப்படியாகப்‌ பல முன்னேற்றங்கள்‌ தொல்லியல்‌ தொடர்பாக இக்‌ காலப்‌ 
பகுதியில்‌ ஏற்பட்டன. கடந்த நாற்பதாண்டுக்‌ காலத்தில்‌ இலங்கையின்‌ 
ஆதி வரலாறு பற்றிய அறிவை மேலும்‌ வளர்க்க உதவிய முக்கிய 
தொல்லியல்‌ ஆய்வுத்திட்டங்களுள்‌ பின்‌ வருவன குறிப்பிடத்தக்கவை: 


1. அமெரிக்கப்‌ பல்கலைக்கழகமாகிய பென்சில்வேனியாப்‌ பல்‌ 
கலைக்‌ கழகத்து ஆய்வுத்திட்டம்‌ 1970. இத்திட்டத்தின்‌ கழ்‌ 


இலங்கையின்‌ வடமேற்குப்‌ பகுதியில்‌ பல ஆண்டுகளாக . 


அறிய்ப்பட்டிருந்த பெருங்கற்கால, ஆதி இரும்புக்காலச்‌ சவ 
அடக்கங்களைக்‌ கொண்ட தொல்லியல்‌ தலமாகிய பொம்பரிப்பு 
என்ற இடத்திலும்‌ யாழ்ப்பாணத்‌ தீபகற்பத்தில்‌ பெளத்த 
அழிபாடுகளைக்‌ கொண்ட தொல்லியல்‌ தலமாக அறியப்‌ 
பட்டிருந்த கந்தரோடையிலும்‌ அகழ்வாய்வுகள்‌ நடத்தப்‌ 


பட்டன. இவற்றுக்குத்‌ தலைவராகப்‌ பென்சில்‌ வேனியாப்‌ . 


பல்கலைக்கழகத்தைச்‌ சேர்ந்த கலாநிதி விமலா பெக்லி 
கடமையேற்றிருந்தார்‌. இவருக்குத்‌ துணையாக பெனெற்‌ 
ப்ரொன்சன்‌, கே.எ.ஆர்‌. கெனெடி ஆகியோர்‌ அமெரிக்கப்‌ 
பல்கலைக்கழகங்களிலிருந்து வந்து செயலாற்றினர்‌. 
இவர்களுடன்‌ எம்‌.எச்‌.எம்‌. மஹ்ரூப்‌, பி.ஏ. ஹுசைன்மியா, 
- இந்நூலாசிரியர்‌ ஆகியோர்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ ஒவ்வொரு 
அகழ்வுக்குழிக்குப்‌ பொறுப்பேற்று அகழ்வாய்வுக்‌ காலம்‌ 
முழுவதிலும்‌ துணைபுரிந்தனர்‌. 
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பதக்‌ 
2: ஸிரான்‌ வண்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ நடத்திய அகழ்வாய்வு 
“5. 1972-1990. 


3. யுனெஸ்கோ பண்பாட்டு முக்கோண வலயத்திட்டம்‌ 1981 
தொடக்கம்‌. இத்திட்டத்தின்‌ கீழ்ச்‌ சிறப்பாக அநுராதபுரம்‌, 
பொலன்னறுவை, சதிரியா ஆகிய இடங்களில்‌ தவல்‌ 
அகழ்வாய்வுகள்‌ நடைபெற்று வருகின்றன. ப 


4. பொ.இரகுபதி யாழ்ப்பாண மாவட்டத்தில்‌  டடிதம்‌ 
... தொல்லியல்‌ ஆய்வு 1980-1981. 


ச. அமெரிக்கப்‌ பல்கலைக்கழகமாகிய சிகாகோப்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகத்தின்‌ தொல்லியலாய்வுத்‌ திட்டம்‌ 1980-84. இது 
தொல்காலத்‌ துறையாகிய மாதோட்டத்தைப்‌ பற்றிய, 
பேராசிரியர்‌ ஜோன்‌ காஸ்வெல்‌ தலைமையில்‌, மார்தா 
பிரிக்கெட்‌ என்பவருடைய உதவியுடன்‌ நடத்தப்பட்ட 
முற்றுப்பெறாத அகழ்வாய்வு. 


6. கலனியாப்‌ பல்கலைக்கழகத்தின்‌ தொல்லியல்‌ ஆய்வு நிறுவனம்‌ 
. (PGIAR) இப்பன்கட்டுவ என்னும்‌ இடத்தில்‌ ஆதி இரும்புக்‌ 
காலத்தலம்‌ ஒன்றில்‌ நடத்திய அகழ்வாய்வு 1988-1991. இதற்குப்‌ 
பேராசிரியர்‌ ஸேனக பண்டாரநாயக தலைமை தாங்கினார்‌. 


டம 


7. பிரித்தானிய அநுராதபுரத்‌ தொல்லியல்‌ ஆய்வுத்‌ திட்டம்‌ 
1990-1991. அநுராதபுரத்தில்‌ ஸல்கஹவத்த என்ற இடத்தில்‌ 
பிரித்தானியத்‌ தொல்லியலாளர்களாகிய பேராசிரியர்‌ 
எவ்‌.ஆர்‌.ஆல்ச்சின்‌, கலாநிதி ரொபின்‌ டயம்‌ ப்‌ மற்றும்‌ 
சிலர்‌ நடத்திய அகழ்வாய்வு. 


மேற்கூறிய அகழ்வாய்வுகளின்‌ கண்டுபிடிப்புக்களும்‌ வம்‌ 
இந்நூலை எழுதும்போது . உருவாகிய கண்ணோட்டங்களுக்கு 
வழிவகுத்தன. | 
தொல்லியலும்‌ அணிலும்‌ | 


வேறும்‌ பல நாடுகளில்‌ நடப்பது போல, இலங்கையிலும்‌ 
கவலைக்குரிய வகையில்‌ தொல்லியல்‌ சான்றுகளுக்குக்‌ கொடுக்கப்படும்‌ 
விளக்கங்கள்‌ அரசியலைப்‌ பின்னணியில்‌ வைத்துக்‌ கொடுக்கப்‌ 
படுவதைக்‌ காணலாம்‌. தொல்லியல்‌ சார்ந்த சில முக்கிய ஆய்வுகளில்‌, : 
சிக்கலான சில விஷயங்கள்‌ மிகவும்‌ இலகுபடுத்தப்பட்டு, அரசியல்‌ 
நோக்குடையோர்‌ குறுகிய மனப்பான்மையுடன்‌ அவற்றைப்‌ 
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பயன்படுத்தக்‌ கூடிய வகையில்‌ கருத்துக்கள்‌ வெளியிடப்பட்டுள்ளன. 
எடுத்துக்‌ காட்டாக இதனைக் குறிப்பிடலாம்‌. இலங்கையில்‌ தொல்லியல்‌ 


சான்றுகள்‌ வரலாற்றுத்‌ தொடக்க காலத்தில்‌ பல்வகைப்பட்ட 


பண்பாடுகள்‌ நிலவியதைக்‌ காட்டுகின்றன. எனினும்‌ இந்நிலைக்கு 
முக்கியத்துவம்‌ கொடுக்காது, தனியொரு பண்பாடு அக்காலத்திலிருந்து 
இலங்கையில்‌ நிலவியதைக்‌ காட்டுவதற்கான வகையிலே சிலரால்‌ 
தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 


- முற்காலத்தில்‌ நிலவிய முழுநிலையையும்‌ தொல்லியல்‌ 


சான்றுகளின்துணையுடன்காட்ட முயல்வதற்குப்‌ பதிலாகக்‌ குறிப்பிட்ட . 


்‌ ஓர்‌ இனக்குழுவுக்குச்‌ சார்பான சான்றுகளை மட்டும்‌ காணமுயல்வது 
தொல்லியலாளரை ஓர்‌ அபாயக்‌ பொறியினுள்‌ அகப்படவைக்கும்‌ 
, மூயற்சியாய்‌ முடிந்து விடும்‌. . அப்பொறியிலிருந்து - பின்னர்‌ 
- வெளியேறுவது கடினம்‌. இத்தகைய முயற்சியைக்‌ கைவிடமுடியாது 
, தொல்லியலாளர்‌ செயற்பட்டு, சில சான்றுகளுக்கு முக்கியத்துவம்‌ 
கொடுக்கும்போது, அரசியல்வாதிகள்‌ அவற்றை அபகரித்துத்‌ தங்கள்‌ 
. அரசியல்‌ நோக்கங்களுக்காகப்‌ பயன்படுத்துவர்‌. இது இந்தியா மற்றும்‌ 
யப்பான்‌ போன்ற நாடுகளில்‌ நடக்கும்‌ சில்‌ தொல்லியல்‌ ஆய்வுகள்‌ 
தொடர்பாகத்‌ தெரிவிக்கப்பட்ட ஒரு கருத்தாகும்‌.!! இது இலங்கையில்‌ 
நடைபெறும்‌ சில ஆய்வுகளைப்‌ பொறுத்தும்‌ கூறக்கூடியது. 


இத்தகைய நிலையை வேறு நாடுகளிலும்‌ காணலாம்‌. ஐரோப்பாவில்‌ 
தேசியவாதம்‌ மேலோங்கியிருந்த காலத்தில்‌, மத்திய ஐரோப்பாவில்‌ 
தொல்லியல்‌ ஆய்வு நடத்தியோர்‌ எவ்வாறு தாம்‌ பெற்ற சான்றுகளுக்கு 
விளக்கம்‌ கொடுக்குமிடத்துத்‌ தத்தம்‌ தேசிய உணர்வுகளையும்‌ 
பக்கச்சார்புகளையும்‌ வெளிப்படுத்தினர்‌ என்பதைப்‌ பேராசிரியர்‌ 
நவம்‌ டேவிஸ்‌ விளக்குகிறார்‌; 


(ஜெர்மன்‌ பிரதேசமாகதிய ) பிரஷ்யாவின்‌ கிழக்கெல்லை 
நிலத்தில்‌ காணப்பட்ட வரலாற்றுக்கு முற்பட்டகால 
அமைப்புக்கள்‌ ஜெர்மானிய இனத்தவருடையவை என 
ஐயத்துக்கிடமின்றிப்‌ பிரஷ்யத்‌ தொல்லியலாளர்‌ 

. . நிரூபிப்பர்‌. சில தசாப்தங்களின்‌ பின்‌ அவற்றை ஓத்த 
. தொல்பொருட்களை ஆய்வு செய்யும்‌ போலந்தைச்‌ சேர்ந்த 
தொல்லியலாளர்‌ அவை விவாதத்துக்கு இடமின்றித்‌ 
தொடக்கத்தில்‌ இருந்தே ஸ்லாவோனிய இனத்தவர்‌ 

.. உடையவை என உறுதிப்படுத்துவர்‌. இந்த இரு 
_.. தீரப்பினருள்‌ ஒரு தரப்பினராவது மேற்குறிப்பிடப்பட்ட 
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அமைப்புக்கள்‌ கெல்டிக்‌ இனத்தவருடனும்‌ ஓரளவு 
தொடர்புடைய வையா என்று வினவவில்லை. | 
இவ்வாறே இலங்கையிலும்‌ தொல்லியலாளர்‌ ஒன்றுக்‌ கை 
முரணான கருத்துக்களைத்‌ தொல்லியல்‌ சான்றுகளின்‌ அடிப்படையில்‌ 
தெரிவித்துள்ளதைப்‌ பொறுத்து வெளிநாட்டுத்‌ தொல்லியலாளர்‌ ஒருவர்‌, 
கலாநிதி ரொபின்‌ கோனிங்ஹம்‌, OS கன்‌ கருத்தினை 
எடுத்துரைத்துள்ளார்‌: 
இலங்கை வரலாற்றின்‌ மொழிசார்‌ அடித்தளமாக 
அமைவது இந்து ஆரிய மொழி என்று கூறுவோரும்‌ ஆதித்‌ 
திராவிட மொழி என்று கூறுவோரும்‌ (தரணியகல 1992: 743; 
இரகுபதி 1987:202) கருத்திற்கொள்ளத்‌ தவறுவது 
என்னவெனில்‌ மொழிமாற்றங்கள்‌ மக்கள்‌ மாற்றங்கள்‌ 
இல்லாது நடைபெறலாம்‌ என்பது.” 
கவலைக்குரிய வகையில்‌ இனக்குழுப்‌ போராட்டத்தின்‌ விளைவாக 
அரசியல்‌ ஒரு பாரதாரமான வகையில்‌ தொல்லியலைப்‌ பாதிக்கின்றது. 
வேறொரு நாட்டில்‌ அல்லது இன்னொரு காலப்பகுதியில்‌ 
முன்னோரிடமிருந்து பெற்ற விலைமதிக்கமுடியாத அருஞ்செல்வ 
மாகப்‌ பேணப்பட வேண்டிய தொல்பொருட்கள்‌ அரசியல்‌ இயக்கங்களில்‌ 
உள்ளோர்‌ கொண்டுள்ள தப்பெண்ணங்களாலும்‌ அறியாமையாலும்‌ 
அழிக்கப்படுவதால்‌ திருப்பிப்பெற முடியாத வகையில்‌ இழக்கப்‌ 
படுகின்றன. இவ்வாறு தீவிர இனவாத அரசியல்‌ கருத்துக்களுடன்‌ 
செயற்படுவோர்‌ அரசியல்‌ இயக்கங்களில்‌ மட்டுமன்றி அரசுத்‌ 
இணைக்களங்களிலும்‌ பிற நிறுவனங்களிலும்‌ இருந்து கொண்டு 
இந்நடவடிக்கைகளில்‌ ஈடுபடுவதால்‌ தொல்லியல்‌ பெரிதும்‌ 
பாதிக்கப்படுகின்றது. இந்நூலாசிரியர்‌ தொல்லியலாய்வு நடத்திய 
போதும்‌ பின்னரும்‌ இத்தகைய மனப்பான்மையையும்‌ அதன்‌ 
விளைவுகளையும்‌ கண்டும்‌ கேள்வியுற்றும்‌ கவலையுறும்‌ நிலை பல 
முறை ஏற்பட்டுள்ளது. சில சந்தர்ப்பங்களில்‌ சிலர்‌ தம்‌ இனக்குழுவின்‌ 
நன்மைக்காகச்‌ சல தொல்பொருட்களை அழிப்பதாக எண்ணிச்‌ 
செயற்படும்போது, உண்மையில்‌ தம்‌ இனக்குழுவின்‌ அருஞ்‌ 
செல்வத்தையே அறியாமையால்‌ அழித்து விடுகின்றனர்‌. இலங்கையில்‌ 
வேறெங்காவது கிடைக்காத, தமிழ்நாட்டிலும்‌ கிடைக்காத ஓர்‌ அரிய 
தொல்பொருட்செல்வமாக ஆனைக்‌ கோட்டையில்‌ யாழ்ப்பாண 
மாவட்டத்தில்‌ 2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ அதிகாரம்‌ செலுத்திய குறுநில 
மன்னன்‌ ஒருவனின்‌ சவ அடக்கமும்‌ அவனுடைய முழு எலும்புக்கூடும்‌ 
கிடைத்தன. இன்று அந்த எலும்புக்கூடு எங்கே? இலங்கையில்‌ 
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வேறெங்காவது காணப்படாத சிறப்பு வாய்ந்த, கல்வட்டங்களைக்‌ . 


கொண்ட ஆதி இரும்புக்காலச்‌ சவ அடக்கங்கள்‌ மாமடுவில்‌ 
காணப்பட்டன. இன்று அவை அங்கு இல்லை. இவற்றைப்‌ பாது 
காப்பதற்குத்‌ தொல்லியல்‌ திணைக்களம்‌ தவறியமைக்குக்‌ காரணம்‌ 
. எனன? பழைய எழுத்துக்களைப்‌ படிக்கத்தெரியாத சிலர்‌ சில 
_ கல்வெட்டுக்களைத்‌ தப்பாகத்‌ தம்‌ பகைவர்‌ இனக்குழுவின்‌ 
- மொழிக்கல்வெட்டுக்கள்‌ என எண்ணி அழித்துள்ளனர்‌. அவ்வாறே சில 
அரிய சிலைகளைத்‌ தம்‌ பகைவர்‌ மதத்துக்கு உரியவை எனத்‌ 
தப்பெண்ணம்‌ கொண்டு உடைத்தெறிந்தோ திரும்பப்‌ புதைத்தோ 


மறைத்து விட்டனர்‌. இவ்வாறாக அரசியல்‌ தொல்லியலைப்‌ பெரிதும்‌ . 


பாதிக்கின்றது. த 
கல்வெட்டுக்‌ கண்டுபிடிப்புகள்‌ 


பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இலங்கையின்‌ பிரித்தானிய நிர்வாகம்‌ 


தொல்லியலில்‌ கவனம்‌ செலுத்தியபோது, பழைய கல்வெட்டுக்களைப்‌ 


படித்து வெளியிட ஒரு ஜெர்மன்‌ அறிஞரை நியமித்தது. இதற்குப்‌ பின்‌ 
இருபதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தொல்லியல்‌ ஆய்வுத்‌ திணைக்களத்தில்‌ ஒரு 
நிரந்தரக்‌ கல்வெட்டியலாளர்‌ நியமனம்‌ பெற்றிருந்தும்‌ ஒரு முறையான 
திட்டத்திற்கு அமைய நாட்டிலுள்ள பழைய கல்வெட்டுக்களைக்‌ 
கண்டுபிடித்துப்‌ படியெடுத்துப்‌ பாதுகாப்பதற்கான நடவடிக்கை ஒரு 
போதும்‌ எடுக்கப்படவில்லை. அநுராதபுரம்‌ பொலன்னறுவை ஆகிய 
தொல்‌ நகரங்களுக்கு அப்பால்‌ கிடைத்த கல்வெட்டுக்கள்‌ தற்செயலாகக்‌ 
கண்டுபிடிக்கப்பட்டவையே. தமிழ்க்‌ கல்வெட்டுக்களைப்‌ பொறுத்த 
மட்டில்‌ பெருமளவுக்கு இக்‌ கூற்றுப்‌ பொருத்தமானது. இந்‌ நூலாசிரியர்‌ 
1960 களிலும்‌ 1970 களிலும்‌ நடத்திய மேலாய்வு பதினோராம்‌ 
பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளைச்‌ சேர்ந்த சில முக்கியமான தமிழ்க்‌ 
கல்வெட்டுக்களைக்‌ கண்டறிய உதவியது. இந்த இரு தசாப்த காலத்தில்‌ 
முதன்முறையாக வடமாகாணத்தில்‌ சோழர்‌ ஆட்சிக்காலத்துத்‌ தமிழ்க்‌ 
கல்வெட்டுக்கள்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டன. கழ்மாகாணத்தில்‌ கிடைத்த 
கல்வெட்டுக்களுள்‌ ஒன்று சோழர்‌ ஏற்படுத்திய நிர்வாக அமைப்புப்பற்றி 
முக்கியமான தரவுகளைக்‌ கொடுக்கும்‌ ஒரு கல்வெட்டாகும்‌. வட 


மாகாணத்தில்‌ ஒரு மட்பாண்டத்‌ துண்டில்‌ எழுதப்பட்ட பிராமி எழுத்துக்‌ 


கல்வெட்டு மற்றும்‌ ஒரு முத்திரையில்‌ பொறிக்கப்பட்ட பிராமி எழுத்துக்‌ 
கல்வெட்டு ஆகியவையும்‌ இக்‌ காலப்பகுதியில்‌ அகழ்ந்து 
வெளிப்படுத்தப்பட்டன. இவ்விரண்டும்‌ யாழ்ப்பாணத்‌ தீபகற்பத்தில்‌ 
இதுவரை கிடைத்த மிகப்பழைய கல்வெட்டுக்கள்‌. இவற்றின்‌ பின்‌, 
1980களிலும்‌ 1990 களிலும்‌ சில கல்வெட்டுக்கள்‌ யுனெஸ்கோ பண்பாட்டு 
முக்கோண வலயத்திலும்‌ வேறிடங்களிலும்‌ கிடைத்துள்ளன.“ 
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மேலும்‌, . கல்வெட்டியல்‌ ஆய்வுகளின்‌ பயனாகக்‌ கடந்த 
முப்பதாண்டுக்‌ காலத்தில்‌ பழைய பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களுக்குப்‌ புதிய 
விளக்கங்கள்‌ சில கொடுக்கப்பட்டன. அத்துடன்‌ பிராமி எழுத்தைப்‌ 
பொறுத்தும்‌ சில புதுக்‌ கருத்துக்கள்‌ தெரிவிக்கப்பட்டன. இவை 
அனைத்தும்‌ இந்நூலில்‌ வெளிப்படும்‌ கண்ணோட்டங்களுக்கு ஏதுவாய்‌ 
இருந்துள்ளன. இவற்றுள்‌, கலாநிதி ஸத்தாமங்கள கருணாரத்ன பிராமி 
எழுத்துக்கள்‌ பற்றித்‌ தெரிவித்த கருத்துக்களும்‌ பேராசிரியர்‌ ஸுதர்ஷன்‌ 
ஸெனெவிரத்ன பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ வரும்‌ சில சொற்களுக்குக்‌ . 
கொடுத்த விளக்கங்களும்‌ முக்கியமானவை. இவற்றைப்‌ போன்று, 
இந்தியக்‌ கல்வெட்டியல்‌ அறிஞர்களுள்‌ முன்னிலையில்‌ நிற்கும்‌ 
ஒருவரும்‌, தமிழ்ப்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களைப்‌ படித்து ஆய்வு செய்து 
வெளியிட்ட நிகரற்ற தமிழ்க்‌ கல்வெட்டியலாளருமாகிய பேரறிஞர்‌ 
ஐராவதம்‌ மகாதேவனின்‌ பங்களிப்புக்களும்‌ முக்கியமானவை. தமிழ்‌ 
நாட்டின்‌ மிகப்‌ பழைய கல்வெட்டுச்‌ சான்றுகளைப்‌ பயன்படுத்த 
மட்டுமன்றி இலங்கையிலிருந்து மறுவளமாகத்‌ தென்னிந்தியாவுக்குப்‌ 
பரவிய செல்வாக்கினை விளங்கிக்கொள்ளவும்‌ திரு மதர்‌ வன்‌ 
ஆய்வுகள்‌ உதவியுள்ளன. ல 


ர ண வ டத வட்‌ கீறப்பட்டுள்ள எழுத்துக்களை ஆய்வு 
செய்யும்‌ முயற்சிகளும்‌ கடந்த முப்பதாண்டுக்‌ காலத்தில்‌ குறிப்பிடத்தக்க 
வகையில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளன. பிராமி எழுத்துக்களையும்‌ வேறு 
சின்னங்களையும்‌ கொண்ட மட்பாண்டத்‌ துண்டுகள்‌ பல 
தமிழ்நாட்டிலும்‌ இலங்கையிலும்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளன. 
தமிழ்நாட்டுத்‌ தொடர்புக்குச்‌ சான்று பகரும்‌ வகையில்‌ பிராமி எழுத்துப்‌ 


- பொறித்த சில மட்பாண்டத்துண்டுகள்‌ மேற்காசிய எகிப்தியத்‌ 


துறைகளிலும்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளன. இப்படியான சான்றுகள்‌ 
அண்மைக்‌ காலம்வரை வரலாற்றை எழுதுவதற்கு அதிகம்‌. 
பயன்படுத்தப்படவில்லை. ஆனால்‌ கடந்த முப்பதாண்டுக்‌ காலத்தில்‌ 
பலர்‌ இவற்றைப்‌ படித்து ஆய்வுசெய்வதில்‌ கவனம்‌ செலுத்தியுள்ளனர்‌. 
இலங்கைக்கும்‌ தென்னிந்தியாவுக்கும்‌ இடையே ஆதி வரலாற்றுக்‌ 
காலத்தில்‌ இருந்த பண்பாட்டு உறவுகளையும்‌ பொருளியல்‌ சார்ந்த 
உறவுகளையும்‌ அறிவதற்கு இச்‌ சான்றுகள்‌ உதவுகின்றன. அத்துடன்‌ 
மேற்காசிய எகிப்தியத்‌ துறைகளுடன்‌, சிறப்பாகக்‌ கிரேக்க உரோம 
வர்தீதகர்களுடன்‌ தென்னிந்திய இலங்கை வர்த்தகர்கள்‌ கொண்டிருந்த 
தொடர்புகளை அறிவதற்கும்‌ இவை உதவுகின்றன. சில ஆண்டுகளுக்கு 
முன்‌ பேராசிரியர்‌ கே.ராஜன்‌, பேராசிரியர்‌ ஒஸ்மண்ட்போபே ஆரச்சி 
ஆகியோர்‌ இலங்கையில்‌ ஒரு தொல்லியல்‌ தலத்தில்‌ கிடைத்த 
மட்பாண்டஓட்டுக்‌ 8றல்களைத்‌ தமிழ்‌ நாட்டுத்‌ தொல்லியல்‌ தலம்‌ 


டட oO | இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


ஒன்றில்‌ கண்டெடுக்கப்‌ பட்ட மட்பாண்ட ஓட்டுக்‌ கறல்களுடன்‌ 
ஒப்பிட்டு ஆய்வு செய்தனர்‌. இரண்டுக்கும்‌ இடையில்‌ நெருங்கிய 


ஒற்றுமைகள்‌ இருப்பதை அவர்கள்‌ காட்டினர்‌. தமிழ்நாட்டில்‌ கிடைத்த 


மட்பாண்ட ஓட்டுக்‌றல்கள்‌ சில இலங்கைப்‌ பிராமிக்‌ கல்‌ 
வெட்டுக்களின்‌ எழுத்து, மொழி ஆகியவற்றின்‌ செல்வாக்கினைக்‌ 
காட்டுகின்றன எனவேறு ஆய்வாளர்கள்‌ கருத்துத்தெரிவித்துள்ளனர்‌. ** 


யாழ்ப்பாண மாவட்டத்தில்‌ ஆய்வு நடத்திய கலாநிதி ப. புஷ்ப 
ரட்ணம்‌ பல மட்பாண்ட ஓட்டுக்‌ £றல்களைப்‌ பற்றி எழுதியுள்ளார்‌. 


இவற்றுள்‌ சில தப்பு எழுத்துக்கள்‌ எனவும்‌ அவர்‌ அடையாளம்‌ . 


கண்டுள்ளார்‌.” 
அண்மைக்‌ காலத்தில்‌ வ்னிற்ப்கு க்கல்‌ மண்பாண்ட ஓட்டுக்‌ 
£றல்களுள்‌ மிகவும்‌ பரபரப்பை ஏற்படுத்தியவை அநுராதபுரத்தில்‌ 


ஸிரான்‌ தரணியகல, எவ்‌.ஆர்‌.ஆல்ச்சின்‌, ரொபின்‌ கோனிங்ஹம்‌ 


ஆகியோர்‌ கண்டுபிடித்தவை என்பதில்‌ ஐயமில்லை." 


இவை பொ.ஆ.மு.ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்தவை என 


நிர்ணயிக்கப்பட்டுள்ளன. இவை கண்டுபிடிக்கப்பட்ட பின்‌ 2004 இல்‌ 
ஆதிச்சநல்லூரில்‌ அகழ்ந்து வெளிப்படுத்தப்பட்ட சில மட்பாண்ட 


ஓடுகளில்‌ உள்ள பிராமி எழுத்துக்களும்‌ பொ.ஆ. மு.ஐந்தாம்‌. 


நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்தவை எனக்‌ காலக்கணிப்புச்‌ செய்யப்பட்டுள்ளது. 


இதன்‌ பின்‌, 2006 இல்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ ஆண்டிப்பட்டியில்‌ இடைத்த 


வீரக்கற்களில்‌ உள்ள பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ பொ.ஆ.மு. மூன்றாம்‌ 
நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்தவை எனப்‌ பேராசிரியர்‌ ராஜன்‌ கணித்துள்ளார்‌.” 


இக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ அனைத்தும்‌ மிகவும்‌ முக்கியமான வகையில்‌ 
தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்துக்‌ கல்வெட்டாய்வுக்கும்‌ 
வரலாற்றியலுக்கும்‌ உதவும்‌ புதிய கண்டுபிடிப்புக்கள்‌ எனலாம்‌. 


பிற துறைகளில்‌ முன்னேற்றம்‌ 
கிரேக்க-உரோம இலக்கிய ஆய்வு 


ஆதி வரலாற்றுக்‌ கால இலங்கையைப்‌ பற்றிய தகவல்கள்‌ 


திரேக்க- உரோம நூல்களிலும்‌ அடங்கியுள்ளன. அண்மைக்‌ காலத்தில்‌ 
இத்தகவல்களைப்‌ புதிய நோக்குடன்‌ ஆய்வு செய்தோருள்‌ இலங்கை 
அறிஞரான பேராசிரியர்‌ டி.பி.எம்‌. வீரக்கொடி முக்கியமானவர்‌. 
இவருடைய வெளியீடுகளும்‌ பேராசிரியர்‌ போபேஆரச்சியின்‌ 
வெளியீடுகளும்‌ இந்நூலுக்குப்‌ பயனுள்ளவையாய்‌ அமைந்துள்ளன.” 


கா. இந்திரபாலா _- ப ப தத. 


நாணயவியல்‌ . . 


இந்நூலுக்குப்‌ பயனுள்ள குறிப்பிடத்தக்க சான்றுகள்‌ நாணயவியல்‌ 


ஆய்வு மூலமும்‌ கிடைத்துள்ளன. இவற்றுள்‌ சிறப்பாகக்‌ குறிப்பிடத்‌ 


தக்கவை பேராசிரியர்‌ போபே ஆரச்சியுடன்‌ கப்டன்‌ ராஜா விக்ரமஸிங்ஹ 
கூடி எழுதிவெளியிட்டநூலாகும்‌ இலங்கையின்‌ தென்பாகத்தில்‌ 
கிடைத்த பிராமி எழுத்துப்‌ பொறித்த நாணயங்களும்‌ கிரேக்க உரோம 
நாணயங்களும்‌ இந்நூலில்‌ ஆய்வு செய்யப்பட்டுள்ளன. இவை : 
இலங்கையின்‌ ஆதி வரலாற்றுக்கு மிகவும்‌ பயனுள்ளவை. முதல்‌ 
தடவையாக இலங்கையில்‌ கிடைத்த தமிழ்ப்பிராமி எழுத்துக்களைக்‌ 

ண்ட்‌ நாணயங்கள்‌ இவற்றுள்‌ காணப்படுகின்றன.” ப 


| வரலாற்று மொழியியல்‌ 


. கடந்த நாற்பதாண்டுக்‌ காலத்தில்‌ அமெரிக்க, ஐரோப்பியப்‌ பல்‌ 
கலைக்கழகங்களைச்‌ சேர்ந்த அறிஞர்‌ பலர்‌ இலங்கை தொடர்பாகச்‌ 


சமூகவியல்‌ மானிடவியல்‌ ஆகிய துறைகளில்‌ பெரும்‌ ஆர்வம்‌ 
காட்டியிருந்தனர்‌. இதன்‌ விளைவாகச்‌ சில முக்கிய ஆய்வுகள்‌ : 


இத்துறைகளில்‌ நடத்தப்பட்டன. இவற்றில்‌ அமெரிக்க, ஐரோப்பிய 
அறிஞர்கள்‌ மட்டுமின்றி இலங்கை அறிஞர்களும்‌ பங்குபற்றியுள்ளனர்‌. 
வரலாற்று ஆய்வில்‌ புதிய கண்ணோட்டங்களைப்‌ பயன்படுத்த 
இவர்களுடைய ஆய்வுகள்‌ உதவியுள்ளன. இலங்கையின்‌ மொழிகளை 
ஆய்வுசெய்வதிலும்‌ ஆர்வம்‌ ஏற்பட்டிருந்தாலும்‌ வரலாற்று மொழியியல்‌ ... 
சார்ந்த ஆய்வுகள்‌ மிகக்‌ குறைவாகவே உள்ளன. 


மொழியியலில்‌ வரலாற்று மொழியியல்‌ எனப்படும்‌ பிரிவு 
இலங்கையின்‌ ஆதிவரலாற்றுக்‌ கால மாற்றங்களையும்‌ முன்னேற்றங்‌ 
களையும்‌ விளங்கிக்கொள்ள மிகவும்‌ பயனுள்ள ஒரு பிரிவாகும்‌. ஆதி 
வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ பேசப்பட்ட மொழிகள்‌, பிற வெளியுலக 
மொழிகளுடன்‌ இவை காட்டிய உறவுகள்‌, வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட 
காலத்து மொழிகளின்‌ எச்சங்களாய்‌ இம்‌ மொழிகளில்‌ காணப்பட்ட 
சொற்கள்‌ மற்றும்‌ பண்புகள்‌, பிற்காலத்து மொழிகளின்‌ ஆக்கத்துக்கு 


_ இவை வழிவகுத்தமை போன்ற முக்கிய விஷயங்களைப்‌ பொறுத்து 


எழும்‌ வினாக்களுக்கு விடைகாண வரலாற்று மொழியியலின்‌ 
உதவிதேவை, 

இன்று இலங்கையில்‌ பெரும்பாலோரால்‌ பேசப்படும்‌ றில்‌ ர 
சிங்கள மொழி எவ்வாறு தோன்றியது, எத்தகைய மொழிக்கூறுகளைக்‌ 


56 ப இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


கொண்டு வளர்ச்சிபெற்று இன்றைய நிலையை அடைந்தது என்பன 
போன்ற முக்கியமான வினாக்களுக்கு ஏற்கக்கூடிய விடைகாண 
இலங்கை மொழிகள்‌ பற்றிய வரலாற்று மொழியியல்‌ ஆய்வு அதிகம்‌ 
வளர்ச்சிபெறவில்லை எனலாம்‌. பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
இலங்கையின்‌ பிராமி எழுத்துக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ பல படிக்கப்பட்டு 
வெளியிடப்பட்டதுடன்‌ இக்‌ கல்வெட்டின்‌ மொழிக்கும்‌ பிற்காலச்‌ 


சிங்கள மொழிக்கும்‌ இடையே இருந்த உறவுபற்றி ஆய்வுசெய்ய அறிஞர்‌ 


சிலர்‌ ஆர்வம்‌ கொண்டனர்‌. சில தொடக்க முயற்சிகளின்‌ பின்‌, 
இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முற்பாதியில்‌ ஜெர்மன்‌ அறிஞரான பேராசிரியர்‌ 
வில்ஹெல்ம்‌ கைகர்‌ அக்காலத்து வரலாற்று மொழியியல்‌ 
அடிப்படையில்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களின்‌ மொழியையும்‌ 
பிற்காலத்துச்‌ சிங்கள மொழியையும்‌ ஒப்பிட்டு ஆய்வு செய்து சிங்கள 
மொழியின்‌ சுருக்க வரலாற்றையும்‌ இலக்கணத்தையும்‌ வெளியிட்டார்‌, 
இதுவே நீண்டகாலமாகச்‌ சிங்கள த்‌ வரலாற்றை 
எடுத்துரைக்கும்‌ முக்கிய நூலாக இருந்து வந்துள்ளது.” 


அண்மைக்காலத்தில்‌ சிங்கள மொழிதொடர்பான மொழியியல்‌ 
ஆய்வு நடத்தியவர்களுள்‌ சிறப்பாகக்‌ குறிப்பிடத்தக்கோர்‌ எம்‌. எச்‌.பீட்டர்‌ 
ஸில்வா, ஸுததபால த ஸில்வா, ஜேம்ஸ்‌ கெயர்‌, டபிள்யு. 
எஸ்‌. கருணாதிலக ஆகியோராவர்‌.” பீட்டர்‌ ஸில்வா 1961 இல்‌ ஒரு 
முக்கியமான ஆய்வுரையை ஒக்ஸ்போர்ட்‌ பல்கலைக்கழகத்துக்குச்‌ 
சமர்ப்பித்தார்‌. சிங்கள மொழியில்‌ திராவிட மொழிகளின்‌ செல்வாக்குப்‌ 


பற்றிய இந்த ஆய்வு இதுவரை வெளியிடப்படவில்லை. பீட்டர்ஸில்வா 


மட்டுமன்றி, சி.ஈ.கொடகும்புர என்ற அறிஞரும்‌ 1940 களிலும்‌ 1950 
களிலும்‌ சிங்களத்தில்‌ உள்ள திராவிட மொழிப்‌ பண்புகளைச்‌ 
சுட்டிக்காட்டியிருந்தார்‌. 


இவற்றைத்‌ தொடர்ந்து ஸுகதபால த ஸில்வா மற்றும்‌ ஜேம்ஸ்‌ கெயர்‌ 
ஆகியோர்‌ சிங்களத்தில்‌ திராவிட மொழிப்பண்புகள்‌ முக்கியமான 
வகையில்‌ இருப்பதை உறுதிப்படுதினர்‌. அது மட்டுமன்றி, சிங்களமும்‌ 
தமிழும்‌ இலங்கையில்‌ பேசப்படுமுன்‌, இந்து ஆரிய மொழிக்‌ குடும்பக்‌ 
திளையையோ திராவிட மொழிக்‌ குடும்பத்தையோ சேராத ஒரு மொழி 
அல்லது பல மொழிகள்‌ இலங்கையில்‌ பேசப்பட்டன என்பதை எடுத்துக்‌ 
கூறினர்‌. இது மிகவும்‌ முக்கியமான ஒரு வரலாற்று விஷயமாகும்‌. 
கவலைக்குரிய த்‌ இம்‌ மொழிகள்‌ பற்றி அறிவியல்‌ 
அடிப்படையிலான - ஆழ்ந்த ஆய்வு இதுவரை நடத்தப்படவில்லை, 
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வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்து மொழிகளை அறிவதற்குச்‌ 
சான்றுகளைப்‌ பெற முடியாது என்பது உண்மைதான்‌. வரலாற்று 
மொழியியலில்‌ மேலும்‌ முன்னேற்றங்கள்‌ ஏற்படும்‌ போது, 
சிங்களத்திலும்‌ இலங்கைத்‌ தமிழிலும்‌ உள்ள, வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட 
காலத்திலிருந்து இடம்‌ பெற்று வந்த பட்டவவு கண்டுகொள்ள 
வாய்ப்பு ஏற்படலாம்‌. 


இந்து ஆரிய மொழிகள்‌ மற்றும்‌ திராவிட மொழிகள்‌ இவங்க 
பரவுமுன்‌, அங்கு வேறு வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்து மொழிகள்‌ 
பேசப்பட்டன என்பதை மறுக்கமுடியாது. எனினும்‌, இலங்கையின்‌ மிக 
முற்பட்ட கல்வெட்டுக்களின்‌ மொழியை ஆராய்ந்தோர்‌ இவ்‌ 
விஷயத்தைப்‌ பொதுவாகப்‌ புறக்கணித்துள்ளனர்‌. இப்பழைய 
கல்வெட்டுக்களில்‌ பல சொற்கள்‌ இலகுவில்‌ பொருள்கண்டு 
கொள்ளக்கூடிய சொற்கள்‌ அல்ல எனினும்‌ இவற்றை எப்படியாவது 
இந்து ஆரிய மொழிச்‌ சொற்களின்‌ வழிவந்தவையாகக்‌ காட்டப்‌ பலர்‌ 
முனைந்துள்ளர்‌. வேறு சிலர்‌ அண்மைக்காலத்தில்‌ எந்த வித 
சிரமமுமின்றித்‌ திராவிடமொழிச்‌ சொற்களாக இவற்றை அடையாளங்‌ 
காணத்‌ தயங்கவில்லை. இச்‌ சொற்களுள்‌ ஒரு சில ஆவது இடைக்கற்கால 
மக்கள்‌ பேசிய மொழிகளைச்‌ சேர்ந்தவையா என்று ஆய்வு செய்ய 
அவர்கள்‌ எண்ணவில்லை. சிங்கள மொழியின்‌ ஆக்கத்து மட்டுமன்றித்‌ 
தமிழின்‌ வளர்ச்சிக்கும்‌ இடைக்கற்காலத்து மொழிகள்‌ பங்களிப்புச்‌ 
செய்துள்ளன என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 


மொழியியலாளர்‌ ஜேமஸ்‌ கெயர்‌ சுட்டிக்காட்டியுள்ளது போல்‌, 
சிங்களம்‌ இலங்கையில்‌ பேசப்படுமுன்‌, வேறு ஒரு மொழி அல்லது . 
மொழிகள்‌, திராவிட மொழிக்குடும்பத்தை சேர்ந்தவை எனக்‌ 
கொள்ளமுடியாதவை எனத்‌ தோன்றும்‌ தன்மையுடைய மொழிகளாய்‌, 
பேசப்பட்டன என்பது தெளிவாகும்‌. ஆனால்‌ இவ்விஷயம்‌ பொதுவாகக்‌ 
கருத்திற்‌ கொள்ளப்படுவதில்லை. இந்தத்‌ தொல்கால மொழிகள்‌ நாம்‌ 
பொதுவாக எண்ணுவதைக்‌ காட்டிலும்‌ கூடுதலான ஒரு பங்கை ஆதி 
இலங்கையில்‌ வகித்தன.” 


ஜேம்ஸ்‌ கெயருடைய கருத்தை ஆதரிக்கும்‌ வகையில்‌, இன்னொரு 
தலைசிறந்த மொழியியலாளரான ஸுகதபால த ஸில்வா, சிங்களத்தில்‌ 
அடிக்கடி பயன்படும்‌ சில சொற்களை எடுத்துக்‌ காட்டி, இவை 
வடமொழியிலிருந்தோ தமிழிலிருந்தோ பெறப்படாத சொற்கள்‌ எனக்‌ 
கூறியுள்ளார்‌. உதாரணமாக, 'ஒலுவ (தலை), 'பெல்ல' (கழுத்து), ககுல 
(கால்‌), 'கலவ (தொடை). 
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வரலாற்றுமொழியியலாளர்‌ மேலும்‌ ஆய்வு நடத்திய பின்னரே 
இந்தத்‌ தொல்மொழிகளின்‌ பங்களிப்புப்‌ பற்றித்‌ தெளிவாக அறிந்து 
கொள்ளலாம்‌. 


உயிருள்ள உடலின்‌ தொல்லியல்‌ சான்று 


நாம்‌ வாழும்‌ காலம்‌ நம்மை அதிசயிக்கவைக்கும்‌ முன்னேற்றங்கள்‌ 
ஏற்படும்‌ காலம்‌. அறிவுத்துறை ஒவ்வொன்றிலும்‌ அதிசய 
முன்னேற்றங்கள்‌ ஏற்படுகின்றன எனலாம்‌. தொல்லியல்‌ துறையிலும்‌ 
இத்தகைய வளர்ச்சி ஏற்பட்டுவருகின்றது. ஆதிகாலத்தில்‌ நடைபெற்ற 


மக்கள்‌ இடப்பெயர்ச்சிகளையும்‌ பரம்பலையும்‌ அடையாளங்‌ . 


கண்டுகொள்ள 26ஈ6௦(105 துறையின்‌ வளர்ச்சி உதவுகின்றது. தற்காலத்தில்‌ 
ஓர்‌ இடத்தில்‌ வாழும்‌ மக்களுக்கும்‌ வேறு இடங்களில்‌ வாழும்‌ 
மக்களுக்கும்‌ இடையில்‌ உள்ள DNAதொடர்புகளை வைத்து 
முற்காலத்தில்‌ நடைபெற்ற மக்கள்‌ பரம்பலை அறிந்து கொள்ள 
இடமூண்டு. இத்தகைய சான்றுகள்‌ எதிர்காலத்தில்‌ இலங்கையின்‌ 
இனக்குழுக்களின்‌ ஆக்க வரலாற்றை விளங்கிக்கொள்ளப்‌ பயன்‌ படும்‌ 
என்று கூறலாம்‌.” ன 


நூலின்‌ அடித்தளக்‌ கோட்பாடுகள்‌ 


துணைக்கண்டத்துக்கு அருகில்‌ உள்ள தீவு ஒரு தனித்துவமான 
வரலாற்றை உடையது 


இலங்கை வரலாற்றின்‌ போக்கை நிர்ணயித்த இரு பெரும்‌ புவியியல்‌ 
காரணிகள்‌ என்று கூறக்கூடியவை இந்நாடு ஒரு தீவாக இருந்தமையும்‌ 
இந்தியத்‌ துணைக்கண்டத்துக்கும்‌ இதற்கும்‌ இடையில்‌ இருந்த தூரமும்‌ 
எனலாம்‌. ஒரு துணைக்கண்டத்துக்கு அருகில்‌ அல்லது ஒரு பெருநிலப்‌ 
பகுதிக்கு அருகில்‌ இருக்கும்‌ ஒரு தீவு துணைக்‌ கண்டத்தின்‌ அல்லது 
பெருநிலப்பகுதியின்‌ செல்வாக்குத்‌ தொடர்ச்சியாகப்‌ பரவும்‌ இடமாகக்‌ 
காணப்படுகின்றது. அத்தீவு துணைக்‌ கண்டத்துக்கு மிகவும்‌ அணித்தாக 
அமையாது ஓரளவு துரத்தில்‌ இருந்தால்‌, மக்களும்‌ பண்பாடும்‌ துணைக்‌ 
கன்டத்திலிருந்து பரவினாலும்‌, தனக்கேயுரிய ஒரு தனித்துவமான 
போக்கில்‌ அத்தீவின்‌ வரலாறு அமைகின்றது. அப்படியாகத்‌ 
தனித்துவமான அடையாளம்‌ ஒன்று உருவாகியதும்‌, அதனைப்‌ 
பேணுவதற்கு அத்தீவின்‌ மக்கள்‌ பெருமுயற்சி எடுப்பதையும்‌ 
காணலாம்‌. புதிய மக்களும்‌ பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்கும்‌ தொடர்ந்து 
வந்தாலும்‌, அவை காலப்போகில்‌ உள்வாங்கப்பட்டுத்‌ தீவின்‌ 
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தனித்துவம்‌ பேணப்படும்‌. தீவில்‌ ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட இனக்‌ 
குழுக்களோ பண்பாடுகளோ தோன்றினாலும்‌, பெரும்பான்மை 
இனக்குழுவுடன்‌ இணையும்‌ போக்கும்‌ பொதுவாகக்‌ காணப்படும்‌. 
இதனை முக்கிய தீவு நாடுகளாகிய பிரித்தானியா, ஜப்பான்‌, இலங்கை 
ஆகியவற்றின்‌ வரலாற்றில்‌ காணலாம்‌. 


துணைக்‌ கண்டத்துக்கும்‌ தீவுக்கும்‌ இடையில்‌ உள்ள தூரம்‌ எவ்வாறு 
வரலாற்றைப்‌ பாதிக்கின்றது என்பதை இலங்கை வரலாற்றுடன்‌ மாலை 
தீவு நாட்டின்‌ வரலாற்றை ஒப்பிடுமிடத்து அறியலாம்‌. தென்னிந்தியா . 
விலிருந்து, சிறப்பாகக்‌ கேரளத்திலிருந்து, மாலைதவுக்கு முக்கியமான 
செல்வாக்குப்‌ பரவியது. அதே போல்‌, இலங்கையிலிருந்தும்‌ 
செல்வாக்குப்‌ பரவியது. பிற்பட்ட காலத்தில்‌ மேற்கு ஆசியாவிலிருந்து 
வர்த்த்கர்‌ வழியாக இஸ்லாமிய மதச்‌ செல்வாக்கும்‌ அங்கு பரவியது. 
ஆனாலும்‌, இந்தியத்‌ துணைக்கண்டத்திலிருந்து இலகுவில்‌ 
சென்றடைய முடியாத தூரத்தில்‌ மாலைதீவு அமைந்திருந்தமை, அங்கு 
தனியான ஒரு மொழியும்‌ (சிங்கள மொழியின்‌ கிளைமொழி) 
ஒருமைப்பாடுடைய ஒரு பண்பாடும்‌ உருவாக உதவியது. இலங்கையும்‌ 
அத்தகைய தூரத்தில்‌ அமைந்திருந்தால்‌, அதன்‌ வரலாறு வேறாக 
இருந்திருக்கும்‌. 
கடல்‌ ஓர்‌ ஒன்றிணைக்கும்‌ சக்தி: தென்னிந்தியா த்ய 
நிலப்பகுதி ஒரு பண்பாட்டுப்‌ பிரதேசம்‌ 


இந்நூலில்‌ கடைப்பிடிக்கப்பட்டுள்ள அடிப்படைக்‌ கோட்பாடுகளுள்‌ 
ஒன்று இதுவாகும்‌: இலங்கையையும்‌ தென்னிந்தியாவையும்‌ பிரித்து 
நிற்கும்‌ கடல்‌ உண்மையில்‌ இரண்டு பகுதிகளையும்‌ இணைக்கும்‌ 
கடல்‌. அக்கடலின்‌ இருபக்கத்திலும்‌ உள்ள நிலப்பகுதிகள்‌ ஒரு பொதுப்‌ 
பண்பாட்டுப்‌ பிரதேசத்தின்‌ பாகங்கள்‌. இந்திலப்பகுதியின்‌ நடுப்பாகமாக 
இலங்கை, கேரளம்‌, தமிழ்‌ நாடு ஆகிய தற்கால இடங்கள்‌ அமையும்‌. ர 
அதன்‌ வெளிப்‌ புறமாகக்‌ கர்நாடகத்தின்‌ தென்பாகமும்‌ ஆந்திரப்‌ 
பிரதேசத்தின்‌ தென்பாகமும்‌ மாலைத்வும்‌ அமையும்‌. இப்‌ பிரதேசத்தை 
இலகுவில்‌ குறிப்பிடுவதற்குத்‌ தென்னிந்தியா - இலங்கை என்ற பெயர்‌ 
இந்நூலில்‌ எடுத்தாளப்‌ படுகின்றது (தேசபடம்‌1). வரலாற்றுக்கு 
முற்பட்ட காலத்திலிருந்து வடக்குநோக்கியும்‌ தெற்கு நோக்கியும்‌ . 
இந்நிலப்பகுதியில்‌ மக்கள்‌ பெயர்ச்சிகளும்‌ பண்பாட்டுப்‌ பரம்பலும்‌ . 
கடல்‌ கடநீது நடைபெற்று வந்துள்ளன. பெரும்‌ அரசியலமைப்புகள்‌ 
இப்பிரதேசத்தில்‌ தோன்றும்‌ வரை, இத்தகைய மக்கள்‌ | 


6௦ னு ன ச | இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


நடமாட்டத்தையும்‌ பண்பாட்டுப்‌ பரம்பலையும்‌ “அன்னியர்‌ 
படையெடுப்பு' 'அன்னியச்‌ செல்வாக்கின்‌ வருகை' என்றெல்லாம்‌ 
வர்ணிப்பது தவறாகும்‌. இவை ஒரே நிலப்‌ பகுதிக்குள்‌ ஏற்பட்ட 
பரிமாறல்களும்‌ பெயர்ச்சிகளுமாம்‌. இலங்கைத்‌ தீவானது தொல்‌ 
காலத்தில்‌ தூர தென்னிந்தியப்‌ பண்பாட்டுவலயத்துள்‌ அடங்கிய ஒரு 
பாகம்‌ என்பதை ஏற்றுக்‌ கொண்டால்‌, வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட 


காலத்திலும்‌ வரலாற்றுத்‌ தொடக்க காலத்திலும்‌ இங்கு நடைபெற்ற 


நிகழ்ச்சிகளை ஒரு புதிய கண்ணோட்டத்தில்‌ அவதானிக்க முடியும்‌. அக்‌ 
கண்ணோட்டம்‌ இலங்கை தொடர்பாக, அதாவது இலங்கையின்‌ 


வரலாற்றைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌, தென்னிந்தியாவை ஓர்‌ அன்னியப்‌ : 


பிரதேசமாக நோக்காத கண்ணோட்ட மாகும்‌. 


தாய்மொழி மாற்றம்‌: உயர்குழாத்தினர்‌ ஆதிக்கம்‌ 


ஒரு மொழி பேசப்படும்‌ இடத்தில்‌ இன்னொரு மொழியின்‌ . 


வருகையால்‌ அம்மொழி வழக்கற்றுப்போகப்‌ புதிதாக வந்த மொழி 
அவ்விடத்தில்‌ பேசப்படும்‌ நிலை ஏற்படுவதைத்‌ தாய்மொழி மாற்றம்‌ 
என்று இந்நூலில்‌ குறிப்பிடுகின்றோம்‌. இலங்கையில்‌ இடைக்‌ 
கற்காலத்தில்‌ பேசப்பட்ட மொழிகள்‌ படிப்படியாக ஆதிவரலாற்றுக்‌ 


காலத்தில்‌ வழக்கற்றுப்‌ போக, அவற்றுக்குப்‌ பதிலாகப்‌ புது மொழிகள்‌ 


பேசப்படத்‌ தொடங்கின. இவ்வாறு முற்றாகத்‌ தாய்‌ மொழி மாறுவது 


உலகில்‌ இன்றும்‌ நடைபெறும்‌ நிகழ்ச்சியாகும்‌. ஆஸ்திரேலியாவில்‌ 


பேசப்பட்ட பெருந்தொகையான மொழிகள்‌ கடந்த இரு 
நூற்றாண்டுகளுள்‌ வழக்கற்றுப்‌ போக, அவற்றுக்குப்‌ பதிலாகப்‌ பழைய 
மொழிகளைப்‌ பேசிய இனக்குழுக்கள்‌ புதிதாக வந்த ஆங்கில 
மொழியைத்‌ தாய்மொழியாக இன்று பேசுகின்றன. ஆபிரிக்காவில்‌ பல 
இடங்களில்‌ இன்று ஆங்லெ மொழி அல்லது பிரெஞ்சு மொழி முன்னர்‌ 
பேசப்பட்ட ஆபிரிக்க மொழிகளுக்குப்‌ பதிலாகத்‌ பதம்‌ தமது 
பேசப்படும்‌ போக்கு அதிகரித்து வருகின்றது. 


நீண்ட காலமாக இலங்கை வரலாற்றை எழுதியோர்‌ கண்ணோட்‌ 
டத்தில்‌, வரலாற்றுத்தொடக்க காலத்தில்‌ வட இந்தியாவிலிருந்து மக்கள்‌ 
வந்து குடியேறி, இலங்கையின்‌ குடிகள்‌ ஆகினர்‌. இவர்களுக்கு முன்‌ 
இலங்கையில்‌ வேறு மக்கள்‌ வாழ்ந்தனரா என்ற வினாவை எழுப்பப்‌ 
பலர்விரும்பவில்லை. ஒரு சிலர்‌, இப்புதிய குடிகளுக்கு முன்னிருந்தோர்‌ 
புதிதாக வந்தோரால்‌ அகற்றப்பட்டனர்‌ என்றனர்‌. வேறும்‌ சிலர்‌, புதிய 
குடிகள்‌ வருமுன்‌ மக்கள்‌ குடியேற்றம்‌ பு அயல்‌ என்று 
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கூறவும்‌ தயங்கவில்லை. அண்மைக்‌ காலத்துத்‌ தொல்லியல்‌ ஆய்வு 
களின்‌ முடிவுகள்‌ இவற்றை எல்லாம்‌ தவறான கருத்துக்களாக்கி 
விட்டன. முன்பு பரவலாக ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்பட்ட கருத்தின்படி, ஓர்‌ 
இடத்தில்‌ பேசப்பட்ட மொழிக்குப்‌ பதிலாக அவ்விடத்தில்‌ வேறு மொழி 
பேசப்படும்‌ போது அம்‌ மொழிமாற்றம்‌ புதிய மொழியைப்‌ பேசும்‌ 
மக்கள்‌ கூட்டம்‌ பெருந்தொகையில்‌ வந்து பழைய குடிகளை: 
அகற்றியதன்‌ விளைவு என்று கொள்ளப்பட்டது. ஆனால்‌ இப்பொழுது 
மக்கள்‌ மாற்றம்‌ நடைபெறாது மொழி மாற்றம்‌ ஏற்படலாம்‌ என்பதைத்‌ 
தொல்லியலாளர்‌ ஏற்கின்றனர்‌. தொல்லியலாளர்‌ பேராசிரியர்‌ கோலின்‌ 
றென்புறூ இது பற்றி எழுதிய நூலில்‌ எவ்வாறு ஒரு பிரதேசத்து மக்கள்‌ . 
மத்தியில்‌ ஒரு காலத்தில்‌ பேசப்பட்ட மொழி வழக்கற்றுப்‌ போகப்‌ புதிய 
ஒரு மொழி தாய்மொழியாகின்றது என்பதை விளக்கியுள்ளார்‌. ' 
தாய்மொழி மாற்றத்துக்கான ஒரு முக்கிய காரணமாக அவர்காட்டுவது 
உயர்குழாத்தினர்‌ (சமூக நுண்புலத்தார்‌) ஆதிக்கம்‌ என்ற கோட்பாடு 
ஆகும்‌. 


இக்கோட்பாட்டின்படி, தாய்மொழி மாற்றம்‌ இவ்வாறு. 
ஏற்படுகின்றது: ஒரு மொழிபேசப்படும்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட பிரதேசத்துக்கு 
ஒழுங்கான முறையில்‌ நன்கு இயங்கக்கூடிய ஒரு சிறு கூட்டத்தினர்‌ ' 
வேறொரு மொழிபேசுவோராய்‌ வெளியிலிருந்து வருகின்றனர்‌. 
அப்பிரதேசத்தில்‌ வாழும்‌ மக்களைக்‌ காட்டிலும்‌ இப்புதிய கூட்டத்தினர்‌ 
முன்னேற்றமான சமூக அமைப்பும்‌ ஒழுங்கு முறையும்‌ 
உடையவர்களாய்‌ முன்பிருந்த மக்கள்‌ (சுதேசிகள்‌) மத்தியில்‌ ஆதிக்கம்‌ 


3 பெறுகின்றனர்‌. இந்நிலையில்‌ சுதேசிகள்‌ மொழியும்‌ புதிதாக வந்தோர்‌ 
. மொழியும்‌ பக்கம்‌ பக்கமாகப்‌ பேசப்படுகின்றன. சிறிது காலத்தின்‌ பின்‌ : 


அங்கு பலர்‌ இருமொழி (சுதேசிகள்‌ மொழியையும்‌ புதிதாக வந்தோர்‌ 
மொழியையும்‌) பேசுவோராக மாறுகின்றனர்‌. சில சந்தர்ப்பங்களில்‌ 
புதிதாக வந்தோர்‌ சுதேசிகளுடைய சமூகத்தில்‌ கலந்து விட்டதும்‌ ' 
அவர்கள்‌ மொழியும்‌ மறைந்து விடுகின்றது. வேறு சந்தர்ப்பங்களில்‌, 
புதிதாக வந்தோர்‌ மொழியே மேலோங்குகிறது. சுதேசிகள்‌ பெருந்‌ . 
தொகையினராக இருந்தபோதிலும்‌ அவர்கள்‌ மொழி வழக்கற்றுப்போகப்‌ _- 
புதிய மொழி அவர்கள்‌ தய்லவா பயர்‌ தைது: இதுவே தாய்மொழி 
மாற்றம்‌.” க்‌ 


புதிதாக வநீதவர்கள்‌ சமூகத்தில்‌ ரன றை இருந்தமையால்‌ . 
அவர்கள்‌ மொழி ஆகிக்கம்‌ பெற்றுச்‌ சுதேசிகளும்‌ பேசும்‌ மொழியாக 


62. இலங்கையில்‌ தமிழா 
ட அபு பெ பப ரப்‌. படப்பு ட்ட்பட்ட ட ட்டி டட 
மாறுகின்றது. இவ்வாறு உயர்குழாத்தினர்‌ ஆதிக்கத்தால்‌ ட்டும்‌ 
மத்தியில்‌ படிப்படியாகத்‌ தாய்‌ மொழிமாற்றம்‌ ஏற்படுவது போல்‌, நீண்ட 
கால வணிகத்‌ தொடர்பாலும்‌ தாய்மொழி மாற்றம்‌ ஏற்படலாம்‌ என்ற 
கருத்தை வேறு அறிஞர்கள்‌ ர ம்‌ தொல்லியலாளர்‌, 
கோனிங்ஹம்‌ இதனை எடுத்துரைத்துள்ளார்‌.”” 5 | 
இலங்கையைப்‌ பொறுத்த மட்டில்‌, இலங்கையில்‌ வாழ்ந்த 
வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்து மக்களுடன்‌ வெளியில்‌ இருந்து வந்த 
வணிகர்கள்‌ நீண்ட காலம்‌ தொடர்புகொண்டு வணிகம்‌ நடத்தி, 
இலங்கையில்‌ ஓர்‌ உயர்குழாத்தினராக ஆதிக்கம்‌ பெற்றமை 
காலப்போக்கில்‌ புதிய மொழிகள்‌ இலங்கை மக்களின்‌ தாய்‌ மொழிகளாக 
இடம்‌ பெற வழிவகுத்தது என்ற கோட்பாடு இந்நூலின்‌ முக்கிய 
கருத்தாகும்‌. இந்தியாவின்‌ மேற்குப்பகுதியிலிருந்தும்‌ கிழக்குப்‌ 


பகுதியிலிருந்தும்‌ வந்த வணிகர்கள்‌ பிராகிருத மொழிகளை 


இலங்கைக்குக்‌ கொண்டுவந்தனர்‌. வணிகத்‌ தொடர்பும்‌ வேறு 
காரணிகளும்‌ தென்னிந்தியாவிலிருந்து தமிழ்பேசுவோர்‌ வருகைக்கு 
வழிவகுத்தன. இதன்‌ விளைவாய்‌, இலங்கையின்‌ சில பகுதிகளில்‌ 
தமிழ்மொழியின்‌ மேலாதிக்கமும்‌ வேறு பகுதிகளில்‌ பிராகிருத 
மொழியின்‌ மேலாதிக்கமும்‌ ஏற்படும்‌ சூழ்நிலை உருவாகியது. ட. 


முக்கிய இனக்குழுக்களின்‌ உருவாக்கம்‌ இலங்கையிலேயே 


ஏற்பட்டது 


இலங்கையின்‌ சிங்கள இனக்குழு தனக்கென ஓர்‌ அடையாளம்‌ 
பெற்ற இனக்குழுவாக இலங்கையிலேயே ஆக்கம்‌ பெற்றது. இற்றைக்கு 
2500 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இலங்கையில்‌ வாழ்ந்த பல்வகைப்பட்ட 


இனக்குழுக்களின்‌ சேர்க்கையின்‌ விளைவாய்‌ இந்த இனக்குழு 


உருவாகியது. அக்‌ காலத்தில்‌ தூர வணிகர்களின்‌ பொது மொழியாகத்‌ 
தென்‌ஆசியாவில்‌ வழங்கிய பிராகிருதத்தை இலங்கையில்‌ வாழ்ந்த 
மக்கள்‌ மத்தியில்‌ வணிகத்தின்‌ பொருட்டு வந்தோர்‌ பரப்பினர்‌. 
இற்றைக்கு 2400 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ வணிகர்களைத்‌ தொடர்ந்து, 
பெளத்த குருமாரும்‌ சமண குருமாரும்‌ இலங்கைக்கு வந்தனர்‌. அவர்கள்‌ 
வருகையால்‌ உயர்குழாத்தினர்‌ மொழியாகப்‌ பிராகிருதம்‌ மேலும்‌ 
வலுப்பெற்றது. இதன்‌ பின்‌ மூன்று காரணிகள்‌ பிராகிருதம்‌ ஒரு பொது 
மொழியாக மாறுவதற்கு உதவின. அவையாவன: அநுராதபுரத்தில்‌ 
ஆட்சிநடத்திய மன்னனும்‌ அவன்‌ ஆண்ட மக்களும்‌ பெளத்தத்தைத்‌ 
தழுவியமை; அநுராதபுரத்தில்‌ வலுவுடைய ஒரு பெளத்த சங்கம்‌ 


கா. இந்திரபாலா | | ன ரர: 


நிறுவப்பட்டமை; உயர்குழாத்தினருடைய ஆவணங்களின்‌ மொழியாகப்‌ 
பிராகிருதம்‌ பயன்படுத்தப்பட்டமை. இந்த முக்கிய காரணிகள்‌ பல்வேறு ' 
இனக்குழுக்களை ஒன்றிணைத்து, அவர்களுக்கான ஒரு பொது மொழி” 3 
உருவாக வழிவகுத்தன. இம்மொழி பிராகிருதமாக இருந்தாலும்‌ அதில்‌” 
முன்‌ பேசப்பட்ட மொழிகளின்‌ கூறுகள்‌ சேர்க்கப்பட்டிருந்தன எனலாம்‌: 
பல்வேறு இனக்குழுக்களும்‌ மொழிகளும்‌ இருந்த காரணத்தால்‌ நாட்டில்‌ 
ஒரு பொதுமொழி தேவைப்பட்டது. பிராகிருதம்‌ அத்தேவையை நிறைவு 
செய்தது. அக்கால கட்டத்தில்‌ மொழியையும்‌ இனக்குழுவையும்‌ 
சமன்செய்ய முடியாது. அதாவது, ஒரு குறிப்பிட்ட மொழியைப்‌ 
பேசியோர்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட இனக்குழுவைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ என்று 
சமன்படுத்த முடியாது. பிரித்தானியா போன்ற இடங்களின்‌ 
வரலாற்றிலிருந்து இதனை நன்கு உணரலாம்‌. ஆகவே, இந்து ஆரிய 
மொழியாகிய பிராகிருத மொழியை இலங்கையில்‌ ஆதிகாலத்தில்‌ 
பேசிய அனைவரும்‌ “இந்து ஆரியர்‌' என்று சமன்படுத்துவது தவறாகும்‌. 
இப்படிக்‌ கூறுவோர்‌, வடஇந்தியாவில்‌ இந்து ஆரிய மொழியைப்‌ 
பரப்பிய மக்களே இலங்கைக்கும்‌ வந்தனர்‌ என்ற தப்பான கருத்தைக்‌ 
கொண்டுள்ளனர்‌. இந்தியத்‌ துணைக்கண்டத்தில்‌ இந்து ஆரிய 
மொழிகள்‌ அங்கு முன்னர்‌ வாழ்ந்த பல்வேறு இனக்குழுக்கள்‌ மத்தியில்‌ 
பரவி, அவர்கள்‌ மொழிகளுக்குப்‌ பதிலாகப்‌ புதிய தாய்மொழிகளாயின. 
அதாவது, அங்கும்‌ தாய்மொழிமாற்றம்‌ மூலமே ஆதிமக்கள்‌ மத்தியில்‌ 
புதிய இந்து ஆரிய மொழிகள்‌ பரவின. இவ்வாறே, திராவிட 
மொழிகளும்‌ பல்வேறு ஆதி இனக்குழுக்கள்‌ மத்தியில்‌ தென்னிந்தியா 


மற்றும்‌ இலங்கை ஆகிய இடங்களில்‌ பரவி, அவர்கள்‌ ர்‌ தாய்மொழி . 
களாகின. | (5: அது அ | 


இலங்கையின்‌ ண்ண முக்கிய இனக்குழுவாகத்‌ தமிழர்‌... 
இனக்குழு உருவாகியது. இக்குழுவின்‌ பரிணாம வளர்ச்சியும்‌ சிங்கள 
இனக்குழுவின்‌ பரிணாமவளர்ச்சியும்‌ பக்கம்‌ பக்கமாக ஏற்பட்டன. ஆத . 
இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ தமிழர்‌ (தமெட / தமிள) இலங்கையில்‌ வாழ்ந்தனர்‌ . 
என்பதற்குப்‌ பாளி வரலாற்று மூலங்களும்‌ மிக முற்பட்ட கல்வெட்டுக்‌ . 
களும்‌ சான்று பகருகின்றன. அதே காலத்தில்‌: தமிழ்‌ நாட்டுப்‌. 
பகுதியிலிருந்து பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்குகள்‌ பரவியமைக்குத்‌ . 
தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ கிடைத்துள்ளன. இச்‌ செல்வாக்குகளுள்‌ 
தமிழ்மொழியின்‌ பரம்பலும்‌ அடங்கும்‌ எனலாம்‌. தமிழ்பேசும்‌ வணிகர்‌ ட 
வட இலங்கையில்‌ உயர்குழாத்தினர்நிலையைப்‌ பெற்று அங்கு ஆதிக்கம்‌ 
செலுத்தத்‌ தொடங்கியதும்‌, அவர்கள்‌ மொழி முன்‌ அங்கு பேசப்பட்ட 


64. ப ப ப ப | இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


மொழிகளுக்குப்‌ பதிலாக அங்கு வாழ்ந்தோர்‌ தாய்மொழியாக மாறும்‌ 
போக்கு உருவாகியது என்று கொள்ளலாம்‌. தமிழ்மொழி 
வடஇலங்கையில்‌ நிலைபெறுவதற்குச்‌ சாதகமான வகையில்‌ 
தமிழ்பேசும்‌ பிரதேசமான தமிழ்நாடு மிகவும்‌ அண்மையில்‌ 
இருந்தமையும்‌, அங்கு காலத்துக்காலம்‌ மேலாதிக்கம்‌ உடைய அரசியல்‌ 
அமைப்புக்கள்‌ தோன்றியமையும்‌ வடஇலங்கையின்‌ தமிழ்பேசும்‌ 
மக்கள்‌ தொகையை மேலும்‌ அதிகரிக்கவும்‌ வலுப்படுத்தவும்‌ உதவிய 
காரணிகள்‌ எனலாம்‌. இதனால்‌, சிங்களம்‌ பேசும்‌ பெரும்பான்மை 
இனக்குழுவுக்குள்‌ தமிழ்பேசும்‌ இனக்குழு கலந்து மறைவதற்கு இக்‌ 
காரணிகள்‌ சாதகமாக அமையவில்லை. ஆனால்‌, இலங்கையில்‌ 
தென்பாகத்தில்‌ வாழ்ந்த தமிழர்‌ சிங்கள இனக்குழுவுக்குள்‌ 
காலப்போக்கில்‌ உள்வாங்கப்பட்டனர்‌. இத்தகைய போக்கு நவீன காலம்‌ 
வரை காணப்படும்‌ ஒரு வரலாற்றுப்‌ போக்காகும்‌. வடக்கு மற்றும்‌ 
வடமேற்கு, வடகிழக்குப்‌ பகுதிகளில்‌ தெலுங்கர்‌, கேரளர்‌, கன்னடர்‌ 
உட்பட பல்வேறு இனக்குழுக்கள்‌ (பிற்பட்ட காலத்தில்‌ சாவகர்‌ அல்லது 
மலாய்‌ இனத்தவரும்‌ கூட) தமிழ்பேசுவோர்‌ ஆதிக்கத்துக்கு 
உட்பட்டனர்‌. இந்த இனங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஒன்றிணைந்து ஒரு 
தனித்துவமான தமிழர்‌ இனக்குழு உருவாக உதவின. | 
இடைக்கற்காலம்‌ தொட்டு “மக்கள்‌ தொடர்ச்சி' 


பிராகிருத மொழிகளும்‌ தமிழ்மொழியும்‌, பெளத்த மதமும்‌ இந்து 
மதமும்‌ பரவியதன்‌ விளைவாகப்‌ பாரிய பண்பாட்டு மாற்றங்கள்‌ நாட்டில்‌ 
ஏற்பட்டாலும்‌, நாட்டு மக்கள்‌ அடிப்படையளவில்‌ தொடர்ந்து (புதிய 
மக்கள்‌ வருகையால்‌ அழிக்கப்படாது) தற்காலம்‌ வரை இருப்பதையே 
காணலாம்‌. இந்த உயிரியல்‌ தொடர்ச்சி: (6101021081 continuum) பற்றி 
மேலும்‌ ஆய்வு நடத்தவேண்டிய தேவை இருப்பினும்‌, இதுவரை 


கிடைத்துள்ள தொல்லியல்‌ மற்றும்‌ மானிடவியல்‌ சான்றுகள்‌ ஒரு. 


முக்கிய விஷயத்தைக்‌ காட்டிநிற்கின்றன. அதாவது, வரலாற்றுக்கு 
முற்பட்ட காலத்தில்‌ வாழ்ந்த மக்கள்‌ நவீன கால இலங்கை மக்களின்‌ 


மூதாதையர்‌ என்பது. வரலாற்றுக்கு முற்றபட்ட காலத்து மக்களின்‌ 


வழித்தோன்றல்கள்‌ காலத்துக்குக்‌ காலம்‌ புலம்பெயர்ந்து வந்த 
மக்களுடன்‌ கலந்து தொடர்ச்சியாகத்‌ தற்காலம்‌ வரை இருந்துள்ளனர்‌. 
அப்படிப்‌ பார்க்குமிடத்து, இலங்கைத்‌ தமிழர்‌ மற்றும்‌ சிங்களர்‌ ஆகிய 
இரு இனக்குழுக்களின்‌ முன்னோர்கள்‌ பிராகிருதமும்‌ தமிழும்‌ 
பரவுமுன்‌ இலங்கையில்‌ வாழ்ந்தவர்கள்‌ என்று கூறலாம்‌. 
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இலங்கை வரலாற்றுக்கு ஒரு பரந்த புவியியல்‌ பின்னணியில்‌ 
விளக்கம்‌ கொடுத்தல்‌ 


ஆதி இலங்கையில்‌ காணப்படும்‌ முன்னேற்றங்களைத்‌ தென்னாசியா 
மற்றும்‌ தென்கிழக்காசியா ஆகிய பரந்த நிலப்பரப்பில்‌ இடம்‌ பெற்ற 


. முன்னேற்றங்களின்‌ பின்னணியில்‌ வைத்து விளக்கிக்‌ கொள்வது 


அவசியமாகும்‌. நீண்டகாலமாக, இலங்கை வரலாற்றை எழுதிய பலர்‌ 
ஒரு குறுகிய நோக்குடன்‌, இலங்கைக்கு அப்பால்‌ நடைபெற்ற 
நிகழ்ச்சிகளுடன்‌ தொடர்புபடுத்தாது, இலங்கை வரலாற்றை 
அணுகியுள்ளனர்‌. இதனால்‌, இலங்கையில்‌ நடைபெற்ற மாற்றங்‌ 
களுக்குச்‌ சரியான விளக்கங்களைக்‌ கொடுக்கமுடியாத நிலை 
காணப்பட்டது. அண்மைக்‌ காலத்தில்‌ இப்போக்கு மாறத்‌ 
தொடங்கியுள்ளது. பேராசிரியர்‌ ஸுதர்ஷன்‌ ஸெனெவிரத்ன மற்றும்‌ 
பேராசிரியர்‌ லெஸ்லி குணவர்தன ஆகியோர்‌ இலங்கையில்‌ ஏற்பட்ட 
முன்னேற்றங்களைத்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ இடம்‌ பெற்ற மாற்றங்களுடன்‌ 
இணைத்து ஆய்வு செய்தனர்‌. இவர்கள்‌ இருவரும்‌ சிங்கள, பாளி 


ப வரலாற்றாதாரங்களுடன்‌ தமிழ்‌ வரலாற்றாதாரங்களையும்‌ பயன்படுத்தி 


வரலாறு எழுதியுள்ளனர்‌. இதனால்‌ இலங்கை படட தவத ப 
நோக்குகளுக்கு இவர்கள்‌ வழிவகுத்துள்ளனர்‌. 


இலங்கை வரலாற்றை விளங்கிக்கொள்ளத்‌ ென்ண்கிய்‌ னன்‌ 
முக்கியத்துவம்‌ பெறுவது போல, தென்கிழக்காசியப்‌ பின்னணியும்‌ 
இதற்குத்‌ தேவைப்படுகின்றது. சிறப்பாக, வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட கால 
முன்னேற்றங்களையும்‌ வரலாற்றுத்‌ தொடக்க கால முன்னேற்றங்‌ 
களையும்‌ விளங்கிக்‌ கொள்ளத்‌ தென்கிழக்காசியப்‌ பின்னணி 
முக்கியமானது. வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்தில்‌ தென்கிழக்காசி 
யாவிலிருந்து ஆஸ்திரோ - ஆசிய மொழிபேசியோரும்‌ ஆஸ்‌திரோனீசிய 
மொழிபேசியோரும்‌ பல திசைகளில்‌ நெடுந்தூரம்‌ புலம்பெயர்ந்‌ 
துள்ளனர்‌. இவர்கள்‌ மேற்கு நோக்கிப்‌ புலம்பெயர்ந்தபோது இந்து 
சமுத்திரத்தைக்‌ கடந்து ஆபிரிக்காவின்‌ அருகில்‌ உள்ள மடகாஸ்கார்‌ தீவு 
வரை சென்றுள்ளனர்‌. அப்படிச்‌ சென்றபோது இலங்கைத்‌ தீவையும்‌ 
சிலர்‌ அடைந்திருக்கலாம்‌. இற்றைக்கு 40,000 ஆண்டுகளுக்கு 
முன்பிருந்து தென்கிழக்காசிய மக்கள்‌ புலம்‌ பெயர்ந்து ஆஸ்திரேலியா, 
பொலினீசியா மற்றும்‌ மைக்கிரோனீசியா ர. தூர இடங்களுக்குச்‌ 
சென்றுள்ளனர்‌. 


அத்தகைய நீண்ட புலப்பெயர்ச்சியின்‌ போது அவர்கள்‌ 
இலங்கைக்கும்‌ சென்றிருக்கலாம்‌. ஆஸ்திரோ - ஆசிய மொழிபேசியோர்‌ 


66 ee இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


 தென்கிழக்காசியாவிலிருந்து மேற்கு நோக்கிப்‌ புலம்பெயர்ந்து 
இந்தியாவின்‌ கிழக்குப்‌ பகுதிகளுக்குச்‌ சென்றனர்‌ என்பது அங்கு 
பேசப்படும்‌ முண்டா மொழிகள்‌ மூலம்‌ உறுதியாகின்றது. இலங்கையில்‌ 
ஆதியில்‌ வாழ்ந்த வேடர்குழுவின்‌ முன்னோர்கள்‌ முண்டா 
மொழிபேசுவோராய்‌ இருந்திருக்கலாம்‌ என மய்யம்‌ அவம்‌ 
கருதுகிறார்‌.” 


இந்நூலின்‌ முக்கிய முடிவுகள்‌: 


இந்நூலில்‌ இடம்பெறும்‌ ஆய்வின்‌ முக்கிய முடிவுகளைப்‌ 


பின்வருமாறு சுருக்கிக்‌ கூறலாம்‌. 


1. இற்றைக்கு 2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்னர்‌, இன்றைய தமிழ்நாடு, 
கேரளம்‌ ஆகிய மாநிலங்களும்‌; கர்நாடகம்‌ மற்றும்‌ ஆந்திரப்‌ 
பிரதேசம்‌ ஆகிய மாநிலங்களின்‌ தென்பகுதிகளும்‌ இலங்கையும்‌ 
அடங்கியுள்ள நிலப்பகுதி ஒரு பொதுப்பண்பாட்டு வலயமாக 
அமைந்தது. தென்னிந்தியாவுக்கும்‌ இலங்கைக்கும்‌ இடையில்‌ 
உள்ள கடல்‌ (சேது சமுத்திரம்‌, மன்னார்க்கடல்‌, பாக்குநீரிணை) 


2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இரு நிலப்பகுதிகளையும்‌ பிரித்து . 


நிற்காது உண்மையில்‌. இணைத்து நின்றது. இப்பொதுப்‌ 
பண்பாட்டு வலயத்துக்கு இந்நூலில்‌ தென்னிந்தியா இலங்கைப்‌ 
பிராந்தியம்‌ என்ற பெயர்‌ கொடுக்கப்‌ பட்டுள்ளது. இந்‌ 
நிலப்பகுதியில்‌ தனித்தனி அரசுகள்‌ தோன்றிய பின்னரும்‌ 
பல்வேறு துறைகளில்‌, குறிப்பாக மதம்‌ மற்றும்‌ கலை, தொழில்‌ 


நுட்பம்‌ ஆகிய துறைகளில்‌, வடக்கு நோக்கியும்‌ தெற்கு . 


. நோக்கியும்‌ செல்வாக்குகள்‌ பரவிய வண்ணம்‌ இருந்தன. 
தென்னிந்தியாவுக்கும்‌ இலங்கைக்கும்‌ இடையில்‌ ஏற்பட்ட 
தொழில்நுட்பப்பரிமாறல்‌ இரு பிரதேசங்களிலும்‌ சிறப்பெய்திய 
நீர்ப்பாசனத்‌ தொழில்நுட்ப வளர்ச்சிக்குக்‌ காரணமாய்‌ இருந்தது. 


a 2. இ இலங்கையின்‌ இருபெரும்‌ இனக்குழுக்களாகிய சிங்களரும்‌ 

ப தமிழரும்‌ வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்தில்‌ இலங்கையில்‌ 
பெரும்பாலான இடங்களில்‌ பரவிவாழ்ந்த இடைக்கற்கால 
மக்களின்‌ வழித்தோன்றல்கள்‌. 

மி. வரலாற்றுத்‌ தொடக்ககாலத்தில்‌ தமிழ்பேசுவோரோ பிராகிருத 


ப , மொழிபேசுவோரோ பெருந்தொகையினராக இலங்கைக்குப்‌ 
டவுலம்‌ பெயர்ந்து செல்லவில்லை. இலங்கையில்‌ வாழ்ந்த 
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LY இடைக்கற்கால மக்கள்‌ புதிதாக IE ப்பு அகற்றப்‌ 
படவுமில்லை. 


4. இந்தியாவின்‌ மேற்குப்‌ பகுதியிலிருந்தும்‌ கிழக்குப்‌ பகுதி 
யிலிருந்தும்‌ பிராகிருத மொழிபேசுவோர்‌ இலங்கைக்குச்‌ 
செல்வதற்கு முக்கிய காரணியாக அமைந்தது வர்த்தகம்‌ ஆகும்‌. 


5. பிராகிருத மொழிபேசும்‌ வணிகர்‌ இலங்கைக்கு மட்டுமன்றி, 
... தென்னிந்தியாவுக்கும்‌ (அதாவது, முழுத்தென்னிந்தியா 
இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்துக்கு) இற்றைக்கு 3000 ஆண்டுகளுக்கு 
முன்‌ வரத்தொடங்கினர்‌. இதனைத்‌ தொடர்ந்து, இற்றைக்கு 
2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இவ்வணிகர்‌ தென்கிழக்காசி 
யாவுக்கும்‌ செல்லத்‌ தொடங்கினர்‌. 

6. பிராகிருத மொழிபேசும்‌ வணிகர்‌ பரப்பிய செல்வாக்கின்‌ 
விளைவாக மன்னார்க்குடாவின்‌ (சேது சமுத்திரத்தின்‌) இரு 
கரையிலும்‌ நகரமையங்கள்‌ தோன்றி, அவற்றைச்‌ சூழக்‌ குறுநில 
அரசுகள்‌ (சிறப்பாக மதிரையும்‌ தம்பப்பண்ணியும்‌) உருவாகின. 
இற்றைக்கு 3000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இதை ஒத்த போக்குத்‌ 

 தென்கிழக்காசியாவிலும்‌ காணப்பட்டது. இந்தியாவிலிருந்து 

வணிகர்‌ தென்கிழக்காசியாவுக்குச்‌ சென்றபோது புதிய குறுநில 
அரசுகள்‌ உருவாகுவதற்கும்‌ இந்தியப்‌ பண்பாட்டின்‌ அம்சங்கள்‌ 
பரவுவதற்கும்‌ வழிதிறக்கப்பட்டது. இக்‌ குறுநில அரசுகளின்‌ 
ஆட்சியாளர்‌, முன்னர்‌ மதிரை மற்றும்‌ தம்பப்பண்ணி ஆகிய 
குறுநில அரசுகளின்‌ ஆட்சியாளர்‌ செய்தது போன்று, இந்தியப்‌ 
பண்பாட்டின்‌ கூறுகளைத்‌ தழுவிக்‌ கொண்டனர்‌. 


7. இடைக்கற்கால மக்கள்‌ பல்வேறு மொழிகளைத்‌ தம்‌ . 
மொழிகளாகப்பேசினர்‌. இம்‌ மொழிகள்‌ அனைத்தும்‌ 
வழக்கற்றுப்‌ போக, அவற்றுக்குப்‌ பதிலாக ஆதி இரும்புக்‌ 
காலத்தில்‌ இரு புதிய மொழிகள்‌ ஆதிக்கம்‌ பெறத்தொடங்னெ. 
சமூகத்தின்‌ உயர்குழாத்தினர்‌ இவற்றைப்‌ பேசியதால்‌, 
அவர்களுடைய ஆதிக்கத்தின்‌ விளைவாக இம்‌ மொழிகள்‌ பிற ப 
மக்களாலும்‌ பேசப்பட்டு அவர்கள்‌ தாய்மொழிகளாகின. 
இலங்கையின்‌ தென்பகுதியிலும்‌ நடுப்பகுதியிலும்‌ வாழ்ந்தோர்‌ . 
காலப்போக்கில்‌ பிராகிருத மொழி ஒன்றைத்‌ தாய்‌ மொழியாகப்‌ 
பேச, வடக்கு, வடமேற்கு மற்றும்‌ வடகிழக்குப்‌ பகுதிகளில்‌ 


இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ ப 


வாழ்ந்தோர்‌ தமிழ்‌ மொழியைத்‌ தாய்மொழியாகப்‌ பேசத்‌ 
தொடங்கினர்‌. பிராகிருதம்‌ தென்னாசிய வணிகர்களின்‌ பொது 
மொழியாக வழங்கியதால்‌ அம்‌ மொழி சில நன்மைகளைக்‌ 
கொடுக்கக்கூடிய நிலையில்‌ இருந்தது. தொடக்கத்திலிருந்தே 


- இந்நிலை காணப்பட்டதால்‌, பிராகிருதம்‌ கூடுதலாகப்‌ 
_ பரவுவதற்கான வாய்ப்பு . இருந்தது அத்துடன்‌, பல. 
மொழிகளைப்‌ பேசுவோர்‌ மத்தியில்‌ பொதுத்தொடர்பு 
மொழியாக வழங்குவதற்கும்‌ பிராகிருதம்‌ வாய்ப்புப்‌ 


பெற்றிருந்தது. 


இலங்கையில்‌ இருந்த பல்வேறு சிறு பண்பாட்டுக்‌ 
குழுக்களையும்‌ சமுகக்‌ குழுக்களையும்‌ உள்ளடங்கி இரு 
பெரும்‌ இனக்குழுக்களாகச்‌ சிங்களர்‌ இனக்குழுவும்‌ தமிழர்‌ 
இனக்குழுவும்‌ பரிணாமம்‌ பெற்றமை 1200. அளவில்‌ 
நிறைவுபெற்றது எனலாம்‌. அதன்பின்னரும்‌, மக்கள்‌ கலப்பும்‌ 
மாற்றங்களும்‌ அண்மைக்‌ காலம்‌ வரை நடைபெற்றன. 1200 
இன்பின்‌ புவியியல்‌ அடிப்படையிலும்‌ இரு இனக்குழுக்களும்‌ 
பிரிந்து போவதையும்‌ காணமுடிகின்றது. 


்மிய்கு சிம்‌... 


மக்கள்‌ வருகை 


வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலம்‌ 

ஆதி மனிதர்‌ எங்கு தோன்றி எவ்வாறு பரிணாம வளர்ச்சி பெற்று 
இன்றைய நிலையை நாம்‌ அடைவதற்கு வழிவகுத்தனர்‌ என்பதை 
இட்டு அண்மைக்காலத்தில்‌ மிக முக்கியமான ஆய்வுகள்‌ பல 
நடைபெற்றுள்ளன. இத்தகைய ஆய்வுகள்‌ தொடர்ந்து நடைபெற்று 
வருகின்றன. இது வரை கிடைத்துள்ள சான்றுகளைக்‌ கொண்டு 
ஆபிரிக்கக்‌ கண்டத்திலே தான்‌ ஆதிமனிதர்‌ தோன்றிப்‌ பிற 
கண்டங்களுக்குச்‌ சென்று குடியேறினர்‌ என அறிவியலாளர்‌ கருதுவர்‌. 
மனித வர்க்கத்தைச்‌ சேர்ந்தோர்‌ என்று கருதக்கூடிய பண்புகளைக்‌ 


. கொண்ட ஆதி மனிதருடைய எச்சங்கள்‌ ஆபிரிக்காவில்‌ பல இடங்களில்‌ 


கண்டுபிடிக்ப்பட்டுள்ளன. இவற்றுள்‌ மிகப்‌ பழையதாகக்‌ கருதப்படுவது 
2001 இல்‌ சட்‌ (0௨0) நாட்டில்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்ட சான்றாகும்‌. இது 
ஏறத்தாழ ஏழு மில்லியன்‌ (70 லக்ஷம்‌) ஆண்டுகளுக்கு முற்பட்டது. 
அந்நிலையில்‌ இன்றைய மனித வடிவம்‌ காணப்படவில்லை. 
அப்படியான வடிவம்‌ உருவாகப்‌ பல லக்ஷம்‌ ஆண்டுகள்‌ சென்றன. 
நீண்ட காலப்‌ பரிணாம வளர்ச்சியின்‌ பின்‌ இன்றைய மனிதவடிவம்‌ 
தோன்றியது. இதன்‌ பின்‌, இன்றைக்கு 60,000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌, 
ஆபிரிக்காவிலிருந்து மனித வர்க்கத்தினர்‌ வேறிடங்களுக்குச்‌ 
செல்லத்தொடங்கினர்‌. இவர்களே இன்று உலகின்‌ பல்வேறு நாடுகளில்‌ 
வாழும்‌ மக்களுடைய முன்னோர்கள்‌. 


இவ்வாறு நவீன அறிவியலாளர்‌ எடுத்துரைக்கும்‌ மனித பரிணாம 
வளர்ச்சிக்‌ கோட்பாட்டை ஏற்றுக்‌ கொண்டால்‌, இன்றைய உலகன்‌ இன 
வேறுபாடுகள்‌ இற்றைக்கு 60,000 ஆண்டுக்ளுக்கு முன்‌ காணப்பட 
வில்லை. அப்பொழுது கறுப்பர்‌ என்றும்‌ வெள்ளையர்‌ என்றும்‌ 
வேறுபடுத்தக்‌ கூடிய வர்க்கங்கள்‌ இருக்கவில்லை. தோல்‌ நிறத்தாலும்‌. - 


ரர இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 





தலைமுடியின்‌ தன்மையாலும்‌ கண்‌ அமைப்பாலும்‌ வேறுபடுகின்ற 


சீனர்‌, ஐரோப்பியர்‌ மற்றும்‌ ஆபிரிக்கர்‌ என்று பிரித்துக்காட்டக கூடிய 


இனங்கள்‌ இருக்கவில்லை. ஆகவே, இன்று நாம்‌ காண்பதுபோல்‌ 


ஆங்கிலேயர்‌, ஜெர்மானியர்‌, மலாயர்‌, சிங்களர்‌, தமிழர்‌ என்ற 
இனக்குழுக்கள்‌ அன்று இருக்கவில்லை. வரலாற்று அடிப்படையில்‌. 
இந்த உண்மையை உணர்ந்து கொண்டால்‌, பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளாக 
உலகில்‌ மனித வர்க்கத்தினுள்‌ ஏற்பட்டுவந்த மாற்றங்களும்‌ கலப்பும்‌, 
வெளியுலகக்‌ காரணிகளும்‌ செயற்பட்டு இன்றைய இனக்குழுக்கள்‌ 
உருவாகுவதற்கு உதவின என்பதை விளங்கிக்கொள்ள முடியும்‌. 


இன்றிலிருந்து காலத்தால்‌ பின்‌ நோக்கிச்‌ செல்லச்‌ செல்ல இன்றைய: 


இனக்குழுக்கள்‌ பல 2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இருக்கவில்லை 
என்பதை அறியலாம்‌... அதேபோல, இன்று இல்லாத பல இனக்குழுக்கள்‌ 
2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இருந்தன என்பதையும்‌ காணலாம்‌. இன்றைய 
உலகில்‌ முக்கியத்துவம்‌ பெற்றுள்ள இனக்குழுக்களுள்‌ ஒன்றாகிய 
.. ஆங்கிலேய இனக்குழு 2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ ஓர்‌ இனக்குழுவாக 
இருக்கவில்லை. ஆங்கில மொழி எங்காவது பேசப்படவும்‌ இல்லை. 
ஐரோப்பாவில்‌ 2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ ரோமானியர்‌ (ரோமர்‌) என்ற 
இனக்குழு ஆதிக்கமுள்ள ஒரு குழுவாக இருந்தது. இன்று அக்குழு 
இல்லை. அக்‌ குழுவைச்‌ சேர்ந்தோர்‌ பேசிய மொழியாகிய லத்தீன்‌ 
மொழி தாய்‌ மொழியாக இன்று எங்காவது பேசப்படுவதில்லை. 


தென்‌ ஆசியா 


ஆபிரிக்காவிலிருந்து பிற இடங்களுக்குப்‌ பெயர்ந்து சென்ற ஆதி 


- மனித வர்க்கங்கள்‌ இற்றைக்கு ஒரு மில்லியன்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்பே 
தென்‌ ஆசியா என இன்று நாம்‌ குறிப்பிடும்‌ நிலப்‌ பகுதியாகிய இந்தியா, 
- பாகிஸ்தான்‌ ஆகிய நாடுகளையும்‌ அவற்றைச்‌ சூழ உள்ள சிறு 
நாடுகளையும்‌ உள்ளடக்கிய பிரதேசத்தை வந்தடைந்தனர்‌ எனத்‌ 
தொல்லியலாளர்‌ கணிப்பிட்டுள்ளனர்‌. எனினும்‌, இன்று தென்‌ 
ஆசியாவிலும்‌ உலகின்‌ பிறபாகங்களிலும்‌ வாழும்‌ மனிதர்‌ பிற்பட்ட 
காலத்தில்‌ (ஏறத்தாழ 200,000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌) தோன்றிய 1101௦ 
sain எனப்படும்‌ மனிதவர்க்கத்தின்‌ வழித்‌ தோன்றல்கள்‌ எனவும்‌, 


Homo sapiens தோன்று முன்‌ வாழ்ந்த வர்க்கங்களின்‌ வழித்தோன்றல்கள்‌ 


இன்று ஓரிடத்திலும்‌ இல்லை என்வும்‌ அறிவியலாளர்‌ நம்புகின்றனர்‌. 
ஆகவே, 11000௦ 580106 மனித வர்க்கத்தின்‌ புலப்பெயர்ச்சியே இன்றைய 
மனித சமூகங்களின்‌ வரலாற்றை அறிய உதவும்‌ நிகழ்ச்சியாகும்‌. 


இன்று DNA ஆய்வு மூலம்‌ 11௦0௦ 881206 வர்க்கத்தவர்களுடைய 
புலப்பெயர்ச்சியை மிகவும்‌ நுணுக்கமாக எடுத்துக்‌ கூறக்‌ கூடிய அளவுக்கு 


கா. இந்திரபாலா - | | ஈது 


அறிவியல்‌ வளர்ச்சி ஏற்பட்டுள்ளது. இது வரை நடத்தப்பட்ட ஆய்வின்‌ 
மூலம்‌ நாம்‌ அறியக்கூடியது என்ன? இந்த ஆய்வின்‌ முன்னணியில்‌ இரு 
குழுக்கள்‌ நிற்கின்றன. இப்புலப்பெயர்ச்ச இற்றைக்கு 85,000 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ ஆபிரிக்காவிலிருந்து பிற இடங்களை நோக்கித்‌ | 
தொடங்கியது என்பது ஒரு குழுவின்‌ கருத்தாகும்‌. ஆனால்‌ மற்றக்குழு 
இப்புலப்பெயர்ச்சி 60,000 ஆண்டுகளுக்கு முன்னர்‌ தான்‌ தொடங்கியது 
என்ற கருத்தைத்‌ தெரிவித்துள்ளது. எனினும்‌ இரு குழுக்களும்‌ ஒரு. 
விஷயத்தை இட்டு ஒருமைப்பட்ட கருத்தைத்‌ தெரிவித்துள்ளன. 
அதாவது, ஆபிரிக்காவிலிருந்து புலம்பெயரத்தொடங்கிய ஆதிமனிதர்‌ 
செங்கடலின்‌ தென்பாகத்தைக்‌ கடந்து, அராபியாவின்‌ தென்கரை 
வழியாக இந்தியாவின்‌ தென்கரையை அடைந்து, அங்கிருந்து 


 இந்துனீசியா வழியாக ஆஸ்திரேலியா வரை சென்றனர்‌ என்ற முக்கிய 


முடிபை இக்குழுக்கள்‌ தெரிவித்துள்ளன. 

இது தென்னிந்தியா இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தைப்‌ பொறுத்த மட்டில்‌ 
ஒரு முக்கியமான விஷயமாகும்‌. இதை ஏற்றுக்கொண்டால்‌ வட 
இந்தியப்‌ பிரதேசத்தில்‌ மனிதர்‌ வாழுமுன்‌ தென்னிந்தியா இலங்கைப்‌ 
பிராந்தியத்தில்‌ மனிதர்‌ வாழத்தொடங்கினர்‌ என்பதை ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. அது மட்டுமன்றி, தென்னிந்தியா இலங்கைப்‌ 
பிராந்தியத்தில்‌ வாழ்ந்த ஆதி மனிதருக்கும்‌ ஆஸ்திரேலியாவின்‌ ஆதி 
மனிதருக்கும்‌ இடையில்‌ பல ஒற்றுமைகள்‌ இருப்பது பற்றித்‌ 
தெரிவிக்கப்பட்ட சில கருத்துக்கள்‌ சரியாக இருக்கலாம்‌ என்று அறிவியல்‌ 
அடிப்படையில்‌ இப்பொழுது கூற இடமுண்டு. அத்துடன்‌, 
தென்னிந்தியா இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தின்‌ ஆதிக்குடிகள்‌ 
ஆபிரிக்காவிலிருந்து நேரடியாகப்‌ புலம்பெயர்ந்து வந்த மனிதர்‌ 
என்பதையும்‌ இன்று இப்பிராந்தியத்தில்‌ வாழும்‌ மக்களுடைய முதல்‌ 
முன்னோர்கள்‌ இவர்கள்‌ என்பதையும்‌ இதன்‌ மூலம்‌ வலுப்படுத்தலாம்‌. | 

ஆகவே, இன்று நாம்‌ இந்தியத்‌ துணைக்கண்டம்‌ என்று வர்ணிக்கும்‌ 
நிலப்பகுதியில்‌ கடந்த 60,000 ஆண்டுக்‌ காலமாக மனிதர்‌ நடமாட்டம்‌ 
காணப்பட்டது எனலாம்‌. இம்‌ மனிதர்‌ இன்றைய குடிகளின்‌ 
முன்னோர்கள்‌. இக்‌ காலப்பகுதியின்‌ பெரும்பாகத்தில்‌, அதாவது 
85%க்குக்‌ கூடுதலான பாகத்தில்‌, இலங்கை என்று நாம்‌ இன்று. 
வர்ணிக்கும்‌ தீவு மேற்கூறிய நிலப்பகுதியுடன்‌ இணைந்து காணப்‌ 
பட்டது. இக்‌ காரணத்தினால்‌, இக்‌ காலத்துக்‌ கண்ணோட்டத்துடன்‌ 
பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ நடைபெற்ற மக்கள்‌ வருகையை 
அணுகுதல்‌ தவறாகும்‌. இன்று இலங்கைவேறு நாடு, இந்தியா வேறு 
நாடு. அதனால்‌, இன்று நடைபெறும்‌ மனிதர்‌ புலப்பெயர்ச்சியை 
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எடுத்துக்‌ கூறும்போது இந்தியாவிலிருந்து மக்கள்‌ இலங்கைக்குச்‌ 
சென்றனர்‌ என்றோ இலங்கையிலிருந்து இந்தியாவிற்குச்‌ சென்றனர்‌ 
என்றோ கூறுவது போல்‌, இலங்கை மற்றும்‌ இந்தியா என வேறான 
நாடுகள்‌ இல்லாத காலத்தைப்‌ பொறுத்து இவ்வாறு கூற முடியாது. 
இலங்கைத்‌ தீவு இந்திய நிலப்பகுதியிலிருந்து இற்றைக்கு 7000 
ஆண்டுகளுக்கு முன்புதான்‌ இறுதியாகப்‌ பிரிந்து வேறு அனு 
பகுதியாகியது.” 

இந்தியத்‌ துணைக்கண்டத்தை வந்தடைந்த மனிதர்‌ மிக நீண்ட 
காலமாகப்‌ பழைய கற்கால நிலையிலேயே வாழ்ந்தனர்‌. பல்லாயிரம்‌ 
ஆண்டுகளுகளின்‌ பின்‌ சிந்து சம வெளி எனப்பெயர்பெற்ற இன்றைய 
பாகிஸ்தான்‌ நிலப்பகுதியில்‌ ஒரு மிக முன்னேற்றமான நாகரிகம்‌ 
- உருவாகியது. இது ஏறத்தாழ இற்றைக்கு 4600 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ 
தோன்றியது எனக்கணிக்கப்பட்டுள்ளது. இதனை நாம்‌ இன்று சிநீது 
வெளி நாகரிகம்‌ எனவும்‌ ஹரப்பா நாகரிகம்‌ எனவும்‌ கூறுவோம்‌. 
இந்நாகரிகம்‌ சிந்து சம வெளியிலிருந்து மேற்கிந்தியாவில்‌ காத்தியவார்‌ 
வரை பரவிக்‌ காணப்பட்டது. இதன்‌ செல்வாக்குக்‌ இழக்கிந்தியா 
வரையோ தென்னிந்தியா வரையோ பரவவில்லை. எனினும்‌, 
தென்னிந்தியா வரை சிந்து வெளி வர்த்தகர்கள்‌ சென்று அங்கு வாழ்ந்த 
பின்தங்கிய மக்களுடன்‌ தொடர்பு கொண்டிருக்காலம்‌ என்று கொள்ள 
அண்மையில்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ ஒரு முக்கிய சான்று கிடைத்துள்ளது. 


பழைய கற்காலம்‌ 


சிந்து வெளி நாகரிகத்தின்‌ தமன பின்‌ அந்‌ நாகரிகம்‌ பரவாத 
இந்தியத்‌ துணைக்கண்டத்தின்‌ பெரும்பாகத்தில்‌ பிற்கால இந்திய 
மக்களின்‌ மூதாதையராகக்‌ கருதப்படவேண்டிய ஆதிக்குடிகள்‌ பரவலாக 
வாழ்ந்தனர்‌. இவர்கள்‌ விட்டுச்சென்ற கற்கருவிகளை நோக்கினால்‌, 
குறிப்பிடத்தக்க முன்னேற்றமின்றி மிக நீண்ட காலமாகப்‌ பழைய கற்‌ 
கருவிகளைப்‌ பயன்படுத்திக்கொண்டு இவர்கள்‌ துணைக்கண்டத்தின்‌ 
பல்வேறு பகுதிகளுக்குப்‌ பரவிச்சென்று வாழ்ந்தனர்‌ என்பதை 
அறியலாம்‌. இவர்களுடைய கற்காலப்‌ பண்பாடு உலகின்‌ பல்வேறு 
பகுதிகளில்‌, குறிப்பாக மேற்கு ஆசியா, ஐரோப்பா மற்றும்‌ ஆபிரிக்கா 
ஆகிய இடங்களில்‌, காணப்பட்ட கற்காலப்‌ பண்பாட்டை ஒத்திருந்தது. 


இடைக்‌ கற்காலம்‌ 


இற்றைக்குப்‌ பத்தாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ கற்கருவிகளின்‌ 
அமைப்பில்‌ மாற்றம்‌ ஏற்படத்‌ தொடங்கிப்‌ பழைய கற்காலம்‌ 
முடிவுபெற, இடைக்கற்காலம்‌ தோன்றியது. இக்‌ காலப்பகுதியில்‌ 
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ஏற்பட்ட முன்னேற்றங்களுள்‌ குறிப்பிடத்‌ தக்கது குறுங்கற்களால்‌ 
ஆக்கப்பட்ட கருவிகள்‌ எனலாம்‌. இக்காலத்தில்‌ பெரும்‌ பாலான மக்கள்‌ 
நாடோடிகளாக வாழ்ந்தாலும்‌, அங்குமிங்குமாகக்‌ குடியிருப்புக்களும்‌ 
தோன்றியிருந்தன. பல இடங்களில்‌ இக்குடியிருப்புக்களுக்கு அருகே 
வேட்டையாடுவோர்‌, மீன்பிடிப்போர்‌, இயற்கை அளித்த உணவைத்‌ : 
தேடுவோர்‌ மற்றும்‌ மந்தைமேய்ப்போர்‌ போன்ற நிலையான 
குடியிருப்புக்கள்‌ இல்லாதோரும்‌ ஆதி இரும்புக்காலம்‌ தொடங்கும்‌ 
வரை (அதாவது இற்றைக்கு மூவாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு று 1 
பக்கம்‌ பக்கமாக வாழ்ந்தனர்‌. 


புதிய கற்காலம்‌ 


-.இடைக்கற்காலத்தின்‌ பின்‌ இந்தியத்‌ துணைக்கண்டத்தின்‌ 
பெரும்பாகத்தில்‌ புதிய கற்காலம்‌ தோன்றியது. இக்‌ காலப்பகுதியில்‌ 
விவசாயமும்‌ மிருகவளர்ப்பும்‌ கூடுதலான முக்கியத்துவம்‌ பெற்றன. 
இம்‌ முன்னேற்றத்தின்‌ விளைவாக வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்து 
மக்களுடைய வாழ்க்கை புரட்சிகரமாக மாறியது எனலாம்‌. சிறப்பாக, 
பல்வேறு இடங்களில்‌ நிலையான குடியிருப்புக்கள்‌ உருவாக்கப்பட்ட 
ஊர்கள்‌ தோன்றுவதற்கு வழிகோலப்பட்டது. வடக்கில்‌ ஸ்வாத்‌ 
தாழ்நிலம்‌, காஷ்மீர்‌ தாழ்நிலம்‌ மற்றும்‌ பெலான்‌ தாழ்நிலம்‌ ஆகிய 
இடங்களிலும்‌, தெற்கே கோதாவரித்‌ தாழ்நிலம்‌ மற்றும்‌ கிருஷ்ணாநதித்‌ 
தாழ்நிலம்‌ ஆகிய இடங்களிலும்‌ முக்கியமான புதிய கற்காலத்துத்‌ 
தலங்கள்‌ கண்டறியப்பட்டுள்ளன. தமிழ்நாட்டின்‌ வட பகுதியில்‌ ஒரு 
சில புதிய கற்காலத்துக்குரிய சான்றுகள்‌ காணப்பட்டபோதும்‌. 
பொதுவாகத்‌ தூர தென்னிந்தியப்‌ வு இத்தகைய சான்றுகள்‌ 
கிடைக்கவில்லை எனலாம்‌. 


இவ்வாறு துணைக்கண்டத்தின்‌ பல பாகங்களில்‌ வரலாற்றுக்கு 
முற்பட்ட காலத்தில்‌ வாழ்ந்த மக்கள்‌ அனைவரும்‌ ஓர்‌ இனக்குழுவைச்‌ 
சேர்ந்தவர்கள்‌ என்று கொள்ள முடியாது. பல்வேறு காலங்களில்‌ 
பல்வேறு இனக்குழுக்கள்‌ நாடோடிகளாய்த்‌ துணைக்கண்டத்துக்குச்‌ 
சென்றனர்‌. காலப்போக்கில்‌ இனக்கலப்பும்‌ ஏற்பட்டது எனலாம்‌. 


தென்‌ கிழக்கு ஆசியா 


வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்தில்‌ தென்னிந்தியா இலங்கைப்‌ 
பிராந்தியத்தில்‌ வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்தில்‌ இடம்பெற்ற 
குடியிருப்புக்களைச்‌ சரியாக விளங்கிக்கொள்ளவும்‌ இப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ 
பரவிய பல்வகைச்‌ செல்வாக்குகளை அடையாளங்காணவும்‌ தென்‌ 
கிழக்கு ஆசியப்‌ பின்னணியும்‌ முக்கியமானது. இற்றைக்கு 40,000 
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ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ தென்கிழக்கு ஆசியாவின்‌ மக்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ 
ஆஸ்திரலோ மெலனிசியர்‌ என்ற இனப்பரிவைச்‌ சேர்ந்த மக்களாகக்‌ 
காணப்பட்டனர்‌ என்பது வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்தை 
ஆய்வுசெய்வோர்‌ கருத்தாகும்‌. தற்காலத்தில்‌ நெகிரிட்டோ (11681௦) 
என்ற இனப்பிரிவினர்‌ அதிக கலப்பின்றி வங்காள விரிகுடாவிலுள்ள 
அந்தமான்‌ தீவுகளில்‌ வாழ்கின்றனர்‌. இந்த இனப்பிரிவினர்‌ 
- மலேஷியாவின்‌ சில பகுதிகளிலும்‌ ஸெமாங்‌ என்ற பெயர்‌ தரித்தோராய்‌ 
வாழ்வதைக்‌ காணலாம்‌. அவ்வாறே, தாய்லாந்து மற்றும்‌ பிலிப்பீன்‌ 


தீவுகள்‌ ஆகிய பிற தென்கிழக்கு ஆகிய நாடுகளிலும்‌ இந்த இனப்‌ . 
பிரிவினர்‌ வாழ்கின்றனர்‌. இவ்வாறு அங்குமிங்குமாக ஒதுக்கிடங்களில்‌ . 


தென்கிழக்கு ஆசிய நாடுகளில்‌ தற்காலத்தில்‌ வாழும்‌ நெகிரிட்டோ 
இனப்பிரிவினர்‌ முன்‌ ஒரு காலத்தில்‌ தென்கிழக்கு ஆசியாவின்‌ 


பெரும்பாகத்தில்‌ வாழ்ந்த ஆஸ்திரலோ மெலனீசியன்‌ மக்களின்‌ 


வழித்தோன்றல்கள்‌ என்பது அறிஞர்‌ கருத்தாகும்‌. வரலாற்றுக்கு 
முற்பட்ட காலத்தில்‌ இந்தியத்‌ துணைக்கண்டத்திலும்‌ நெகிரிட்டோ 
இனப்பிரிவினர்‌ வாழ்ந்தனர்‌ என்று கொள்வதால்‌, அவர்கள்‌ 


தென்கிழக்காசியாவில்‌ இருந்து அங்குவந்தனர்‌ எனலாம்‌. ஆஸ்திரலோ 


- மெலனீசியன்‌ மக்களுள்‌ ஒரு பிரிவினர்‌ இற்றைக்கு 40,000 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ தெற்கு நோக்கி இன்றைய நியுகினி, 
ஆஸ்திரேலியா ஆகிய இடங்களுக்குச்‌ சென்று குடியேறினர்‌. இவ்வாறு 
இவர்கள்‌ கடல்கடந்து சென்றமை உலக வரலாற்றில்‌ நாம்‌ அறியக்கூடிய 
மிகப்பழைய கடல்கடப்புகள்‌ எனக்‌ கொள்ளப்படுகின்றது.” 


இது மட்டுமின்றி, தொடர்ந்து தென்கிழக்காசியாவிலிருந்து மக்கள்‌ 
குழுக்கள்‌ கடல்‌ கடந்து தூரப்பிரதேசங்களுக்குச்‌ சென்றனர்‌. இவற்றுள்‌ 
மிகவும்‌ முக்கியமானது ஆஸ்திரோனீசிய மொழி பேசுவோருடைய 
புலப்பெயர்ச்சியாகும்‌. தென்கிழக்கு ஆசியாவில்‌ தொடங்கி, உலகைச்‌ 


சுற்றி அரை வழி தாரம்‌ ஒரு புறம்‌ ஆபிரிக்காவின்‌ கிழக்குக்‌ கரையை . 
அடுத்துள்ள மடகாஸ்கார்‌ வரையும்‌, மறுபுறம்‌ பசிபிக்‌ பெருங்கடலின்‌ 
ஈஸ்டர்‌ தீவு வரையும்‌ ஆஸ்திரோனீசிய மொழிபேசுவோர்‌ 2000. 


ஆண்டுகளுக்கு முன்னர்‌ கடல்‌ கடந்து சென்றுள்ளனர்‌. ஆஸ்திரோனீசிய 
மொழிபேசுவோர்‌ தென்கிழக்கு ஆசியாவின்‌ தீவுகளிலிருந்து 
இடம்பெயர்ந்த மக்களாவர்‌. இம்‌ மக்களைப்‌ போல, பிறர்‌ தென்கிழக்கு 
ஆசியாவின்‌ கண்டம்‌ அண்டிய நாடுகளாகிய கம்போடியா, தாய்லாந்து 
மற்றும்‌ பர்மா போன்ற இடங்களிலிருந்து இந்தியத்‌ துணைக்கண்டத்தை 
நோக்கி ஆதிகாலத்தில்‌ இடம்பெயர்ந்துள்ளனர்‌. இந்தியாவின்‌ கிழக்குப்‌ 
பகுதிகளில்‌ பேசப்படும்‌ முண்டா மொழி தென்கிழக்கு ஆசியாவின்‌ 
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ஆஸ்திரோ ஆசிய மொழிக்குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்தவை. வரலாற்றுக்கு 
முற்பட்டகாலத்தில்‌ ஆஸ்இரோ - ஆசிய மொழிபேசுவோர்‌ துணைக்‌ 
கண்டத்துக்கு இடம்‌ பெயர்ந்தமைக்கு முண்டாமொழிகள்‌ சான்று . 
பகரும்‌. இம்‌ மொழிகள்‌ கிழக்கிந்தியாவிலும்‌ அப்பாலும்‌ இந்து -ஆரிய . 
மொழிகள்‌ பரவுமுன்‌ பேசப்பட்டன என்பது மொழியியலாளர்‌ - 
கருத்தாகும்‌. . 
தென்கிழக்காசிய மக்களின்‌ இடப்பெயர்ச்சிகள்‌ மட்டுமின்றி 
அங்கிருந்து பரவிய வேறு செல்வாக்குகளும்‌ வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட 
காலத்துத்‌ தென்‌ஆசியாவின்‌ பொருளியல்‌ நிலை தொடர்பாக “ 
முக்கியத்துவம்‌ பெறுகின்றன. சிறப்பாக, தென்கிழக்கு ஆசியா 
விலிருந்து பரவிய உணவுக்குதவும்‌ பயிர்வகைகளைப்‌ பற்றி அறியத்‌ . 
தென்கிழக்கு ஆசியத்‌ தொடர்பு முக்கியமானது. தென்‌ஆசியாவின்‌ மிக 
முக்கிய பயிர்களுள்‌ ஒன்றாகிய நெற்பயிர்‌ முதன்‌ முதல்‌ தென்கிழக்கு 
ஆசியாவின்‌ வடபகுதியில்‌ பயிர்ச்‌ செய்கைக்குரிய ஒரு தானியவகையாக 
மாற்றப்பட்டது என நம்பப்படுகின்றது. இதேபோன்று, வாழை, கரும்பு, 
மற்றும்‌ சில கிழங்கு வகைகள்‌ தென்கிழக்குஆசியாவில்‌ பயிர்களாக்கப்‌ . 
பெற்று வேறிடங்களுக்குப்‌ பரவின என்ற கருத்துப்‌ பெரிதும்‌ 


வலுப்பெற்றுள்ளது. இந்தியா, இலங்கை ஆகிய இடங்களுக்குத்‌ 


தென்கிழக்குஆசியாவிலிருந்தே தென்னையும்‌ கொண்டுவரப்பட்டது 
என்று எண்ண இடமுண்டு. 
தென்‌ இந்தியா | 

தென்‌ இந்தியாவில்‌ நடைபெற்ற நிகழ்ச்சிகளின்‌ பின்னணியிலேதான்‌ 
இலங்கையில்‌ இடம்பெற்ற ஆதி மனிதர்‌ வருகையை விளங்கிக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. பழைய கற்காலம்‌ முழுவதிலும்‌ இலங்கையும்‌ 
தென்னிந்தியாவும்‌ இணைந்திருந்தன. இற்றைக்கு 7000 ஆண்டுகளுக்கு 
முன்னர்தான்‌ இறுதியாக இலங்கைத்தீவு துணைக்கண்டத்திலிருந்து 
பிரிந்தது. அதன்‌ பின்னரும்‌ கூட இரண்டு நிலப்பகுதிகளுக்கும்‌' 
இடையில்‌ பல சிறுதவுகள்‌ இருந்தமையாலும்‌ கடல்‌ ஆழம்‌ குறைவாக : 
இருந்தமையாலும்‌ இலகுவில்‌ மனிதர்‌ கடல்‌ கடந்து இலங்கைக்குத்‌ 
தொடர்ந்து வர முடிந்தது. 


துணைக்கண்டத்தின்‌ தென்பகுதியில்‌ பல பழைய கற்காலத்‌ தலங்கள்‌ 
கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளன. இதனால்‌ பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளாக 
இப்பகுதியில்‌ மனிதர்‌ வாழ்ந்தனர்‌ என்பது உறுதியாகின்றது. பழைய 
கற்காலக்‌ கருவிகள்‌ காணப்படும்‌ இடங்கள்‌ தென்னிந்தியாவின்‌ 
மாநிலங்கள்‌ அனைத்திலும்‌ உள்ளன. ஆந்திரப்‌ பிரதேசத்தின்‌ எல்லா 
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மாவட்டங்களிலும்‌ பழைய கற்காலக்‌ கருவிகள்‌ பெறப்பட்டுள்ளன. 


கர்நாடக மாநிலத்திலும்‌ இத்தகைய கருவிகள்‌ கிடைத்துள்ளன. ஆனால்‌ : 
தமிழ்நாட்டில்‌ பழையகற்காலக்‌ கருவிகள்‌ பெரும்‌ அளவிலோ . 
பரவலாகவோ கிடைக்கவில்லை. இக்‌ கருவிகள்‌ கிடைத்த ஒரு முக்கிய . 
இடம்‌ அத்திரம்பாக்கம்‌ ஆகும்‌. அண்மைக்காலத்தில்‌ புதிதாகச்‌ சில ' 


பழையகற்காலக்‌ கருவிகள்‌ வேறிடங்களிலும்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டதாக 
அறிவிக்கப்பட்டுள்ளது. எனினும்‌, தமிழ்நாட்டில்‌ பழையகற்காலம்‌ 


பற்றிய ஆய்வு மேலும்‌ நடத்தப்பட்ட பின்னரே திட்டவட்டமான 


தகவல்களைப்‌ பெறக்கூடியதாய்‌ இருக்கும்‌. 


தற்பொழுது கிடைத்துள்ள சான்றுகளின்‌ அடிப்படையில்‌ 


தமிழ்நாட்டின்‌ வட பாகத்தில்‌ பழையகற்காலம்‌, இடைக்கற்காலம்‌, 


புதிய கற்காலம்‌ ஆகியமூன்று காலப்பகுதிகளுக்கும்‌ உரிய பண்பாட்டை 
வெளிப்படுத்தும்‌ தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ கிடைத்துள்ளன. ஆனால்‌ 
தமிழ்நாட்டின்‌ தென்பாகத்தில்‌ குறிப்பாகத்‌ தென்கிழக்குப்‌ பகுதியிலும்‌ 
இலங்கையிலும்‌ திட்டவட்டமாக இத்தகைய சான்றுகள்‌ கடைத்‌ 


துள்ளன என்று கூற முடியாதுள்ளது. எனினும்‌, சில இடங்களில்‌, 
குறிப்பாகத்‌ தர்மபுரி மாவட்டம்‌ மற்றும்‌ கேரளம்‌ ஆகிய இடங்களில்‌ 


பழையகற்காலக்‌ தடயங்கள்‌ சில கண்டுபிடிக்கப்பட்டதாக அறிவிக்கப்‌ 


பட்டுள்ளது என்பதை நினைவில்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 


தமிழ்நாட்டின்‌ சில பகுதிகளில்‌ புதியகற்காலத்‌ தடயங்கள்‌ கிடைத்த : 


மையும்‌ அறிவிக்கப்பட்டுள்ளது. எனினும்‌, தென்னிந்தியாவின்‌ 


தூரதென்பகுதியிலும்‌ இலங்கையிலும்‌ புதியகற்காலப்‌ பண்பாடு மற்றும்‌ 


0௨1௦௦1101௦ எனப்படும்‌ செப்பும்‌ கல்லும்‌ கருவிகள்‌ செய்யப்‌ பக்கம்‌ 


பக்கமாகப்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட காலப்‌ பண்பாடு ஆகியவற்றுக்குரிய . 


தடயங்கள்‌ இதுவரை கிடைக்கவில்லை எனலாம்‌. பழைய கற்காலம்‌ 


முடிவடைந்தபின்‌ இடைக்கற்காலம்‌ தோன்றியது. இது இரும்புக்காலம்‌ 


தொடங்கும்‌ வரை நீடித்தது என்றே தார தென்‌இந்தியா மற்றும்‌ 
இலங்கை ஆகிய இடங்களைப்‌ பொறுத்துக்‌ தற்பொழுது கூறக்‌ 
கூடியதாய்‌ உள்ளது. இடைக்கற்காலத்‌ தடயங்கள்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலும்‌ 
கேரளத்திலும்‌ குறிப்பிடத்தக்க அளவில்‌ பரவலாக கிடைத்துள்ளன. 


இத்‌ தடயங்கள்‌ கிடைத்த முக்கிய இடங்களுள்‌ ஒன்று தமிழ்நாட்டின்‌ : 


திருநெல்வேலிக்கரை (இலங்கையின்‌ வடமேற்குக்கரைக்கு எதிரே). 
இங்கு பல இடைக்கற்காலத்தலங்கள்‌ உள்ளன. இவை பொதுவாகத்‌ 
தேரித்‌ தலங்கள்‌ என ஆய்வு நூல்களில்‌ குறிப்பிடப்படுகின்றன. 


பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதிக்‌ கால்‌ தொடக்கம்‌ இத்‌ 
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தொல்லியல்‌ தலங்கள்‌ ஆய்வு செய்யப்பட்டுவந்துள்ளன. தற்பொழுது 
தமிழ்நாட்டுத்‌ தொல்லியல்‌ திணைக்களம்‌ தொடர்ந்து இங்கு ஆய்வு 
நடத்திவருகின்றது. இங்குள்ள இடைக்கற்காலத்தலங்கள்‌ இற்றைக்கு 
6000 ஆண்டுகளுக்கு முற்பட்டவை என ஆய்வாளர்‌ கணித்துள்ளனர்‌. 
தமிழ்நாட்டில்‌ இடைக்கற்காலத்‌ தடயங்கள்‌ காணப்படும்‌ பிற 

இடங்களுள்‌ தெற்கே ஓடும்‌ குண்டாறு, வைப்பாறு மற்றும்‌ காவேரி 
ஆகிய நதிகளை அண்டிய கரையோரப்‌ பகுதி குறிப்பிடத்தக்கது. 
தமிழ்நாட்டில்‌ தெளிவான சான்றுகளைக்‌ கொண்ட, மிகமுற்பட்ட காலப்‌ 
பண்பாடு என்று கருதக்கூடியது இடைக்கற்காலப்‌ பண்பாடே என்பது 
சில அறிஞர்‌ கருத்தாகும்‌. எனினும்‌, தமிழ்நாடு கேரளம்‌ மற்றும்‌. 
இலங்கை ஆகிய தூர தென்பகுதிகளில்‌ அங்குமிங்குமாகச்‌ சல பழைய 
கற்காலத்‌ தடயங்கள்‌ கிடைத்துள்ளன என்பதைக்‌ கருத்தில்‌ கொள்வது ' 
அவசியமாகும்‌. தற்பொழுது உள்ள நிலையில்‌ திட்டவட்டமாகப்‌ 
பழையகற்காலப்‌ பண்பாடு பற்றி இத்‌ தென்பகுதியில்‌ அதிக சான்றுகள்‌ 
கிடைக்காதிருப்பினும்‌, மேலும்‌ ஆய்வுகள்‌ நடத்தப்பட இத்தகைய 
சான்றுகளைப்‌ பெற வாய்ப்புண்டு எனலாம்‌. ப 


இலங்கை நோக்கிய இடப்பெயர்ச்சி: நிலப்பிரிவுக்கு முன்‌ 


இன்றைய இலங்கை தென்னிந்தியாவுடன்‌ இணைந்து துணைக்‌: 
கண்டத்தின்‌ ஒரு பாகமாக இருந்தமையால்‌, பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளாக ' 
வடக்கிலிருந்து இலங்கை நிலப்‌ பகுதிக்கு மக்கள்‌ நடந்தே வந்தனர்‌. அக்‌. 
காலப்பகுதியில்‌ “இந்தியா' “இலங்கை” என்று வேறான நிலப்பகுதிகளோ' 
நாடுகளோ இருக்கவில்லை. ஆகவே, அக்காலப்‌ பகுதி நிகழ்ச்சிகளைப்‌" 
பொறுத்து, 'இந்தியாவிலிருநீது இலங்கைக்கு ஒரு மில்லியன்‌ . 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ முதல்‌ குடியேறியோர்‌ வந்திருந்தனர்‌! 
என்றெல்லாம்‌ கூறுவது தவறாகும்‌. அப்படிக்‌ கூறுவது தற்காலக்‌. 
கண்ணோட்டத்தை வரலாற்றுக்குமுற்பட்ட ஆதி காலத்து நிகழ்ச்சிகளை 
நோக்குவதற்குப்‌ பயன்படுத்துவதாய்‌ அமையும்‌. 


இன்று நாம்‌ இலங்கை என்றழைக்கும்‌ நிலப்பகுதிக்கு முதலில்‌ வந்த. 
மக்கள்‌ யாராக இருந்தாலும்‌, இன்று தமிழ்நாடு என்று நாம்‌ அழைக்கும்‌" 
நிலப்பகுதி வழியாகவே அவர்கள்‌' நடந்து வந்தனர்‌. இலங்கைக்கு: 
வருமுன்‌ தமிழ்நாடு மற்றும்‌ தென்னிந்தியப்‌ பகுதிகள்‌ ஆகிய வற்றில்‌: 
நாடோடிகளாய்த்‌ திரிந்தவர்கள்‌ இம்மக்கள்‌. இதனால்‌, இக்காலத்தில்‌ 
தமிழ்நாடு, கேரளம்‌ மற்றும்‌ இலங்கை ஆகிய இடங்களில்‌ வாழும்‌ 
மக்களின்‌ முன்னோர்களுள்‌ இந்த ஆதிமக்கள்‌ வடட வடு ப 
படவேண்டியவர்‌ ஆவர்‌. 


78. | இலங்கையில்‌ தமிழா 

- மேற்கூறிய நிலப்பகுதியில்‌ அரசியல்‌ அமைப்புக்கள்‌ தோன்றும்‌ 
வரை, இலங்கை வேறு, தமிழ்நாடு வேறு என்று வேறு வேறான நாடுகள்‌ 
பற்றிப்‌ பேசுவது பொருத்தமற்றது. இலங்கை வேறாகப்‌ பிரியுமுன்‌ 
தென்னிந்தியாவும்‌ இலங்கையும்‌ உட்பட்ட இந்நிலப்பகுதியில்‌ 


பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளாக தடையின்றிச்‌ சுதந்திரமாக மக்கள்‌ . 


நடமாட்டம்‌ காணப்பட்டது. வேறாக இலங்கை பிரிந்த பின்னரும்‌ கூட, 
இடையிலுள்ள கடல்‌, இருநிலப்பகுதிகளையும்‌ பிரிக்கும்‌ கடலாக 
அன்றி இணைக்கும்‌ கடலாகவே செயற்பட்டது. அது மட்டுமன்றி, 


ஸிரான்‌ தரணியகல கூறுவது போல்‌, 'யாழ்ப்பாணத்தீபகற்பத்துக்கு | 
அப்பால்‌ உள்ள தீவுகள்‌ பாக்குநீரிணையைச்‌ கடந்து வருவோர்க்குப 


படிக்கற்களாய்‌ அமைந்து உதவியிருக்கும்‌. 
இலங்கையின்‌ ஆதி மக்கள்‌ 

இலங்கையின்‌ ஆதி மக்கள்‌ பற்றிய அறிவு கடந்த ஐம்பது 
ஆண்டுக்காலத்தில்‌ மிகவும்‌ முன்னேற்றம்‌ அடைந்துள்ளது. இதற்குத்‌ 
தந்தையும்‌ தனையனுமாக பி.ஈ.பி.தரணியகலவும்‌ ஸிரான்‌ 
தரணியகலவும்‌ ஆற்றிய தொண்டு முக்கிய காரணமாகும்‌. 
பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்தே ஒரு சில வெளிநாட்டு அறிஞர்‌ 
இலங்கையின்‌ கற்காலக்‌ குடிகள்‌ பற்றி ஆய்வு செய்வதில்‌ ஆர்வம்‌ 


காட்டியிருந்தாலும்‌, இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ நடுப்பகுதிவரை 


வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலம்‌ பற்றிய தெளிவான அறிவு 
இருக்கவில்லை எனலாம்‌, கடந்த ஐம்பது ஆண்டுக்காலத்தில்‌ முதலில்‌ 
தந்‌ைத தரணியகலவும்‌ பின்னர்‌ மகன்‌ ஸிரான்‌ தரணியகலவும்‌ 


ஆர்வமுடன்‌ புரிந்த ஆய்வுகளின்‌ விளைவாய்‌ இன்று இலங்கையின்‌ 
வரலாற்றுக்கு முற்பட்டகாலம்‌ பற்றித்‌ தெளிவான . அறிவு 


நமக்குக்கிடைத்துள்ளது. | 
பீ. ஈ.பி. தரணியகல நடத்திய ஆய்வுகளின்போது இரு கற்காலப்‌ 


பண்பாடுகளை அடையாளங்கண்டு, அவற்றுக்கு 'பலங்கொடப்‌ 


பண்பாடு' 'ரத்னபுரப்‌ பண்பாடு' என்ற பெயர்களை அவர்‌ இட்டார்‌. அவர்‌ 
அடிச்சுவட்டில்‌ சென்ற ஸிரான்‌ தரணியகல ஏறக்‌ குறைய 
முப்பதாண்டுகளாக அகழ்வாய்வுகள்‌ நடத்தி மேலும்‌ புதிய 


தடயங்களைப்‌ பெற்று, The Prehistory of Sri Lanka என்ற நூலை. 


வெளியிட்டார்‌.” இது இலங்கையின்‌ வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்தை 

ஆய்வு செய்வதற்கு உறுதியான அடித்தளமாக அமைகின்றது. 
இற்றைக்கு 10,000 ஆண்டுகளுக்கு முன்னரே இலங்கையின்‌ 

பல்வேறு பாகங்களில்‌ மக்கள்‌ பரவலாக வாழ்ந்தனர்‌ என்பதற்கு ஸிரான்‌ 


கா. இந்திரபாலா .- ன சு 79 
cc 


தரணியகல சான்று காட்டியுள்ளார்‌. காலத்தால்‌ பின்‌ நோக்கிச்‌ செல்லச்‌ 
செல்ல தொல்லியல்‌ சான்றின்‌ தன்மை நம்பகம்‌ குறைந்ததாக 
இருப்பதால்‌, திட்ட வட்டமாக எப்பொழுது மனிதர்‌ இன்றைய இலங்கை 
நிலப்பகுதிக்கு வந்தனர்‌ என்பதை நிர்ணயிக்க முடியாது. இதனால்‌: 
ஸிரான்‌ தரணியகல கூறுவது இதுதான்‌. இற்றைக்கு 500,000 : 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இலங்கையில்‌ மனிதர்‌ வாழ்ந்திருக்கலாம்‌, 
இதற்கான சான்றைவிடச்சிறிது கூடுதலான நம்பகத்தன்மை கொண்ட. 
சான்றின்படி இற்றைக்கு 300,000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ மனிதர்‌ 
வாழ்ந்தனர்‌ என்று கூற இடமுண்டு. இச்‌ சான்றினைக்‌ காட்டிலும்‌ கூட 
நம்பகமான சான்று இற்றைக்கு 130,000 ஆண்டுகளுக்கு மூன்‌ மனிதர்‌ 
வாழ்ந்திருக்கக்‌ கூடும்‌ என்று கூற இடமளிக்கின்றது; ஆனால்‌, நிச்சயமாக 
மனிதர்‌ வாழ்ந்தனர்‌ என்பதை வலியுறுத்தும்‌ சான்று இற்றைக்கு 28,500 
ஆண்டுகளுக்கு முற்பட்டது. இச்‌ சான்று பிற்பட்ட கால இலங்கை 
வரலாற்றைப்‌ பொறுத்து முக்கியமானது. முன்னர்‌ குறிப்பிட்டதுபோல, 
இற்றைக்கு 60,000 ஆண்டுகளுக்கு முன்னர்தான்‌ 1101௦ 880125 என்ற இக்‌ 
கால மனிதருடைய மூதாதை வர்க்கத்தினர்‌ ஆபிரிக்காவிலிருந்து 
தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்துக்கு வந்தனர்‌ . என்று 
கொண்டால்‌, அவர்களுக்கு முன்‌ இலங்கையில்‌ வாழ்ந்தவர்கள்‌ 
வழித்தோன்றல்‌ இல்லாது அழிந்த பின்‌, 1100௦ 88125 வர்க்கத்தினரின்‌ 
வழித்தோன்றல்களாக 28,500 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ வாழ்ந்தவர்களே 
பிற்பட்ட இலங்கைமக்களின்‌ மூதாதையருள்‌ அடங்குவர்‌ எனலாம்‌. 


இவ்வாறு, குறைந்தது 28,500 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இலங்கையில்‌ 
மனிதர்‌ வாழ்ந்தபோது இலங்கையும்‌ தென்னிந்தியாவும்‌ ஒரு 
நிலப்பகுதியாக இணைந்திருந்த படியால்‌ அப்பொழுது வாழ்ந்த ஆதி 
மனிதரும்‌ அவர்களுக்குப்‌ பின்வந்தோரும்‌ பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளாக 
நாடோடிகளாய்‌ இந்நிலப்‌ பகுதியில்‌ நடமாடியபோது பல இனக்‌ 
குழுக்களின்‌ கலப்பும்‌ ஏற்பட்டிருக்கும்‌. இதனால்‌, இம்‌ மக்களை ஓர்‌ 
இனக்குழுவைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ என்று கொள்ளமுடியாது. a 

இந்த ஆதி மக்களை இனம்‌ காணமுடியாவிட்டாலும்‌, அவர்கள்‌ 
பழைய கற்காலப்‌ பண்பாட்டையுடையோராய்‌ வாழ்ந்தனர்‌ என்று 
கூறலாம்‌. இவர்கள்‌ கற்கருவிகளைப்‌ பயன்படுத்தினர்‌ என்பதைவிட 
வேறு எதுவும்‌ இவர்களைப்‌ பற்றி அறிய முடியவில்லை. எத்தகைய 
தோற்றம்‌ உடையவர்களாய்‌ இருந்தனர்‌ என்பது கூட அறியக்‌ கூடியதாய்‌ 
இல்லை. | ்‌ = ல்‌ 


இவர்களும்‌, இவர்களுக்குப்‌ பின்‌ தொடர்ச்சியாக இலங்கை 
நிலப்பகுதிக்கு வந்தோரும்‌ அடுத்து வரும்‌ காலப்பகுதியாகிய 


ததத இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 





இடைக்கற்காலத்து மக்களின்‌ மூதாதையராய்‌ மக்கள்‌ பெருக்கத்துக்கு 
உதவினர்‌ என்று கூறலாம்‌. பழைய கற்காலத்தில்‌ பல்வேறு திசைகளி 


லிருந்து இலங்கை வந்தடைந்தோர்‌ தென்கிழக்கு ஆசியாவிலிருந்தும்‌ 


வந்தனரோ என்பதை நிச்சயமாக அறியச்‌ சான்றுகள்‌ கிடைக்கவில்லை. 
முன்னர்‌ கூறியது போல, ஆஸ்திரலோ - மெலனீசியன்‌ மக்கள்‌ 
தென்கிழக்கு ஆசியாவிலிருந்து நெடுந்தூரம்‌ கடல்‌ கடந்து ஒரு புறம்‌ 


ஆபிரிக்காவின்‌ கிழக்குக்‌ கரைவரையும்‌, மறு புறம்‌ பசிபிக்‌ தீவுகள்‌ 
வரையும்‌ 40,000. ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ சென்றிருந்தபடியால்‌ 


இலங்கைக்கும்‌ அம்‌ மக்கள்‌ பழைய கற்காலத்தில்‌ வந்திருக்கமுடியும்‌. 
இடைக்‌ கற்காலம்‌ . | ~~ 


பழைய கற்காலம்‌ முடிவடைய இடைக்கற்காலம்‌ தொடங்கியது. 


இடைக்கற்காலம்‌ பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ நீடித்தது. இந்த நீண்ட 


காலப்பகுதியின்‌ பெரும்பாகத்தில்‌ இலங்கையும்‌ தென்னிந்தியாவும்‌ 
தொடர்ந்து இணைந்த நிலப்பகுதியாக இருந்தமையால்‌, இடைக்‌ 
கற்காலப்‌ பண்பாடு இன்றைய இலங்கை மற்றும்‌ தமிழ்நாடு ஆகிய 
இடங்களுக்குப்‌ பொதுவான பண்பாடாக இருந்தது என்பதில்‌ 
ஐயமில்லை. இந்நிலப்பகுதியின்‌ பண்பாடும்‌ மக்களும்‌ பொது மூலக்‌ 
கூறுகளைக்‌ கொண்டு உருவாகிய வரலாற்றை இடைக்கற்காலத்‌ 
இலேதான்‌ முன்னைவிடத்‌ தெளிவாகக்‌ காணமுடிகின்றது. ஸிரான்‌ 
தரணியகல நடத்திய ஆய்வுகளின்‌ விளைவாக இன்று இலங்கையின்‌ 
இடைக்கற்கால நிலைபற்றித்தெளிவாக அறியமுடிந்துள்ளது. இதுவரை 
75க்கு மேற்பட்ட இடைக்கற்காலத்‌ தலங்கள்‌ இலங்கையில்‌ 
கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளன. இவை நாட்டின்‌ பல பாகங்களில்‌ பரவிக்‌ 
காணப்படுகின்றன. இதனால்‌, இடைக்கற்கால மக்கள்‌ இலங்கையின்‌ 
பெரும்பாகத்தில்‌ நாடோடிகளாய்‌ வாழ்ந்தனர்‌ என்று கூறலாம்‌. ' 


இலங்கையில்‌ வாழ்ந்த இடைக்கற்கால மக்களுடைய பண்பாட்டைப்‌ 
பொதுவாக பலங்கொடப்‌ பண்பாடு என்று ஆய்வாளர்‌ குறிப்பிடுவர்‌. 
இவ்வாறு இலங்கைக்குரிய பெயர்‌ ஒன்று இப்பண்பாட்டுக்குக்‌ 
கொடுக்கப்பட்டாலும்‌, இது தென்னிந்தியாவின்‌ தூர தென்பாகத்துக்கும்‌ 
பொதுவான பண்பாடு என்பதை மறுக்க முடியாது. 


இடைக்கற்காலத்தில்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட முக்கிய கருவிகள்‌ 
- குறுங்கற்‌ கருவிகள்‌. இலங்கையில்‌ கிடைத்த குறுங்கற்கருவிகளின்‌ சில 
சிறப்பியல்புகள்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ திருநெல்வேலிக்‌ கரையிலும்‌ தென்‌ 
தமிழ்நாட்டின்‌ வேறு இடங்களிலும்‌ கர்நாடகத்திலும்‌ கிடைத்த குறுங்கற்‌ 
கருவிகளிலும்‌ காணப்படுகின்றன. இத்தகைய சான்றின்‌ அடிப்படையில்‌ 
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நாம்‌ கூறக்‌ கூடியது என்னவெனில்‌, இடைக்கற்காலத்தில்‌ இலங்கை 
நிலப்பகுதியும்‌ தென்‌ தமிழ்நாட்டு நிலப்பகுதியும்‌ ஒரு பொது 
நிலப்பகுதியாக இடைக்கற்கால மக்களுடைய ய்து டபார்‌ 
பண்பாட்டுப்‌ பரம்பலுக்கும்‌ வசதியளித்தன என்பதே. 


அடுத்து வரும்‌ காலப்பகுதியாகிய ஆதி இரும்புக்‌ லதல ஏற்பட்ட 
மிக முக்கியமான முன்னேற்றங்களுக்கு இடைக்கற்காலத்தில்‌ 
வித்திடப்பட்டது. புதிய பண்பாட்டை ஏற்றுக்‌ கொள்வதற்கு இக்‌ 
காலத்தில்‌ தென்னிந்தியா இலங்கைப்‌ பிராந்தியம்‌ தயாராகியது எனலாம்‌. 
இடைக்கற்காலம்‌ முடிவடைய, இற்றைக்கு 3000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ 
ஆதி இரும்புக்காலப்‌ பண்பாட்டின்‌ கூறுகள்‌ இலங்கைகுப்‌ 


பரப்பப்பட்டன. அத்துடன்‌, தூரவர்த்தகத்‌ தொடர்புகள்‌ புதிய 


பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்கினையும்‌ கொண்டுவந்தன. இக்கால கட்டத்தில்‌ 
தமிழ்நாட்டின்‌ தென்கிழக்குக்‌ கரையிலும்‌ இலங்கையின்‌ வடமேற்குக்‌ 
கரையிலும்‌ இடைக்கற்கால மக்கள்‌ வாழ்ந்தனர்‌ என்பதற்குச்‌ சான்று 
உண்டு. இம்‌ மக்கள்‌ பொதுப்‌ பண்புகளைக்‌ கொண்ட கற்கருவிகளைப்‌ 
பயன்படுத்தினர்‌. இரு கரைகளுக்குமிடையில்‌ இருந்த கடலில்‌ சங்கும்‌ 
பிறகடற்பொருள்களும்‌ முத்தும்‌ பெறுவதற்கு இவர்கள்‌ முயற்சிகளில்‌ 
ஈடுபட்டனர்‌. இதனால்‌ அடுத்து வரும்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ 
முக்கியத்துவம்‌ பெறும்‌ தொழில்களாகிய முத்துக்குளிப்பு, சங்குக்‌ 
குளிப்பு ஆகியவற்றுக்கு இம்மக்கள்‌ தயாராய்‌ இருந்தனர்‌. இவர்கள்‌ 
புதியகற்காலப்‌ பண்பாட்டு நிலைக்கோ 0௫81௦011411௦ காலப்‌ பண்பாட்டு 
நிலைக்கோ மாறு முன்‌ ஆதிஇரும்புக்காலப்‌ பண்பாட்டின்‌ 
செல்வாக்கினைப்‌ பெற்றனர்‌. இதனால்‌, கேரளம்‌ மற்றும்‌ தென்‌ 
தமிழ்நாடு, இலங்கை ஆகிய இடங்களில்‌ புதிய கற்காலப்‌ 
பண்பாட்டுக்குரிய சான்றுகள்‌ இது வரை கிடைக்கவில்லை. 


இலங்கையின்‌ இடைக்கற்கால மக்கள்‌ 


- இடைக்கற்கால மக்கள்‌ இலங்கையின்‌ பெரும்பாகத்தில்‌ பரவி 
வாழ்ந்தனர்‌ எனினும்‌, வடக்கில்‌ யாழ்ப்பாணத்‌ தீபகற்பமும்‌ வட 
கிழக்கில்‌ மகாவலி நதியின்‌ தாழ்வடிநிலப்‌ பகுதியும்‌ இம்‌ மக்கள்‌ 
செல்லாத இடங்களாகக்‌ காணப்படுகின்றன. யாழ்ப்பாணத்‌ தீபகற்பத்தில்‌ 
இடைக்கற்காலக்‌ கருவிகளாகிய குறுங்கற்கருவிகளை ஆக்குவதற்கு 
உகந்த கற்கள்‌ இல்லாமையும்‌ தரைமட்டத்தில்‌ இலகுவில்‌ பெறக்கூடிய 
நன்னீர்‌ இல்லாமையும்‌ (அதாவது, ஆறுகள்‌ இல்லாமை) இம்‌ மக்கள்‌ 
அங்கு சென்று வாழ்வதற்குச்‌ சாத்தியமான நிலையை உ வாக கவலை 
எனத்‌ தோன்றுகின்றது. 


82 | இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


... இடைக்கற்காலம்‌ முடிவடையும்‌ கட்டத்தில்‌, அதாவது இற்றைக்கு 
3000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌, இலங்கையில்‌ வாழ்ந்த இம்‌ மக்கள்‌ யார்‌? தாம்‌ 
வாழ்ந்த இடங்களில்‌ இவர்கள்‌ விட்டுச்‌ சென்ற கற்கருவிகள்‌, மற்றும்‌ 


உணவு எச்சங்கள்‌ ஆகியவற்றை ஆய்வுசெய்து அவர்கள்‌ வாழ்க்கைபற்றி 
ஓரளவு அறியலாம்‌. இவர்களுடைய எலும்புக்‌ கூறுகளைக்‌ கொண்டு . 
ஓரளவு இவர்கள்‌ உடலியல்புகள்‌ பற்றி அறியலாம்‌. ஆனால்‌ எழுத்துச்‌ 
சான்றுகள்‌ எதுவும்‌ இல்லாது இவர்கள்‌ பேசிய மொழிகள்‌ பற்றியோ, 


வேறு பண்பாட்டு இயல்புகளையோ அறியமுடியாது. 


இடைக்கற்காலத்துத்‌ தொல்லியல்‌ சான்றுகளை அங்வக 


அறிஞர்கள்‌ இக்‌ காலத்து மக்கள்‌ தென்னிந்தியாவுக்கும்‌ இலங்கைக்கும்‌ 
பொதுவான மக்கள்‌ என்பதையும்‌, பிற்பட்ட காலத்து மக்களுக்கும்‌ 


இவர்களுக்கும்‌ உடலியல்‌ சார்ந்த தொடர்புகள்‌ காணப்படுகின்றன | 
என்பதையும்‌ உறுதிப்படுத்தியுள்ளனர்‌. குறிப்பாக, இடைக்கற்கால ' 


மக்களுக்குரிய சில உடலியற்‌ பண்புகள்‌ தற்காலத்து இலங்கையின்‌ 
வேடர்‌ சமூகத்தினரிடையே காணப்படுவதை ஆய்வாளர்‌ சுட்டிக்‌ 
காட்டியுள்ளனர்‌. 


கால எல்லைகள்‌ 


வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்து முன்னேற்றங்களைப்‌ படிப்‌ 
படியாககீகால வரையறைகளுடன்‌ திட்ட வட்டமாகக்‌ காட்டும்‌ 
அளவுக்குச்‌ சான்றுகள்‌ உள்ளன என்று கூறுவதற்கில்லை. தற்பொழுது 
உள்ள நிலையில்‌, இடைக்கற்கால மக்கள்‌ இலங்கையில்‌ இற்றைக்கு 
28,000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ வாழ்ந்தனர்‌ என்பதை உறுதிப்படுத்தச்‌ 
சான்று உண்டு. இதற்குப்‌ பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ 
இவர்களுடைய மூதாதையர்‌ இலங்கை கய வந்தடைந்‌ 
. இருக்கலாம்‌. 


இலங்கையில்‌ கிடைத்த சான்றுகள்‌ மேற்கூறிய முடிவுகளுக்கு 


உதவியிருந்தும்‌, தமிழ்நாட்டில்‌, குறிப்பாகத்‌ திருநெல்வேலிக்‌ கரையில்‌, 
இதுவரை கிடைத்துள்ள சான்றுகள்‌ இற்றைக்கு 10,000 ஆண்டுகளுக்கு 
முன்‌ இடைக்கற்கால மக்கள்‌ அங்கு வாழ்ந்தனர்‌ என்று கூறவே 
இடமளிக்கன்றன. இலங்கையில்‌ போல 28,500 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ 
இடைக்கற்கால மக்கள்‌ வாழ்ந்தனர்‌ என்று கூற முடியாதுள்ளது. மேலும்‌ 
ஆய்வுக்கள்‌ நடத்தப்பட்ட பின்தற்போது உள்ள கால எல்லையை மேலும்‌ 
முற்பட்ட ஓர்‌ எல்லைக்கு எடுத்துச்‌ செல்ல முடியும்‌ என்றே 
“தோன்றுகிறது. எனினும்‌, பொதுவாக உலகின்‌ வேறு பாகங்களில்‌ 
இற்றைக்கு 10,000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இருந்தே, இடைக்கற்காலப்‌ 
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பண்பாடு காணப்படுகின்றது. இதனால்‌, இலங்கைச்‌ சான்றுகளுக்குத்‌ . . 
தற்போது கொடுக்கப்பட்டுள்ள கால வரையறைகள்‌ தவறானவையா 
என்ற ஐயம்‌ எழுகின்றது. ப 


புதிய கற்காலம்‌ 


இலங்கையைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌, இடைக்கற்காலத்தின்‌ பின்‌ 
புதியகற்காலம்‌ தோன்றவில்லை. வடஇந்தியாவிலும்‌, தெற்கே 
தமிழ்நாட்டுக்கு வடக்கிலும்‌ உலகின்‌ பல்வேறு இடங்களிலும்‌ 
இடைக்கற்காலத்தின்‌ பின்‌ புதிய கற்காலம்‌ தோன்றுகிறது. 
இலங்கையிலும்‌ தமிழ்நாட்டின்‌ பெரும்‌ பாகத்திலும்‌ இடைக்கற்காலம்‌ 
முடிவடையும்‌ கட்டத்தில்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலம்‌ தோன்றுவதைக்‌ 


காணலாம்‌. இடைக்கற்காலம்‌ மட்பாண்டங்கள்‌ பயன்படுத்தப்படாத ஒரு 


காலம்‌. சில ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இலங்கையில்‌ கற்கருவிகளுடன்‌ 
மட்பாண்ட ஓடுகள்‌ தொறவககந்த என்ற இடத்தில்‌ கண்டு 
பிடிக்கப்பட்டதாக அறிவிக்கப்பட்டது. இவற்றின்‌ காலம்‌ இற்றைக்கு 
6300 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ என்றும்‌ அறிவிக்கப்பட்டது. இந்த 
அகழ்வாய்வின்‌ இறுதி முடிவுகள்‌ இன்னும்‌ அறிவிக்கப்படவில்லை. 
இப்புதிய தரவின்‌ அடிப்படையில்‌, இலங்கையில்‌ புதிய கற்காலப்‌ 
பண்பாடு காணப்பட்டதா என்ற வினா எழுப்பப்பட்டடுள்ளது. 
தற்பொழுது உள்ள நிலையில்‌ புதிய கற்காலப்பண்பாடு காணப்பட்டது 
என்று கூறப்‌ போதிய சான்று இல்லை எனலாம்‌. 


சில ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இலங்கையின்‌ வட மேற்கில்‌ மாந்தைப்‌ 
பகுதியில்‌ நடத்தப்பட்ட அகழ்வாய்வின்‌ போது சில செப்புத்‌ துண்டுகள்‌ 
கிடைத்தன. அங்கு இற்றைக்கு 3800 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ செம்பு 
உருக்கப்பட்டதற்கான சான்று இவற்றால்‌ வெளிப்படுவதாகக்‌ 
கொள்ளப்படுகின்றது. இச்‌ சான்றின்‌ அடிப்படையில்‌ இலங்கையில்‌ 
செம்பும்‌ கல்லும்‌ கருவிகளுக்காகப்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட காலம்‌ இருந்ததா 
என்ற வினா எழுகின்றது. ஆனாலும்‌ போதிய சான்று இல்லாததால்‌ 
தற்பொழுது இது பற்றி எதுவும்‌ திட்டவட்டமாகக்‌ கூற முடியாது. 
இடைக்‌ கற்கால மக்கள்‌ பேசிய மொழிகள்‌ 

இலங்கை நிலப்பகுதியில்‌ இடைக்கற்காலத்தில்‌ வாழ்ந்த மக்கள்‌ . 
பேசிய மொழிகள்‌ யாவை என்பது எமக்குத்‌ தெரியாது. இவற்றை 
அடையாளம்‌ கண்டுகொள்வதும்‌ கடினம்‌. இன்று இலங்கையில்‌ 
பேசப்படும்‌ மொழிகளின்‌ அடித்தளத்தில்‌ இடைக்கற்கால மொழிகளின்‌ 
கூறுகள்‌ இருக்கின்றனவா என்பதைக்‌ கண்டுகொள்ளும்‌ அளவுக்கு 
வரலாற்று மொழியியல்‌ ஆய்வு வளர்ச்சி அடையவில்லை. அத்தகைய 


84. டட ப இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


ஆய்வு நடைபெறும்வரை வெறும்‌ ஊகங்களையே முன்‌ வைக்க ' 


முடியும்‌. ஸிரான்‌ தரணியகல கூறுவது போல்‌, இப்பழைய மொழிகள்‌ 
வேடர்‌ மொழிகளாக (முண்டா மொழிகள்‌?) அல்லது திராவிட 


மொழிகளாக அல்லது வேறு மொழிக்குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்த . 


மொழிகளாக இருக்கலாம்‌.” 


வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்துப்‌ பண்பாடுகள்‌ பொதுவாகப்‌ பல 


மொழிகள்‌ பேசப்பட்ட சூழ்நிலையைக்‌ கொண்டிருந்தன எனலாம்‌. ' 


ஆகவே, இலங்கையிலும்‌ ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட மொழிகள்‌ 


பேசப்பட்டன என ஊகிக்கலாம்‌. இவற்றின்‌ எச்சங்கள்‌ இன்றைய 


சிங்கள, தமிழ்‌ மொழிகளில்‌ காணப்படலாம்‌. 


நவீன காலத்து இலக்கண ஆசிரியர்களும்‌ நவீன காலத்துக்கு 


முற்பட்ட இலக்கண ஆசிரியர்களும்‌ சிங்கள மொழியில்‌ 'சுதேச' மொழிச்‌ 


சொற்கள்‌ என அடையாளம்‌ காணக்கூடிய பல சொற்கள்‌ இருப்பதைச்‌ ப 
சுட்டிக்காட்டியுள்ளனர்‌. சிங்கள மொழியின்‌ மிகப்பழைய இலக்கண 
நூலாகிய ஸிதத்‌ ஸங்கராவ என்ற நூலின்‌ ஆசிரியரும்‌ (பதின்‌ மூன்றாம்‌. 
நூற்றாண்டு) இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முற்பாதியில்‌ ஹெள (தூய 


சிங்கள) மொழி இயக்கத்தைத்‌ தொடக்கிய முனிதாஸ குமாரணதுங்க 
என்ற அறிஞரும்‌ இப்படியான “சுதேச” மொழிச்‌ சொற்களைச்‌ சிங்கள 
மொழிக்கே உரிய தனித்துவமான சொற்களாகக்‌ கருதினர்‌ எனலாம்‌. 
நவீன மொழியியலாளர்‌ ஆகிய ஸுகதபால த ஸில்வா, ஜேம்ஸ்‌ கெயர்‌ 
ஆகியோர்‌, முன்னர் குறிப்பிட்டது போல, இலங்கையில்‌ ஆதிகாலத்தில்‌ 


இந்து ஆரிய, திராவிட மொழிகள்‌ அல்லாத மொழிகள்‌ பேசப்பட்டன 


என்பதை ஏற்றிருந்தனர்‌.£ இத்‌ துறையில்‌ இன்னும்‌ முறையான ஆய்வு 
தொடங்கவில்லை என்றே கூறலாம்‌. 

தாய்மொழி மாற்றம்‌ ஏற்பட்ட இடங்களில்‌. பழைய மொழிகள்‌ 
வழக்கற்றுப்‌ போன பின்னரும்‌ அம்‌ மொழிகளைச்‌ சேர்ந்த 
இடப்பெயர்கள்‌ புதிய மொழிகளில்‌ தொடர்ந்து வழங்குவது 
அவதானிக்கக்‌ கூடிய ஒரு விஷயமாகும்‌. பிரித்தானியத்‌ தீவில்‌ இன்று 
வழங்கும்‌ எத்தனையோ இடப்பெயர்கள்‌ பல்வேறு காலங்களில்‌ அங்கு 
பேசப்பட்ட மொழிகளின்‌ எச்சங்களாகக்‌ காணப்படுவதை ஆய்வாளர்‌ 
காட்டியுள்ளனர்‌. நவீன காலத்தில்‌ ஆஸ்திரேலியாவில்‌ ஆதிவாசிகளின்‌ 
தாய்மொழியாக ஆங்கில மொழி இடம்‌ பெற, அவர்களுடைய 
ஆதிமொழிகள்‌ வழக்கற்றுப்‌ போயின. ஆனாலும்‌, பெருந்தொகையான 
ஆஸ்திரேலிய இடப்பெயர்களில்‌ வழக்கற்றுப்போன மொழிகளின்‌ 
எச்சங்களைக்‌ காணலாம்‌. இலங்கையிலும்‌, வடக்குத்‌ தெற்குப்‌ 
பகுதிகளில்‌ இன்றும்‌ பெருந்தொகையாக வழங்கும்‌ இடப்பெயர்‌ 
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விகுதிகளாகிய வத்தை / வத்த, வில்‌ / வில, கல்‌ /கல ஆகியவை 
வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்தில்‌ பேசப்பட்ட ப்‌ ஆப்ப 
எச்சங்களாக இருக்கலாம்‌. : 


தென்கிழக்கு அவிக்க பரவிய ணிக்கு - லு: | 
மொழிக்குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்த முண்டா மொழிகள்‌ இடைக்கற்கால 


_ மக்கள்‌ பேசிய மொழிகளுள்‌ சிலவாக இருக்கமுடியும்‌ எனச்‌ சல 


அறிஞர்கள்‌ மறைமுகமாகக்‌ கருத்துத்‌ தெரிவித்துள்ளனர்‌. தற்காலத்தில்‌ : 
இந்தியத்‌ துணைக்‌ கண்டத்தின்‌ வடகிழக்கிலும்‌ கிழக்குப்பகுதியிலும்‌ 
முண்டா மொழிகள்‌ பேசப்படுகின்றன. இம்மொழிகள்‌ தற்காலத்தில்‌ 
இந்தியாவுக்கு வெளியே எங்காவது பேசப்படும்‌ மொழிகள்‌ அல்ல. 

தென்கிழக்காசியாவில்‌ தற்பொழுது பேசப்படும்‌ ஆஸ்திரோ -ஆசிய 
மொழிகள்‌ மோன்கிமர்‌ என்ற பிரிவைச்‌ சேர்ந்த மொழிகள்‌. 

இம்மொழிகளிலிருந்து முண்டா மொழிகள்‌ இன்றைக்கு 4000 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ பிரிந்திருக்கலாம்‌ என வரலாற்று மொழியியலாளர்‌ 
கருதுவர்‌. அப்படியாயின்‌ கிழக்குக்‌ கரையோரமாக 4000 ஆண்டுகளுக்கு 
முன்‌ இவை பரவி, அங்கிருந்து இலங்கைக்கும்‌ பரவியிருக்கமுடியும்‌. 
இதனை வரலாற்று மொழியியல்‌ ஆய்வு மூலமே மங்கு அறிய 
முடியும்‌. 


'இலங்கை: முண்டா மொழிச்‌ சொல்லா? 


தென்கிழக்கு ஆசியாவின்‌ ஆஸ்இரோ - ஆசிய க்கள்‌ 
முற்பட்ட காலத்தில்‌ தென்னிந்தியாவும்‌ இலங்கையும்‌ கொண்டிருந்த 
தொடர்பை எடுத்துரைக்கும்‌ ஒரு சொல்லாக இன்றுவரை வழங்கிவரும்‌ 
'இலங்கை' என்ற சொல்லைக்‌ கருதலாம்‌, “இலங்கை: எனத்‌ தமிழிலும்‌, 
'லங்கா' எனச்‌ சம்ஸ்கிருதம்‌, தெலுங்கு, சிங்களம்‌ ஆகிய மொழிகளிலும்‌ 
வழங்கும்‌ இடப்பெயர்‌ இராவிட மொழிச்‌ சொல்லாகவோ இந்து ஆரிய 
மொழிச்‌ சொல்லாகவோ தோன்றவில்லை. இது 'தீவு' என்ற பொருள்‌ 
படும்‌ பொதுச்‌ சொல்லாக கடந்த 2000 ஆண்டுகளுக்கு மேலாக வழக்கில்‌ 
இருந்துள்ளது எனலாம்‌. இன்று கூட, தெலுங்கு மொழியில்‌ 'லங்கா' 
என்பது 'தீவு' எனப்பொருள்படும்‌. ஆந்திரப்பிரதேசத்தின்‌ கிழக்குக்‌ 
கரையில்‌ உள்ள பல தீவுப்பெயர்கள்‌ 'லங்கா! என்ற விகுதியுடன்‌ : 
காணப்படுகின்றன.” | 


கோதாவரிக்‌ கழிமுகத்தில்‌ 'லங்கா' என்ற விகுதியுடைய பெயரைக்‌ : 
கொண்ட தீவுகள்‌ இருப்பதால்‌, வடமொழி இதிகாச நூலாகிய . 
ராமாயணத்தில்‌ வரும்‌ 'லங்கா' கோதாவரிக்‌ கழிமுகத்தில்‌ உள்ள ஒரு தீவு 
என்று கூடச்‌ சிலர்‌ கருத்துத்‌ தெரிவித்துள்ளனர்‌. சங்கத்‌ தமிழ்ச்‌ . 
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செய்யுள்களில்‌ “மாவிலங்கை” 'தொன்மாவிலங்கை' பறை பெயர்கள்‌ 
காணப்படுகின்றன." 


சங்க காலத்துக்குப்‌ பிற்பட்ட நூற்றாண்டுகளில்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ 


இருந்த ஒரு 'இலங்கை' உத்தரலங்கா (வடஇலங்கை) என்ற பெயரைப்‌ 


பெற்றிருந்தது. அதே காலத்தில்‌ இன்று நாம்‌ இலங்கை எனறு. 


அழைக்கும்‌ தீவு தென்னிலங்கை என்ற பெயரைப்‌ பெற்றிருந்தது. 
“இலங்கை” என்ற சொல்‌ தீவு என்ற பொருளைப்‌ பெற்றிருந்தமை இச்‌ 


- சான்றுகளால்‌ வெளிப்‌ படுகின்றது. எதிர்காலத்தில்‌ ஆய்வாளர்‌ இச்‌. 
சொல்லை ஆஸ்திரோ - ஆசிய மொழிச்‌ சொல்லாக அடையாளம்‌ 


காண்பராயின்‌, அதில்‌ வியப்பில்லை, 


வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட கால மக்கள்‌ அகற்றப்படவில்லை 


பிராகிருதமும்‌ தமிழும்‌ இலங்கையில்‌ பரவிய காலத்தில்‌ முன்‌ 
பேசப்பட்ட மொழிகள்‌ எவையாக இருந்தாலும்‌, ஒரு விஷயம்‌. 


கவனிக்கத்தக்கது. பழைய மொழிகளைப்‌ பேசிய மக்கள்‌ புதிய 
மொழிகளைக்‌ கொண்டுவந்தோரால்‌ அழிக்கப்படவுமில்லை, அகற்றப்‌ 
படவுமில்லை. இது இலங்கையின்‌ ஆதி வரலாற்றை விளங்கிக்கொள்ள 
உதவும்‌ முக்கியமான ஒரு விஷயமாகும்‌. இடைக்கற்காலம்‌ 
முடிவடைந்த கட்டத்தில்‌ வெளியிலிருந்து பெருந்தொகையானோர்‌ 
புலம்பெயர்ந்து வந்தமைக்கோ இலங்கையில்‌ வாழ்ந்தோர்‌ பெருந்‌ 
தொகையில்‌ அழிக்கப்பட்டமைக்கோ இது வரை தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ 


திடைக்கவில்லை. உயிரியல்‌ அடிப்படையில்‌ முன்பிருந்த மக்களுக்கும்‌ . 


பின்பு வாழ்ந்த, வாழும்‌ மக்களுக்கும்‌ இடையில்‌ தொடர்ச்சி 


இருப்பதற்கான சான்றுகளை மானிடவியலாளர்சுட்டிக்காட்டுகின்றனர்‌. 


இவர்கள்‌ கருத்து, பேராசிரியர்‌ பரணவிதான தெரிவித்த பின்வரும்‌ 
கருத்துக்கு வலுவூட்டுகின்றது: இன்று சிங்களத்தை அல்லது தமிழைப்‌ 
பேசும்‌ மக்களுள்‌ பெரும்பாலானோர்‌ (வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்து) 


ஆதிவாசிகளின்‌ வழித்தோன்றல்கள்‌ என்றே கூறவேண்டும்‌. இலங்கை. 


"வரலாற்றையும்‌ தொல்லியலையும்‌ விருப்பு வெறுப்பின்றி ஆய்வு 
சொல்வோர்‌ எவரும்‌ இம்‌ முடிபுக்கு வருவதைத்‌ தவிர்க்கமுடியாது. 


புதிய காலகட்டம்‌ 


ஏறத்தாழ 3000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இலங்கையில்‌ வாழ்ந்த 
வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட கால மக்கள்‌ மத்தியில்‌ உயரிய பண்பாட்டுச்‌ 
செல்வாக்கு வடக்கிலிருந்து பரவியது. வேறும்‌ உயரிய செல்வாக்கு 
மேற்கிலிருந்தும்‌ பரவியிருக்கலாம்‌. இச்‌ செல்வாக்குகளின்‌ வருகையால்‌ 
பாரிய மாற்றங்கள்‌ சில ஏற்பட்டன. அரசியலமைப்புகள்‌ முதன்‌ 
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முறையாகத்‌ தோன்றுவதற்கும்‌ இவை வழிவகுத்தன. புதிய 
பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்குகளின்‌ வருகை மற்றும்‌ புதிய மொழிகளின்‌ 
வருகை ஆகியவை புதிய மக்கள்‌ புலம்பெயர்ந்து வந்து பழைய மக்களை 
அகற்றியதற்கான அறிகுறிகளாக முன்னர்‌ கருதப்பட்டன. ஆனால்‌ . 
ஆதிவரலாற்றை ஆய்வு செய்வோரும்‌ வரலாற்று மொழியியலாளரும்‌ 
இன்று இத்தகைய கருத்துக்களை ஏற்பதில்லை. இற்றைக்கு 3000 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இலங்கையில்‌ நிலவிய இடைக்கற்காலப்‌ பண்பாடு 
தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியம்‌ முழுவதுக்கும்‌ பொதுவான 
பண்பாடாகும்‌. இப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ ஒரு பகுதியிலிருந்து இன்னொரு 
பகுதிக்குத்‌ தங்கு தடையின்றிப்‌ பண்பாட்டுக்‌ கூறுகள்‌ பரவின. 
அதுபோல மக்கள்‌ கூட்டங்களும்‌ சென்று வந்தன. முழுப்பிராந்தியத்‌ 
திலும்‌ ஒரு பொதுவான தொழில்‌ நுட்பம்‌ பயன்படுத்தப்பட்டது. அங்கு 
பேசப்பட்ட மொழிகள்‌ கூட முழுப்பிராந்தியத்துக்கும்‌ பொதுவான 


. மொழிகளாக இருந்தன எனலாம்‌. இவ்வாறான ஒரு சூழ்நிலையில்‌ 


தென்னிந்தியாவில்‌ இடைக்கற்காலத்தின்‌ இறுதியில்‌ புதிதாகப்‌ பரவிய 
பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்குகள்‌ உடனடியாகவோ காலந்தாழ்த்தியோ 
இலங்கைக்கும்‌ பரவுவது தவிர்க்க முடியாததாக இருந்தது. இற்றைக்கு 
3000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ புதிய பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்குகள்‌ அங்கு 
பரவி, முழுப்பிராந்தியத்திலும்‌ பாரதாரமான மாற்றங்களை 


| ஏற்படுத்தின. 


அவிழ்க்க * 


ஆதி இரும்புக்‌ காலம்‌ 
நாகரிகத்தின்‌ தொடக்கக்‌ கட்டம்‌ 


ஒரு புதிய காலத்தின்‌ உதயம்‌ 

இலங்கைத்‌ தமிழர்‌ என்று பெயர்‌ பெறும்‌ இனக்‌ குழுவின்‌ 
தோற்றத்தைஆய்வு செய்ய ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ தொடங்க 
வேண்டும்‌. இற்றைக்கு 3000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ தொடங்கிய ஆதி 
இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ வந்தடைந்த புதிய பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்குகளின்‌ 
விளைவாக இலங்கையின்‌ இரு முக்கிய இனக்‌ குழுக்கள்‌ ஆக்கம்‌ பெறத்‌ 
தொடங்கின. 


இற்றைக்கு 3000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இந்தியத்‌ தீபகற்பப்‌ பகுதியின்‌ 
மேற்குக்‌ கரை வழியாகப்‌ புதிய பண்பாட்டுக்‌ கூறுகள்‌ 
தென்னிந்தியாவுக்குள்‌ பரவத்‌ தொடங்கின. இவ்வாறு பரவத்‌ 
தொடங்கிய புதிய பண்பாட்டைப்‌ பற்றிய பல முக்கியமான விஷயங்கள்‌ 
இன்னும்‌ அறியப்படாதவையாய்‌ உள்ளன. கடந்த முப்பதாண்டுக்‌ 
காலத்தில்‌ இப்பண்பாடு பற்றிய ஆய்வில்‌ முன்னேற்றம்‌ 
ஏற்பட்டிருந்தும்‌, சில முக்கியமான வினாக்களுக்குத்‌ திருப்தியளிக்கும்‌ 
விடைகளைக்‌ கொடுக்க முடியாத நிலை இன்னும்‌ உள்ளது. இதனால்‌, 
மேலும்‌ இதுபற்றிப்‌ பெருமளவு ஆய்வு செய்யப்பட வேண்டியுள்ளது. 


புதிய பண்பாட்டின்‌ பெயர்‌ 


இப்பண்பாட்டின்‌ முக்கிய கூறுகளுள்‌ ஒன்று இரும்பின்‌ உபயோகம்‌ 
ஆகும்‌. இக்‌ காரணத்தினால்‌ இப்பண்பாடு மேலோங்கியிருந்த காலத்தை 
இரும்புக்‌ காலம்‌ என்றும்‌, பண்பாட்டை இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாடு 
என்றும்‌ பொதுவாக அறிஞர்‌ அடையாளம்‌ கண்டனர்‌. ஆனாலும்‌, 
பெருங்கற்‌ பண்பாடு என்ற பெயர்‌ இதற்குப்‌ பரவலாக வழங்கப்பட்டு 
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வருகின்றது. பெருங்கற்பண்பாடு என்ற பெயரையும்‌ இரும்புக்‌ காலப்‌ 
பண்பாடு என்ற பெயரையும்‌ ஒரே பண்பாட்டைக்‌ குறிக்கும்‌ 
பெயர்களாகக்‌ கொள்ள முடியாது எனச்‌ சில அறிஞர்கள்‌ கருத்துத்‌ 
தெரிவித்துள்ளனர்‌. பெருங்கல்‌ சவ அடக்கம்‌, இரும்புக்‌ காலப்‌ 
பண்பாட்டுக்‌ கூறுகளுடன்‌ எப்பொழுதும்‌ காணப்படும்‌ ஒரு கூறல்ல 
என்பதால்‌, பொதுப்பட இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாட்டைப்‌ பெருங்கற்‌ 
பண்பாடு என்று கூறுவது தவறு என்று சுட்டிக்‌ காட்டப்பட்டுள்ளது. இது 
ஏற்றுக்கொள்ளக்‌ கூடிய ஒரு கருத்தாகும்‌. இதனால்‌ இந்நூலில்‌ ‘ஆதி 
இரும்புக்‌ காலம்‌” என்ற பெயர்‌ கையாளப்படுகிறது. 


புதிய பண்பாட்டின்‌ கூறுகள்‌ 

.தென்னந்தியாவிலும்‌ இலங்கையிலும்‌ இப்பண்பாட்டின்‌ பரம்பலை 
ஆழமாக ஆய்வு செய்த பேராசிரியர்‌, ஸுதர்ஷன்‌ ஸெனெவிரத்ன, அதன்‌ 
முக்கிய கூறுகளைப்‌ பின்வருமாறு காட்டியுள்ளார்‌: 

1. தொடக்க நிலையிலுள்ள மிகவும்‌ அடிப்படையான உலோகத்‌ 
தொழில்‌ நுட்பம்‌ (இரும்பின்‌ உபயோகம்‌); 
மட்பாண்டச்‌ செய்கைக்குரிய சில்‌; 
உழுவதற்கான ஏர்‌; க 
நெற்‌ பயிர்ச்‌ செய்கை; 


maw 


குளம்‌ மற்றும்‌ அ ட்டு ஆகியவற்றின்‌ ட 
நீர்ப்பாசனம்‌; 


6. சிறு கைத்‌ ள்‌ ்ழிக்கை? சிறப்புத்‌ தொழில்களாகச்‌ செய்யத்‌ 
தொடங்கியமை; 


7. சுற்றாடலை முன்னை விடத்‌ தைய கட்டுப்படுத்தப்‌ 
பயன்பெறக்‌ கூடிய நிலை; 4 


8. புதிய குடியிருப்புகளை நிறுவி, ஓரிடத்தில்‌ வாழ்ந்து ஊர்களை 
உருவாக்கும்‌ போக்கின்‌ தொடக்கம்‌; 


9. பண்ட மாற்றம்‌ நடைபெறுவதற்கான மையங்களின்‌ 
தோற்றமும்‌ இத்தகைய மையங்கள்‌ பல ஒன்றோடொன்று 
வர்த்தக மார்க்கங்களால்‌ தொடுக்கப்பட்ட ஒரு வலையமைப்பின்‌ 
வளர்ச்சியும்‌; ன 


10. மக்கள்‌ தொகை வளர்வதற்கு வழிகோலும்‌ றில்‌ 
உருவாகல்‌; 
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11. குறுநில அரசுகளின்‌ தோற்றம்‌; 


12. குதிரை அறிமுகப்படுத்தப்படுதல்‌; து 


13. புதிய சவ அடக்கமுறைகள்‌ கையாளப்படுதல்‌; 


14. புதிய மட்பாண்ட வகைகள்‌ ஆக்கப்படுதல்‌ (கரும்‌ படத 


மட்பாண்டம்‌ போன்றவை) 


இடைக்கற்கால மக்களுடைய சமூகம்‌ இப்புதிய பண்பாட்டின்‌ 


வருகையால்‌ முற்றாக மாற்றமடைந்தது. இப்‌ பாரிய மாற்றம்‌ ஏற்படப்‌ 


பல நூற்றாண்டுகள்‌ சென்றன. 
இரும்பின்‌ உபயோகம்‌ 


இரும்பின்‌ வருகை மிகப்‌ பாரிய பொருளியல்‌ விளைவுகளை 
உண்டுபண்ணிய ஒரு முக்கியமான நிகழ்ச்சியாகும்‌. இரும்பின்‌ 
வருகையால்‌ முக்கியமான சமூக, அரசியல்‌, பண்பாட்டு மாற்றங்கள்‌ 
விளைவிக்கப்பட்டன. வட இந்தியாவில்‌, குறிப்பாக மேல்‌ கங்கைச்‌ 
சமவெளியில்‌ இரும்பின்‌ வருகை ஒரு புதிய பண்பாடாகிய Painted Grey 
Ware Culture என்ற பண்பாட்டுடன்‌ தொடர்புடைய ஒரு நிகழ்ச்சியாகும்‌. 
இது இற்றைக்கு 3000 ரக முன்‌ பரவத்‌ தொடங்கிய 
பண்பாடாகும்‌. 


அதே காலமளவில்‌ தென்னிந்தியாவுக்கும்‌ இரும்பு அறிமுகப்‌ 
படுத்தப்பட்டது. அது தென்னிந்தியாவில்‌ பெருங்கற்‌ பண்பாட்டுடன்‌ 
(Megalithic Black and Red Ware Culture) தொடர்புடையது. இப்பண்பாடு 
குறிப்பாகச்‌ சவ அடக்கங்கள்‌ மூலமாக வெளிப்படுகின்றது. இச்‌ சவ 
அடக்கங்கள்‌ பொதுவாகச்‌ சிறு சிறு கூட்டங்களாகக்‌ காணப்படும்‌. சில 
இடங்களில்‌ மிகவும்‌ பரந்த நிலப்பகுதியில்‌ இவை பரவிக்‌ காணப்படும்‌. 
சில அடக்கங்கள்‌ தாழிகளில்‌ எலும்புக்‌ கூறுகளுடன்‌ அல்லது உடலை 
எரித்த பின்‌ எடுக்கப்பட்ட சாம்பலைக்‌ கொண்ட சிறு சட்டிகளுடன்‌ 
காணப்படும்‌. வேறு சில அடக்கங்கள்‌ தாழிகள்‌ இல்லாது காணப்படும்‌. 
பெருங்கற்கள்‌ இந்த அடக்கங்களுடன்‌ எப்போதும்‌ காணப்படுவதில்லை. 
வேறுபட்ட புவியியல்‌ பண்புகளைக்‌ கொண்ட நிலப்பகுதிகளுக்கமைய 
வேறு வேறு வகைப்பட்ட அடக்கங்கள்‌ காணப்படுகின்றன. கேரளத்து 
பaterite கல்லுள்ள இடங்களில்‌ நிலத்தின்‌ கீழுள்ள கல்லறைகள்‌, 
கர்நாடகத்தில்‌ கருங்கல்‌ காணப்படும்‌ இடங்களில்‌ உள்ள நில அறைகள்‌, 
தமிழ்நாட்டின்‌ பழனி மலைப்‌ பகுதியிலுள்ள கற்‌ சமாதிகள்‌ (Dolmens5) 
ஆகியவை இவற்றுக்கான எடுத்துக்காட்டுக்கள்‌. இவற்றில்‌ 
அடக்கங்களின்‌ அடித்தளம்‌ கல்லாக அமைகின்றது. ஆனால்‌, நீர்ப்‌ 
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பாசனப்‌ பயிர்ச்‌ செய்கைக்கு ஏற்றவையாக இருக்கும்‌ ஆற்றுக்‌ கரை 
நிலங்கள்‌ மற்றும்‌ வள நிலங்கள்‌ ஆகியவற்றில்‌ கற்கள்‌ அல்லது 
கற்படுக்கைகள்‌ இல்லாத தாழி அடக்கங்கள்‌ அல்லதுபிற அடக்க I 
முறைகள்‌ கையாளப்பட்டன. இலங்கையில்‌ வடமேற்குப்‌ பகுதியில்‌ 
பொம்பரிப்பு என்னும்‌ இடத்தில்‌ பெருந்தொகையான தாழி அடக்கங்கள்‌ . 
காணப்படுகின்றன. வேறிடங்களில்‌ கல்லறைகள்‌, கற்‌ சமாதிகள்‌ : 
ஆகியவை காணப்படுகின்றன. இந்த அடக்கங்களில்‌ உணவு, கருவிகள்‌, . 

ஆயுதங்கள்‌ மற்றும்‌ ஆபரணங்கள்‌ ஆகியவை வைக்கப்பட்டுள்ளன... 


இப்புதிய பண்பாட்டின்‌ வருகையால்‌ தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ 
பிராந்தியத்தில்‌ பல மாற்றங்கள்‌ ஏற்பட்டன. சுருங்கக்‌ கூறின்‌, 
தென்னிந்தியாவிலும்‌ இலங்கையிலும்‌ முக்கியமான நாகரிகப்‌ பண்புகள்‌ 
வளரக்‌ தொடங்கின. தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தின்‌ நடுப்‌ 
பாகத்தில்‌, அதாவது மன்னார்க்‌ கடலின்‌ இரு மருங்கிலும்‌, இப்‌ 
பிராந்தியத்தின்‌ முதலாவது குறுநில அரசுகள்‌ எழுச்சி பெற்றன. 
தமிழ்நாட்டுக்‌ கரையில்‌ (இன்றைய திருநெல்வேலிக்‌ கரையில்‌) மதிரை 
என்று பெயர்‌ பெற்ற வர்த்தகப்‌ பண்டமாற்ற மையத்தை முக்கிய 
நிலையமாகக்‌ கொண்டு ஒரு குறுநில அரசு (பாண்டியர்‌ அரசு எனப்‌ 
பின்னர்‌ பெயர்‌ பெறும்‌ அரசு) எழுந்தது.” இலங்கையின்‌ வடமேற்குக்‌ 
கரையில்‌ (மதிரை அமைந்திருந்த கரைக்கு எதிரே) தம்பப்பண்ணி 
(சம்ஸ்கிருத மொழியில்‌ தாம்ரபர்ணி) என்று பெயர்‌ பெற்ற வர்த்தகப்‌ 
பண்டமாற்ற மையத்தை நிலையமாகக்‌ கொண்ட இன்னொரு குறுநில 
அரசு தோன்றியது. சிறப்பாகத்‌ தம்பப்பண்ணி வழியாகவும்‌, பொதுப்பட 


- மேற்குக்‌ கரை, வடக்குக்‌ கரை மற்றும்‌ வடகிழக்குக்‌ கரை ஆகியவற்றில்‌ 


இருந்த பண்டமாற்றுத்‌ தலங்கள்‌ வழியாகவும்‌ புதிய பண்பாடு 
இலங்கையின்‌ உட்‌ பகுதிகளுக்குப்‌ பரவியது. பின்னர்‌ முக்கியத்துவம்‌ 


"பெறும்‌ மாதோட்டம்‌ (மன்னார்ப்பகுதி), ஜம்புகோல பட்டினம்‌ 


(யாழ்ப்பாணத்‌ தீபகற்பத்தின்‌ வடகரை) மற்றும்‌ கோகர்ணம்‌ 
(திருகோணமலை) ஆகிய துறைகள்‌ இப்‌ பண்டமாற்றுத்‌ தலங்களுள்‌ . 
அடங்கியிருக்கலாம்‌. 


இப்‌ பண்பாடு பரவிய காலம்‌ பற்றி ஸுதர்ஷன்‌ ஸெனெவிரத்ன 
கூறும்‌ கருத்து ஏற்றுக்‌ கொள்ளக்‌ கூடியது. இப்பண்பாடு ஏறத்தாழ எட்டு 
நூற்றாண்டுக்‌ காலத்துக்குள்‌ (பொ.ஆ.மு. 1000 - 200) பரவியது. இது 'ஒரு 
பெரும்‌ நிலப்பகுதியில்‌ பரவியது. (இன்றைய ஆந்திரப்‌ பிரதேசத்தி 


லிருந்து இலங்கை வரை)”. இக்‌ காலப்பகுதியிலேயே தென்னிந்தியாவில்‌ ப ப 


ஒரு தமிழ்‌ பேசும்‌ இனக்‌ குழு எழுச்சிபெறுவதைக்‌ காணலாம்‌. 
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ஆதி இரும்புக்கால (பெருங்கல்‌) பண்பாட்டைப்‌ பரப்பிய மக்கள்‌ 


இப்புதிய பண்பாடு எங்கிருந்து தென்னிந்தியத்‌ தீபகற்பத்துக்கு 


வந்தது என்பதை இட்டும்‌ இதனை யார்‌ பரப்பினர்‌ என்பதை இட்டும்‌ 
.. கருத்து வேறுபாடுகள்‌ உள்ளன. இப்பண்பாட்டைப்‌ பரப்பிய மக்கள்‌ 
திராவிட மொழிகளைப்‌ பேசியோர்‌ எனப்‌ பலரும்‌, இந்து - ஆரிய 
மொழிகளைப்‌ பேசியோர்‌ என ஒரு சிலரும்‌ கருத்துத்‌ தெரிவித்து 


உள்ளனர்‌. தொல்லியல்‌ சான்றுகளை நோக்கின்‌, இப்பண்பாட்டைக்‌: . 


கொண்டு வந்த மக்கள்‌ என்ன மொழி பேசினர்‌ என்பதை அறிய 


எந்தவிதச்‌ சான்றும்‌ இல்லை. இற்றைக்கு 2300 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ . 
எழுதப்பட்ட மூலங்கள்‌ இங்கு பேசப்பட்ட மொழிகளை அடையாளங்‌ 


காட்டும்‌ வகையில்‌ இது வரை கிடைக்கவில்லை எனலாம்‌. இதுவரை 
அகழ்வாய்வு நடந்த இடங்களில்‌ இப்‌ பண்பாட்டைச்‌ சேர்ந்த சவ 


அடக்கங்களில்‌ கிடைத்த எலும்புக்‌ கூறுகளை ஆய்வு செய்த சிலர்‌, அந்த 


எலும்புக்‌ கூறுகள்‌ காட்டும்‌ மக்கள்‌ ஒரு கலப்பின (டாம) மக்கள்‌ என்ற 
முடிவுக்கு வந்துள்ளனர்‌.” 
தற்பொழுது கிடைக்கும்‌ சான்றுகளின்‌ அடிப்படையில்‌ 


தென்னிந்தியத்‌ தீபகற்பத்தில்‌ இப்புதிய பண்பாடு: இற்றைக்கு 3200. . 


ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ முதன்‌ முறையாகக்‌ காணப்படுகின்றது எனலாம்‌. 
எங்கிருந்து இப்பண்பாடு தென்னிந்தியத்‌ தீபகற்பத்துக்குப்‌ பரவியது 
என்ற வினாவுக்கோ, எவ்வழியாக வந்தது என்ற வினாவுக்கோ 
தெளிவான பதில்‌ கொடுக்கத்‌ தற்பொழுது சான்றில்லை. தீபகற்பத்தின்‌ 
வடமேற்குத்‌ தக்கிணத்தில்‌ (மஹாராஷ்டிரா) முதல்‌ பரவி, அங்கிருந்து 
இது தென்‌ தக்கிணத்துக்கு (கர்நாடக மாநிலம்‌) பரவியது என்றே 
தற்பொழுது கூற முடிகின்றது. அதுபின்னர்‌ கிருஷ்ணா நதிக்‌ 


கரையோரமாக ஆந்திரப்‌ பிரதேசத்துக்குள்‌ சென்று, கிழக்குக்‌ கரையை 


அடைந்தது. பின்னர்‌ கோதாவரி மற்றும்‌ பெண்ணாறு வழியாகத்‌ தென்‌ 
பகுதிகளுக்கும்‌ பரவியது. இந்தப்‌ பண்பாடு ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ 


தென்னிந்தியாவில்‌ பரவிய வரலாற்றில்‌. கர்நாடகப்‌ பகுதி மிக. 


முக்கியமான ஒரு பங்கை வகிக்கின்றது. கர்நாடகத்திலிருந்தே 
ஆந்திரத்துக்கும்‌ தமிழ்நாட்டுக்கும்‌ இப்பண்பாடு பரவியது. பின்னர்‌, 
தமிழ்நாட்டிலிருந்து அது இலங்கைக்குப்‌ பரவியது. 
தமிழ்நாட்டில்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலம்‌ 

ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாடு தென்‌ கர்நாடகத்திலிருந்து 
தமிழ்நாட்டுக்கும்‌ கேரளத்துக்கும்‌ பரவியது. தென்‌ கர்நாடகத்தில்‌ 
பெங்களூர்‌ மற்றும்‌ கோலார்‌ மாவட்டங்களில்‌ பெருந்‌ தொகையான ஆதி 


பி ்‌ ்‌ - 
கா. இந்திரபாலா ப ப ட்‌ 


இரும்புக்‌ காலச்‌ சவ அடக்கங்கள்‌ உள்ளன. அவை வெளிப்படுத்தும்‌ 
பண்பாட்டின்‌ பரம்பலாகவே கிழக்கே தமிழ்நாட்டின்‌ வடபகுதியில்‌ 
தர்மபுரி மாவட்டத்திலும்‌ வட ஆற்காட்டிலும்‌ உள்ள சவ. 
அடக்கங்களைக்‌ கருத வேண்டும்‌. இவை பொன்னையாறு, பாலாறு, 
காவேரி ஆகிய நதிகளின்‌ கரையை அடுத்துக்‌ காணப்படுகின்றன. இந்த | 
நதிகள்‌ தென்‌ கர்நாடகத்திலிருந்து தமிழ்நாட்டை நோக்கிப்‌ பாய்கின்றன. 

ஆகவே, இந்நதிகள்‌ வழியாகத்‌ தென்‌ காநாடகத்திலிருந்து புதிய 
பண்பாடு தமிழ்‌ நாட்டுக்குள்‌ பரவிய முறையை இலகுவில்‌ புரிந்து . 

கொள்ளலாம்‌. வட தமிழ்நாட்டின்‌ வளம்‌ மிகுந்த நிலப்பகுதியிலிருந்து | 
புதிய பண்பாடு நதிகளின்‌ கரை வழியே தென்‌ தமிழ்நாட்டுக்கும்‌ 
பரவியது. சேலம்‌ மாவட்டத்திலிருந்து வடக்கு நோக்கித்‌ தென்‌ ஆற்காடு 
மற்றும்‌ செங்கற்பட்டு ஆகிய மாவட்டங்களில்‌ புதிய பண்பாட்டின்‌ ' 
பரம்பலைக்‌ காணலாம்‌. சுருங்கக்‌ கூறின்‌, மேற்கிலிருந்து. கிழக்கு 
நோக்கிப்‌ பாயும்‌ பெருநதிகள்‌ வழியே புதிய பண்பாடு கர்நாடகத்தின்‌ 
தென்‌ பகுதியிலிருந்து தமிழ்நாட்டின்‌ பல்வேறு பகுதிகளுக்குப்‌ - 
பரவியது. தமிழ்நாட்டின்‌ பெருநதிகளான காவேரி, பாலாறு, 
பொன்னையாறு, தாமிரபரணி ஆறு ஆகியவை வளம்படுத்தும்‌ 
நிலப்பகுதிகளில்‌ புதிய பண்பாடு வேரூன்றியது. இந்‌ நதிகள்‌ 
கர்நாடகத்திலிருந்து தமிழ்நாட்டை வந்தடைகின்ற உயர்‌ நிலங்களை 
அடுத்த இடங்களில்‌ புதிய பண்பாட்டுக்குரிய தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ 

கூடுதலாகக்‌ காணப்படுகின்றன. இதனால்‌ கரா்நாடகத்திலிருந்து புதிய 

பண்பாடு அங்கு பரவியமை தெளிவாகின்றது. தமிழ்நாட்டின்‌ கிழக்குப்‌ 

பகுதியிலுள்ள தாழ்‌ நிலங்களில்‌ புதிய பண்பாட்டுக்குரிய சான்றுகள்‌ 

வளம்‌ நிறைந்த நதிக்‌ கரைகளில்‌ அல்லது நீர்ப்பாசனக்‌ குளங்களுக்கு 
அருகில்‌ காணப்படுவது கவனிக்கத்‌ தக்கது. தாழி அடக்கங்கள்‌ (urns) 

மற்றும்‌ கல்வட்ட அடக்கங்கள்‌ (61016 circles) ஆகியவை பொதுவாக நெற்‌ 

பயிர்ச்‌ செய்கைக்கு உகந்த நிலப்பகுதிகளில்‌ காணப்படுவதை ஆய்வாளர்‌ 

சுட்டிக்‌ காட்டியுள்ளனர்‌.” டட ப 


ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாடு இலங்கைக்குத்‌ தென்‌ தமிழ்நாட்டி 
லிருந்து வந்தது என்பதில்‌ ஐயமில்லை. அகத்தியர்மலைப்‌ 
பகுதியிலிருந்து இப்பண்பாடு வைப்பாறு, வைகை, சிற்றாறு, 
தாமிரபரணி ஆகிய நதிகளின்‌ ஓரமாகத்‌ தமிழ்நாட்டின்‌ தென்கிழக்குக்‌ 
கரையை வநீதடைந்தது. வாசுதேவநல்லூர்‌ மற்றும்‌ ஆதிச்சநல்லூர்‌, 
வைகை நதிச்‌ சமவெளி ஆகிய இடங்களை வந்தடைந்ததும்‌, தொடர்ந்து 
இலங்கையை நோக்கி இப்‌ பண்பாடு பரவுவது திண்ணமாகியது. 
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தமிழ்நாட்டின்‌ தென்‌ பகுதியில்‌ காணப்படும்‌ ஆத இரும்புக்‌ காலத்‌ 
தொல்லியல்‌ தலங்களை நோக்கினால்‌, புதிய பண்பாடு எவ்‌ வழிகளால்‌ 
தென்‌ கிழக்கு நோக்கிப்‌ பரவி இறுதியில்‌ தாமிரபரணி, சிற்றாறு மற்றும்‌ 


வைப்பாறு ஆகியவற்றின்‌ கழிமுகப்‌ பகுதியை வந்தடைந்தது என்பதை 


அறிந்து கொள்ள முடிகின்றது. சிற்றாறு தமிழ்நாட்டுக்குள்‌ பாயத்‌ 
தொடங்கும்‌ மேல்‌ மலைப்‌ பகுதியை நோக்கினால்‌, இலஞ்சி மற்றும்‌ 
குற்றாலம்‌ ஆகிய இடங்களில்‌ தாழி அடக்கங்கள்‌ காணப்படுகின்றன. 


குற்றாலத்தில்‌ தாழிகளுடன்‌ கற்படுக்கை (வட) களும்‌ காணப்படு 
இன்றன. வைப்பாறு பாயத்‌ தொடங்கும்‌ மேல்‌ மலைப்பகுதியில்‌ 


சிவகிரி, பனையூர்‌ மற்றும்‌ வாசுதேவநல்லூர்‌ ஆகிய இடங்களில்‌ தாழி 
அடக்கங்கள்‌ உள்ளன. அகத்தியமலையின்‌ அடிவாரத்தில்‌, 


தாமிரபரணியின்‌ மேல்‌ பகுதியில்‌, சிவசைலம்‌ தாழி அடக்கங்கள்‌ 


காணப்படும்‌ ஒரு முக்கியமான தொல்லியல்‌ தலமாக அமைகின்றது. 


தாமிரபரணி ஆறு தென்கிழக்கு நோக்கிப்‌ பாம்பன்‌ கரையை அடையும்‌ : 


வழியில்‌ தமிழ்நாட்டின்‌ பிரசித்தி பெற்ற ஆதி இரும்புக்‌ காலத்‌ 
தொல்லியல்‌ தலமாகிய ஆதிச்சநல்லூர்‌ இருக்கின்றது. இத்‌ தலமும்‌ 
அருகாமையிலுள்ள பெரும்பயிர்‌ (Perயmbai) தலமும்‌ 1870 களிலே முதன்‌ 
முறையாக ஆய்வுக்கு உட்படுத்தப்பட்டன. தாமிரபரணியின்‌ 
கழிமுகத்தை - அண்டிய வேறும்‌ இடங்களில்‌, குறிப்பாகக்‌ 


காயல்பட்டினம்‌ மற்றும்‌ கொற்கை ஆகிய இடங்களில்‌, முக்கியமான சவ . 


அடக்கங்கள்‌ உள்ளன. இப்பகுதியில்‌ இருந்த முற்பட்ட கொற்கை 
இற்றைக்கு 2000 ஆண்டுகளுக்கு யு க துறையாகத்‌ தூர 
வர்த்தகர்களுக்கு உதவியது. . 

வைகைச்‌ சமவெளி 


வைகைச்‌ சமவெளியிலும்‌, இதேபோல்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலத்‌ 


தொல்லியல்‌ தலங்கள்‌ பரவிக்‌ காணப்படுகின்றன. தமிழ்நாட்டின்‌ . 


தென்பகுதியில்‌ ஓடும்‌ நதிகளுள்‌ வைகை ஒரு முக்கியமான நதியாகும்‌. 
பழனிமலைப்‌ பகுதியிலிருந்து பாயும்‌ இந்நதி வளம்படுத்தும்‌ 
சமவெளியில்‌ வரலாற்று முக்கியத்துவம்‌ வாய்ந்த நகர மையமாகிய 
மதுரை உன்னத நிலையில்‌ காணப்படுகின்றது. தமிழ்நாட்டில்‌ மிக 
முற்பட்ட பண்பாட்டு முன்னேற்றங்கள்‌ காணப்பட்ட ஓர்‌ இடம்‌ 
வைகைச்‌ சமவெளியாகும்‌. இச்‌ சமவெளியின்‌ மேற்குப்‌: பகுதியில்‌ 
வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்‌ தொல்லியல்‌ தலங்கள்‌ காணப்படு 
இன்றன. இடைக்கற்கால மக்கள்‌ இங்கு வாழ்நீதனர்‌ என்பதைக்‌ காட்டும்‌ 
வகையில்‌ குறுங்கற்‌ கருவிகள்‌ பல இடங்களில்‌ கிடைத்துள்ளன. இந்த 
இடைக்கற்காலத்‌ தொல்லியல்‌ தலங்களில்‌ அடுத்து வரும்‌ ஆதி இரும்புக்‌ 
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காலத்துச்‌ சான்றுகள்‌ காணப்படுவதால்‌, ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாடு: 
முன்‌ அங்கிருந்த இடைக்கற்கால மக்கள்‌ மத்தியில்‌ பரவியது என்று- 
ஊகிக்கலாம்‌. பழனிமலைப்‌ பகுதியிலிருந்து மதுரை வரையுள்ள நிலப்‌ 
பகுதியில்‌ ஆங்காங்கே ஆதி இரும்புக்‌ காலத்துச்‌ சவ அடக்கங்களும்‌ கல்‌ 
வட்டங்களும்‌ காணப்படுகின்றன. மதுரைப்‌ பகுதியில்‌ பல ஆதி 
இரும்புக்‌ காலச்‌ சவ அடக்கங்கள்‌ நெருக்கமாகக்‌ காணப்படுகின்றன. 
இவற்றின்‌ உதவி கொண்டு, இப்பகுதித்‌ தலங்களின்‌ தொன்மையையும்‌, 
ஒரு முக்கிய நகர மையம்‌ அங்கு எழுவதற்கு வழிகோலிய 
முன்னேற்றங்களையும்‌ அறிந்து கொள்ள முடிகின்றது. பாண்டியர்‌ 
தலைநகராகப்‌ பின்னர்‌ இந்த நகர மையம்‌ மாறுவதற்கு உதவிய 
சூழ்நிலையைப்‌ புரிந்து கொள்ள இச்‌ சான்றுகள்‌ பயனுள்ளவை. 


காவேரித்‌ தாழ்நிலம்‌ 

ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாடு இன்னொரு முக்கியமான . 
வழியாகவும்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ பரவியது. அது காவேரி நதி வழியாகும்‌. 
தென்‌ கர்நாடகத்திலிருந்து தமிழ்நாட்டுக்குள்‌ பாயும்‌ இந்‌ நதி வழியே 


- இலகுவில்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாடு கர்நாடகத்திலிருந்து நேராகப்‌ ' 


பரவ முடிந்தது. காவேரி வளம்படுத்திய மேல்நிலப்‌ பகுதிகளில்‌ 
இருந்து கிழக்கு நோக்கிச்‌ சேலம்‌ மாவட்டம்‌ வழியாகப்‌ பரவியதுபோல்‌, 
இப்பண்பாடு மேற்கிலிருந்துகொங்கு நாடு வழியாகவும்‌, தென்‌ 
மேற்கிலிருந்து பழனி மலைப்‌ பகுதி வழியாகவும்‌ பரவி இருக்க 
வேண்டும்‌ என ஸெனெவிரத்ன கருதுகிறார்‌.” காவேரி நதி கடலுக்குள்‌ 
சேருமுன்‌ பாய்கின்ற நிலமாகிய திருச்சிராப்பள்ளி மாவட்டத்தில்‌ 
பெருமளவு ஆதி இரும்புக்காலத்‌ தொல்லியல்‌ தலங்கள்‌ 
காணப்படுகின்றன. இத்தலங்களுள்‌ இரண்டு (கரூர்‌ மற்றும்‌ ஆதி 
காலத்து உறையூர்‌) ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ இரு முக்கிய அரச 
மரபுகளின்‌ ஆட்சிப்பீடங்களாக அமைந்தன. கரூர்‌ ஆதிச்‌ சேர 
மன்னர்களின்‌ ஆட்சி நிலையமாக அமைய, உறையூர்‌ ஆதிச்‌ 
சோழருடைய ஆட்சிப்பீடமாக எழுந்தது. இவற்றுக்குக்‌ கிழக்கே மேலும்‌ 
ஒரு பிரசித்தி பெற்ற நகர மையம்‌ வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ புகழ்‌ பெற்று 
விளங்கியது. இது சோழருடைய தலைநகராக விளங்கிய தஞ்சாவூர்‌. 
ஆகும்‌. காவேரியின்‌ கழிமுகப்‌ பகுதியில்‌, அதாவது தமிழ்‌ நாட்டின்‌ 
கிழக்குக்‌ கரையில்‌, பிரசித்தி பெற்ற ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்‌ துறையாகிய 
புகார்‌ எனப்பட்ட காவேரிப்பட்டினமும்‌ காணப்பட்டது. ஆயிரம்‌ 
ஆண்டுகளுக்கு மேலாக இத்துறை சோழ நாட்டின்‌ கடல்‌ வர்த்தகத்தில்‌ 
முக்கிய பங்கு பெற்றிருந்தது. பாளி வரலாற்றேடுகளில்‌ காவேரிபட்டின 
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என்று பெயர்‌ பெறும்‌ இத்‌ துறை தமிழ்‌ நூல்களில்‌ காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌ 
எனப்‌ பொதுவாக அழைக்கப்படும்‌. 


காவேரிப்பட்டினத்துக்குத்‌ தெற்கே மேலும்‌ ஒரு பிரசித்தி பெற்ற 
துறையாகிய நாகபட்டினம்‌ காணப்பட்டது. இவ்விடத்திலும்‌ ஆதி 
. இரும்புக்‌ காலத்‌ தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ கிடைத்துள்ளன. இவை 
உள்ளூர்ப்‌ பகுதிகளில்‌ கிடைக்கும்‌ சான்றுகளுக்கு பிற்பட்டவை 
எனலாம்‌. தஞ்சாவூருக்குத்‌ தெற்கே புதுக்கோட்டை மாவட்டத்தில்‌ பல 
ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தொல்லியல்‌ தலங்கள்‌ கண்டறியப்பட்டுள்ளன. 
இவை நெற்‌ பயிர்ச்‌ செய்கைக்கு உகந்த இடங்களில்‌ காணப்படுகின்றன 
என்பது கவனிக்கத்தக்கது. 


காவேரிக்கு வடக்கே ஓடும்‌ நதிகளான பொன்னையாறு மற்றும்‌ 
பாலாறு ஆகியவை கர்நாடகத்து ஆதி.இரும்புக்‌ காலத்‌ தலங்களையும்‌ 
தமிழ்நாட்டுத்‌ தலங்களையும்‌ நேரடியாகத்‌ தொடுக்க உதவின. இந்த இரு 
நதிகளாலும்‌ வளம்படுத்தப்படும்‌ தமிழ்நாட்டு நிலப்பகுதியில்‌ 
கர்நாடகத்தில்‌ கிடைத்தவை போன்ற பல்வகைச்‌ சவ அடக்கங்கள்‌ 
பரவலாகக்‌ காணப்படுகின்றன. இவற்றை ஆய்வு செய்யும்போது 
இற்றைக்கு 2500 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இருந்து இந்‌ நிலப்பகுதியில்‌ 
மக்கள்‌ தொகை பெருகத்‌ தொடங்கியமைக்கும்‌ விவசாய வளர்ச்சிக்கும்‌ 
குளநீர்ப்பாசன வளர்ச்சிக்கும்‌ சான்றுகள்‌ காணப்படுகின்றன. 


தாமிரபரணி, வைகை, காவேரி, பொன்னையாறு, மற்றும்‌ பாலாறு 
ஆகிய நதிகளும்‌ அவற்றின்‌ களை நதிகளும்‌ வளப்படுத்தும்‌ கிழக்குச்‌ 
சமவெளி நிலத்தில்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலத்துச்‌ சான்றுகளைக்‌ கொண்ட 
தலங்கள்‌ பரவலாக இருப்பதை நோக்கினால்‌ புதிதாகப்‌ பரவிக்‌ கொண்டு 
- சென்ற ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாட்டுக்கும்‌ குளநீர்ப்பாசனத்துடன்‌ 
கூடிய நெற்‌ பயிர்ச்செய்கைக்கும்‌ இடையில்‌ தொடர்பிருப்பதை 
உணரலாம்‌. தாழிச்‌ சவ அடக்கங்களில்‌ ஈடுபட்ட மக்கள்‌ குளநீர்ப்‌ 
பாசனத்தையும்‌ நெற்‌ பயிர்ச்செய்கையையும்‌ அறிமுகப்படுத்திய மக்கள்‌ 
என்ற ஒரு கருத்துத்‌ தெரிவிக்கப்பட்டுள்ளமை குறிப்பிடத்தக்கது. 
பேராசிரியர்‌ ஸெனெவிரத்ன கூறுவதுபோல்‌, வைகை - தாமிரபரணிப்‌ 


பகுதியிலிருந்து பரவிய தென்‌ குழுவினர்‌ காவேரிச்‌ சமவெளியின்‌ தாழிச்‌ 


சவ அடக்கக்‌ குழுவுடன்‌ கலந்து வடகிழக்கில்‌ தென்‌ ஆற்காடு - 
செங்கற்பட்டுப்‌ பகுதியை அடைந்து பரவலாகக்‌ குளநீர்ப்பாசனத்துடன்‌ 
கூடிய நெற்‌ பயிர்ச்‌ செய்கையைத்‌ தொடக்கி வைத்ததோடு, சிறு 
அளவிலான பண்டமாற்ற நடவடிக்கைகளுக்கு உகந்த கரையோரப்‌ 
பகுதிகளில்‌ வாழத்‌ தொடங்கியிருக்கலாம்‌. அத்தகைய பண்ட மாற்றத்‌ 
தலங்களுள்‌ ஒன்றாகக்‌ காவேரிப்‌ பட்டினம்‌ தோன்றியிருக்க வேண்டும்‌. 
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ஆத இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாடு தமிழ்நாட்டின்‌ கிழக்குக்‌ கரையை, 
சிறப்பாக தாமிரபரணி, காவேரி, வைகை ஆகிய நதிகளின்‌ 
கழிமுகங்களை, அடைந்ததும்‌ அப்பால்‌ இலங்கைக்குப்‌ பரவுவதற்கான 
சூழ்நிலை உருவாகியது. தமிழ்நாட்டிற்கும்‌, இலங்கைக்கும்‌ இடையில்‌ 
உள்ள கடல்‌ ஒருபோதும்‌ இரண்டையும்‌ பிரிக்கும்‌ கடலாக அமைய 
வில்லை - அது இணைக்கும்‌ கடலாகவே இயங்கியது. 
தென்னிந்தியாவும்‌ தமிழ்நாடும்‌ ஒரு பொதுப்‌ பண்பாட்டு வலயம்‌ 
என்பது இக்கால கட்டத்தில்‌ மீண்டும்‌ உறுதிப்படுத்தப்பட்டது. 
இந்நிலையைப்‌ பேராசிரியர்‌ ஸெனெவிரத்ன நன்கு விளக்கிக்‌ 
காட்டியுள்ளார்‌: புவியியல்‌ அமைப்பை நோக்குமிடத்து இரு 


நிலப்பகுதிகளும்‌ அருகருகே உள்ளமை, இரு பகுதிகளின்‌ சுற்றாடலில்‌ 


காண்ப்படும்‌ பொதுப்‌ பண்புகள்‌, இரு பகுதிகளிலும்‌ கிடைத்துள்ள 
பொதுப்‌ பண்புள்ள சவ அடக்க முறைகள்‌, பாத்திரங்களை அமைக்கும்‌ 
முறைகள்‌, சவ அடக்கங்களில்‌ கிடைக்கும்‌ வேறு பொருட்கள்‌, எலும்புக்‌ 
கூறுகள்‌ ஆகியவை தென்னிந்தியப்‌ பெருங்கற்பண்பாட்டுச்‌ 
சமூகத்துக்கும்‌ இலங்கையின்‌ பெருங்கற்பண்பாட்டுச்‌ சமூகத்துக்கும்‌ 
இடையில்‌ இருந்த பண்பாட்டு ஒருமைப்பாட்டைக்‌ காட்டுகின்றன. 
அதுமட்டுமின்றி, கி.மு. மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டுக்கு மிகவும்‌ முற்பட்ட 
ஒரு கட்டத்தில்‌ தென்னிந்தியாவிலிருந்து, குறிப்பாகத்‌ தமிழ்நாட்டி 
லிருந்து, இலங்கைக்கு மக்கள்‌ புலப்‌ பெயர்ச்சி நடைபெற்றமை, புதிய 
தொழில்‌ நுட்ப - பண்பாட்டுக்‌ கூறுகள்‌ (இரும்பு, மட்பாண்டத்‌ தொழில்‌ 
முறை, நீர்ப்பாசனம்‌) அறிமுகப்படுத்தப்பட்டமை, மற்றும்‌ புதிய ஒரு 
வாழ்க்கை முறை ( நெற்‌ பயிர்ச்‌ செய்கையை அடித்தளமாகக்‌ கொண்ட 
ஒரு வாழ்க்கை) தொடக்கப்பட்டமை ஆகியவற்றை இச்‌ சான்றுகள்‌ 
வவ என 
இலங்கை 

தென்‌ தமிழ்நாட்டின்‌ திருநெல்வேலிக்‌ கரைக்கு எதிராகக்‌ கடலுக்கு 
அப்பால்‌ இலங்கையில்‌ வடமேற்குக்‌ கரை, புத்தளத்திலிருந்து மன்னார்‌ 
வரை அமைந்துள்ளது. இந்நிலப்‌ பகுதி அருவி ஆறு (மல்வத்து ஒய), 
ஆலபத்து ஆறு மற்றும்‌ கலாஒய நதிகளால்‌ வளம்படுத்தப்படுகின்றது. 
திருநெல்வேலிக்‌ கரையிலுள்ள ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தொல்லியல்‌ 
தலங்களைஒத்த்‌ தொல்லியல்‌ தலங்கள்‌ பெரும்‌ அளவில்‌ இலங்கையின்‌ 
வடமேற்குக்‌ கரையில்‌ வெளிப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. இதில்‌ ஆச்சரியம்‌ 
எதுவும்‌ இல்லை. மன்னார்‌ வளைகுடாவின்‌ இரு மருங்கிலுமிருந்த 
நிலப்பகுதிகள்‌ ஒரு பொதுப்‌ பண்பாட்டு வலயத்தைச்‌ சேர்ந்தவை - 
என்பதை இந்த ஒற்றுமைகள்‌ மீண்டும்‌ காட்டுகின்றன. இலங்கையின்‌ 
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வடமேற்குக்‌ கரையிலேதான்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாடு முதலில்‌ 
இலங்கைக்குள்‌ ஊடுருவியது எனத்‌ தோன்றுகிறது. 


வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்திலிருந்தே மேற்கூறிய இரு 
நிலப்பகுதிகளுக்கும்‌ இடையில்‌ நெருங்கிய தொடர்புகள்‌ இருந்து 


வந்துள்ளன. இந்நிலப்பகுதிகளுக்கு இடையிலுள்ள கடல்‌ ஆழமற்றதாக 
இருந்தமையும்‌, இலங்கையின்‌ வடமேற்கில்‌ பிறரைக்‌ கவரும்‌ 


பொருட்கள்‌ சில பெறக்‌ கூடியதாய்‌ இருந்தமையும்‌ நெருங்கிய 


தொடர்புகள்‌ இடம்பெற வழிவகுத்த காரணிகள்‌ எனலாம்‌. 


இடைக்‌: கற்காலத்தில்‌ பரவி இருந்த தொழில்நுட்பத்தையும்‌ 
பண்பாட்டையும்‌ நோக்குமிடத்து, இவை தென்‌ தமிழ்நாட்டுக்கும்‌ 
இலங்கைக்கும்‌ பொதுவானவையாக இருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. இரு 
நிலப்பகுதிகளுக்கும்‌ இடையில்‌ மிகத்‌ தொன்மையான காலத்தில்‌ 
இருந்தே தொடர்ச்சியாக இருந்து வந்த நெருங்கிய உறவினை இவை 
தெளிவாகக்‌ காட்டுகின்றன. இரும்பைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ மக்கள்‌ 
குழுக்கள்‌ தாமிரபரணியின்‌ &ழ்ச்‌ சமவெளியை அடைந்தபின்‌ மன்னார்க 
கடலின்‌ மூல வளங்களை (மீன்‌, முத்துச்‌ சிற்பி, மற்றும்‌ சங்கு 


ஆகியவற்றை) நேரடியாகப்‌ பெறத்‌ தொடங்கினர்‌. இதனை அடுத்துத்‌ 


தென்‌ தமிழ்நாட்டுக்‌ கரைக்கும்‌ இலங்கையின்‌ வடமேற்குக்‌ கரைக்கும்‌ 
இடையில்‌ கூடுதலான உறவுகள்‌ ஏற்படுவதற்கு. வழி திறக்கப்பட்டது. 
இதன்‌ விளைவாகத்‌ தென்‌ தமிழ்நாட்டிலிருந்து இலங்கைக்கு மக்கள்‌ 
புலப்பெயர்ச்சி ஏற்பட்டது. இக்கருத்துப்‌ பேராசிரியர்‌ வவ தன 
தனது ஆழ்ந்த ஆய்வின்‌ முடிபாகத்‌ தெரிவித்த கருத்தாகும்‌.” 

வடமேற்கு இலங்கை 

மன்னார மாவட்டம்‌ 


வடக்கில்‌ அருவி ஆறு பாயும்‌ இடத்திலிருந்து தெற்கே கலாஒய 
“நதிக்கரை வரை நோக்கினால்‌ எழு முக்கிய இரும்புக்காலத்‌ தொல்லியல்‌ 
தலங்களைக்‌ காணலாம்‌. அருவி ஆற்றின்‌ கழிமுகத்திலிருந்து சிறு தூரம்‌ 
வடக்கு நோக்கிச்‌ சென்றால்‌ பிரசித்தி பெற்ற ஆதிகால வணிகத்‌ 
துறையாகிய மாதோட்டம்‌ இருந்த இடத்தை அடையலாம்‌. இங்கு 
-இடைக்கற்கால மக்கள்‌ இற்றைக்கு 4000 ஆண்டுகளுக்கு முன்பே 
இருந்தமைக்கான சான்று கிடைத்தாலும்‌, ஆதி இ.கா. தடயங்கள்‌ 
'வெளிப்படுத்தப்படவில்லை. இதனால்‌, வடமேற்குக்‌ கரையிலுள்ள 
தொல்லியல்‌ தலங்களுள்‌ மாதோட்டம்‌ (அதாவது, தற்பொழுது 
மாதோட்டம்‌ என அடையாளங்‌ கண்டு கொள்ளப்பட்ட இடம்‌) பெரும்‌ 
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ஏமாற்றத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ தலமாகும்‌. ஏனெனில்‌, வரலாறு அறியும்‌ 
மாதோட்டம்‌ மிகத்‌ தொன்மை வாய்ந்த ஒரு வணிகத்‌ துறை. அங்கு ஆதி 
இ.கா. தடயங்கள்‌ இருக்கும்‌ என எதிர்பார்க்கலாம்‌. ஆதி வரலாற்றுக்‌ 
காலந்தொட்டு ஒரு பிரபல நகர மையமாக அது கட்டியெழுப்பப்‌ 
பட்டபடியால்‌, வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலச்‌ சான்றுகளும்‌ 
வரலாற்றாரம்ப காலச்‌ சான்றுகளும்‌ பெருமளவு சிதைந்து போயிருக்க 
முடியும்‌. பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்து இங்கு ஆய்வுகள்‌ 
நடத்தப்பட்டாலும்‌, வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலச்‌ சான்றுகள்‌ மிகக்‌ 
குறைவாகவே கிடைத்துள்ளன. அண்மைக்‌ காலத்தில்‌ (1980, 1982, 1984 
ஆகிய ஆண்டுகளில்‌) சிகாகோ பல்லைக்‌ கழகப்‌ பேராசிரியர்‌, ஜோன்‌ 
கார்ஸ்வெல்‌ தலைமையில்‌ அங்கு அகழ்வாராய்ச்சி நடத்தப்பட்டது. 
ஆனால்‌ எதிர்பாராத அரசியல்‌ நிலை காரணமாக, அகழ்வாய்வு 
நிறைவுபெறுமுன்‌ நிறுத்தப்பட்டது.” சில கரும்‌ - செம்‌ மட்பாண்ட 
ஓடுகள்‌ கிடைத்திருந்தாலும்‌, அவற்றின்‌ காலம்‌ சரியாக 
நிர்ணயிக்கப்படவில்லை. மாதோட்டம்‌ வரலாற்றுத்‌ தொடக்க காலத்தில்‌ 
நெடுந்தார வணிகத்துக்கு உதவிய ஒரு முக்கிய துறையாக எழுச்சி 
பெற்றிருந்தது. இவ்வகையில்‌ எதிர்க்கரையில்‌ கொற்கைத்‌ துறை 
பெற்றிருந்த சிறப்பினை இலங்கையில்‌ மாதோட்டம்‌ பெற்றிருநீதது 
எனக்‌ கூறலாம்‌. அகழ்வாய்வு பரந்த நிலப்பரப்பில்‌ அங்கு 
நடத்தப்பட்டால்‌ முக்கியமான வரலாற்றுத்‌ தொடக்கக்‌ காலத்‌ 
தடயங்களைப்‌ பெற இடமுண்டு. 


புத்தளம்‌ மாவட்டம்‌ 


அருவி ஆற்றுக்குத்‌ தெற்கே கல்லாற்றுக்கு தவம்‌ 


- அலுத்போம்புவ என்ற இடத்தில்‌ இன்னொரு முக்கியமான 


தொல்லியல்‌ தலம்‌ காணப்படுகிறது. இது ஒரு சவ அடக்கம்‌. ஆனால்‌, 
இத்தலம்‌ இன்னும்‌ முறையாக ஆய்வு செய்யப்படவில்லை. 
கல்லாற்றுக்குத்‌ தெற்கே ஓடும்‌ நதி மோதரகம்‌ ஆறு. இதன்‌ 
கரையோரத்தில்‌ பல ஆதி இ.கா. தொல்லியல்‌ தலங்கள்‌ இருக்கின்றன. 
இவற்றுள்‌ ஒன்று தேக்கம்‌ என்னும்‌ இடத்தில்‌ உள்ளது. இவ்விடத்தில்‌ 
தாழிச்சவ அடக்கங்கள்‌ உள்ளன. ஆனால்‌ இந்த இடத்திலும்‌ முறையான 
அகழ்வாழ்வு இன்னும்‌ நடத்தப்படவில்லை. மோதரகம்‌ ஆற்றின்‌ 
கழிமுகப்‌ பகுதியில்‌ கரும்‌ செம்‌ மட்பாண்ட ஓடுகள்‌ காணப்படும்‌ ஆதி 
இரும்புக்‌ காலத்‌ தலங்கள்‌ உள்ளன. அவற்றுள்‌ ஒன்று பூக்குளம்‌.மேலும்‌ 
பல ஆதி இரும்புக்‌ காலக்‌ தலங்கள்‌ இப்பகுதியில்‌ ப்ப தகு 
எனத்‌ தொல்லியலாளர்‌ கருதுகின்றனர்‌.” 


1௦௦ ன | இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


இலங்கையில்‌ இதுவரை கண்டுபிடிக்கப்பட்ட ஆதி இரும்புக்‌ காலத்‌ 
தொல்லியல்‌ தலங்களுள்‌ மிக முக்கியமான சில வடமேற்கில்‌ 


அமைந்துள்ள வனவிலங்குப்‌ பாதுகாப்பு வலயமாகிய வில்பத்து 


என்னும்‌ தேசிய பாதுகாப்பு வனத்தில்‌ அதிகம்‌ சேதமடையாது 
காணப்படுகின்றன. இவற்றுள்‌ மிகவும்‌ பிரபல்லியமான தலமாக 


மட்டுமின்றி மிகவும்‌ ஆய்வு செய்யப்பட்ட தலமாகவும்‌ விளங்குவது 


பொம்பரிப்பு. கலாஒயவின்‌ கழிமுகத்துக்கு அருகே அமைந்துள்ள 
இவ்விடம்‌ வேறும்‌ பல ஆதி இரும்புக்‌ காலத்‌ தலங்களுடன்‌ அலபத்து 
ஆற்றினால்‌ தொடுக்கப்பட்டுள்ளது. வடமேற்கு இலங்கையில்‌ ஆதி 


இரும்புக்‌ காலத்‌ தலங்களுக்கு இது மையமான இடமாக அமைவதும்‌ . 


கவனிக்கத்தக்கது. இங்கு ஏறத்தாழ 8000 சவ அடக்கங்கள்‌ உள்ளன என 
மதிப்பிடப்பட்டுள்ளது. இவை அனைத்தும்‌ பாதுகாப்பாக இருப்பதற்கு 
வாய்ப்பு உண்டு. ஏனெனில்‌ இவை வனவிலங்குப்‌ பாதுகாப்பு 
வலயத்துக்குள்‌ இருப்பதால்‌, கட்டிட வேலைகளோ மற்றும்‌ அபிவிருத்தி 
வேலைகளோ இங்கு நடைபெறக்‌ காரணம்‌ இல்லை. அவ்வாறு 
நோக்குமிடத்து, பொம்பரிப்பு மட்டுமின்றி, அலுத்போம்புவ, தேக்கம்‌, 


மற்றும்‌ கரப்பன்குளம்‌ ஆகிய இடங்களிலுள்ள ம்புக்‌ காலத்‌ : 
மறு © ஆ ஓ ரு | 


தலங்கள்‌ தற்போது பாதுகாப்பாக வனவிலங்கு பாதுகாப்பு வலயத்துள்‌ 
இருக்கின்றன. . ப ர 
பொம்பரிப்பில்‌ காணப்பட்ட தாழி அடக்கங்கள்‌ சில 1920 களில்‌ முதல்‌ 
தடவையாகத்‌ தொல்லியல்‌ ஆணையாளர்‌ ஏ.எம்‌. ஹோகார்ட்‌ 
அவர்களால்‌ ஆய்வு செய்யப்பட்டன. ஆனாலும்‌ 1956 வரை அவை 
பற்றிய விரிவான ஆய்வு எதுவும்‌ நடத்தப்படவில்லை. 1956 இல்‌ 
தொல்லியல்‌ ஆணையாளராகக்‌ கடமை ஆற்றிய ஸெனரக்‌ பரணவிதான 
ஓரளவு விரிவான ஆய்வு மேற்கொண்டு அதுபற்றிய அறிக்கையையும்‌ 
வெளியிட்டார்‌. ஆதிச்சநல்லூரில்‌ கிடைத்த ஆதி இரும்புக்‌ காலத்‌ தாழி 
அடக்கங்களுக்கும்‌ பொம்பரிப்பு அடக்கங்களுக்கும்‌ இடையிலான 
ஒற்றுமைகள்‌ இதன்‌ பின்‌ கூடுதலாக வெளிப்பட்டன. 1970 இல்‌ 
அமெரிக்காவின்‌ பென்ஸில்வேனியாப்‌ பல்கலைக்கழகத்துத்‌ 
தொல்லியல்‌ அரும்பொருளகம்‌ பொம்பரிப்பில்‌ அகழ்வாய்வு நடத்தியது. 
இந்த அகழ்வாய்வு கலாநிதி விமலா பெக்லி தலைமையில்‌ 
நடைபெற்றது. இந்நூலாசிரியரும்‌ அகழ்வாய்வில்‌ பங்கு பற்றி ஒரு 
குழியினை அகழ்வு செய்வதற்குப்‌ பொறுப்பேற்கும்‌ வாய்ப்பினைப்‌ 
பெற்றார்‌. இதுவே பொம்பரிப்பில்‌ இதுவரை நடத்தப்பட்ட ஆய்வுகளில்‌ 
மிகவும்‌ முக்கியமானதாகும்‌. ர | | 
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கலா ஒயவுக்கு அருகே, பொம்பரிப்பைக்‌ காட்டிலும்‌ மேலும்‌ 
உள்நாட்டுப்‌ புறடாக இன்னும்‌ ஒரு முக்கியமான தொல்லியல்‌ தலமாக 
கரம்பன்குளம்‌ உள்ளது. இங்கும்‌ தாழி அடக்கங்கள்‌ உள்ளன. ஆனால்‌ 
முறையான ஆய்வு இங்கு இன்னும்‌ நடத்தப்படவில்லை. 
பொம்பரிப்புக்குக்‌ கட்டிய இன்னொரு ஆதி இரும்புக்‌ காலத்‌ தலம்‌ 
கொல்லன்கனத்தை என்னும்‌ இடத்தில்‌ உள்ளது. பொம்பறிப்பு, கரம்பன்‌ 
குளம்‌, தேக்கம்‌ மற்றும்‌ கொல்லன்கனத்தை ஆகிய இடங்களிலுள்ள சவ 
அடக்கங்கள்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ வில்பத்துப்‌ பிரதேசம்‌ ஒரு 
முக்கியமான பரந்த குடியிருப்பாக இருந்தமைக்குச்‌ சான்று பகர்கின்றன. 


இந்நூலில்‌ தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியம்‌ என 
அடையாளங்‌ காணப்படும்‌ நிலப்பகுதியின்‌ மையமான பாகத்தில்‌ 
இலங்கையின்‌ வடமேற்குப்‌ பகுதியின்‌ அடக்கங்களும்‌ எதிர்க்‌ கரையின்‌ 


ஆதிச்சநல்லூர்‌ மற்றும்‌ பெரும்பயிர்‌ ஆகியவற்றின்‌ அடக்கங்களும்‌ 


இருக்கின்றன என்பது கவனிக்கத்தக்கது. தென்‌ தமிழ்நாட்டுக்‌ கரைக்கும்‌ 
இலங்கையின்‌ வடமேற்குக்‌ கரைக்கும்‌ இடையில்‌ இருந்த நெருங்கிய 
உறவு இத்‌ தொல்லியல்‌ சான்றுகளால்‌ வெளிப்படுகின்றன. தென்‌ . 
தமிழ்நாடு வழியாக ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாடு இலங்கையின்‌ 
வடமேற்குக்‌ கரைக்கு வந்து, அங்கிருந்து உள்நாட்டுக்குப்‌ பரவியது எனக்‌ 
கூற இடமுண்டு. இற்றைக்கு 3000 ஆண்டுகளுக்கு முன்பிருந்து அதிச்ச 
நல்லூர்‌ ஒரு முக்கியமான ஆதி இரும்புக்‌ காலக்‌ குடியிருப்பாக 
விளங்கியது என்பது அண்மையில்‌ (2004 - 2005) நடத்தப்பட்ட 
அகழ்வாய்வினால்‌ மேலும்‌ உறுதியாக்கப்பட்டுள்ளது. !! அப்படியான ஓர்‌ 
இடத்திலிருந்து கடலுக்கப்பால்‌ வட மேற்கு இலங்கைக்கு அந்தப்‌ 
பண்பாடு விரைவாகப்‌ பரவியதில்‌ வியப்பில்லை. வில்பத்துப்‌ 
பிராந்தியம்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாட்டை இலங்கையில்‌ முதலில்‌ 
வரவேற்ற இடங்களுள்‌ முன்னணியில்‌ நிற்கின்றது எனலாம்‌. 

கிழக்கு இலங்கை = 
திருகோணமலை மாவட்டம்‌ | ஜா 

வடமேற்கு இலங்கையின்‌ தாழி அடக்கங்களிலிருந்து சிறிது 

வேறுபடும்‌ கற்கிடை அடக்கங்கள்‌ வடமத்திய இலங்கைக்கு வட 
கிழக்கு வழியாகப்பரவியது என்று கொள்வதற்கு இடமுண்டு. 
தென்னிந்தியாவின்‌ கிழக்குக்‌ கரை நிலப்பகுதிகளாகிய தமிழ்நாட்டுப்‌ 


புதுக்கோட்டை மாநிலத்திலிருந்து ஆந்திரத்தின்‌ சித்தூர்‌ மாநிலம்‌ வரை - 


பரந்து காணப்படும்‌ நிலப்பகுதியில்‌ கற்கிடை அடக்கங்கள்‌ பரவலாக 
உள்ளன. இந்தக்‌ கற்கிடை அடக்கம்‌ சார்ந்த பண்பாடு அங்கிருந்து 
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இலங்கையின்‌ வடமத்திய பகுதிக்குப்‌ பரவியது என்பது பேராசிரியர்‌ 


ஸெனெவிரத்ன கருத்தாகும்‌.! தமிழ்நாட்டின்‌ கிழக்குக்‌ கரையை 
அண்டிய பிரதேசத்தில்‌, குறிப்பாகச்‌ சோழ நாடெனப்‌ பின்னர்‌ பெயர்‌ 
பெறும்‌ காவேரி வளம்படுத்திய நிலத்தில்‌, கற்கிடை அடக்கங்கள்‌ 
காணப்படுகின்றன. அங்கிருந்து இப்பண்பாட்டின்‌ செல்வாக்குக்‌ கடல்‌ 
கடந்து இலங்கையின்‌ வடக்கு, வட கிழக்குப்‌ பகுதிகளுக்குப்‌ பரவுவது 
எதிர்பார்க்கப்பட வேண்டிய ஒரு விஷயமாகும்‌. வடகிழக்கு 
இலங்கையில்‌, குறிப்பாக யான்‌ ஒய என்ற நதிக்‌ கரைப்‌ பகுதியில்‌, 
கற்கிடை அடக்கங்கள்‌ காணப்படுவதால்‌, வட கிழக்கின்‌ நதிகள்‌ 


வழியாக, வட மத்திய இலங்கைக்கு இப்பண்பாடு பரவியது என்று : 


ஊகிக்கலாம்‌. யான்‌ ஓயவின்‌ கழிமுகப்‌ பகுதியில்‌ ஆதி இரும்புக்‌ 
காலத்துச்‌ சான்றுகள்‌ சில காணப்பட்டாலும்‌, உள்நாட்டில்‌ யான்‌ ஒயவின்‌ 
நடுப்பகுதி வளம்படுத்தும்‌ நிலப்பகுதியிலேதான்‌ இதுவரை கூடுதலான 
சான்றுகள்‌, சிறப்பாகப்‌ பல முக்கிய சவ அடக்கங்கள்‌, வெளிப்படுத்தப்‌ 
பட்டுள்ளன. இப்படியான சான்றுகள்‌ காணப்படும்‌ இடங்கள்‌ 
பின்வருவன: தம்மன்ன கொடல்ல, குருஹல்ஹின்ன, வடிகவவ, 
கொக்கப, இவுல்வவ, ராபாவ. இவற்றை யான்‌ ஓயச்‌ சவ அடக்கங்கள்‌ 
எனலாம்‌. இவற்றை ஒத்த சவ அடக்கங்கள்‌ சிறிது வடக்கே மாமடு என்ற 
இடத்திலும்‌, தென்‌ கிழக்கில்‌ மல்வத்து ஒயவுக்கு அணித்தாக மச்சகம 
என்ற இடத்திலும்‌, தெற்கே இப்பன்கட்டுவ மற்றும்‌ பின்வவ ஆகிய 
இடங்களிலும்‌ கிழக்கு இலங்கையில்‌ கதிரவெளியிலும்‌ கண்டறியப்‌ 
பட்டுள்ளன. ப 

இவை மட்டுமின்றி சேருவில என்ற இடத்தில்‌ உள்ள பிராமிக்‌ 
கல்வெட்டு ஒன்று திருகோணமலை மாவட்டத்தில்‌ இந்த அடக்கங்‌ 
களின்‌ காலத்தில்‌ தமிழ்‌ இனக்‌ குழுவினர்‌ இருந்தமைக்குச்‌ சான்று 
பகர்கின்றது. 
மட்டக்களப்பு மாவட்டம்‌. 


திருகோணமலை மாவட்டத்தைப்‌ போன்று, மட்டக்களப்பு 
மாவட்டமும்‌ தமிழ்நாட்டிலிருந்து கடல்‌ வழியாகப்‌ புதிய பண்பாட்டுச்‌ 
செல்வாக்கினைப்‌ பெறக்‌ கூடிய புவியியல்‌ அமைப்பைக்‌ கொண்டி 
ருந்தது. காவிரி ஆற்றின்‌ கழிமுகத்தில்‌ இருந்த புகார்‌ 
(காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌) துறையிலிருந்து வட இலங்கைக்கு கடற்‌ 
பயணங்கள்‌ இடம்‌ பெற்றது போல்‌, கிழக்குக்‌ கரைக்கும்‌ புகார்‌ வழியாகப்‌ 


போக்குவரத்து இடம்‌ பெற்றிருக்கும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 


மட்டக்களப்பு மாவட்டத்தில்‌ காணப்படும்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலத்‌ 
தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ இதனை வலியுறுத்துகின்றன. 
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மட்டக்களப்பு மாவட்டத்தில்‌ உள்ள மிக முக்கியமான ஆதி இரும்புக்‌ 
காலத்‌ தொல்லியல்‌ தலம்‌ கதிரவெளியில்‌ காணப்படுகின்றது. மாவலி 
ஆற்றின்‌ கழிமுகப்‌ பகுதியில்‌ குரங்கு படையெடுத்த வேம்பு எனப்படும்‌ 
இடத்தில்‌ பாறைக்‌ கற்களால்‌ அமைக்கப்பட்ட கற்கிடை அடக்கங்கள்‌ 
காணப்படுகின்றன. 1920களிலிருந்து இத்‌ தொல்லியல்‌ தலத்தின்‌ | 
முக்கியத்துவம்‌ அறியப்பட்டிருந்தாலும்‌ இங்கு அதிகம்‌ ஆய்வு இதுவரை 
நடத்தப்படவில்லை. ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ இப்பகுதியில்‌ 


- முக்கியமான ஒரு குடியிருப்பு இருந்திருக்க வேண்டும்‌ என்பதற்குச்‌. 


சுற்றாடலில்‌ காணப்படும்‌ வேறு தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ கிடைக்‌ 
கின்றன. பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ இங்கிருந்து கிட்டிய தூரத்தில்‌ 
சேருவில, இலங்கைத்துறை, ஈச்சிலம்பத்தை ஆகிய இடங்களில்‌ 
உள்ளன. இலங்கைத்துறையில்‌ கரும்‌ செம்‌ மட்பாண்ட ஓடுகள்‌ 
பெறப்பட்டுள்ளன. 


கதிரவெளியின்‌ கற்கிடை அடக்கங்கள்‌ வெளிப்படுத்தும்‌ ஆதி 
இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாட்டின்‌ செல்வாக்குத்‌ தென்னிந்தியாவின்‌ 
தமிழ்நாட்டுப்‌ பகுதியிலிருந்து மட்டுமின்றி, ஆந்திரா மற்றும்‌ கேரளம்‌ 
ஆகிய இடங்களிலிருந்தும்‌ வந்திருக்க முடியும்‌. கேரளத்தில்‌ இப்படி 
யான கற்கிடை அடக்கங்கள்‌ கொச்சிப்‌ பகுதியில்‌ காணப்படுகின்றன. 


எருகாமம்‌ என்னும்‌ இடத்தில்‌ பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
பெருங்கற்களுடன்‌ கூடிய சில அடக்கங்கள்‌ இருந்தமை அறிவிக்கப்‌ 
பட்டது. இவை போன்ற தொல்லியல்‌ தலங்கள்‌ முறையாக ஆய்வு 
செய்யப்படாது இருப்பதால்‌ திட்டவட்டமாக இவற்றை ஆதி இரும்புக்‌ 
காலத்துடன்‌ தொடர்புபடுத்துவது இலகுவான செயலாகாது. எனினும்‌ 
மட்டக்களப்புக்‌ கரையோரத்தில்‌ ஆத இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாட்டின்‌ 
செல்வாக்குப்‌ பரவியிருந்தது என்பதை மறுக்க முடியாது. 
அம்பாறை மாவட்டம்‌ | 


கிழக்குக்‌ கரையோரத்தில்‌ பரவலாகத்‌ தெற்கு நோக்கி ஆதி இரும்புக்‌ 
காலப்‌ பண்பாடு தென்னிந்தியாவிலிருந்து பரவியதற்கு அம்பாறை 
மாவட்டத்திலும்‌ அப்பால்‌ தென்‌ மாகாணத்திலும்‌ சான்றுகள்‌ 
கிடைக்கின்றன. நதிகள்‌ வழியாக உள்நாட்டுக்கு இப்பண்பாடு : 
பரவியதைக்‌ காட்டும்‌ வகையில்‌ நதிக்‌ கழிமுகப்‌ பகுதிகளில்‌ 
இப்பண்பாட்டுக்குரிய சான்றுகள்‌ காணப்படுகின்றன. ப 


அம்பாறை மாவட்டத்தின்‌ தென்‌ எல்லையாக அமையும்‌ கும்புக்கன்‌ 
ஒய என்னும்‌ ஆற்றுக்கு வடக்கே பல இடங்களில்‌ ஆதி இரும்புக்‌ 
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காலத்துக்குரிய கரும்‌ - செம்‌ மட்பாண்ட ஓடுகள்‌ கிடைத்துள்ளன. 
மேலும்‌ வடக்கு நோக்கிக்‌ கிழக்குக்‌ கரை வழியே சென்றால்‌ பானமப்‌ 
பகுதியில்‌ இத்தகைய கரும்‌ - செம்‌ மட்பாண்ட ஒடுகள்‌ இருப்பதைக்‌ 
காணலாம்‌. பானமத்துக்குத்‌ தெற்கே ஓகந்த என்னும்‌ இடத்திலும்‌ 
பெருங்கற்களைக்‌ கொண்ட அடக்கங்கள்‌ இருப்பதற்கான அறிகுறிகள்‌ 
1920 களில்‌ அறியப்பட்டிருந்தன. இலங்கையின்‌ கிழக்குக்‌ கரை, 
- வடமேற்குக்‌ கரையைப்‌ போலவே, தென்னிந்தியச்‌ செல்வாக்கின்‌ 
பரம்பலுக்கு ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ இலக்காகி இருந்தது என்பதை 
மறுக்க முடியாத வகையில்‌ சான்றுகள்‌ காட்டுகின்றன. இவற்றுடன்‌ 
கிழக்கு இலங்கையில்‌ காணப்படும்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களைத்‌ 
தொடர்புபடுத்தி முக்கியமான குடியிருப்புகள்‌ இருந்த பவப்‌ 
அடையாளங்‌ காணலாம்‌. 


ஆதி இரும்புக்‌ காலச்‌ சவ அடக்கங்கள்‌ காணப்படும்‌ இடங்களுக்குக்‌ 
கிட்டிய இடங்களில்‌ மிகப்‌ பழைய பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ 
காணப்படுவது கவனிக்கத்தக்கது. அம்பாறை மாவட்டத்தில்‌ 
அப்படியான ஒரு கல்வெட்டுச்‌ சிறப்பாகக்‌ குறிப்பிடத்தக்கது. இக்‌ 
கல்வெட்டில்‌ தமிழ்ப்‌ பெண்‌ ஒருத்தி குறிப்பிடப்பட்டுள்ளாள்‌. 
இக்கல்வெட்டு அக்கரைப்பத்துப்‌ பகுதியில்‌ குடுவில்‌ என்னும்‌ 
இடத்தில்‌ உள்ளது. பிராகிருதத்தில்‌ தமெட என்றழைக்கப்பட்ட தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ அக்கரைப்பத்துப்‌ பகுதியில்‌ 2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ 
இருந்தமைக்கு இது சான்று பகருகின்றது. 
வடக்கு இலங்கை 
யாழ்ப்பாண மாவட்டம்‌ . 


1975 ஆம்‌ ஆண்டளவில்‌ ட்ட வட்டிவக அதி இரும்புக்‌ காலத்தைச்‌ 
சோந்த சவ அடக்கம்‌ என்று அடையாளம்‌ கண்டு கொள்ளப்பட்ட 
தொல்லியல்‌ தலம்‌ எதுவும்‌ யாழ்ப்பாண மாவட்டத்தில்‌ 
கண்டுபிடிக்கப்பட்டு இருக்கவில்லை. ஆனால்‌, கடந்த முப்பதாண்டுக்‌ 
காலத்தில்‌ பெருந்தொகையான ஆதி இரும்புக்காலத்‌ தொல்லியல்‌ 
தலங்கள்‌ கண்டறியப்பட்டுள்ளன. எனினும்‌, யான்‌ ஒய்‌ அடக்கங்களை 
ஒத்த கற்படை அடக்கங்களோ, பொம்பரிப்பு அடக்கங்களை ஒத்த தாழி 
அடக்கங்களோ இங்கு இதுவரை காணப்படவில்லை. தாழி அடக்க 
முறை கடைப்பிடிக்கப்பட்டதற்கான சான்றுகள்‌ சில இடங்களில்‌ 
கிடைத்துள்ளன. பல இடங்களில்‌ இப்‌ பண்பாட்டுக்குரிய கரும்‌ - செம்‌ 
மட்பாண்ட ஓடுகள்‌ கிடைத்துள்ள. 
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கந்தரோடை 


யாழ்ப்பாண மாவட்டத்திலுள்ள தொல்லியல்‌ தலங்களுள்‌ மிகப்‌ 
பழையது மட்டுமின்றி மிகப்‌ பிரசித்தியுடைய இடம்‌ கந்தரோடை 


- ஆகும்‌.” நீண்ட காலமாகக்‌ கந்தரோடையின்‌ வரலாற்று முக்கியத்துவம்‌ 


பொதுவாக அறியப்பட்டிருந்தாலும்‌, முதன்‌ முறையாக 1970 இலே தான்‌ 
முறையான தொல்லியல்‌ அகழ்வாய்வு ஓன்று அங்கு நடத்தப்பட்டது. 
இந்த ஆய்வு அமெரிக்கப்‌ பென்ஸில்வேனியாப்‌ பல்கலைக்கழகத்து 
அரும்பொருளகத்தின்‌ தலைமையில்‌ நடத்தப்பட்டது. அறிவியல்‌ 
அடிப்படையிலான அகழ்வாய்வாக அமைந்தாலும்‌ இந்த ஆய்வின்‌ 
முறையான அறிக்கை வெளியிடப்படவில்லை. எனினும்‌ இங்கு 
கிடைக்கப்‌ பெற்ற பிராமி எழுத்துப்‌ பொறித்த மட்பாண்ட ஒடு ஒன்று 
பற்றிய தகவல்‌ மற்றும்‌ இந்த ஆய்வு மூலம்‌ பெறப்பட்ட காலக்‌ 
கணிப்புகள்‌ பற்றிய தகவல்‌ ஆகியவை வெளியிடப்பட்டுள்ளன. 
ஆனைக்கோட்டை 


ஆத இரும்புக்‌ காலத்‌ தலங்களுள்‌ கந்தரோடைக்கு அடுத்ததாக 
முக்கியத்துவம்‌ பெற்றுள்ள இடம்‌ ஆனைக்கோட்டை எனலாம்‌. 
இவ்விடத்தில்‌ 1980 இல்‌ முக்கியமான ஒரு சவ அடக்கமும்‌ பிராமி 
எழுத்துப்‌ பொறித்த முத்திரை ஒன்றும்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டன. இங்கு 
அடக்கம்‌ பெற்றுள்ளவர்‌ ஒரு குறுநிலத்‌ தலைவனாக அதிகாரம்‌ 
செலுத்தியதுடன்‌, வணிக நடவடிக்கைகளிலும்‌ ஈடுபட்டிருந்தமைக்கு 
அவரது முத்திரை சான்றாக உள்ளது. இதன்‌ அடிப்படையில்‌, இவர்‌ 
அடக்கம்‌ செய்யப்பட்டுள்ள ஆனைக்கோட்டைப்‌ பகுதி ஒரு குறுநிலத்‌ 
தலைவனின்‌ அதிகார பீடமாக இருந்திருக்கலாம்‌ என்று ஊடிக்க 
இடமூண்டு. அல்லது, கந்தரோடையை அதிகார பீடமாகக்‌ கொண்ட 
குறுநிலத்‌ தலைவன்‌ ஆனைக்‌ கோட்டைப்‌ பகுதியில்‌ வணிக 
நடவடிக்கைகளில்‌ ஈடுபடுவதற்கான துறை ஒன்றைத்‌ தன்‌ ஆணைக்கு 
உட்படுத்தியிருக்கலாம்‌.? 
யாழ்பாணத்‌ தீவுகள்‌ 

இற்றைக்கு 2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ குடியிருப்புகள்‌ காணப்பட்ட 
இடங்களுள்‌ யாழ்ப்பாணத்‌ தீபகற்பத்துக்கு மேற்கில்‌ உள்ள தீவுகள்‌ 
குறிப்பிடத்தக்கவை. இதற்குத்‌ தொல்லியல்‌ சான்றும்‌ இலக்கியச்‌ 
சான்றும்‌ கிடைக்கின்றன. பாளி மொழியிலுள்ள ஜாதகக்‌ கதைகளில்‌ 
காரதீப, நாகதீப ஆகிய தீவுகளுக்கு இந்தியத்‌ துறைகளிலிருந்து வணிகர்‌ 
வந்து சென்றமை பற்றிய தகவல்‌ காணப்படுகிறது. காரதீப என்பது காரை 
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தீவு, நாக தீப என்பது பொதுவாக யாழ்ப்பாணத்‌ தீபகற்பத்தைக்‌ குறிக்கும்‌. 


காரைதீவு என இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ நடுப்பகுதி வரை வழங்கப்பட்ட 


தீவு இன்று காரைநகர்‌ என்ற பெயர்‌ மாற்றம்‌ பெற்றுள்ளது. இத்தீவில்‌ ' 


1980 - 82 காலப்பகுதியில்‌ பொ. இரகுபதி ஆதி இரும்புக்‌ காலத்‌ 
தொல்லியல்‌ தலங்கள்‌ சிலவற்றை அடையாளம்‌ கண்டார்‌. குறிப்பாக, 
சத்திரந்தை என்னும்‌ இடத்தில்‌ சில முக்கிய தடயங்கள்‌ 
கிடைத்துள்ளன. வேலணைத்தீவிலும்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலத்‌ 


தொல்லியல்‌ தலங்கள்‌ ஆய்வு செய்யப்பட்டன. இவற்றுள்‌ சாட்டி, ' 


கும்புறுப்பிட்டி ஆகிய இடங்களில்‌ கிடைத்த சான்றுகள்‌ 
குறிப்பிடத்தக்கவை. சாட்டியில்‌ 2004 ப. புஷ்பரட்ணம்‌ மேலும்‌ சில 


அகழ்வாய்வு நடத்திச்‌ சவ அடக்கங்கள்‌ சிலவற்றை வெளிப்படுத்தி. 


யுள்ளார்‌. மஹாவங்ஸ நூலில்‌ பியங்கு தீப எனப்படும்‌ தீவு இன்றைய 
புங்குடுதீவு என்று கொள்ள இடமுண்டு. இங்கும்‌ ஆதி வரலற்றுக்‌ காலத்‌ 
தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ காணப்படுகின்றன. இதுவரை ஆதி இரும்புக்‌ 
காலச்‌ சவ அடக்கங்கள்‌ அங்கு கண்டுபிடிக்கப்பட்டதாகத்‌ தெரிய 


வில்லை. இதேபோல, நெடுந்தீவும்‌ ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்‌ தொல்லியல்‌ . 


தடயங்களை மறைத்து வைத்திருக்கும்‌ ஒரு தீவாகும்‌. இங்கும்‌ ஆதி 
இரும்புக்‌ கால அடக்கங்கள்‌ அல்லது மட்பாண்ட ஓடுகள்‌ 
வெளிப்படலாம்‌.” 


முல்லைத்தீவு மாவட்டம்‌ . 


யாழ்ப்பாணத்‌ தீபகற்பத்துக்கு ம்‌ இட்டிய்‌ இடமாக அமையும்‌ 
பூநகரிப்‌ பகுதியில்‌ பொ. இரகுபதியும்‌, அவருக்குப்‌ பின்‌ யாழ்ப்பாணப்‌ 
பல்கலைக்கழகத்து விரிவுரையாளர்‌ ப.புஷ்பரட்ணமும்‌ பல தொல்லியல்‌ 
தலங்களை அடையாளம்‌ கண்டுள்ளனர்‌. இவற்றுள்‌ பின்வரும்‌ 
இடங்களில்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலத்‌ தொல்பொருட்கள்‌ பரவலாகக்‌ 
காணப்படுகின்றன: ண்ண த்தை, கல்முனை, வெட்டுக்காடு, 
பள்ளிக்குடா, ஈழவூர்‌.”* 


வவுனியா மாவட்டம்‌ 


மாமடு ப 
பல ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ மிகவும்‌ முக்கியத்துவம்‌ வாய்ந்த கற்கிடை 
அடக்கங்களும்‌ கல்வட்டங்களைக்‌ கொண்ட அடக்கங்களும்‌ மாமடுவில்‌ 
கண்டறியப்பட்டன. கவலைக்குரிய வகையில்‌ கல்வட்டம்‌ அனைத்தும்‌ 
முறையான ஆய்வுகள்‌ நடத்தப்படுமுன்‌ முற்றாக அழிக்கப்பட்டுள்ளன. 
வரலாற்றுணர்வின்மையும்‌ அறியாமையும்‌ அரசியல்‌ முரண்பாடுகளும்‌ 
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ஒன்றிணையும்‌ போது வரலாற்றுச்‌ செல்வங்கள்‌ மீட்க முடியாதவாறு 
இழக்கப்படுவதற்கு இதுஒரு நல்ல எடுத்துக்காட்டாகும்‌. இரண்டாயிரம்‌. 
ஆண்டுகளுக்கு முன்னர்‌ மாமடுப்‌ பகுதியில்‌ வாழ்ந்த மக்கள்‌ டல ட்‌ 
சான்றுகள்‌ அழிந்து போயின. ட 


.... பறங்கி ஆற்றுக்கு அண்மையான இடத்தில்‌ இந்த ஆதி இரும்புக்‌ ப 
காலத்‌ தொல்லியல்‌ அடக்கங்கள்‌ காணப்பட்டமை கவனிக்கத்தக்கது. 
பறங்கி ஆறு வடமேற்குக்‌ கரையில்‌ மன்னாருக்கு வடக்கே கடலோடு . 
சங்கமிக்கின்றது. பாக்கு நீரிணை (சேது சமுத்திரம்‌) வழியாகத்‌ தமிழ்‌: 
நாட்டிலிருந்து பரவிய செல்வாக்குகள்‌ நதியோரம்‌ வழியாக உள்ளே . 
பரவியதை இலங்கையின்‌ வேறு இடங்களில்‌ காண்பது போல, இங்கும்‌ 
பறங்கி ஆறு வழியாக வவுனியா மாவட்டத்துக்குள்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலச்‌ 
செல்வாக்குப்‌ பரவியமையைக்‌ காணலாம்‌. கிழக்கில்‌ பாயும்‌ மாஒய, யான்‌ . 
ஒய வழியாகவும்‌ வவுனியா டை பட்ட இச்‌ செல்வாக்குப்‌ 
பரவியது. 


மாமடுவில்‌ இரண்டு வகையான சவ அடக்கங்கள்‌ காணப்பட்டன. 
ஒரு அடக்கக்‌ கூட்டம்‌ கற்கிடை அடக்கங்களைக்‌ கொண்டது. ' 
பெருங்கற்களால்‌ இவை அமைக்கப்பட்டுக்‌ கற்பலகைகளால்‌ 


. மூடப்பட்டன. பெருமளவு நிலப்பரப்பில்‌ இவை காணப்படுகின்றன. 


இன்னும்‌ இவை முறையாக ஆய்வு செய்யப்படவில்லை. 


இரண்டாவது வகை அடக்கங்கள்‌ கல்வட்டங்களைக்‌ கொண்டவை. 
இவை கற்கிடைகள்‌ காணப்படும்‌ இடத்திலிருந்து சிறிது தூரத்தில்‌ ஒரு 
கூட்டுறவுப்‌ பண்ணையில்‌ காணப்பட்டவை. இவை கற்களால்‌ 
அமைக்கப்பட்ட வளையங்களைக்‌ கொண்ட அடக்கங்கள்‌. இவற்றில்‌ 
தாழிகள்‌ புதைக்கப்பட்டமைக்கு சான்று உண்டு. இத்தகைய 
சான்றுகளையும்‌ வேறு கரும்‌ - செம்‌ மட்பாண்ட ஓடுகளையும்‌ கண்ட 
பேராசிரியர்‌ ஸெனெவிரத்ன இவை இதுவரை இலங்கையில்‌ 
வேறெங்கும்‌ கண்டறியப்படாத தனித்துவமுள்ள கல்வட்ட 
அடக்கங்கள்‌ என்பதைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. ஆனால்‌ இந்த அரிய 
தொல்லியல்‌ கண்டுபிடிப்புகள்‌ இன்று இல்லை." 


தெற்கு இலங்கை 


ஆதி இரும்புக்‌ காலத்துத்‌ தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ பெரும்பாலாக 
வடமேற்கு, வடக்கு, கிழக்கு இலங்கையிலே தான்‌ கிடைத்துள்ளன. . 
இப்பிரதேசத்துக்கு வெளியே தென்‌ மாகாணத்திலும்‌ மேல்‌ 
மாகாணத்திலும்‌ மற்றும்‌ உள்‌ மாகாணங்களிலும்‌ ஒரு சில தொல்லியல்‌ 
தலங்கள்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலத்துச்‌ சான்றுகளை வெளிப்படுத்தியுள்ளன. . 


108 இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


தென்மாகாணத்தில்‌ வளவே கங்கை ஓரத்திலும்‌ இருந்து ஓய 
ஓரத்திலும்‌ முக்கியமான சில ஆதி இரும்புக்‌ காலத்‌ தலங்கள்‌ 
காணப்படுகின்றன. இவற்றுள்‌ ரிதியாகம, அக்குறுகொட ஆகிய 
இடங்களில்‌ உள்ள தலங்கள்‌ ஓரளவு ஆய்வுக்கு உட்படுத்தப்‌ 
பட்டுள்ளன. தமிழ்நாட்டுத்‌ தொடர்பைத்‌ தெளிவாக வலியுறுத்தும்‌ 
வகையில்‌ இவ்விடங்களில்‌ கிடைத்த மட்பாண்ட ஓடுகளும்‌ 


நாணயங்களும்‌ சான்றுகளாக அமைகின்றன. அக்குறுகொடவில்‌ தமிழ்‌ 


பிராமி எழுத்தில்‌ பொறிக்கப்பட்ட பெயர்களுடன்‌ நாணயங்கள்‌ 
கிடைத்துள்ளன. ரிதியாகமவில்‌ கண்டெடுக்கப்பட்ட மட்பாண்ட 
ஓடுகளில்‌ காணப்படும்‌ கீறல்கள்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ கொடுமணலில்‌ 
கிடைத்த மட்பாண்டக்‌ &றல்களுடன்‌ ஒப்பிடப்பட்டு, இரண்டுக்கும்‌ 
இடையிலான ஒற்றுமைகள்‌ சுட்டிக்‌ காட்டப்பட்டுள்ளன. இவற்றை 
எல்லாம்‌ நோக்குமிடத்து, தமிழ்நாட்டிலிருந்து பரவிய ஆதி இரும்புக்‌ 
காலப்‌ பண்பாடு இலங்கையில்‌ தென்கரை வழியாகவும்‌ உள்நாட்டுக்குள்‌ 
பரவியது என்பதை அறியலாம்‌. 


மேற்கு இலங்கை 
மேல்‌ மாகாணம்‌ 


இலங்கையின்‌ தென்மேற்குக்‌ கரையில்‌ இதுவரை மிகவும்‌ 
குறைவாகவே ஆதி இரும்புக்‌ காலத்‌ தொல்பொருட்கள்‌ கிடைத்துள்ளன. 
இவை சிறப்பாகத்‌ தென்மேற்கின்‌ முக்கிய நதிகளுள்‌ ஒன்றாகிய களனி 
(கல்யாணி) நதி ஓரத்தை அண்டிய பகுதிகளில்‌ காணப்பட்டன. 
இப்பகுதிகளுள்‌ மகேவிட, வத்தள, மற்றும்‌ பியகம ஆதிய இடங்களில்‌ 
கரும்‌ - செம்‌ மட்பாண்டம்‌ மற்றும்‌ சவ அடக்கங்கள்‌ ஆகியவை 
அடையாளங்‌ காணப்பட்டன. களனி நதியின்‌ கழிமுகப்‌ பகுதியின்‌ 
பெரும்பாகம்‌ கொழும்பு நகர மைய வளர்ச்சியினால்‌ ஆதி இரும்புக்‌ 
காலத்‌ தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ மறைக்கப்பட்ட இடமாகி விட்டது. களனி 
நதியின்‌ கழிமுகப்‌ பகுதி ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ மூக்கியத்துவம்‌ 
பெற்றிருந்தது. பாளி வரலாற்று நூல்களும்‌ ஜாதகக்‌ கதைகளும்‌ 
இவ்விடத்தில்‌ வரலாற்று முக்கியத்துவமுடைய ஒரு நகர மையம்‌ 
இருந்தமைக்குச்‌ சான்று பகருகின்றன. அவற்றை உறுதிப்படுத்தும்‌ 
வகையில்‌ இவ்விடத்தில்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுகளும்‌ உள்ளன. இவற்றை 
எல்லாம்‌ நோக்கினால்‌ களனிக்‌ கழிமுகப்‌ பகுதியில்‌ ஆதி இரும்புக்‌ 
காலத்தில்‌ முக்கியமான குடியிருப்பு ஒன்று இருந்திருக்க முடியும்‌ 
எனலாம்‌. அங்கு தென்னிந்தியா வழியாக வந்த புதிய பண்பாட்டின்‌ 
செல்வாக்குப்‌ பரவியிருப்பதில்‌ வியப்பில்லை.” 


கா. இந்திரபாலா ப ப அ 2 __ 109 
மத்திய இலங்கை . 
அநுராதபுரம்‌ 


இலங்கையிலுள்ள ஆதி இரும்புக்‌ காலத்‌ தொல்லியல்‌ தலங்களுள்‌ 
மிகவும்‌ முக்கியத்துவம்‌ பெற்றுள்ளதலம்‌ பிற்காலத்தில்‌ ஒரு பெருநகராக : 
வளர்ந்த அநுராதபுரம்‌ ஆகும்‌. வட மேற்கில்‌ உள்ள பொம்பரிப்புத்‌. 
தலத்துக்கும்‌ வடகிழக்கில்‌ உள்ள யான்‌ ஓய அடக்கக்‌ குழுமத்துக்கும்‌. 
இடையில்‌ மையமான தலமாக இது அமைவது கவனிக்கத்தக்கது... 
ஏனைய ஆதி இரும்புக்‌ காலத்‌ தலங்களை விடக்‌ கூடுதலாக ஆய்வு; 
செய்யப்பட்ட தலமாகவும்‌ மிகப்‌ பரந்த இடத்தை உள்ளடக்கிய. 
தலமாகவும்‌ அநுராதபுரம்‌ சிறப்புப்‌ பெறுகின்றது. இங்கு ஆதி இரும்புக்‌. 
காலத்துச்‌ சவ அடக்கங்கள்‌ இதுவரை காணப்படாவிட்டாலும்‌, அகழ்வு 
செய்யப்பட்ட மிகப்‌ பழைய மட்டத்திலே கரும்‌ - செம்‌ மட்பாண்ட 
வகைகள்‌ பெறப்பட்டுள்ளன. இதனால்‌, ஆதி இரும்புக்‌ காலத்துப்‌ 
பண்பாட்டின்‌ பரம்பலுடன்‌ அநுராதபுரத்தின்‌ குடியிருப்புத்‌ 
தொடங்கியது என ஊகிக்க இடமுண்டு. 


பொம்பரிப்புக்கும்‌ அநுராதபுரத்துக்கும்‌ இடையில்‌ ஆதி இரும்புக்‌ 
காலத்தில்‌ தொடர்புகள்‌ இருந்திருக்க வேண்டும்‌ என்ற கருத்தை 
மறுப்பது கடினம்‌. தமிழ்நாட்டின்‌ தென்‌ பகுதியிலிருந்து (ஆதிச்சநல்லூர்‌ 
போன்ற இடங்கள்‌ வழியாக) ஆதி இரும்புக்‌ காலத்துப்‌ பண்பாடு 
இலங்கையின்‌ வடமேற்குப்‌ பகுதிக்கு (பொம்பரிப்புப்‌ போன்ற 
இடங்களுக்கு) அறிமுகப்படுத்தப்பட்டபின்‌, உள்‌” நாட்டுக்கு 
அப்பண்பாடு பரவி அநுராதபுரப்‌ பகுதியை அடைந்திருக்கும்‌. 
அதேவேளை, தமிழ்நாட்டின்‌ கிழக்குக்‌ கரை வழியாக இலங்கையின்‌ 
வடகிழக்குக்‌ கரைக்கு (முல்லைத்‌ தீவு, திருகோணமலை 
மாவட்டங்களுக்கு) வந்து சேர்ந்த ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாடு யான்‌ 
ஒய போன்ற நதிகளின்‌ ஓரமாக உள்நாட்டுக்குப்‌ பரவி அநுராதபுரப்‌ 
பகுதியையும்‌ அடைந்திருக்கும்‌. 


பொம்பரிப்பு ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ ஒரு முக்கிய விற்பன. | 
இருந்தது. ஏறக்குறைய 8000 சவ அடக்கங்கள்‌ இங்கு இருப்பதாக - 
மதிப்பிடப்பட்டுள்ளது. இவற்றிலே ஏறத்தாழ 12000 உடல்கள்‌ அடக்கம்‌ 
செய்யப்பட்டுள்ளன எனவும்‌ மதிப்பிடப்பட்‌இள்ளது. இத்தகைய ஓர்‌ 
இடத்தில்‌ அல்லது அதன்‌ சூழலில்‌ ஒரு நகர மையம்‌ இருந்திருக்கக்‌ ' 
கூடும்‌. பாளி வரலாற்று நூல்களில்‌ இற்றைக்கு 2500 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ 
இருந்த ஒரு முக்கிய நகரமாகக்‌ குறிப்பிடப்படும்‌ தம்பப்பண்ணி, . 
வடமேற்குக்‌ கரையில்‌ இருந்தது எனக்‌ கொள்ள இடமுண்டு. இது. 


110. இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 





பொம்பரிப்பின்‌ சுற்றாடலில்‌ இருந்திருக்கலாம்‌. இந்நகரம்‌ வீழ்ச்சியுற்ற 
காலத்தில்‌ உள்நாட்டில்‌ இன்னொரு முக்கிய நகரமாக அநுராதபுரம்‌ 
எழுச்சி பெற்றிருக்கலாம்‌. 


வடமேற்கு இலங்கையில்‌ இருந்து மக்கள்‌ பெருக்கம்‌ ஏற்படக்‌ 
குடியிருப்புகள்‌ அநுராதபுரப்‌ பகுதியை நோக்கி உள்நாட்டுக்குப்‌ பரவி 
வளர்ந்திருக்க வேண்டும்‌ என்றும்‌, இத்தகைய பரம்பலின்‌ விளைவாக 


வட இலங்கை முழுவதும்‌ ஒரு பொதுப்பட்ட தொழில்‌ நுட்பத்தையும்‌ . 


பண்பாட்டையும்‌ கொண்ட பிரதேசமாக மாறியது என்றும்‌ பேராசிரியர்‌ 
ஸெனெவிரத்ன கருத்துத்‌ தெரிவித்துள்ளார்‌. அநுராதபுரப்‌ பகுதியின்‌ 
மண்‌ மற்றும்‌ நில அமைப்பு ஆகியவை மக்கள்‌ அங்கு சென்று 
குடியிருப்புகளை அமைப்பதற்கான கவர்ச்சியைக்‌ கொடுத்த 
காரணிகளாக அவர்‌ விளக்கியுள்ளார்‌. . 

மக்கள்‌ பெருக்கத்தினால்‌ வடமேற்குக்‌ கரையிலிருந்து உள்‌ நாடு 
நோக்கி குடியிருப்புகள்‌ பரந்து அநுராதபுரத்தை அடைந்தன என்று 
கருதுவதைக்‌ காட்டிலும்‌, வடமேற்குக்‌ கரைக்குத்‌ தமிழ்நாட்டிலிருந்து 
பரவிய புதிய ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாடு அவ்விடத்தில்‌ நன்கு 
வேரூன்றியபின்‌, உள்ளே பரவத்‌ தொடங்கியதன்‌ விளைவே 
அநுராதபுரத்தில்‌ நாம்‌ காணும்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலக்‌ குடியிருப்பு என்று 
கொள்வது பொருத்தமாகத்‌ தோன்றுகிறது. 

வடமேற்குக்‌ கரையில்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாடு பரவிய போது 
அங்கு தம்பப்‌ பண்ணியை மையமாகக்‌ கொண்ட குறுநில அரசு 
தோன்றியது என்று கொள்வதானால்‌, உள்‌ நாட்டில்‌ இப்பண்பாடு 
பரவியபோது வேறும்‌ குறுநில அரசுகள்‌ தோன்றின எனலாம்‌. அவற்றுள்‌ 
ஒன்று அநுராதபுரப்‌ பகுதியில்‌ தோன்றியிருக்க வேண்டும்‌. அதனை 
அநுராதகாம என்ற பெயரால்‌ பழைய பாளி வரலாற்றேடுகள்‌ 
குறிப்பிடுவதைக்‌ காணலாம்‌. தமிழ்நாட்டுக்‌ கரையில்‌ மதிரை (பின்னர்‌ 
தென்‌ மதுரை) என்னும்‌ பெயருடன்‌ தோன்றிய பாண்டியக்‌ குறுநில 
அரசின்‌ மையம்‌ பின்னர்‌ உள்நாட்டுப்‌ பகுதியில்‌ புதிய மையமாக மதிரை 
என்ற பெயருடன்‌ எழுச்சி பெற்றது போன்று தம்பப்பண்ணியில்‌ 
ஆதிக்கம்‌ பெற்றிருந்தோர்‌ தங்கள்‌ அதிகார பீடத்தை ஏதோ ஒரு 
காரணத்துக்காக அநுராதகாமத்துக்கு மாற்றியிருக்கலாம்‌. அல்லது, 
தம்பப்பண்ணிக்‌ குறுநில அரசைத்‌ தோற்கடித்து ஒரு வலுப்பெற்ற 
குறுநில அரசாக அநுராதகாமத்துக்‌ குறுநில அரசு எழுச்சி 
பெற்றிருக்கலாம்‌. இதன்‌ விளைவாகத்‌ தம்பப்பண்ணி அழிவுற, அநுராத 
காமம்‌ மிக வலிமை வாய்ந்த குறுநில அமர மேலோங்கி வளரத்‌ 
பதுவு ப்ப 
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இதுவரை நடத்தப்பட்ட அகழ்வாய்வுகள்‌ மூலமாக அநுராதபுரத்தில்‌. 
பொ.ஆ.மு. 900 அளவில்‌ ஆதி இரும்புக்‌ கால பண்பாடு பரவியிருந்ததை 
அறிய முடிகின்றது. வடமேற்குக்‌ கரையில்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ 
பண்பாடு பரவிய முக்கிய இடங்களாகிய பொம்பரிப்புப்‌ போன்ற. 
இடங்கள்‌ அநுராதபுரத்திலிருந்து ஏறக்குறைய 70 கிலோமீட்டர்‌ தூரத்தில்‌ 
இருப்பதைக்‌ கருத்திற்‌ கொண்டால்‌ அதிக காலதாமதமின்றி அநுராதபுர 
பகுதிக்கு இப்புதிய பண்பாடு பரவியிருக்கும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 


அவ்வாறு புதிய பண்பாடு பரவியபோது அநுராதபுரப்‌ பகுதியில்‌ ஒரு 
குறுநில அரசு தோன்றியிருக்கும்‌. அங்கு இடைத்துள்ள தொல்லியல்‌ 
சான்றுகளைக்‌ கொண்டு ஸெனெவிரத்ன கூறுவதாவது: இப்பகுதியில்‌ 
முன்பிருந்த இடைக்கற்காலத்து மக்களுக்கும்‌ புதிய பண்பாட்டைக்‌ 
கொண்டுவந்த, இரும்பைப்‌ பயன்படுத்திய பெருங்கற்பண்பாட்டு 
மக்களுக்கும்‌ இடையில்‌ கலப்பு ஏற்பட்டிருக்கலாம்‌. 


அநுராதபுரத்தில்‌ மட்டுமின்றிப்‌ பொம்பரிப்பிலும்‌ றம்‌ 
கூறுகளை ஆய்வு செய்த மானிடவியலாளர்‌ அங்கு இடைக்கற்கால ' 
மக்களுக்கும்‌ புதிய பண்பாட்டைச்‌ சேர்ந்த ஆதி இரும்புக்கால 
மக்களுக்கும்‌ இடையில்‌ உயிரியல்‌ அடிப்படையிலான ஒற்றுமைகளைக்‌ 


காட்டியுள்ளனர்‌. இத்தகைய சான்று காட்டுவது என்னவெனில்‌, புதிய 


பண்பாடு முன்பிருந்த ல்‌. மக்கள்‌ மத்தியில்‌ பரவியது 
என்பதே.” 


தம்பப்பண்ணியின்‌ மறைவு 


அநுராதகாமத்தின்‌ எழுச்சியால்‌ தம்பப்பண்ணி  ரப்மனு 
என்றே தோன்றுகிறது. தொடக்கத்தில்‌ அநுராதகாம என்ற பெயரைக்‌ 
கொண்டிருந்த இந்‌ நகர மையம்‌ (கிரேக்க - உரோமர்‌ குறிப்பிடும்‌ 
Anouragrammon) ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாட்டின்‌ ஓர்‌ அம்சமாகிய 
நீர்ப்பாசனத்‌ தொழில்‌ நுட்பத்தை விரைவில்‌ ஏற்று, வளமுடைய ஒரு. 
குறுநில அரசாக மாறி, வலுப்பெற்று வளரத்‌ தொடங்கியது. இத்தகைய 
வளர்ச்சி ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தின்‌ தொடக்கக்‌ காலத்திலேயே ஏற்படத்‌ 
தொடங்கியது எனலாம்‌. அதேவேளையில்‌ வட இந்தியாவுக்கும்‌. 
இலங்கைக்கும்‌ இடையில்‌ வளரத்‌ தொடங்கிய வணிகத்தின்‌ 
பலன்களையும்‌ இக்குறுநில அரசு பெற்று முன்னேறத்‌ தொடங்கியது. 
இவ்வணிகம்‌ வடமேற்குத்‌ துறையாகிய மாதோட்டம்‌ எழுச்சி பெற,, 
உதவியது எனலாம்‌. இதனால்‌ முக்கியத்துவம்‌ பெற்ற மாதோட்டத்‌' 
துறையையும்‌ அநுராதபுரம்‌ தன்‌ ஆதிக்கத்திற்குள்‌ அடக்கியது." 
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அநுராதபுரத்தில்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற்றிருந்த குழுவினர்‌ பிராகிருத மொழியை 
ஏற்றதுடன்‌, சம்ஸ்கிருதமயமாக்கத்துக்கும்‌ ஆளாகினர்‌. 

பழைய பாளிவரலாற்றேடுகள்‌ கூறும்‌ விஜயன்‌ கதைகளிலிருந்து 
- வரலாற்றுச்‌ சான்று எதுவும்‌ பெறமுடியுமாயின்‌, வட இந்தியாவிலிருந்து 
வந்த ஓர்‌ உயர்‌ குழாத்தினர்‌ முதலில்‌ தம்பப்பண்ணியில்‌ ஆதிக்கம்‌ 
பெற்றனர்‌ என்றும்‌ பின்னர்‌ அவர்கள்‌ வழி வந்தோர்‌ அநுராதபுரத்துக்குத்‌ 
தங்கள்‌ ஆதிக்க பீடத்தை மாற்றினர்‌ என்றும்‌ கூறலாம்‌. விஜயன்‌ கதை 
மற்றும்‌ பண்டுகாபயன்‌ கதை ஆகியவற்றில்‌ இடம்‌ பெறும்‌ பாண்டியர்‌ 
தொடர்பு தம்பப்பண்ணிக்கும்‌ எதிர்க்‌ கரையில்‌ இருந்த மதிரைக்‌ குறுநில 
அரசுக்கும்‌ இடையில்‌ இருந்த தொடர்புகள்‌ மற்றும்‌ உறவுகள்‌ 
ஆகியவற்றைக்‌ காட்டுகின்றது எனலாம்‌. மதிரையைச்‌ சேர்ந்த பாண்டிய 
மரபினர்‌ தம்பப்பண்ணியில்‌ ஆதிக்கம்‌ செலுத்திய மரபினருடன்‌ உறவு 
கொண்டிருப்பர்‌. காலப்போக்கில்‌ பாண்டிய மரபைச்‌ சேர்ந்த ஒருவன்‌ 
தம்பப்பண்ணியில்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற்று, அங்கிருந்து தன்‌ ஆதிக்க பீடத்தை 
அநுராதபுரத்துக்கு மாற்றியிருக்கலாம்‌. பொ.ஆ.மு. 300 அளவில்‌ 
அநுராதபுரம்‌ இலங்கையில்‌ இருந்த குறுநில தத்தித்‌ ப்‌ ப்பம்‌ 
வலிமை வாய்ந்த அரசாக எழுச்சி பெற்றது எனலாம்‌.” 


காலவரன்முறை 


கடந்த 35 ஆண்டுகளாக நடத்தப்பட்ட தொல்லியல்‌ அன்னக்கி 
விளைவாக ஆதி இரும்புக்‌ காலத்துத்‌ தலங்களின்‌ காலத்தை நம்பகமான 
முறையில்‌ நிர்ணயிக்கக்‌ கூடியதாய்‌ உள்ளது. இந்த ஆய்வுகளை 
நடத்தியோருள்‌ சிறப்பாகக்‌ குறிப்பிடத்தக்கவர்கள்‌ விமலா பெக்லி, 
ஸிரான்‌ தரணியகல, பெனெற்‌ புஹொன்ஸன்‌, எப்‌.ஆர்‌. ஆல்ச்சின்‌, 
ரொபின்‌ கோனிங்ஹம்‌ ஆகியோராவார்‌. இவர்கள்‌ ஆய்வுகளின்‌ 
விளைவாக முன்னர்‌ செய்யப்பட்ட காலக்கணிப்புகள்‌ மாற்றப்பட்டுப்‌ 
புதிய கணிப்புகள்‌ செய்யப்பட்டுள்ளன. இதை ஒத்த வகையில்‌ 
தமிழ்நாட்டிலும்‌ புதிய ஆய்வுகளின்‌ விளைவாகக்‌ காலக்கணிப்புகள்‌ 
மீளாய்வு செய்யப்பட்டுள்ளதால்‌, முழுத்‌ தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ 
பிராந்தியத்தின்‌ தொல்லியல்‌ சான்றுகளை வைத்து ஆதி இரும்புக்‌ 
காலத்து முன்னேற்றங்களை நோக்க முடினெறது. 


இலங்கையிலுள்ள ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தலங்களுள்‌ மிகப்‌ 
்‌ பழமையானது என்று கொள்ள முடியாவிட்டாலும்‌, அநுராதபுரம்‌ கடந்த 
நாற்பதாண்டுக்‌ காலத்தில்‌ பல தொல்லியலாளர்களுடைய ஆய்வுகளுக்கு 
இலக்காகிய ஓர்‌ இடமாகும்‌. இக்காரணத்தினால்‌, மிகப்‌ பழைய ஆதி 
இரும்புக்‌ காலத்‌ தொல்பொருட்கள்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்ட இடமாக 
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அநுராதபுரம்‌ சிறப்புப்‌ பெறுகிறது. ரேடியோகாபன்‌ கணிப்பு முறையைப்‌ 
பயன்படுத்திப்‌ பெறப்பட்ட காலக்‌ கணிப்புகளின்‌ அடிப்படையில்‌ 
ஸிரான்‌ தரணியகல அநுராதபுரத்தின்‌ வரலாற்றுத்‌ தொடக்க கால 
(இரும்புக்கால)ப்‌ பகுதியின்‌ ஆரம்பம்‌ பொ.ஆ.மு. 900 என 1992 இல்‌ 
கணிப்புச்‌ செய்தார்‌.” இதனைப்‌ பின்னர்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ அகழ்வாய்வு 
நடத்திய பிரித்தானியத்‌ தொல்லியலாளர்‌ குழுவினர்‌ உறுதிப்‌ 
படுத்தினர்‌.” இக்‌ குழுவினருள்‌ ரொபின்‌ கோனிங்ஹம்‌ மற்றும்‌ எப்‌.ஆர்‌. 


- ஆல்ச்சின்‌ ஆகியோர்‌ இருந்தனர்‌. இதற்குப்பிற்பட்ட கணிப்புகளின்‌ 


அடிப்படையில்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ ஆ.இ. காலத்தின்‌ தொடக்கத்தை 
ஏறத்தாழ பொ.ஆ.மு. 1000 என ஸிரான்‌ .தரணியகல கருத்துத்‌ 
தெரிவித்துள்ளார்‌. அதுமட்டுமின்றி, மேலும்‌ ஆய்வுகள்‌ நடத்தப்படும்‌ 


'போது தென்னிந்தியாவிற்‌ போன்று இலங்கையிலும்‌ ஆதி இரும்புக்‌ 


காலம்‌ பொ.ஆ.மு. 1200 அளவில்‌ தொடங்கியது என்ற முடிவுக்கு வர 
இடமுண்டு என்று அவர்‌ கருதுகின்றார்‌.” 


வேறு இடங்களிலிருந்து கிடைக்கும்‌ ரேடியோகாபன்‌ காலக்‌ 
கணிப்புகளைக்‌ கொண்டும்‌ இலங்கையில்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலம்‌ 
இற்றைக்கு 2800 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ தொடங்கியிருக்கலாம்‌ எனக்‌ 
கொள்ள முடியும்‌. இப்பன்கட்டுவ என்ற இடத்தில்‌ நடத்திய 
அகழ்வாய்வின்‌ போது பெறப்பட்ட தொல்பொருட்களின்‌ ரேடியோகாபன்‌ 
காலம்‌ பொ.ஆ.மு. 800க்குக்‌ கிட்டியதாகத்‌ தெரிய வருகின்றது. 
கந்தரோடையிலும்‌ இதை ஒத்த காலம்‌ ரேடியோகாபன்‌ கணிப்பு மூலம்‌ 
கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. பொம்பரிப்பில்‌ பெருமளவு ஆத இரும்புக்‌ காலச்‌ 
சவ அடக்கங்களும்‌ தொல்‌ பொருட்களும்‌ கிடைத்திருந்த போதும்‌, 
இதுவரை திட்டவட்டமான காலக்‌ கணிப்புகள்‌ செய்யப்படாது அவை 
புறக்கணிக்கப்பட்டுள்ளன. பொம்பரிப்பின்‌ காலம்‌ தமிழ்நாட்டு 
அரிக்கமேட்டுத்‌ தொல்லியல்‌ தலத்தின்‌ காலம்‌ எனக்‌ கொள்ளலாம்‌ 
என்று பொதுப்பட விமலா பெக்லி கருத்துத்‌ தெரிவித்துள்ளார்‌. 
பொம்பரிப்பு அடக்கங்கள்‌ இற்றைக்கு 2500 ஆண்டுகளுக்கு 
முற்பட்டவை எனப்‌ பேராசிரியர்‌ ஸெனெவிரத்ன ய்ய 
கருத்து கவனிக்கத்‌ தக்கது. 


இலங்கையின்‌ வட மத்திய பகுதியில்‌ கற்ற க்‌ 
இடங்களில்‌)உள்ள ஆதி இரும்புக்‌ காலத்‌ தலங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ 
வடமேற்கு இலங்கையில்‌ காணப்படும்‌ தலங்கள்‌ காலத்தால்‌ 
முந்தியவை எனப்‌ பேராசிரியர்‌ ஸெனெவிரத்ன கருதுவது கவனிக்கப்பட 
வேண்டியதாகும்‌.” அநுராதபுரத்தில்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலம்‌ இற்றைக்கு 
2900 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ தொடங்கியது. , என்பதற்கு சான்று 


114 இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


உண்டெனின்‌, வடமேற்கு இலங்கையிலுள்ள பொம்பரிப்புப்‌ போன்ற 
தலங்கள்‌ அநுராதபுரத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ முற்பட்டவை எனலாம்‌. 

இதுவரை, எடுத்துக்‌ கூறப்பட்ட சான்றுகளின்‌ அடிப்படையில்‌ ஆதி 
இரும்புக்‌ காலம்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ பொ.ஆ.மு. 1200 அளவில்‌ 
(இற்றைக்கு 3200 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌) தொடங்கியது என்றும்‌, 
இலங்கையில்‌ பொ.ஆ.மு. 1000 அளவில்‌ (இற்றைக்கு 3000 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌) தொடங்கியது என்றும்‌ கூற இடமுண்டு. 
பண்பாட்டுப்‌ பரம்பலுக்கான காரணங்கள்‌ 


நெடுந்தூர வணிகம்‌ 


தென்னந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்துக்கு ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ 


பண்பாடு வெளியிலிருந்து கொண்டு வரப்பட்ட ஒரு பண்பாடு என்பது 
பொதுவாக ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்பட்டுள்ளது. முன்னர்‌ கூறியது போன்று, 
எங்கிருந்து இப்பண்பாடு கொண்டுவரப்பட்டது என்பதையிட்டுக்‌ 
கருத்துக்கள்‌ பல உள. தற்போதுள்ள சான்றுகளின்‌ உதவி கொண்டு 
இவ்வினாவுக்குத்‌ திட்டவட்டமான விடை எதுவும்‌ கொடுக்க முடியாது. 
இப்பண்பாடு எங்கிருந்து வந்தாலும்‌, அதனை இந்தியத்‌ துணைக்‌ 
கண்டத்துக்குக்‌ கொண்டு வருவதற்குப்‌ பல காரணிகள்‌ செயற்பட்டன. 
இவற்றுள்‌ முக்கியமான ஒரு காரணி நெடுந்தூரக்‌ கடல்வழி வணிகம்‌ 
என்பதில்‌ ஐயமில்லை. இற்றைக்கு 3000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ ஆதி 
இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாட்டின்‌ வருகைக்கும்‌ நகர வாழ்க்கையின்‌ 
தோற்றத்துக்கும்‌ தூரப்‌ பகுதிகளிலிருந்து கடல்‌ வழியாக வந்த வணிகர்கள்‌ 
காரணமாய்‌ இருந்தனர்‌. இவர்கள்‌ மேற்கே மத்தித்‌ தரைக்‌ கடற்‌ பிரதேசம்‌ 
மற்றும்‌ மேற்காசியா ஆகிய இடங்களிலிருந்தும்‌ வடக்கே குஜராத்‌, 
கங்கைச்‌ சமவெளி ஆகிய இடங்களிலிருந்தும்‌ தென்னிந்தியா - 
இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்துக்கு வந்தனர்‌. 

மேற்கிலிருந்து வணிகர்கள்‌ தென்னிந்தியக்‌ கரையோரத்துக்கு 
வர்த்தக நோக்குடன்‌ மிக முற்பட்ட ஒரு காலத்தில்‌ வரக்‌ தொடங்கினர்‌ 
என்ற கருத்தை நீண்ட காலமாகப்‌ பல அறிஞர்கள்‌ தெரிவித்துள்ளனர்‌. 
பொ.ஆ.மு. இரண்டாவது ஆயிரவாண்டின்‌ இறுதியிலிருந்து 
(ஏறக்குறைய 3000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌) ஐரோப்பாவில்‌ மத்தித்‌ தரைக்‌ 
கடலில்‌ வர்த்தகம்‌ நடத்தியோர்‌ தென்னந்தியா - இலங்கைப்‌ 
பிராந்தியத்தின்‌ உற்பத்திப்‌ பொருள்களைப்‌ பெரிதும்‌ நாடினர்‌; 
மத்தித்தரை வர்த்தகத்தில்‌ அக்கால கட்டத்தில்‌ பீனிசியர்‌ என்போர்‌ மிக 
“முக்கியமான பங்கை வகித்தனர்‌. தார இடங்களுக்குத்‌ துணிவுடன்‌ கடற்‌ 
பயணம்‌ . மேற்கொண்ட பீனிசியர்‌ இந்து சமுத்திரத்தை அண்டிய 
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பகுதிகளுக்கும்‌ வர்த்தக நோக்குடன்‌ சென்றனர்‌. மேற்கு ஆசிய வர்த்தகம்‌ 
இந்து சமுத்திரப்‌ பகுதிகளுக்குப்‌ பரவுவதற்குப்‌ பீனிசியர்‌ பல்‌ 
பொறுப்பாக இருந்தனர்‌ எனலாம்‌. 


மேற்கு ஆசியாவிலிருந்து வந்த வணிகர்‌ தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ 
பிராந்தியத்து விளைபொருட்களைப்‌ பெற்றுச்‌ செல்ல விரும்பியதன்‌ 
விளைவாகச்‌ சில முக்கிய முன்னேற்றங்கள்‌ ஏற்பட்டன. ஒன்று, பண்டப்‌ 
பரிமாற்றத்துக்கான மையங்களின்‌ தோற்றமும்‌ இம்‌ மையங்களை 
இணைக்கும்‌ போக்குவரத்து வழிகளின்‌ தோற்றமும்‌ (ஒரு வர்த்தக 
மார்க்க வலையமைப்பின்‌ தோற்றம்‌ - 11806 ௩௦௭௦11) எனலாம்‌. 
இரண்டாவதாக, மக்கள்‌ இப்பிரதேசங்களின்‌ மூலவளங்களை 


_வர்த்தகத்துக்காகப்‌ பெறத்தொடங்கியமை. இதனால்‌ பயன்மிகுந்த மூல 


வளங்கள்‌ காணப்பட்ட இடங்களில்‌ குடியிருப்புகள்‌ தோன்றின. இவை 
கரையோரத்திலும்‌ உள்‌ நாட்டிலும்‌ புதிய குடியிருப்புகளாக எழுச்சி 
பெற்றன. . 


முத்து வர்த்தகம்‌ 

வெளியிலிருந்து வந்த வணிகர்‌ பெற விரும்பிய முக்கியமான ஓர்‌ 
உற்பத்திப்‌ பொருள்‌ முத்து ஆகும்‌. இது மன்னார்க்‌ கடலில்‌ 
பெறப்பட்டது. ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ இங்கு நடைபெற்ற முத்துக்‌ 
குளிப்புப்‌ பற்றியும்‌ முத்து வர்த்தகம்‌ பற்றியும்‌ கிடைத்துள்ள 
தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ மிகக்‌ குறைவே. தமிழ்நாட்டுக்‌ கரையில்‌ 
கொற்கையிலும்‌ இலங்கைக்‌ கரையில்‌ பூக்குளம்‌ என்ற இடத்திலும்‌ 
முத்துச்‌ சிப்பிகள்‌ ஆ.இ. காலப்‌ பொருள்களுடன்‌ கிடைத்துள்ளன. 
இதனால்‌ ஆ.இ. கால வர்த்தகத்தில்‌ முத்து ஒரு முக்கிய பொருளாக 
இருந்திருக்க வேண்டும்‌ என்ற கருத்துக்கு இச்‌ சான்று வலுவூட்டுகிறது 
எனலாம்‌. ஆ.(இ. காலத்தை அடுத்து வரும்‌ ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ 
எழுதப்பட்ட சம்ஸ்கிருத, தமிழ்‌, கிரேக்க நூல்களில்‌ மன்னார்‌ 


- வளைகுடா முத்துக்கள்‌ பற்றிய குறிப்புக்கள்‌ உள்ளன. இவற்றின்‌ உதவி 


கொண்டு, அக்‌ காலத்தில்‌ மன்னார்‌ வளைகுடாவில்‌ பெறப்பட்ட 
முத்துக்கள்‌ அக்காலத்தில்‌ மிகவும்‌ சிறப்பு வாய்ந்தவையாகவும்‌ 
விலையுயர்ந்தவையாகவும்‌ கருதப்பட்டன என அறியக்‌ கூடியதாய்‌ 
உள்ளது. மேற்காசியாவிலிருந்து' வந்த வணிகர்‌ மன்னார்க்கடல்‌ 
முத்துக்களுக்கு இத்தகைய சிறப்புக்‌ கிடைப்பதற்குக்‌ காரணமாய்‌ 
இருந்திருக்க முடியும்‌. இவ்‌ வணிகருள்‌ பீனிசியர்‌ முக்கியமானவர்‌.” 


மன்னார்‌ வளைகுடா முத்துக்கள்‌ பொ.ஆ.மு. நாலாம்‌ 
நூற்றாண்டளவில்‌ வட இந்தியாவுக்கும்‌ மேற்காசியாவுக்கும்‌ வணிகரால்‌ 
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- எடுத்துச்‌ செல்லப்பட்டன எனக்‌ கொள்வதற்குக்‌ கிரேக்க மூலங்கள்‌ 
. சான்றுகளாகின்றன. இலங்கையைப்‌ பற்றிய குறிப்புக்களை விட்டுச்‌ 
சென்றுள்ள மிக முற்பட்ட கிரேக்க எழுத்தாளர்‌ பொ.ஆ.மு. நாலாம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ந்த மெகஸ்தனிஸ்‌ ஆவர்‌. இவர்‌ குறிப்புக்களின்படி, 
- இந்தியாவில்‌ கிடைத்த முத்துக்களைக்‌ காட்டிலும்‌ பெரிய முத்துக்கள்‌ 
இலங்கையில்‌ கிடைத்தன.” மெகஸ்தீனிஸ்‌ வட இந்தியப்‌ பேரரசன்‌ 


சந்திரகுப்த மெளரியரின்‌ சபையில்‌ கிரேக்கத்‌ தூதராக இருந்த காலத்தில்‌ ப 
இலங்கையின்‌ முத்துக்கள்‌ பற்றிக்‌ கேள்வியுற்றிருப்பார்‌. அவர்‌ 


காலமளவில்‌ எழுதப்பட்ட சம்ஸ்கிருத நூலாகிய அர்த்தசாஸ்திர நூலில்‌ 
இருவகைப்பட்ட முத்துக்கள்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன. ஒன்று, 
தாம்ரவர்ணிக (தாம்ரவர்ணிழுத்து) மற்றது பாண்டியகவாடக (பாண்டிய 
கவாடத்து முத்து). இவை இரண்டும்‌ மன்னார்க்கடல்‌ முத்து வகைகள்‌ 
என்பது அவற்றின்‌ பெயர்களிலிருந்து வெளிப்படுகின்றது.” 


| இவ்வாறு கிரேக்க, சம்ஸ்கிருத மூலங்கள்‌ வாயிலாக முத்து ஒரு 
முக்கிய வர்த்தகப்‌ பொருளாக பொ.ஆ.மு. முதலாம்‌ ஆயிரவாண்டின்‌ 
நடுப்பகுதியில்‌ காணப்ப்ட்டது என அறிய முடிகின்றது. தமிழிலுள்ள 
மிகப்‌ பழைய இலக்கியமாகிய சங்க நூல்களில்‌ முத்துக்‌ குளிப்புப்‌ பற்றிய 
வர்ணனைகளைக்‌ காணலாம்‌. பழைய துறையாகிய கொற்கையில்‌ 
. இத்தகைய செயல்கள்‌ நடைபெற்றது பற்றி அகநானூற்றில்‌ குறிப்புகள்‌ 
உள்ளன.” இவற்றை எல்லாம்‌ நோக்குமிடத்து பொ.ஆ.மு. முதலாம்‌ 
ஆயிரவாண்டின்‌ பிற்பாதியில்‌ (அதாவது இற்றைக்கு 2500 ஆண்டுகள்‌ 
முன்‌ இருந்து இற்றைக்கு 2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ வரை) 
தூரப்பிரதேசத்து வணிகர்‌ தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ தப்ப 
முத்துக்களைப்‌ பெற வந்தனர்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 
சங்கு 

. கடலில்‌ இருந்து பெறப்பட்ட பொருள்களுள்‌ இன்னொன்று 
தொல்காலத்திலிருந்து முக்கியத்துவம்‌ பெற்ற சங்கு ஆகும்‌. இது இடைக்‌ 
கற்காலத்திலேயே பெரிதும்‌ விரும்பப்பட்ட ஒரு பொருள்‌ எனலாம்‌. 
ஆடம்பரமற்ற இக்‌ கடல்‌ விளை பொருள்‌ தென்னாசியாவில்‌ நீண்ட 
காலமாக மக்களுடைய மரபு வழி வாழ்க்கையில்‌ பல வித பயன்களைத்‌ 
"தரும்‌ பொருள்‌ என்பது தென்னாசியாவின்‌ பண்பாட்டையும்‌ சமயச்‌ 
_ சடங்குகளையும்‌ அறிந்தோர்க்குத்‌ தெரியும்‌. சடங்குகளின்போது ஓர்‌ ஊது 
குழலாகவும்‌, பாத்திரமாகவும்‌ நற்சகுனப்‌ பொருளாகவும்‌, தீவினை 
போக்கும்‌ பொருளாகவும்‌ சங்கு பயன்பட்டு வந்துள்ளது. அத்துடன்‌ 
்‌ மோதிரம்‌, காப்பு மற்றும்‌ மாலை போன்ற அணிகலன்கள்‌ செய்வதற்கும்‌ 
“சங்கு பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. மிகவும்‌ முற்பட்ட காலத்திலிருந்து 
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தென்னாசியாவில்‌ இவ்வாறு சங்கு பயன்படுத்தப்பட்டு: உள்ளது. 
ஆகவே, வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்து மக்கள்‌ மத்தியில்‌ 
தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ சங்கு பண்ட மாற்றத்தில்‌. 
இடம்‌ பெற்ற ஒரு முக்கிய பொருளாகக்‌ காணப்பட்கதில்‌ வியப்பில்லை. ' 

மன்னார்‌ வளைகுடா, பாக்கு நீரிணை என்ற பெயர்களால்‌ 
வழங்கப்படும்‌ கடற்பகுதிகளைக்‌ கொண்ட சேது சமுத்திரத்தின்‌. 
ஆழமற்ற பகுதிகளில்‌ பெருந்தொகையான சங்கு காணப்படுகின்றது. 
பாக்கு நீரிணை தொடக்கம்‌ தென்கரையோரமாகக்‌ கோளம்‌ வரை 
தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ 
பண்பாட்டில்‌ முத்துப்‌ போன்று சங்கும்‌ ஒரு முக்கிய பொருளாக. 
இருந்தது. தூர வர்த்தக வளர்ச்சியுடன்‌ வட இந்திய வணிகர்கள்‌ மற்றும்‌ 
தென்னிந்தியத்‌ தீபகற்பத்தின்‌ உள்நாட்டுப்‌ பகுதியில்‌ வர்த்தகம்‌ நடத்திய ' 
வணிகர்கள்‌ ஆகியோர்‌ பத்தல ஒரு முக்கிய வர்த்தகப்‌ i Ae 
எடுத்துச்‌ சென்றிருப்பார்‌ எனலாம்‌. 


மணிகளும்‌ பிற அரும்பொருட்களும்‌ 
கடலிலிருந்து பெறப்பட்ட பொருள்களுடன்‌, உள்‌ நாட்டில்‌ 


பெறப்பட்ட கனிப்‌ பொருள்களும்‌ பிற பொருள்களும்‌ ஆதி இரும்புக்‌ 


காலத்தில்‌ பெரிதும்‌ வேண்டப்பட்ட பெருள்களாக முக்கியத்துவம்‌ 
பெற்றன. இவற்றுள்‌ மணி (இரத்தினக்‌ கற்கள்‌) அதி முக்கியத்துவம்‌ 
பெற்ற பொருளாக இடம்‌ பெற்றது. ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ மணி 
ஒரு சிறப்பு வாய்ந்த தூர வர்த்தகப்‌ பொருளாக இருந்தது என்பது பல 
காலமாக அறியப்பட்ட விஷயமாகும்‌. ஆதி காலத்தில்‌ இலங்கைக்கு 
இரத்தின தீவு (ரத்னதப) என்ற பெயர்‌ வழங்கப்பட்டமைக்கு அங்கு 
பெறப்பட்ட சிறப்பான மணி வகைகள்‌ காரணமாகும்‌. கிரேக்க. 
எழுத்தாளராகிய தொலமியின்‌ காலத்திலிருந்து (பொ.ஆ. இரண்டாம்‌ 
நூற்றாண்டு) கிரேக்க - உரோம மூலங்களில்‌ இலங்கையின்‌ சிறப்பு 
வாய்ந்த மணிகள்‌ முக்கிய வர்த்தகப்‌ பொருள்களாக வர்ணிக்கப்‌ 
பட்டுள்ளன. சங்க இலக்கியத்தில்‌ மணி பற்றிய பல குறிப்புகள்‌ : 
காணப்படுகின்றன. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ அண்மையில்‌ நடத்தப்பட்ட 
அகழ்வாய்வுகள்‌ அங்கு ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ மணி தொடர்பான 
கைத்‌ தொழில்‌ பெற்றிருந்த முக்கியத்துவத்தைக்‌ காட்டியுள்ளன.” 


இக்‌ காலத்துத்‌ தூர வர்த்தகத்தில்‌ வேறும்‌ பொருள்களும்‌ த்தம்‌ 
கொள்ளப்பட்டன. தூரப்‌ பிரதேசத்து வணிகர்‌ பெற்றுச்‌ சென்ற பிற 


பொருள்களுள்‌ ஆனைத்‌ தந்தமும்‌ மயிற்‌ பீலியும்‌ குறிப்பிடத்தக்கவை. 
மேற்கு ஆசிய வணிகர்‌ இப்பொருள்களைத்‌ தேடித்‌ தென்னிந்தியா - . 


115 | | இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 





இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்துக்கு வந்தனர்‌ என்பது நீண்ட காலமாக 
நம்பப்படும்‌ ஒரு விஷயமாகும்‌. கிறிஸ்தவர்களுடைய விவிலிய நூலில்‌ 
சாலோமோன்‌ மன்னனின்‌ கப்பல்கள்‌ தூர இடங்களிலிருந்து 
ஆனைத்தந்தம்‌, பொன்‌, குரங்கு, மயில்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பெற்று வந்தன 
என்ற குறிப்பு தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்துடன்‌ 


நடைபெற்ற வர்த்தகத்தைக்‌ குறிப்பதாகப்‌ பலர்‌ கொள்வர்‌. இதற்குக்‌ 


காரணம்‌ மேற்கூறிய பொருள்களுக்கு விவிலிய நூலில்‌ கொடுக்கப்‌ 


பட்டுள்ள பெயர்களாகும்‌. விவிலிய நூல்‌ ஹீபுரு மொழியில்‌ : 


எழுதப்பட்டுள்ளது. ஆனாலும்‌, இப்பொருள்களுக்கான பெயர்கள்‌ 


தென்னாசியாவின்‌ சம்ஸ்கிருதம்‌ மற்றும்‌ தமிழ்‌ ஆகிய மொழிச்‌ சொற்கள்‌ - 


எனக்‌ கொள்ள இடமுண்டு. இதனால்‌ இப்‌ பொருள்கள்‌ தென்னாசி 
யாவிலிருந்து பெறப்பட்டவை என்று கொள்ளலாம்‌.” | 


வட இந்தியாவிலிருந்து விந்திய மலையைத்‌ தாண்டி தக்ஷிணாபத 
(தென்வழி) எனப்பட்ட பழைய மார்க்கமாகத்‌ தூர தென்‌ பகுதிக்கு ஆதி 
இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ வணிகர்‌ வந்தனர்‌. அதேபோல வட 
இந்தியாவிலிருந்து கிழக்குக்‌ கரை வழியாகவும்‌, மேற்குக்‌ கரை 
வழியாகவும்‌ வணிகர்‌ வந்தனர்‌. இத்தகைய வணிகர்‌ வருகையால்‌ தூர: 
வர்த்தகம்‌ வளரத்‌ தொடங்கியது. இத்‌ தூர வர்த்தகம்‌ ஆதி இரும்புக்‌ 
காலப்‌ பண்பாட்டின்‌ சில கூறுகள்‌ தென்னிந்தியாவின்‌ தென்‌ எல்லையை 
அடைந்து, அப்பால்‌ இலங்கைக்கும்‌ பரவுவதற்கு உதவியது. 
மத்தியத்தரை வணிகர்‌ தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்துப்‌ 
போகப்‌ பொருள்களைப்‌ பெற விழைந்தமை மேற்காசியாவுடன்‌ 
பயன்மிகுந்த வர்த்தகம்‌ வளர்வதற்கு உதவியது எனலாம்‌. இவ்‌ 
விருவகைப்பட்ட தூர வர்த்தகத்தின்‌ விளைவாகப்‌ பல முன்னேற்றங்கள்‌ 


“தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ ஏற்படத்‌ தொடங்கின. 


அவற்றுள்‌ ஒன்று நகர வாழ்வின்‌ தொடக்கம்‌, இன்னொன்று அரச 
அமைப்புகளின்‌ தோற்றம்‌. 


பிற பொருளியல்‌ காரணிகள்‌ | 


மேற்கூறிய காரணிகளை விட வேறும்‌ காரணிகள்‌ அதி இரும்புக்‌ 
காலத்துப்‌ பண்பாடு பொ.ஆ.மு. முதலாவது ஆயிரவாண்டில்‌ 
தமிழ்நாட்டின்‌ தென்‌ எல்லைக்குப்‌ பரவி அப்பால்‌ இலங்கைக்கும்‌ 
பரவுவதற்கு உதவியிருக்கும்‌ எனலாம்‌. வர்த்தகம்‌ தவிர்ந்த பிற 
பொருளியல்‌ காரணிகளும்‌ தமிழ்நாட்டிலிருந்து இலங்கைக்கு மக்கள்‌ 
இடம்‌ பெயர்வதற்கு ஏதுவாய்‌ இருந்தமையைப்‌ பேராசிரியர்‌ 
குணவர்தன வலியுறுத்தியுள்ளார்‌. குறிஞ்சி, முல்லை ஆகிய 
நிலப்பகுதிகளில்‌ காணப்பட்ட மூல வளங்களின்‌ குறைபாட்டின்‌ 
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காரணமாக அங்கிருந்து வளம்‌ நிறைந்த நிலங்களை நோக்கி மக்கள்‌ . 
இடம்‌ பெயர்ந்தனர்‌ என்றும்‌, அவ்வாறு அவர்கள்‌ இலங்கைக்கும்‌ 
தமிழ்நாட்டிலிருந்து வந்து குடியேறினர்‌ என்றும்‌ குணவர்தன கருத்துத்‌ 
தெரிவித்துள்ளார்‌.” 
முதலாவது நகர மையங்கள்‌ 

பண்ட மாற்றத்துக்கான வர்த்தக மார்க்கங்களின்‌ வளர்ச்சி, பண்ட - 
மாற்று மையங்களின்‌ எழுச்சி மற்றும்‌ தூர வர்த்தகர்களின்‌ வருகை 
ஆகியவை தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ முதன்‌ 
முறையாக நகர மையங்கள்‌ தோன்றுவதற்கு வழிவகுத்தன. இங்கு 
தோன்றிய முதலாவது நகர மையங்களாக மிகப்‌ பழைய இலக்கிய 
மரபுகள்‌ வழியாக நாம்‌ அறியும்‌ நகர மையங்கள்‌ அல்லது அதிகார 
பீடங்கள்‌ சங்கும்‌ முத்தும்‌ விளைந்த மன்னார்க்‌ கடலின்‌ இரு 
கரைகளிலும்‌ தோன்றிய மையங்களே. முன்‌ எடுத்துக்‌ கூறப்பட்ட 
முன்னேற்றங்களை நோக்குமிடத்து இந்த நகர மையங்களின்‌ 
தோற்றமும்‌ அவை தோன்றிய இடங்களும்‌ வியப்பினைக்‌ கொடுக்க 
மாட்டா. ஒருபுறம்‌, தமிழ்நாட்டுத்‌ தென்கிழக்குக்‌ கரையில்‌ மதிரை 
(பின்னர்‌ மதுரை எனப்படும்‌ இடம்‌) ஒரு நகர மையமாக எழுச்சி பெற, 
மறுபுறம்‌, இலங்கையின்‌ வடமேற்குக்‌ கரையில்‌ தம்பப்பண்ணி எழுச்சி 
பெற்றது. கடலில்‌ பெறப்பட்ட முத்தும்‌ சங்கும்‌ உள்நாட்டில்‌ பெறப்பட்ட 
மணியும்‌ ஆனைத்‌ தந்தமும்‌ இவ்விரு நகரமையங்களில்‌ சிறப்புமிகு 
வர்த்தகப்‌ பொருள்களாக வணிகர்களால்‌ எடுத்துச்‌ செல்லப்பட்டன எனக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. 


மதிரையின்‌ எழுச்சி 

தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ முதலாவதாகத்‌ 
தோன்றிய நகர மையம்‌ எது என்பதைத்‌ தற்பொழுது கிடைத்துள்ள 
சான்றுகளைக்‌ கொண்டு நிர்ணயிப்பது கடினம்‌. எனினும்‌ 
தமிழ்நாட்டைப்‌ பொறுத்த மட்டில்‌ அங்கு எழுந்த மிக முற்பட்ட நகர 
மையங்களுள்‌ ஒன்று தமிழ்நாட்டின்‌ தென்கரையில்‌ தோன்றிய மதிரை 
என்று கொள்ள இடமுண்டு. மதிரை என்ற பெயரைக்‌ கொண்டு அதன்‌ : 
முக்கியத்துவத்தை ஓரளவு கண்டு கொள்ளலாம்‌. மதிரை என்ற பெயர்‌ 
தமிழ்ச்‌ சொல்லாகிய 'மதிர்‌' (மதில்‌) என்ற சொல்‌ வழியாகப்‌ பெறப்பட்ட . 
பெயர்‌ எனலாம்‌. மதிலால்‌ சூழப்பட்ட இடம்‌ என்ற பொருள்‌ இதற்கு ' 
உண்டு. முதல்‌ தடவையாக அப்படி ஓர்‌ இடம்‌ மதிலால்‌ சூழப்பட்டு 
நகரமாக எழுச்சி பெறத்‌ தொடங்கியதால்‌, அப்‌ பெயர்‌ அவ்விடத்துக்கு . 
வழக்கில்‌ வந்தது என்று விளக்கம்‌ கொடுக்க இடமுண்டு. தொல்கால 
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நகரங்களின்‌ ஒரு முக்கிய பண்பு நகரத்தைச்‌ சுற்றிப்‌ பாதுகாப்புக்காக 
அமைக்கப்பட்ட மதில்‌. அப்படி மதில்‌ சூழ்ந்த நகரங்கள்‌ இல்லாத ஒரு 


பிராந்தியத்தில்‌ முதல்‌ தடவையாக மதில்‌ சூழ்ந்த ஒரு நகரம்‌. 


அமைக்கப்பட்டபோது, அதற்கு வெறுமனே மதிரை (அதாவது, மதில்‌ 
சூழ்ந்த இடம்‌) என அப்பெயர்‌ வழங்கப்பட்டது போலும்‌. பின்னர்‌ 
சம்ஸ்கிருத மயமாக்கத்தின்‌ விளைவாக “மதிரை” மதுரை (மதுர) என 
மாறியது என்று கொள்ள வேண்டும்‌. 


மதிரை பற்றிய தகவல்கள்‌ அதிகம்‌ பேணப்பட்டு வராத 


காரணத்தினாலும்‌, அது இருந்த இடம்‌ அடையாளங்‌ காண முடியாத : 


வகையில்‌ அழிந்து போனதாலும்‌ இந்‌ நகரின்‌ வரலாறு பற்றித்‌ 
திட்டவட்டமாக எதுவும்‌ கூறுவதற்கில்லை. ஒரு பிற்பட்ட தமிழ்‌ 
உரைநூலிலும்‌ (இறையனார்‌ அகப்‌ பொருள்‌ உரை) பாளி 
வரலாற்றேடாகிய மஹாவங்ஸ நூலிலும்‌ இந்நகரம்‌ பற்றிய அரிய 
தகவல்கள்‌ சில பேணப்பட்டுக்‌ கிடைத்துள்ளன. இவற்றின்படி, 
பாண்டியருடைய ஆட்சிப்‌ பீடமாக கடல்‌ அருகே இந்‌ நகரம்‌ 
காணப்பட்டது என்றும்‌ பின்னர்‌ அது கடல்‌ கோளால்‌ அழிவுற்றபோது, 
அங்கிருந்து வேறோர்‌ இடத்துக்குப்‌ பாண்டியர்‌ ஆட்சிப்‌ பீடம்‌ 
மாற்றப்பட்டது என்றும்‌ அறியக்‌ கிடக்கின்றது. புதிய ஆட்சிப்‌ பீடம்‌ 
கபாட புரம்‌ என்ற சம்ஸ்கிருதப்‌ பெயரைப்‌ பெற்றது. பெருவாயில்‌ 
உடைய நகரம்‌ என்பது இதன்‌ பொருளாக அமையும்‌.” இதுபற்றி 
சம்ஸ்கிருத நூல்களாகிய மஹாபாரதக்‌ காவியத்திலும்‌ அர்த்த சாஸ்திர 
நூலிலும்‌ சில தகவல்கள்‌ உள. இந்நகரும்‌ கடல்‌ கோளால்‌ மறைய, 
உள்நாட்டுப்‌ பகுதியில்‌ வைகை அருகே இன்னொரு நகரை அமைத்த 
பாண்டியர்‌ அதனையும்‌ மதிரை என்ற பெயர்‌ கொண்டு அழைத்தனர்‌. 
மறைந்து போன முதலாவது மதிரை தென்‌ மதிரை எனக்‌ 
குறிப்பிடப்பட்டது. பாளி மரபுக்‌ கதைகளில்‌ இப்‌ பெயர்‌ 'தக்கிணம்‌ 
மதுரம்‌” என மொழிபெயர்க்கப்பட்டு ப என்பது 
மஹாவங்ஸ நூல்மூலம்‌ அறியக்‌ கிடக்கின்றது.” 


தம்பப்பண்ணியின்‌ எழுச்சி 


மன்னார்க்கடலின்‌ இலங்கைக்‌ கரையில்‌ (வடமேற்குக்‌ கரையில்‌) 
தோன்றிய முதலாவது நகர மையம்‌ தம்பப்பண்ணி எனக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
இந்த நகர மையத்தைப்‌ பற்றியும்‌. பிற்பட்ட சில பாளி நூல்கள்‌ 
மூலமாகவே ஒருசில தகவல்களைப்‌ பெற முடிகின்றது. மதிரையைப்‌ 
போன்று இந்நகரும்‌ மறைந்து போன பின்‌ அது எங்கிருந்தது என்பதே 
அறியக்‌ கூடியதாக இல்லை. தம்பப்பண்ணி என்பது சம்ஸ்கிருத 
மயமாக்கத்தின்‌ பின்‌ வழங்கிய பெயர்‌. தொடக்கத்தில்‌ வேறு பெயர்‌ 
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இவ்விடத்துக்கு இருந்தது பற்றி அறிய முடியாதுள்ளது. பாளி நூல்களில்‌ 
பேணப்பட்டுள்ள மரபு வழிக்‌ கதைகளின்‌ உதவி கொண்டு நாம்‌ அறியக்‌ 
கூடியது என்னவெனில்‌, அநுராதபுரம்‌ எழுச்சி பெறுவதற்கு முன்‌ 
தம்பப்பண்ணி ஒரு துறையாகவும்‌, ஆட்சிப்‌ பீடமாகவும்‌ இருந்தது 
என்பதே. இறுதியில்‌ இந்நகருக்கு. என்ன நடந்தது என்பதை அறிய 
முடியவில்லை. எனினும்‌ இது மறையுமுன்‌, முழு இலங்கைத்‌ தீவுக்கும்‌ 
இந்நகரின்‌ பெயர்‌ வழக்கில்‌ வந்து, நீண்ட்‌ காலம்‌ நிலைத்தது எனலாம்‌. 
மெளரியப்‌ பேரரசின்‌ காலத்தில்‌ கிரேக்க - உரோம நூல்களிலும்‌, 
அசோகப்‌ பேரரசன்‌ கல்வெட்டுக்களிலும்‌ இப்பெயர்‌ (கிரேக்கம்‌, தப்ரபன, 
சம்ஸ்கிருதம்‌, தாம்ரவர்ணி; பிராகிருதம்‌, தம்பபண்ணி) காணப்படு 
கின்றது. 


மதிரையைப்‌ போன்று தம்பப்பண்ணியும்‌ இயற்கையின்‌ தாக்குத 
லால்‌ அழிவுற்றதா அல்லது இன்னொரு நகர மையத்தில்‌ (அநுராதகாம) 
ஆட்சி புரிந்தோர்‌ தம்பப்பண்ணியைத்‌ தாக்கிக்‌ கைப்பற்றினரா என்பது 
தெரியவில்லை. பல நூல்களின்‌ மரபுக்‌ கதைகளின்‌ சான்று கொண்டு 
ஒன்று மட்டும்‌ கூறலாம்‌. தமிழ்நாட்டில்‌ தென்‌ கரையில்‌ மதிரையும்‌ 
இலங்கையின்‌ வட மேற்கு கரையில்‌ தம்பப்பண்ணியும்‌ பொ.ஆ. மு. 
முதலாவது ஆயிரவாண்டின்‌ நடுப்பகுதியில்‌ முக்கிய நகர மையங்களாக 
எழுச்சி பெற்று அதிகார பீடங்களாக விளங்கின. 


இவ்வாறு இரு நகர மையங்கள்‌ தோன்றியதை ஆய்வு செய்யும்போது, 
தம்பப்பண்ணி என்ற பெயரின்‌ முக்கியத்துவத்தையும்‌ கவனிப்பது 
பொருத்தமானது. தம்பப்பண்ணி என்பது பாளி வடிவமாகும்‌. இதன்‌ 
சம்ஸ்கிருத: வடிவம்‌ தாம்ரபர்ணி என்பதாகும்‌. இன்று, இலங்கையின்‌ 
தம்பப்பண்ணி இருந்த இடமாகக்‌ கருதப்படும்‌ வடமேற்குக்‌ கரைக்கு 
எதிராக உள்ள தமிழ்நாட்டுக்‌ கரையில்‌ தாமிரபரணி என்ற ஓர்‌ ஆறு 
கடலோடு கலக்கின்றது. அந்த ஆற்றின்‌ பெயர்‌ ஆதி காலத்திலும்‌ அதே 
பெயராக இருந்ததோ தெரியவில்லை. அந்த ஆற்றைச்‌ சூழவுள்ள 
நிலப்பகுதியும்‌ தாமிரபரணி என்ற பெயரைப்‌ பெற்றிருந்ததோ என்பதும்‌ 
தெரியவில்லை. அப்படி இருந்திருந்தால்‌, கடலின்‌ இரு மருங்கிலும்‌ 
இருந்த நிலப்பகுதி தாமிரபரணி என்ற பெயரைக்‌ கொண்டதாய்‌, ஒரு 
பொது நிலப்பகுதியாக இருந்திருக்கலாம்‌. அது ஒரு பொது 
ஆட்சிக்குட்பட்டதாகவும்‌ இருந்திருக்கலாம்‌. 

மதிரையும்‌ தம்பப்பண்ணியும்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாட்டின்‌ 
பரம்பலின்‌ விளைவாக ஏற்பட்ட முன்னேற்றங்களால்‌ எழுச்சி பெற்ற 
நகர மையங்கள்‌ என்பது தெளிவு. சேது சமுத்திரத்தின்‌ முத்தும்‌ சங்கும்‌ 
தூர வர்த்தகத்தில்‌ ஈடுபட்ட வணிகர்களை ஈர்த்ததின்‌ விளைவாக இவை” 
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இரண்டும்‌ முக்கிய பண்ட மாற்று மையங்களாகச்‌ சிறப்புப்‌ பெற்றன. 
இதனால்‌ குறுநில அரசுகளின்‌ அதிகார பீடங்களாகவும்‌ இவை உயர்வு 
பெற்றன. கரையோரக்‌ கடல்‌ மார்க்கங்களால்‌ கிழக்கிந்திய, மேற்கிந்தியத்‌ 
துறைகளுடன்‌ இவை இணைக்கப்பட்டிருந்தன. பொ.ஆ.மு. முதலாவது 
ஆயிரவாண்டின்‌ தொடக்கத்திலேயே (இற்றைக்கு 3000 ஆணடுகளுக்கு 
முன்‌) வட இந்திய வணிகர்கள்‌ மட்டுமின்றி மத்தித்தரை (மேற்காசிய) 


வணிகர்களும்‌ இவ்விரு நகர மையங்களுக்கு வந்து வர்த்தகம்‌ நடத்தத்‌ 


தொடங்கியிருந்தனர்‌ எனலாம்‌. வட இந்திய வர்த்தகத்தின்‌ மூலம்‌ புதிய 
பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்குப்‌ பரவத்‌ தொடங்கி, சம்ஸ்கிருதமயமாக்கம்‌ 
நடைபெற வழிவகுக்கப்பட்டது. இதே போக்குப்‌ பின்னர்‌ இந்திய 
வணிகர்‌ தென்கிழக்கு ஆசியாவுக்குச்‌ சென்றபோதும்‌ காணப்பட்டது. 
சம்ஸ்கிருத மயமாக்கம்‌ 
தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலம்‌ 
தொடங்கியபோது, சம்ஸ்கிருதப்‌ பண்பாடு என்று சொல்லக்‌ கூடிய வட 
இந்தியப்‌ பண்பாட்டின்‌ கூறுகள்‌ எதுவும்‌ அங்கு காணப்படவில்லை 
எனலாம்‌. தூர வர்த்தகத்தின்‌ வளர்ச்சி இப்‌ பிராந்தியத்துக்கு வட இந்திய 
வணிகர்களை வருவித்தது. இவர்கள்‌ பெற்றிருந்த ஆதிக்கத்தின்‌ 
விளைவாக இவர்களுடைய பொது மொழியாகிய பிராகிருதம்‌ 
தென்னாசிய வர்த்தகர்களுக்குப்‌ பொது மொழியாகியது. இதனால்‌ அம்‌ 
மொழி ஒரு தனி முக்கியத்துவம்‌ பெற்றது. தூர வர்த்தக வளர்ச்சியின்‌ 
ஒரு விளைவு பிராகிருத மொழியின்‌ வருகை எனலாம்‌. இதனை விட 
வேறும்‌ வட இந்தியப்‌ பண்பாட்டுக்‌ கூறுகள்‌ தூர வர்த்தகத்தின்‌ 
விளைவாகத்‌ தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்துக்கு அறிமுகப்‌ 


படுத்தப்பட்டன. இவ்வாறு அறிமுகப்படுத்தப்பட்ட பண்பாட்டுக்‌. 


கூறுகளை (மொழி உட்பட) ஒட்டுமொத்தமாக சம்ஸ்கிருத மயமாக்கம்‌ 
என்ற பெயர்‌ கொடுத்து வர்ணிக்கலாம்‌.” 


தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ நடைபெற்ற சம்ஸ்கிருத 


மயமாக்கத்தைப்‌ படிப்படியாக எடுத்துக்‌ கூறுவது இலகுவான 
செயலாகாது. வட இந்தியத்‌ தொடர்புகளைக்‌ காட்டுவதற்குச்‌ சில 
தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ கிடைத்த போதிலும்‌ இப்‌ பண்பாட்டுப்‌ 
பரம்பலைக்‌ கால ஒழுங்கின்படி கண்டு கொள்ள உதவும்‌ எழுத்து 
மூலங்கள்‌ இல்லை எனலாம்‌. எனினும்‌, ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ 
தோன்றிய சில நூல்களில்‌ அடங்கியுள்ள கதைகளை வைத்து இங்கு 
நடைபெற்ற சம்ஸ்கிருதமயமாக்கத்தை அறிந்து கொள்ளலாம்‌. 
இக்கதைகள்‌ இப்பிராந்தியத்தில்‌ நடைபெற்ற சம்ஸ்கிருத மயமாக்கம்‌ 
பற்றிய ஒரு பொது அமைப்பு முறையை (நக!) கொண்டவையாகக்‌ 
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காணப்படுகின்றன. இதே அமைப்பு முறையைப்‌ பின்னர்‌ 
தென்கிழக்காசியாவில்‌ சம்ஸ்கிருதமயமாக்கம்‌ ஏற்பட்ட போது எழுந்த 
கதைகளிலும்‌ காணலாம்‌. தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ 
நடைபெற்ற சம்ஸ்கிருத மயமாக்கத்தைப்‌ பொருளாக வைத்து எழுந்த 
கதைகள்‌ பெரும்பாலும்‌ பழைய பாளி வரலாற்றேடுகளிலும்‌ பாளி 
ஜாதகக்‌ கதைகளிலும்‌ சம்ஸ்கிருத காவிய புராணங்களிலும்‌ பேணப்பட்டு 
இன்று கிடைக்கின்றன. இவை ஒரு சில தமிழ்‌ நூல்களிலும்‌ காணப்படு 
கின்றன. பின்னொரு கட்டத்தில்‌ இவை சீன பெளத்த நூல்களிலும்‌, 
சம்ஸ்கிருத பெளத்த நூல்களிலும்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளப்பட்டன.” 


மேற்கூறிய கதை அமைப்பு முறையின்‌ முக்கிய கூறுகள்‌ 
பின்வருமாறு: 


நாகரிக முன்னேற்றமடைந்த தலைவன்‌ ஒருவன்‌ (பிராமண அல்லது 
க்ஷ்த்திரியத்‌ தலைவன்‌) திட்டமிட்டோ, தற்செயலாகவோ 
தென்னிந்தியா - இலங்கைத்‌ துறை / நகர மையம்‌ ஒன்றுக்கு வருதல்‌; 
அவ்விடத்தில்‌ வாழும்‌ பின்தங்கிய சுதேசிகளை மனிதரல்லாத 
பிறவிகளாக வர்ணித்தல்‌; சுதேச உயர்‌ குழாத்தினர்‌/ தலைவர்கள்‌ புதிதாக 
வந்த தலைவனுடன்‌ முரண்பாட்டில்‌ ஈடுபடல்‌; இரு சாராருக்கும்‌ 
இடையில்‌ அமைதியுறவு ஏற்படல்‌; ஒரு முக்கியமான சுதேசக்‌ 
கன்னியைப்‌ புதிய தலைவன்‌ மணம்‌ முடித்தல்‌; புதிய தலைவன்‌ 
ஆட்சிப்‌ பொறுப்பை ஏற்று வட இந்திய முறைப்படி ஒர்‌ அரச மரபைத்‌ 
தொடக்கி வைத்தல்‌; பிராமணீயச்‌ சடங்குகளும்‌ கருத்துகளும்‌ ஆட்சி 
முறையில்‌ சேர்க்கப்படுதல்‌; புதிய ஆட்சியாளன்‌ தன்னை வட இந்திய 
அரச மரபொன்றுடன்‌ இணைத்துக்‌ கொள்ளல்‌; பிராமணப்‌ புரோகிதர்‌ 
ஒருவர்‌ நியமிக்கப்பட்டு சம்ஸ்கிருத மொழி செல்வாக்குப்‌ பெறுதல்‌; ... 
சுதேச உயர்‌ குழாத்தினர்‌ தம்‌ பெயர்களை சம்ஸ்கிருதப்‌ பெயர்களாக 
மாற்றிக்‌ கொள்ளல்‌; இடப்‌ பெயர்களும்‌ சம்ஸ்கிருத வடிவைப்‌ பெறுதல்‌. 
இவ்வாறாக வட இந்தியப்‌ பண்பாட்டு வழக்கங்களும்‌ மரபுகளும்‌ 
தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்துக்‌ குறுநில அரசுகளில்‌ . 
பரவுவதற்கு வழிதிறக்கப்பட்டதை இக்‌ கதைகள்‌ வெளிப்படுத்து : 
தின்றன. . 

அகத்தியர்‌, பரசுராமர்‌, அர்ச்சுனன்‌, கெளண்டின்யர்‌, சோழர்‌, 
பாண்டியர்‌ மற்றும்‌ பல்லவர்‌ ஆகியோர்‌ பற்றிய கதைகள்‌ மேற்கூறிய 
கதையமைப்பு முறையின்‌ பல்வேறு கூறுகளைச்‌ சிறு மாற்றங்களுடன்‌ 


கொண்டுள்ளன. அகத்தியர்‌ பற்றிய கதைகளும்‌ பரசுராமர்‌ பற்றிய 


கதைகளும்‌ பிராமணத்‌ தலைவர்கள்‌ தென்னிந்தியாவுக்கு வந்து அங்கு 
எதிர்ப்புத்‌ தெரிவித்தோரை அடக்கி பின்‌ குடியேறியமை பற்றியவை. 
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அர்ச்சுனன்‌ கதைகளும்‌ விஜயன்‌ கதைகளும்‌ க்ஷத்திரியத்‌ தலைவர்கள்‌ 
பற்றியவை. இத்‌ தலைவர்கள்‌ வடக்கிலிருந்து தெற்கு நோக்கிச்‌ சென்று, 
தாம்‌ சந்தித்த பின்தங்கிய மக்களை அடக்கி வெற்றி கொண்டு, 
அம்மக்கள்‌ கூட்டத்தைச்‌ சேர்ந்த முக்கிய கன்னியரை மணம்‌ 


முடித்தமை, அதன்‌ பின்‌ அம்‌ மக்கள்‌ மீது ஆதிக்கம்‌ செலுத்தியமை | 


போன்ற விஷயங்கள்‌ பற்றி இக்‌ கதைகள்‌ கூறும்‌. கெளண்டின்யர்‌ பற்றிய 
கதைகள்‌ விஜயன்‌ மற்றும்‌ அர்ச்சுனன்‌ பற்றிய கதைகளை ஒத்தவை. ஒரு . 
முக்கிய வேறுபாடு என்னவெனில்‌ கெளண்டின்யர்‌ ஒரு பிராமணத்‌ 
தலைவர்‌, அவர்‌ சென்ற இடம்‌ தென்கிழக்காசியாவின்‌ ஒரு நாடு. இந்தக்‌ 


கதைகளில்‌ புதிதாக வந்த தலைவர்கள்‌ மணம்‌ முடித்த பெண்கள்‌ 


மனிதரல்லாத இனங்களைச்‌ சேர்ந்தவர்களாகக்‌ கூறப்படுகின்றது. 
பொதுவாக, சம்ஸ்கிருதமயமாக்கம்‌ நடைபெறாத பின்தங்கிய 
இடங்களில்‌ வாழ்ந்தோர்‌ அவ்வாறு இக்கதைகளில்‌ வர்ணிக்கப்பட்டுள்‌ 
ளனர்‌. சோழர்‌, பாண்டியர்‌, பல்லவர்‌ ஆகிய வம்சத்தவர்‌ பற்றிய 
கதைகளில்‌ வட இந்திய வம்சங்களுடன்‌ இவர்கள்‌ இணைக்கப்‌ 
படுவதைக்‌ காணலாம்‌. இதனால்‌ இவ்வம்சங்களைத்‌ தோற்றுவித்‌ 


தோரும்‌, வட இந்தியாவிலிருந்து வந்த தலைவர்கள்‌ என்பது . 


மறைமுகமாகக்‌ கூறப்படுகின்றது எனலாம்‌. 


ஆத இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாடும்‌ தூர வர்த்தகமும்‌ ஒரு புதிய 
காலகட்டத்தைத்‌ தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ தொடக்கி 


வைத்து வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்தை முற்றுவித்தன. இக்‌ 


காலகட்டத்தில்‌ ஏற்பட்ட முன்னேற்றங்களை அறிவதற்குத்‌ 
தொல்லியலே மிக முக்கியமான, மிக நம்பகமான சான்றுகளைத்‌ 


தருகின்றது. எனினும்‌ மேலே குறிப்பிடப்பட்ட கதைகள்‌ அப்பொழுது - 


நடைபெற்ற பெருமாற்றங்களைப்‌ பற்றிச்‌ சில தகவல்களைத்‌ 
தந்துதவுகின்றன. பின்னர்‌ முக்கிய குறுநில அரசுகளின்‌ அதிகார 
மையங்களாக வளர்ந்த மதிரை மற்றும்‌ தம்பப்பண்ணி ஆகிய 
மையங்களின்‌ எழுச்சியைப்‌ புரிந்து கொள்ள இக்‌ கதைகள்‌ 
உதவுகின்றன. தம்பப்பண்ணி பற்றிய கதைகள்‌ பெளத்த பாளி 
வரலாற்றேடுகளில்‌ பேணப்பட்ட காரணத்தினால்‌ இன்று அவற்றை 


அறிந்து கொள்ள முடிகின்றது. ஆனால்‌ மதிரை பற்றிய கதைகள்‌ 
அவ்வாறு பேணப்படவில்லை. மதிரை பற்றிய சில தகவல்கள்‌ கூட ' 


இலங்கையின்‌ பாளி வரலாற்றேடுகளில்‌ கிடைப்பதால்‌ தமிழ்நாட்டின்‌ 
வரலாற்றுக்கும்‌ இவை பயனுடையவை எனலாம்‌. 


இடைக்கற்கால மக்கள்‌ வணிகர்களுடன்‌ தொடர்பு கொண்ட முக்கிய 


இடங்களுள்‌ இரண்டு மதிரையும்‌ தம்பப்பண்ணியுமாம்‌. இடைக்‌ | 


கா. இந்திரபாலா 
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சம்ஸ்கிருத மயமாக்கக்‌ கதைகளின்‌ பொதுக்‌ கூறுகள்‌ 





தென்னிந்தியா, இலங்கை மற்றும்‌ தென்கிழக்கு ஆசியா தொடர்பான 


அகத்தியர்‌ கதைகள்‌ 
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மனிதரல்லாதோர்‌ 
சுதேசிகளாக வாழ்தல்‌ 


பொதுக்கூறுகள்‌ 
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126 ப | ரி இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 





கற்காலம்‌ முடியும்‌ கட்டத்தில்‌ இவை இரண்டும்‌ முக்கிய பண்டமாற்று 
மையங்களாக எழுச்சி பெற்றிருக்கக்‌ கூடும்‌. இதனால்‌, ஆத இரும்புக்‌ 


்‌ காலப்‌ பண்பாடு பரவத்‌ தொடங்கியபோது இவ்விரண்டு மையங்களும்‌ . 


புதிய பண்பாட்டின்‌ செல்வாக்கினை முதலில்‌ பெறக்‌ கூடிய நிலையில்‌ 
இருந்தன எனலாம்‌. புதிய பண்பாட்டின்‌ செல்வாக்குக்‌ கட்டியதும்‌, 
இவ்விரு மையங்களிலும்‌, அதிகாரம்‌ செலுத்தியோர்‌ கூடுதலான 
முக்கியத்துவத்தையும்‌ அதிகாரத்தையும்‌ பெற வாய்ப்பு ஏற்பட்டது. தூர 


வர்த்தகத்தின்‌ விளைவாக இரு இடங்களிலும்‌ பல மாற்றங்கள்‌ ஏற்படத்‌ 


தொடங்கின. தூரத்து வணிகர்‌ வந்தபோது முதலில்‌ ஓரளவு எதிர்ப்புத்‌ 
தோன்றியிருக்கலாம்‌. பின்னர்‌ ஒரு கட்டத்தில்‌ தூரத்து வணிகர்களுடைய 
தலைவர்கள்‌ அல்லது அவர்களுடன்‌ வந்த வேறு தலைவர்கள்‌ சுதேசத்‌ 


தலைவர்களின்‌ குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்த பெண்களை மணம்‌ முடித்தோ 


தங்கள்‌ மேலான ஆயுத பலத்தைப்‌ பயன்படுத்தியோ, இந்த மையங்களில்‌ 
அதிகாரம்‌ பெற்றிருக்கலாம்‌. இவ்வாறு எதுவும்‌ நடக்காத மையங்களில்‌ 
தூரத்து வணிகர்‌ புகுத்திய பண்பாட்டைத்‌ தழுவிய சுதேசத்‌ தலைவர்கள்‌ 
சம்ஸ்கிருத மயமாக்கத்துக்கு வழிவகுத்திருக்கலாம்‌. 
காலக்கணிப்பு ர . 

இவ்வாறு தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்து வர்த்தக 
மையங்களிலும்‌ அதிகார மையங்களிலும்‌ ஏற்பட்ட முன்னேற்றங்‌ 
களைக்‌ காலவரன்‌ முறைப்படுத்தி ஒழுங்காகக்‌ காட்டுவது கடினம்‌. 


தற்பொழுது கிடைத்துள்ள தொல்லியல்‌ சான்றுகளைக்‌ கொண்டு 


தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலம்‌ 
பொ.ஆ.மு. 1000 அளவில்‌ (இற்றைக்கு 3000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌) 
தொடங்கியது எனலாம்‌. பொ.ஆ.மு. முதலாவது ஆயிரவாண்டின்‌ 
தொடக்க நூற்றாண்டுகளில்‌ இந்தியாவின்‌ மேற்குக்‌ கரை வழியாகவும்‌ 
இழக்குக்‌ கரை வழியாகவும்‌ தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ 
பிராந்தியத்துக்கு வந்த வணிகருடைய வர்த்தகம்‌ துரிதமாக 
வளர்ச்சியடைந்தது. அந்த ஆயிரவாண்டின்‌ நடுப்பகுதியளவில்‌ 
தமிழ்நாட்டின்‌ துறைகளிலும்‌ இலங்கையின்‌ துறைகளிலும்‌ போகப்‌ 


பொருள்கள்‌ பெரிதும்‌ வாங்கப்படும்‌ (020184) நிலை உருவாகியது. இக்‌ 


காலகட்டத்தில்‌ மதிரையை மையமாகக்‌ கொண்ட குறுநில அரசுக்கும்‌ 
தம்பப்பண்ணியை மையமாகக்‌ கொண்ட குறுநில அரசுக்கும்‌ இடையில்‌ 
நெருங்கிய உறவுகள்‌ இருந்தன என்பதில்‌ ஐயமில்லை. ஒரு கட்டத்தில்‌ 
இரு குறுநில அரசுகளும்‌ ஓர்‌ ஆதிக்கத்திற்குள்‌ அடங்கியிருந்திருக்கலாம்‌. 
தம்பப்பண்ணியில்‌ ஆட்சி புரிந்தோராகப்‌ பாளி வரலாற்றேடுகளில்‌ 
குறிப்பிடப்படும்‌ பண்டு குடும்பத்தினர்‌ மதிரையின்‌ பாண்டிய 


கால்கட்டு பி டபசர்‌ 


குடும்பத்தினருடன்‌ உறவு கொண்டவர்களாக இருக்க முடியும்‌. பாளி 
மொழியில்‌ பாண்டியர்‌ என்ற பெயர்‌ “பண்டு” என வழங்கப்பட்டது.” . - 


ஆத இரும்புக்‌ காலம்‌ முடிவடைந்த கட்டத்தில்‌ தம்பப்பண்ணியில்‌ 
இருந்த அதிகார பீடம்‌ உள்நாட்டில்‌ அநுராத காமத்துக்கு மாற்றப்பட்டது 
என்று பாளி வரலாற்றேடுகள்‌ மூலம்‌ அறியக்‌ இடக்கின்றது. அநுராத 
காமத்தில்‌ எழுச்சியுற்ற குறுநிலத்‌ தலைவர்கள்‌ தம்பப்பண்ணியை 
அடக்கியதால்‌ இந்நிலை எழுந்ததோ அல்லது தம்பப்பண்ணியில்‌ ஆட்சி 
செலுத்தியோர்‌ அநுராதகாமத்தைக்‌ கைப்பற்றியதால்‌ இந்நிலை 
எழுந்ததோ அல்லது வேறு காரணிகள்‌ இந்நிலையை உருவாக்னெவோ 
என்பது தற்பொழுதுள்ள சான்றுகளின்‌ உதவி கொண்டு கூறக்‌ கூடிய 
தன்று. வடமேற்கு இலங்கைக்‌ கரையில்‌ இருந்த அதிகார மையம்‌ 
அநுராதகாமத்துக்கு மாறியது போல்‌, தமிழ்நாட்டின்‌ தென்‌ கரையில்‌ 
மதிரையில்‌ இருந்த அதிகார மையம்‌ சிறிது காலம்‌ கபாடபுரத்துக்கு 
மாற்றப்பட்டு, இறுதியில்‌ உள்நாட்டில்‌ புதிய ஒரு மதிரைக்கு மாறியது. 
பழைய மதிரை தென்மதிரையாகியது. பொ.ஆ.மு. மூன்றாம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்தில்‌ மதிரையும்‌ அநுராதகாமமும்‌ இரு தனி 
இராச்சியங்களின்‌ அதிகார மையங்களாக எழுச்சியுற்றிருந்தன. 


மொழியும்‌ எழுத்தறிவும்‌ ... 


முன்னிருந்த அரசியல்‌ அமைப்புகளை விட முன்னேற்றமான, 
உயர்நிலையிலான அரசு ஒன்று (அல்லது பல அரசுகள்‌) தோன்றியபோது 
கூடவே குறிப்பிடத்தக்க சமூக, பண்பாட்டு முன்னேற்றங்களும்‌ 
ஏற்பட்டன. இவற்றுள்‌, மொழி மற்றும்‌ எழுத்தறிவு ஆகிய துறைகளில்‌ 
இடம்‌ பெற்ற முன்னேற்றங்கள்‌ அடங்கும்‌. முன்னேற்றமான ஆ.;இ.கா. 
பண்பாடு இடைக்கற்‌ கால மக்கள்‌ மத்தியில்‌ பரவிய்போது, முன்னர்‌ 
பேசப்பட்ட மொழி (அல்லது மொழிகள்‌) வளர்ச்சி பெறத்‌ 
தொடங்கியிருக்கும்‌. அல்லது, ஒரு வளர்ச்சியுற்ற மொழி (அல்லது 
மொழிகள்‌) இடைக்கற்கால மக்களுக்கு அறிமுகப்படுத்தப்பட்டிருக்கும்‌. 
ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாட்டை அறிமுகப்படுத்தியோர்‌ தங்கள்‌ 
மொழியையும்‌ கூடவே அறிமுகப்படுத்தி இருப்பர்‌. அவர்களைப்‌ 
போன்று, தூரத்து வணிகர்களும்‌ தம்‌ மொழிகளை அறிமுகப்‌ 
படுத்தியிருப்பர்‌. 4 த 

ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாட்டைப்‌ பரப்பியோர்‌ பேசிய மொழி 
பற்றிப்‌ பல கருத்துகள்‌ தெரிவிக்கப்பட்டுள்ளன. இது தொடர்பாக ஒரு 
விஷயத்தைக்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. ஆ.இ.கா. பண்பாட்டைப்‌ 
பரப்பியோர்‌ பேசிய மொழியையோ, இடைக்‌ கற்கால மக்கள்‌ பேசிய 


128 ன ரு இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


மொழிகளையோ அடையாளம்‌ காண்பது அறிஞர்களை எதிர்நோக்கும்‌ 
ஒரு கடினமான பிரச்சினை. பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தாழி. 


அடக்கங்களும்‌ பிற பெருங்கற்‌ பண்பாட்டுத்‌ தொல்பொருட்களும்‌ 


கண்டுபிடிக்கப்பட்டதை அடுத்துப்‌ பல கருத்துக்கள்‌ பெருங்கற்‌ . 


பண்பாட்டு மக்கள்‌ பற்றித்‌ தெரிவிக்கப்பட்டுள்ளன. இவவாறு 
தெரிவிக்கப்பட்ட கருத்துகளுள்‌ தொடக்கத்திலேயே தெரிவிக்கப்பட்ட 
ஒரு கருத்தாகவும்‌ இன்றும்‌ பரவலாகப்‌ பலரும்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ ஒரு 


கருத்தாகவும்‌ இருப்பது பெருங்கற்கால (ஆதி இரும்புக்‌ கால])ப்‌. 


பண்பாட்டைப்‌ பரப்பியோர்‌ திராவிட மொழிகளைப்‌ பேசிய மக்கள்‌ 
என்பதாகும்‌. | 


மிக முற்பட்ட ஆவணங்கள்‌ 


எழுதப்பட்ட ஆவணங்கள்‌ இல்லாது, எழுத்தறிவு பெறுமுன்‌ இருந்த 
சமூகங்களின்‌ மொழி பற்றித்‌ திட்டவட்டமாக அறிந்து கொள்ள வழி 


எதுவும்‌ இல்லை. ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாட்டு மக்கள்‌ எழுத்து 
முறை ஒன்றைச்‌ சில தேவைகளுக்காகப்‌ பயன்படுத்தினர்‌ என்பதை . 
மறுப்பதற்கில்லை. அவர்கள்‌ குறிகள்‌ பலவற்றைக்‌ கொண்ட ஓர்‌ எழுத்து 
முறையைப்‌ பயன்படுத்தினர்‌. இக்‌ குறிகள்‌ அவர்கள்‌ விட்டுச்‌ சென்ற 


மட்பாண்ட ஓடுகள்‌ பலவற்றில்‌ பொறிக்கப்பட்டுக்‌ கிடைத்துள்ளன. 
இவற்றைப்‌ பிராமி எழுத்தைச்‌ சேராத குறிகள்‌ (௩௦௩ - Brahmi symbols) 
அல்லது கீறல்‌ குறிகள்‌ (ஓரஅ£ரரீi s5ராbols) எனப்‌ பொதுவாக அழைப்பர்‌. 


இவற்றைப்‌ படித்துப்‌ பொருள்‌ அறியக்‌ கூடிய அளவுக்கு இன்னும்‌ 


முன்னேற்றம்‌ காணப்படவில்லை. தென்னிந்தியத்‌ தீபகற்பத்திலும்‌ 
இலங்கையிலும்‌ பிராமி என்ற எழுத்து வழக்கில்‌ வருமுன்‌ இக்குறி 
எழுத்துப்‌ பயன்படுத்தப்பட்டது. இந்த எழுத்தைப்‌ படிதீது மட்பாண்ட 
ஓடுகளின்‌ &றல்களுக்குப்‌ பொருள்‌ கொடுக்கும்‌ வரை, இதனைப்‌ 
பயன்படுத்திய மக்களுடைய மொழி/ மொழிகள்‌ பற்றி அறிய இச்‌ 
சான்றினைப்‌ பயன்படுத்த முடியாது. 


பிராமி எழுத்தில்‌ பொறிக்கப்பட்ட ஆவணங்கள்‌ கிடைக்கத்‌ 


தொடங்கும்போது மொழி பற்றிப்‌ பேசக்‌ கூடிய நிலை ஏற்படுகின்றது. 
தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ கிடைக்கும்‌ பிராமி எழுத்து 
ஆவணங்கள்‌ பொ.ஆ.மு. 300க்கு முற்பட்டவை அல்ல. எனினும்‌ இக்‌ 
காலக்‌ கணிப்புக்கு விதிவிலக்காக இரண்டு இடங்களில்‌ கிடைத்த பிராமி 


எழுத்துக்‌ கீறல்களைக்‌ குறிப்பிட வேண்டும்‌. ஒன்று அநுராதபுரம்‌, 


மற்றது ஆதிச்சநல்லூர்‌. அநுராதபுரத்தில்‌ சில மட்பாண்ட ஓடுகளில்‌ 
காணப்படும்‌ பிராமி எழுத்துக்‌ கீறல்கள்‌ பொ.ஆ.மு. ஐந்தாம்‌ 
நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்தவை எனக்‌ காலக்‌ கணிப்புச்‌ செய்யப்பட்டுள்ளது. 


கா. இந்திரபாலா ன ப ட. ப ன 129 


இதேபோன்று 2004 இல்‌ ஆதிச்சநல்லூரில்‌ அகழ்ந்தெடுக்கப்பட்ட சல .. 
மட்பாண்ட ஓட்டுக்‌ கீறல்களும்‌ பொ.ஆ.மு. ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ 
சேர்ந்தவை ௭ என அறிவிக்கப்பட்டுள்ளது. 


மட்பாண்ட ஓடுகளிலுள்ள கீறல்கள்‌ அவை க்க, . 
பிரதேசத்தில்‌ வாழ்ந்தோர்‌ பேசிய மொழியை அறிந்து கொள்ளத்‌ 
திட்டவட்டமான சான்றுகளாகக்‌ கொள்ள முடியாது. மட்பாண்டங்களில்‌ 
பொதுவாகப்‌ பெயர்களே எழுதப்பட்டன. இப்‌ பெயர்கள்‌ மட்பாண்டத்‌ 
துள்‌ இருந்த பொருள்‌ யாருடையது என்பதைக்‌ குறிக்கும்‌ உடைமைப்‌ 
பெயர்கள்‌. வணிகர்‌ தம்‌ வர்த்தகப்‌ பொருள்களை மட்பாண்டங்களில்‌ 
எடுத்துச்‌ சென்றபோது தம்‌ பெயர்களை அப்பாண்டங்களில்‌ 


* பொறித்தனர்‌. ஆகவே மட்பாண்டங்களில்‌ காணப்படும்‌ பெயர்கள்‌ 


வர்த்தகத்‌ தொடர்புகளைக்‌ காட்டும்‌ சான்றுகளே. அவை காணப்பட்ட 
இடத்தில்‌ மக்கள்‌ பேசிய மொழிக்கு அவை இிட்டவட்டமான சான்றுகள்‌ 
ஆகா. பிராமி எழுத்தின்‌ வரலாற்றை அறியவும்‌ இவை பயனுள்ளவை. 


ஆ.இ. காலத்தில்‌ பேசப்பட்ட மொழிகளை அறிவதற்கான எந்த 


முயற்சியும்‌ நமக்குக்‌ கிடைக்கும்‌ மிகப்‌ பழைய கல்வெட்டுக்கள்‌ மற்றும்‌ 


இலக்கியப்‌ படைப்புகள்‌ ஆகியவற்றை நுணுகி ஆய்வு செய்வதுடன்‌ 
தொடங்கும்‌ முயற்சியாகும்‌. இலங்கையில்‌ தற்பொழுது கிடைக்கும்‌ 
மிகப்‌ பழைய கல்வெட்டுக்கள்‌ (மேற்கூறிய மட்பாண்ட ஓட்டுக்‌ £றல்கள்‌ 
தவிர்ந்தவை) ஏறத்தாழ பொ.ஆ.மு. இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ 
சேர்ந்தவை. இவை பிராமி எழுத்தில்‌ உள்ளன. இதனால்‌ வெற்றைப்‌ 
பொதுவாகப்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ என்பர்‌. ஒரு சிலவற்றைத்‌ தவிர, 
ஏனையவை குகைகளின்‌ மேல்‌ விளிம்பில்‌ பொறிக்கப்பட்டுள்ளன. 
இதற்கு விதிவிலக்காக இருப்பவை பாறை, நாணயம்‌, மட்பாண்ட ஓடு, 
முத்திரை ஆகியவற்றில்‌ எழுதப்பட்டுள்ளவை. இவற்றுள்‌ ஒரு 
சிலவற்றைத்தவிர ஏனையவை பிராகிருத மொழியில்‌ உள்ளன. 
விதிவிலக்காக உள்ளவை தமிழில்‌ உள்ளன எனலாம்‌. (சில வேறு 
திராவிட மொழியாகவும்‌ இருக்கலாம்‌) பிராகிருதக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ 
சில திராவிட மொழிச்‌ சொற்கள்‌ காணப்படுகின்றன. சில நாணயங் 
களிலும்‌ ஒரு முத்திரையிலும்‌ தமிழ்‌ (அல்லது வேறு திராவிட) மொழி 
வாசகங்கள்‌ உள்ளன. தமிழ்நாட்டில்‌ கிடைக்கும்‌ மிகப்‌ பழைய 


_ கல்வெட்டுக்கள்‌ (ஆதிச்சநல்லூரில்‌ அண்மையில்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்ட 


மட்பாண்ட ஓட்டுக்‌ கீறல்கள்‌ தவிர்ந்தவை) இலங்கைக்‌ கல்வெட்டுக்‌ 
களைப்‌ போன்று, பொ.ஆ.மு.(ஏறத்தாழ) இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ 
சேர்ந்தவை. ஆனால்‌ இவற்றின்‌ மொழி பழைய தமிழ்‌. இக்‌ 
கல்வெட்டுக்களில்‌ சில பிராகிருத மொழிச்‌ சொற்கள்‌ காணப்படுகின்றன. 


பக கக க களை எக ல 


மட்பாண்ட ஓட்டுக்‌ கீறல்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ தமிழில்‌ உள்ளன. ஒரு சில 
பிராகிருதத்தில்‌ உள்ளன. இவற்றை எல்லாம்‌ பொதுப்பட நோக்கினால்‌ 
தமிழ்நாடு மற்றும்‌ இலங்கை ஆகிய நிலப்பகுதிகளில்‌ இற்றைக்கு 2200 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌, அதாவது ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்‌ தொடக்கத்தில்‌, 
உயர்‌ குழாத்தினர்‌ பயன்படுத்திய எழுத்து மொழிகளாக இரு மொழிகள்‌ 


ஆதிக்கம்‌ பெற்றிருந்தன என்பதை அறியலாம்‌. பிராகிருதம்‌ மற்றும்‌ 


தமிழ்‌ ஆகிய மொழிகளே அவை. 
தமிழ்‌ மொழியும்‌ ஹெள மொழியும்‌ 
ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலம்‌ தொடங்கும்‌ கட்டத்தில்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ 

ஆதிக்கம்‌ பெற்றிருந்த மொழி எது என்பது பற்றி ஐயத்துக்கு இடமின்றிக்‌ 
கண்டு கொள்ள முக்கியமான சான்று உள்ளது. இக்‌ காலத்தில்‌ பரிணாம 
வளர்ச்சியடைந்து கொண்டிருந்த அம்மொழி, வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ 
தமிழ்நாட்டில்‌ முக்கிய மொழியாக ஆதிக்கம்‌ பெறும்‌ போக்கினைப்‌ 
பெற்றிருந்தது என அறிய முடிகிறது. தமிழ்நாட்டுப்‌ பகுதியின்‌ எழுத்து 
மொழியாகவும்‌ இலக்கியப்‌ படைப்புகளுக்கு ஊடகமாகவும்‌ தமிழ்‌ 
மொழி எழுச்சி பெறத்‌ தொடங்கியது என்பது தெளிவு. இதனைச்‌ சங்க 
இலக்கியம்‌ எனப்‌ பொதுவாகப்‌ பெயர்‌ பெறும்‌ செய்யுள்‌ தொகுதிகள்‌ 
வாயிலாக அறியலாம்‌. | 

- இலங்கையில்‌ பெளத்த சங்கம்‌ நிறுவப்பட்டுப்‌ பெளத்த மதம்‌ அரச 
ஆதரவுடன்‌ வளரத்‌ தொடங்கியபோது கூடவே பெளத்தத்தின்‌ 
மொழியாகிய பாளி மொழி செல்வாக்குப்‌ பெறத்‌ தொடங்கியது. அது ஓர்‌ 
இலக்கிய ஊடகமாகப்‌ பயன்படுவதற்கு ஏனைய மொழிகளை விடக்‌ 
கூடுதலான வாய்ப்பைப்‌ பெற்றிருந்தது. எனினும்‌ பாளி மொழியை 
இலங்கையின்‌ பெளத்த சங்கத்தார்‌ திறம்படக்‌ கையாண்டு இலக்கியம்‌ 
படைக்கச்‌ சில நூற்றாண்டுகள்‌ சென்றன. இம்மொழி ஓர்‌ இறந்த 
மொழியாக இருந்தபடியால்‌ மக்கள்‌ பேசும்‌ மொழியாக மாறும்‌ நிலைமை 
உருவாகவில்லை. மக்கள்‌ புரிந்து கொள்ளக்‌ கூடிய மொழியாக, பெளத்த 
சங்கத்தார்‌ மக்களுடன்‌ தொடர்பு கொள்ளப்‌ பயன்படுத்திய மொழியாக, 
பதிவேடுகளின்‌ மொழியாக இன்னொரு மொழி ஆக்கம்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டிருந்தது. அது வட இந்தியப்பிராகிருத மொழிகளின்‌ வழிவந்த 
ஒரு மொழி. பெளத்த பாளி நூல்களுக்கு உரை நூல்கள்‌ எழுதப்‌ 
பயன்பட்ட மொழி அது. பிற்கால மூலங்களில்‌ ஹெள மொழி எனவும்‌ 
எளு மொழி எனவும்‌ ட பாளி ப்பத்‌ ஸீஹள) பெயர்‌ பெறும்‌ மொழி 
இதுவாகும்‌. 
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பிராமிக்‌ குகைக்‌ கல்வெட்டுக்களின்‌ மொழி ஹெள மொழியா? இம்‌ 
மொழி ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ பரவலாகப்‌ பேசப்பட்டதா? ஏனைய 
மொழிகளை விட இம்மொழி கூடுதலான ஆதிக்கம்‌ பெற்றிருந்ததா? 
தற்பொழுதுள்ள நிலையில்‌ இவற்றுக்கு விடை காண்பது அரிது. 
ஹெளமொழியின்‌ தோற்றம்‌ மற்றும்‌ வளர்ச்சி பற்றித்‌ திட்டவட்டமாக 
அறிந்து கொள்வதற்கு மேலும்‌ ஆழமான ஆய்வு வரலாற்று 
மொழியியலாளர்‌ நடத்த வேண்டியுள்ளது. ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ 
இம்‌ மொழியில்‌ எழுதப்பட்ட உரை நூல்‌ எதுவும்‌ பேணப்படவில்லை. 
பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களின்‌ மொழியை ஆய்வு செய்தோர்‌ அம்மொழி 
பற்றிப்‌ பல்வேறு கருத்துக்களை வெளியிட்டுள்ளனர்‌. ஆனாலும்‌ 
இம்மொழிக்கும்‌ ஹெளமொழிக்கும்‌ இடையில்‌ உள்ள தொடர்பைப்‌ 


“தெளிவாக இவர்கள்‌ எடுத்துக்காட்டத்‌ தவறியுள்ளனர்‌ எனலாம்‌. 


சிங்கள - பிராகிருதம்‌ 


பத்தாம்‌  நூற்றாண்டிலிருந்து இலக்கியம்‌ மூலமாகவும்‌ 
கல்வெட்டுக்கள்‌ வழியாகவும்‌ இலங்கையில்‌ நாம்‌ அறியும்‌ மொழியாகிய 
சிங்கள மொழியின்‌ பழைய வடிவமே ஹெளமொழி எனப்‌ பொதுவாக 
ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்படுகின்றது. 'ஹெள: என்ற பெயரே அம்மொழியைப்‌ 
பேசியோரால்‌ தம்‌ மொழியைக்‌ குறிப்பதற்கு வழங்கப்பட்ட பெயர்‌. 
'ஸீஹள'” என்ற வடிவம்‌ பாளி மொழியில்‌ வழங்கியது. 'ஸிங்ஹள' 
என்பது அதன்‌ சம்ஸ்கிருத வடிவம்‌. இதுவே பிற்பட்ட நூற்றாண்டுகளில்‌ 
மக்கள்‌ மத்தியில்‌ பரவலாகப்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட பெயராகியது. 


பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ தொடக்கம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டு 
வரை கிடைக்கும்‌ கல்வெட்டுக்களையும்‌ இலக்கியத்தையும்‌ ஆய்வு 


- செய்த அறிஞர்‌ சிங்கள மொழியின்‌ தனித்துவமான சில பண்புகள்‌ 


எட்டாம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்தே வெளிப்படுகின்றன எனக்‌ கருத்துத்‌ 
தெரிவித்துள்ளனர்‌. பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களின்‌ மொழி (அதாவது 
நடைக்கும்‌ மிகப்‌ பழைய ஆவணங்களின்‌ மொழி) ஒரு வகைப்‌ 
பிராகிருதம்‌ ஆகும்‌. இது பொதுவாகச்‌ சிங்கள - பிராகிருதம்‌ என்ற 
பெயரால்‌ அடையாளங்‌ காணப்படுகிறது. வட இந்தியாவில்‌ வழக்கில்‌ 
இருந்த எந்த ஒரு பிராகிருத வடிவத்துடனும்‌ இதனை முழுமையாக 
அடையாளங்‌ காண முடியாது. இம்மொழியின்‌ பண்புகள்‌ சில மேற்கு 
இந்தியப்‌ பிராகிருதங்களில்‌ காணப்படும்‌. வேறு சில பண்புகள்‌ கிழக்கு 
இந்தியப்‌ பிராகிருதங்களில்‌ காணப்படும்‌. இதனால்‌, சிலர்‌ இதனை 
மேற்கு இந்தியப்‌ பிராகிருதங்களுக்குக்‌ கிட்டிய ஒரு பிராகிருதமாகக்‌: 

கருத, வேறு சிலர்‌ இதனைக்‌ கிழக்கு இந்தியப்‌ பிராகிருதத்துக்குக்‌ ' 


ட 192. . ப இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


- கிட்டியதாகக்‌ கருதுவர்‌. இன்னொரு சாரார்‌ இதனைக்‌ கிழக்கு இந்தியப்‌ 
_ பிராகிருதத்தின்‌ தாக்கத்தைப்‌ பின்னொரு காலத்தில்‌ பெற்ற மேற்கு 
இந்தியப்‌ பிராகிருதம்‌ என்று வர்ணித்துள்ளனர்‌. ஓர்‌ அறிஞர்‌ இதனைத்‌ 
தென்‌ இந்தியக்‌ கல்வெட்டுக்களின்‌ பிராகிருத மொழியைச்‌ சேர்ந்த 
ஒன்றாகக்‌ கருதியுள்ளார்‌. இவ்வாறு பல்வேறு கருத்துக்கள்‌ இருப்பதால்‌, 
இன்னொருவர்‌ இதனை முழு இந்தியாவின்‌ செல்வாக்கினைக்‌ காட்டும்‌ 
ஒரு கலப்பு மொழி என வர்ணித்துள்ளார்‌. 


இத்தகைய முரண்பாடான கருத்துக்களை நோக்குமிடத்து, சிங்கள . 


மொழியின்‌ தோற்றம்‌ மற்றும்‌ வளர்ச்சி பற்றி இன்னும்‌ பெருமளவு 
ஆய்வு செய்யப்பட உள்ளது என்பது தெளிவு. தற்பொழுது நாம்‌ கூறக்‌ 
கூடியது என்னவெனில்‌, கல்வெட்டுக்கள்‌ பரவலாக முதலில்‌ கிடைக்கத்‌ 
தொடங்கும்‌ காலமாகிய பொ.ஆ.மு. இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ அக்‌ 
கல்வெட்டுக்களில்‌ பிராகிருதம்‌ வட இந்தியப்‌ பிராகிருதங்களிலிருந்து 
பெரிதும்‌ மாற்றமடைந்து .காணப்பட்டது என்பதாகும்‌. வட 
இந்தியாவிலிருந்து பிராகிருதம்‌ (ஒரு வடிவமோ பல வடிவங்களோ) 
இலங்கைக்கு அறிமுகப்படுத்தப்பட்டபின்‌ பல மாற்றங்கள்‌ ஏற்பட்டுப்‌ 
பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களின்‌ பிராகிருதம்‌ உருவாகியிருக்கும்‌. அந்த 
மாற்றங்கள்‌ ஏற்பட இரண்டு நூற்றாண்டுகள்‌ அல்லது அதற்கு லு 
காலம்‌ எடுத்திருக்கலாம்‌. 


பிராகிருதம்‌ எப்பொழுது இலங்கைக்குப்‌ டல்‌ என்பதை ஆய்வு 
செய்வது வரலாற்று மொழியியலாளருக்கு ஆர்வமூட்டும்‌ ஒரு செயலாக 
அமையும்‌ எனலாம்‌. தற்பொழுது உள்ள நிலையில்‌ இலங்கையில்‌ 
வாழ்ந்த இடைக்கற்கால மக்கள்‌ பிராகிருத மொழியைப்‌ பேசவில்லை 
என்று கூற முடியும்‌. இடைக்‌ கற்காலம்‌ முடிவடைந்த பின்‌, ஆ... 


காலத்தில்‌ தான்‌ பிராகிருதம்‌ இம்‌ மக்களுக்கு அறிமுகமாக்கப்பட்டது. 


தூர வர்த்தகம்‌ வளர்ச்சியடையத்‌ தொடங்கியபோது வட இந்திய வணிகர்‌ 
தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராநதியத்துக்கு வந்தபோது வட்டு 
மொழியை அறிமுகப்படுத்தினர்‌ எனலாம்‌. 


அநுராதபுரத்தில்‌ கிடைத்த சில மட்பாண்ட ஓட்டுக்‌ கீறல்கள்‌ 
பொ.ஆ.மு. ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்தவை எனக்‌ காலக்‌ கணிப்புச்‌ 
. செய்யப்பட்டுள்ளது. இக்‌ சறல்கள்‌ பிராகிருதப்‌ பெயர்களைக்‌ 
gi கொண்டுள்ளதால்‌, பிராகிருத மொழி பேசும்‌ வணிகர்‌ அக்கால 
. கட்டத்தில்‌ இலங்கைக்கு வந்திருந்தனர்‌ என ஊகிக்கலாம்‌. 
அக்காலத்திலிருந்து பிராகிருதம்‌ க தகதக A வட்டம்‌ 
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தாய்மொழி மாற்றம்‌ 


மேற்கூறியவற்றின்‌ அடிப்படையில்‌, இடைக்‌ கற்காலம்‌ பொ.ஆ.மு. 
1000 அளவில்‌ முடிவடைய ஆதி இரும்புக்‌ காலம்‌ தொடங்கியது. 
பொ.ஆ.மு. 1000க்கும்‌ 300க்கும்‌ இடையில்‌ பிராகிருதம்‌ தூர 
வர்த்தகத்தில்‌ ஈடுபட்ட வணிகர்களால்‌ அறிமுகப்படுத்தப்பட்டு, 
இலங்கையில்‌ இருந்த உயர்‌ குழாத்தினர்‌ அம்‌ மொழியை ஏற்றபின்‌, 
படிப்படியாக அது ஏனைய மக்கள்‌ மத்தியில்‌ பரவத்‌ தொடங்கியது என்று 
ஊகிக்கலாம்‌. பொ.ஆ.மு. இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ அப்பிராகிருத 
மொழி தனித்துவமான ஒரு வடிவத்தைப்‌ பெற்றுப்‌ பரவலாகப்‌ 
பயன்படுத்தப்பட்ட எழுத்து மொழியாக மாறியிருந்தது. 

இம்மாற்றம்‌ எவ்வாறு ஏற்பட்டது? இடைக்‌ கற்கால மக்களுடைய 
மொழிகள்‌ ஏன்‌ மறைந்துபோயின? இவ்வினாக்களுக்கு விடை காண, 


 தொல்லியலாளர்‌ கோலின்‌ ரென்புறூ தெரிவித்துள்ள கருத்தும்‌, 
- வேறிடங்களில்‌ இதையொத்த வகையில்‌ தாய்மொழி மாற்றம்‌ 


ஏற்பட்டமை பற்றி மொழியியலாளர்‌ தெரிவித்துள்ள கருத்துக்களும்‌ 
துணை புரிகின்றன. இலங்கையில்‌ இடைக்‌ கற்காலத்து மக்கள்‌ பேசிய 
மொழிகளுக்குப்‌ பதிலாகப்‌ பின்னர்‌ பிராகிருதம்‌ பேசப்படும்‌ நிலை 
தாய்மொழி மாற்றத்துக்கு ஓர்‌ எடுத்துக்காட்டாகும்‌. இவ்வாறு 
தாய்மொழி மாற்றம்‌ வேறு நாடுகளிலும்‌ நடைபெற்றது. இன்றும்‌ சில 
நாடுகளில்‌ நடைபெறுகின்றது. பிரித்தானியத்‌ தீவில்‌ இற்றைக்கு 2000 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ கெல்டிக்‌ மொழிகள்‌ பேசப்பட்டன. அங்கு 
ஆங்கிலம்‌ என்ற மொழியே இருக்கவில்லை. 


ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளின்‌ பின்‌ கெல்டிக்‌ மொழிகள்‌ படிப்படியாக 


ப அழியத்‌ தொடங்கின. இன்று கெல்டிக்‌ மொழிகளுக்குப்‌ பதிலாக, 


பிரித்தானியத்‌ தீவில்‌ ஆக்கம்‌ பெற்ற ஆங்கில மொழி தாய்‌ மொழியாகப்‌ 
பேசப்படுகின்றது. இதைப்‌ போன்றுதான்‌, இடைக்கற்கால மக்கள்‌ 
பேசிய மொழிகள்‌ அழிந்து போக, அவற்றுக்குப்‌ பதிலாக இலங்கையின்‌ 
பெரும்‌ பாகத்தில்‌ இலங்கையிலேயே ஆக்கம்‌ பெற்ற சிங்கள மொழி தாய்‌ 
மொழியாகப்‌ பேசப்படுகின்றது. 


மக்கள்‌ மாற்றம்‌ இல்லாமல்‌ மொழி மாற்றம்‌ கக விளக்க 
கோலின்‌ ரென்புறூ சில மாதிரிகளை அமைத்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. 
இவற்றுள்‌ ஒன்று இலங்கையில்‌ ஏற்பட்ட தாய்மொழி மாற்றத்தை 
விளக்கக்‌ கூடப்‌ பொருத்தமானது எனலாம்‌. அதனை, உயர்‌ குழாத்தினர்‌ 
மேலாதிக்கக்‌ கருத்து என்று ரென்புறூ வர்ணித்துள்ளார்‌. (இது முன்னர்‌. 
விளக்கப்பட்டுள்ளது)* இதனை இலங்கையில்‌ உருவாகிய 


134 ப ப இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


நிலைமையை விளக்குவதற்குப்‌ பயன்படுத்துவதாயின்‌ பின்வருமாறு 


கூறலாம்‌: 


இற்றைக்கு 3000 ஆண்டுகளுக்கு முன்னர்‌ பல்வேறு மொழிகளைப்‌ 
பேசும்‌ குழுக்களாக இடைக்‌ கற்கால மக்கள்‌ வாழ்ந்தனர்‌. அவர்கள்‌ 


மத்தியில்‌ இந்தியாவிலிருந்து புதிய பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்குகள்‌ 


பொ.ஆ.மு. 1000க்குப்‌ பின்‌ பரவத்‌ தொடங்கின. ஒன்று இந்தியாவின்‌ 


வடக்குப்‌ பகுதியிலிருந்து வர்த்தக நோக்குடன்‌ வந்த வணிகர்‌ பரப்பிய' 


செல்வாக்கு. இவர்கள்‌ பிராகிருதம்‌ பேசுவோராய்‌ இடைக்கற்கால மக்கட்‌ 


குழுக்களின்‌ தலைவர்களுடன்‌ / நுண்புலத்தாருடன்‌ தொடர்புகளை 


ஏற்படுத்தி வர்த்தகம்‌ நடத்தினர்‌. இதன்‌ காரணமாக அவர்கள்‌ மொழியை 
இலங்கையிலிருந்த குழுக்களின்‌ தலைவர்களும்‌ நுண்புலத்தாரும்‌ 
வணிகர்களுடன்‌ தொடர்பு கொள்வதற்காகப்‌ பேசத்‌ தொடங்கினர்‌. 
வணிகர்களும்‌ நுண்புலத்தாரும்‌ ஏனைய மக்கள்‌ மீது கொண்டிருந்த 
ஆதிக்கத்தின்‌ விளைவாகக்‌ காலப்‌ போக்கில்‌ பிற மக்களும்‌ படிப்படியாகப்‌ 


பிராகிருதத்தைப்‌ பேசத்‌ தொடங்கினர்‌. வடைய தத்து 


மெதுவாக மாறியது. 


வெளியிலிருந்து வந்த வணிகரும்‌ அவர்களுடன்‌ கூட வந்த பிறரும்‌ 
ஒரு சிறு குழுவினராக இருந்த போதிலும்‌, அவர்கள்‌ பெற்றிருந்த 
மேலான இயக்க முறை பெரும்பாலோரான இடைக்கற்கால மக்கள்‌ 
மத்தியில்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற உதவியது. இற்றைக்கு 2000 ஆண்டுகளுக்கு 


முன்‌ இஸ்பானிய (ஸ்பெயின்‌) நாட்டில்‌ கெல்டிக்‌ மொழிகளைப்‌ . 


பேசியோர்‌ மத்தியில்‌ லத்தீன்‌ மொழி பேசிய ஒரு சிறு குழுவினரான 
உரோமப்‌ போர்‌ வீரரும்‌ வர்த்தகரும்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற்றதன்‌ விளைவாக, 
காலப்‌ பேக்கில்‌ கெல்டிக்‌ மொழிகள்‌ அழிந்து போக லத்தீன்‌ வழித்‌ 
தோன்றிய இஸ்பானிய மொழி உருவாகி, அங்கு தாய்மொழி மாற்றம்‌ 
ஏற்பட்டதைக்‌ காணலாம்‌. இதகேபோலவே, இலங்கையில்‌ இடைக்‌ 
கற்கால மக்கள்‌ அகற்றப்படாமல்‌, அவர்களுடைய மொழிகள்‌ 
மாற்றப்பட்டு ஒரு புது மொழி அவர்கள்‌ தாய்மொழியாகியதன்‌ 
விளைவாகச்‌ சிங்கள மொழி தோன்றியது. 


இதேபோல, இலங்கையின்‌ வட பாகத்திலும்‌ வடமேற்கு, இழக்குப்‌ 

பகுதிகளிலும்‌ தமிழ்‌ பேசுவோருடைய ஆதிக்கம்‌ ஏற்பட்டு, அங்கு 

வாழ்ந்த இடைக்கற்கால மக்கள்‌ காலப்‌ போக்கில்‌ தமிழைத்‌ 
தாய்மொழியாகக்‌ கொண்டனர்‌. ப 


இலங்கையில்‌ தென்னிந்தியாவிலிருந்து ஆ.இ.கா. பண்பாடு பரவிய 
காலத்திலேதான்‌ வட இந்திய வணிகர்களுடைய. வருகையும்‌ 


காிந்தியாகள்‌ நர ர அமமா வய... ட 


நடைபெற்றது. இப்புதிய பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்குகள்‌ பரவியபோது | 
அவற்றை எதிர்க்கக்‌ கூடிய வகையில்‌ இலங்கையில்‌ வாழ்ந்த மக்கள்‌ ஒரு 
சமூக அமைப்பையோ அரசியல்‌ அமைப்பையோ பெற்றிருக்கவில்லை. 
புதிதாக வந்தோருடைய மொழிகளின்‌ ஆதிக்கத்தை எதிர்த்து நிற்கக்‌ 
கூடிய முன்னேற்றமான மொழிகளையும்‌ அவர்கள்‌ பேசவில்லை. 
ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட மொழிகளைப்‌ பேசியோராய்க்‌ காணப்பட்ட 
மக்களுக்கு ஒரு பொது மொழியும்‌ தேவைப்பட்டது. இத்‌ தேவையை 
வெளியிலிருந்து அறிமுகப்படத்தப்பட்ட முன்னேற்றமான 
பிராகிருதமும்‌ தமிழும்‌ நிறைவு செய்யக்‌ கூடிய நிலையில்‌ இருந்தன. 
சில காலம்‌ ஆ.இ.கால மக்களுடைய மொழிகளும்‌ புதிதாகப்‌ பரவிய 
மொழிகளும்‌ பேசப்பட்டு இறுதியில்‌ பழைய மொழிகள்‌ அழிந்து போகப்‌ . 
புதிதாகப்‌ பரவிய மொழிகள்‌ நிலைபெற்றன. அதாவது, ஒரு கட்டத்தில்‌ 
பழைய மொழி ஒன்றைப்‌ பேசியோர்‌ பிராகிருதத்தையும்‌ (அல்லது) 
தமிழையும்‌ பேசுவோராக இருந்து, பின்னர்‌ பழைய மொழியைக்‌ 
கைவிட்டு வெளியிலிருந்து வந்த மொழியை மட்டும்‌ பேசுவோராகினர்‌. 
இவ்வாறு அவர்கள்‌ தாய்மொழி மாற்றம்‌ பெற்றது. புதிய மொழியில்‌ 
பழைய மொழியின்‌ சில பண்புகள்‌ சேர்க்கப்பட்டிருக்கும்‌. 

இவ்வாறு, புதிதாகப்‌ பெரும்‌ மக்கள்‌ கூட்டம்‌ புலம்‌ பெயர்ந்து வந்து 
முன்னிருந்த மக்கள்‌ கூட்டத்தை அகற்றாமல்‌ பழைய மொழிகள்‌ 
நீக்கப்பட்டுப்‌ புது மொழிகள்‌ பழைய மக்களின்‌ தாய்மொழிகளாயின. 


தென்னிந்தியப்‌ பின்னணி: பிராகிருதத்தின்‌ வருகை 


தூர வர்த்தகத்தின்‌ விளைவாக இலங்கைக்கு மட்டுமின்றித்‌ 
தென்னிந்தியாவுக்கும்‌ பிராகிருதம்‌ அறிமுகமாக்கப்பட்டது. கடல்‌ 
வணிகர்‌ வட இந்தியாவிலிருந்து மேற்குக்‌ கரையோரமாகவும்‌ கிழக்குக்‌ 
கடலோரமாகவும்‌ தென்னிந்தியத்‌ துறைகளுக்கு வந்தனர்‌. அதேபோல, 
தரை மார்க்கமாக விந்தியத்தைக்‌ கடந்து தக்கிணம்‌ எனப்படும்‌ 
தென்னிந்தியத்‌ தீபகற்பத்தின்‌ வடபாகத்துக்கும்‌, அங்கிருந்து தென்‌ 
பாகத்துக்கும்‌ வணிகர்கள்‌ வந்தனர்‌. அவர்களைத்‌ தொடர்ந்து பெளத்த, 
சமண மற்றும்‌ ஆஜீவிக மதகுருக்களும்‌, பொ.ஆ.மு. நாலாம்‌ 
நூற்றாண்டளவில்‌ இருந்து வரத்‌ தொடங்கினர்‌. இவர்களும்‌ 
வணிகர்களும்‌ பிராகிருதம்‌ தெற்கில்‌ செல்வாக்குப்‌ பெற உதவினர்‌. 
நமக்குக்‌ கிடைக்கும்‌ மிகப்‌ பழைய கல்வெட்டுக்களைச்‌ சான்றாகக்‌ 
கொண்டு பார்க்குமிடத்து, பிராகிருதம்‌ ஆந்திரம்‌, கர்நாடகம்‌, வட 
தமிழ்நாடு ஆகிய இடங்களில்‌ கூடுதலாகச்‌ செல்வாக்குப்‌ பெற்றிருந்தது 
என்றும்‌, தென்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ மிகக்‌ குறைவாகவே செல்வாக்குப்‌ 
பெற்றிருந்தது என்றும்‌ காண முடிகின்றது. ஆந்திரத்திலுள்ள மிகப்‌ 
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பழைய கல்வெட்டுக்கள்‌ அனைத்தும்‌ பிராகிருதத்தில்‌ உள்ளன. வட 


தமிழ்நாட்டில்‌ கிடைக்கும்‌ மிகப்‌ பழைய ஆவணங்களாகிய 


பல்லவர்களுடைய ஆவணங்கள்‌ பிராகிருதத்தில்‌ உள்ளன. ஆனால்‌, 
தென்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ கிடைக்கும்‌ மிகப்‌ பழைய கல்வெட்டுக்கள்‌ 
பழந்தமிழில்‌ உள்ளன. அவற்றுள்‌ சில பிராகிருதச்‌ செல்வாக்கை 
வெளிப்படுத்துகின்றன. தென்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ கிடைத்த சில மட்பாண்ட 
ஓடுகளில்‌ பிராகிருத மொழிக்‌ றல்கள்‌ காணப்படுகின்றன. 


தென்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ பிராகிருதம்‌ மேலோங்கிய செல்வாக்கைப்‌ 


பெறத்‌ தவறியது. இப்‌ பகுதியில்‌ இற்றைக்கு 2200 ஆண்டுகளுக்கு - 


முன்னரே தமிழ்மொழி பெற்றிருந்த மேலாதிக்கத்தின்‌ விளைவாகப்‌ 
பிறமொழி பேசியோர்தமிழ்‌ மொழி பேசுவோராக மாறி ஆதி வரலாற்றுக்‌ 
காலத்துத்‌ தமிழ்‌ பேசும்‌ பேரினக்‌ குழு உருவாகியது. இவ்வாறு 
இடைக்கற்‌ காலத்தில்‌ பல மொழிகளைப்‌ பேசிய மக்கள்‌ தமிழ்‌ மொழி 
பேசும்‌ இனக்‌ குழுவாக ஆக்கம்‌ பெற்று, அக்குழுவில்‌ தொடர்ந்தும்‌ பல 
இனக்‌ குழுக்களை உள்ளடக்கி வளரும்‌ போக்கு வரலாற்றுக்‌ 
காலத்திலும்‌ நடைபெற்றது. ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ ஏற்பட்ட 
பல்லினக்‌ கலப்பு தமிழில்‌ காணப்படும்‌ முண்டாமொழி மற்றும்‌ ஸ்ட 
மொழிக்‌ கூறுகள்‌ ஆகியவற்றை விளக்க உதவலாம்‌. . 


ஆந்திரத்தில்‌ பிராகிருதம்‌ பெருஞ்‌ செல்வாக்கைப்‌ பெற்றிருந்த 
போதிலும்‌ அது அங்கு பேசப்பட்ட மொழிகளுக்குப்‌ பதிலாகப்‌ புதிய 


தாய்மொழியாக மாற்றம்‌ பெற முடியவில்லை. ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு 


மேல்‌ சென்றாலும்‌ இறுதியில்‌ ஓர்‌ உள்நாட்டு மொழி (தெலுங்கு) 
மேலோங்கி ஆந்திரத்து மக்களின்‌ மொழியாகியது. 
தமிழின்‌ எழுச்சி 

தூர தென்‌ பகுதியில்‌, கேரளமும்‌ தமிழ்நாடும்‌ அமைந்துள்ள 
இடத்தில்‌, பிராகிருதத்தின்‌ தாக்கத்தை எதிர்க்க வல்ல ஒரு மொழியாகத்‌ 
தமிழ்‌ எழுச்சி பெற்றிருந்தது. பிராமி எழுத்தில்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ 
பொறிக்கப்படத்‌ தொடங்கிய காலத்தில்‌ தென்‌ ஆசியாவில்‌ இந்த ஒரே 
இடத்தில்‌ மட்டுந்தான்‌ இந்து- ஆரிய மொழியல்லாத ஒரு மொழியில்‌ 
(தமிழில்‌) கல்வெட்டுக்கள்‌ பொறிக்கப்பட்டன. ஏனைய இடங்களில்‌ 
பிராகிருத மொழியிலேதான்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ பொறிக்கப்பட்டன. 
பிராகிருதம்‌ பரவிய காலத்தில்‌ எவ்வளவுக்குத்‌ தமிழ்‌ வளர்ச்சி 
யடைந்திருந்தது என்பதைக்‌ காட்டுவதாக இந்நிலை அமையலாம்‌. 
தமிழில்‌ உள்ள சங்கச்‌ செய்யுள்களை நோக்குமிடத்து பொ.ஆ.மு. 
முதலாம்‌ ஆயிரவாண்டின்‌ பிற்பாதியில்‌ (இற்றைக்கு 2500 ஆண்டு 
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களுக்கு முன்‌) தமிழ்‌ ஓர்‌ இலக்கிய மொழியாக வளர்ச்சி பெற்றிருந்ததைக்‌ 
காணலாம்‌. பிராகிருதத்துடனும்‌ சம்ஸ்கிருதத்துடனும்‌ ஏற்பட்ட 
தொடர்பு தமிழின்‌ வளர்ச்சிக்கு உந்து சக்தியாகத்‌ துணை புரிந்தது. 
இவ்வாறு, தூர தென்னிந்தியாவில்‌ தமிழ்‌ வளர்ச்சி பெற்றிருந்தமை 
இலங்கையில்‌ அதே காலத்தில்‌ ஏற்பட்ட மாற்றங்களை விளங்கிக்‌ 
கொள்ள உதவுகின்றது. 

தமிழின்‌ எழுச்சி ஏற்பட்ட இப்பின்னணியில்‌ நோக்கும்போது, 
தென்னிந்தியாவிலிருந்து ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாடு 
இலங்கைக்குப்‌ பரவிய கட்டத்தில்‌ கூடவே தமிழ்‌ மொழியின்‌ 
செல்வாக்கும்‌ பரவியிருக்க வேண்டும்‌ என்பதை ஊடிக்கலாம்‌. 
தமிழ்நாட்டின்‌ தென்பகுதியிலிருந்து புதிய பண்பாட்டை இலங்கைக்குக்‌ 
கொண்டு சென்றோர்‌ தமிழ்‌ மொழி பேசுவோராக இருந்திருப்பர்‌ 
என்பதில்‌ ஐயமில்லை. தென்னிந்தியாவின்‌ வேறு பகுதிகளிலிருந்து 
வேறு மொழி பேசுவோரும்‌ சென்றிருப்பர்‌ என்பதையும்‌ 
மறுப்பதற்கில்லை. 


இலங்கையில்‌ தமிழ்‌ பரவுதல்‌ 


வட இந்தியாவிலிருந்து புதிய பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்குப்‌ 
பரவியபோது பிராகிருதமும்‌ சம்ஸ்கிருதமும்‌ பரவியது போல, 
தென்னிந்தியாவிலிருந்து ஆ.இ.கா. பண்பாடு பரவியபோது டள 
பரவியது. 


இலங்கைக்கு எப்பொழுது தமிழ்மொழி (அல்லது அதன்‌ மூதாதை 
மொழியாகிய தமிழ்‌ - மலையாள மூல மொழி 11௦/௦ - Tamil - Malayalam) 
பரவியது? இலங்கையின்‌ எப்பாகத்தில்‌ இம்‌ மொழி முதலில்‌ பரவியது? 
இவ்வினாக்களுக்கு இலகுவில்‌ விடை காண முடியாது. வரலாற்றுக்கு 
முற்பட்ட காலத்திலிருந்து நெருங்கிய உறவுகள்‌ தமிழ்நாட்டு நிலப்‌ 
பகுதிக்கும்‌ இலங்கை நிலப்பகுதிக்கும்‌ இடையில்‌ இருந்தமை முன்னர்‌ 
கூறப்பட்டது. ஆனால்‌ வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்தில்‌ இந்நிலம்‌ 
பகுதிகளில்‌ பேசப்பட்ட மொழிகளைப்‌ பற்றி எதுவுமே அறிய முடியாத 
நிலையில்‌, தமிழின்‌ மூல மொழியோ தமிழ்‌ மொழியோ அப்பொழுது 
பேசப்பட்டது பற்றி எதுவும்‌ கூற முடியாது. ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலம்‌ 
தொடங்கும்‌ கட்டத்திலேதான்‌ தமிழ்‌ மொழி தென்னிந்தியாவில்‌ எழுச்சி 
பெற்றிருந்தது என்று கூறக்‌ கூடிய நிலை காணப்படுகின்றது. வரலாற்றுத்‌ 
தொடக்க காலத்தில்‌ தூர தென்னிந்தியாவில்‌ (தமிழ்நாடு, கேரளம்‌) 
பேசப்பட்ட மொழிகளுள்‌ தமிழ்‌ மொழி மேலோங்கி வளரத்‌ 
தொடங்கியது எனலாம்‌. சங்கச்‌ செய்யுள்களுள்‌ காலத்தால்‌ முற்பட்டவை 
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பொ.ஆ.மு. இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டு அளவில்‌ இயற்றப்பட்டவை என்று ப 


பொதுவாக ஆய்வாளர்‌ கருதுவர்‌. இதன்படி, இத்தகைய இலக்கியத்‌ 
தரத்தைத்‌ தமிழ்‌ மொழி அடைவதற்கு முன்‌ இரண்டு அல்லது மூன்று 
நூற்றாண்டுக்கால வளர்ச்சி தேவைப்பட்டிருக்கும்‌ என்று கொண்டால்‌, 
தமிழின்‌ எழுச்சி பொ.ஆ.மு. ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ தொடங்கி 


யிருக்கும்‌. அக்‌ காலகட்டமளவில்‌ இலங்கைக்கும்‌ அம்மொழி 


பரவியிருக்கும்‌ எனலாம்‌. 
தொல்லியல்‌ தரும்‌ சான்று 

இலங்கைத்‌ தீவை இரு பாதிகளாகப்‌ பிரித்து நமக்குக்‌ கிடைக்கும்‌ ஆதி 
இரும்புக்‌ காலத்‌ தொல்லியல்‌ சான்றுகளை ஆய்வு செய்தால்‌ வட 
பாதிக்கும்‌ தென்‌ பாதிக்கும்‌ இடையில்‌ சில வேறுபாடுகளைக்‌ காணலாம்‌. 
தமிழ்நாட்டி லிருந்து பரவிய பண்பாட்டின்‌ முக்கிய கூறுகளாகிய தாழி 
அடக்கங்கள்‌, கற்கிடை அடக்கங்கள்‌, கரும்‌ - செம்‌ மட்பாண்டம்‌, 


இரும்புக்‌ கருவிகள்‌, நெற்‌ பயிர்ச்‌ செய்கை மற்றும்‌ நீர்ப்பாசன வசதி 
ஆகியவற்றின்‌ தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ வட பாதியில்‌ கூடுதலாகக்‌ 


காணப்படுகின்றன. தென்‌ பாதியில்‌ ஒரு சில இடங்களில்‌ மட்டுமே இச்‌ ப 


சான்றுகளைக்‌ காண முடிகின்றது. 

இப்பண்பாட்டுக்‌ கூறுகள்‌ இலங்கையில்‌ வாழ்ந்த இடைக்‌ கற்கால 
மக்கள்‌ மத்தியில்‌ பரவியபோது புலம்பெயர்ந்து வந்தோருடன்‌ இனக்‌ 
கலப்பும்‌ ஏற்பட்டது எனலாம்‌. காலப்‌ போக்கில்‌ புதிதாகப்‌ பரவிய 
உயர்வான பண்பாடுகளும்‌ மொழிகளும்‌ நிலைபெற்றன. 


பிராகிருத மொழியும்‌ தமிழ்‌. மொழியும்‌ வத பத்‌ 
மொழிகளாக ஏனைய மொழிகளுக்கும்‌ மேலாக ஆதிக்கம்‌ பெற்றாலும்‌, 
பிராகிருத மொழி கூடுதலான செல்வாக்கை, சிறப்பாக இலங்கையின்‌ 
தென்‌ பாதியில்‌, பெற்றிருந்தது. வடபாதியில்‌, சிறப்பாக வடமேற்கு, 
வடக்கு மற்றும்‌ கிழக்குக்‌ கரையோரப்‌ பகுதியில்‌, தமிழ்‌ மொழி ஆதிக்கம்‌ 
பெறத்‌ தொடங்கியது. ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலம்‌ தொட்டு இவ்விரு 
மொழிகளும்‌ இலங்கையில்‌ முழுமையான ஆதிக்கம்‌ பெறப்‌ 
போட்டியிடும்‌ மொழிகள்‌ போன்று வளர்ச்சியுறத்‌ தொடங்னெ. 
இலங்கையில்‌ தோன்றிய இரு பெரும்‌ இனக்‌ குழுக்களின்‌ ஆக்கம்‌ இந்த 
மொழிகளின்‌ வளர்ச்சியில்‌ தங்கியிருந்தது. 

பிராகிருதத்தின்‌ வளர்ச்சிக்கும்‌ ஆதிக்கம்‌ பெறுவதற்கான 
முயற்சிக்கும்‌ சாதகமாகச்‌ சில காரணிகள்‌ செயற்பட்டன. தூர 
வர்த்தகத்தின்‌ பொதுமொழியாகத்‌ தென்னாசியாவில்‌ பிராகிருதம்‌ 
வழங்கியமை ஒரு முக்கிய காரணி எனலாம்‌. பெளத்த மதத்தின்‌ 
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வருகையும்‌ பரவலாக அம்‌ மதம்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்பட்டு வலிமை - 
வாய்ந்த பெளத்த சங்கம்‌ ஒன்று நிறுவப்பட்டமையும்‌ இன்னொரு 
காரணி. இதனால்‌, அநுராதபுரம்‌ போன்ற முக்கிய குறுநில அரசுகளில்‌ 
ஆட்சியாளரும்‌ நுண்புலத்தாரும்‌ (அதாவது உயர்‌ குழாத்தினர்‌) 
பிராகிருத மொழி பேசுவோராக இருந்திருப்பர்‌. தமிழ்‌ மொழிக்குச்‌ 
சாதமாக வேறு காரணிகள்‌ செயற்பட்டன. தமிழ்நாட்டின்‌ செல்வாக்கைப்‌. 
பிரதிபலிக்கும்‌ சான்றுகள்‌ கூடுதலாக இலங்கையின்‌ வட பாதியில்‌ 
காணப்படுவது வட பாதி தமிழ்நாட்டுக்கு மிகவும்‌ கிட்டிய தூரத்தில்‌ 
அமைந்திருப்பதன்‌ விளைவு எனலாம்‌. தமிழ்நாட்டின்‌ தென்‌ பகுதியில்‌ 
அதிகாரம்‌ பெற்றிருந்த பாண்டியருடைய தலைநகராகிய மதிரை தமிழ்‌ 
இலக்கிய வளர்ச்சிக்கு ஒரு மையமாக எழுச்சி பெற்றது. இத்தகைய 
பின்னணியில்‌, தென்னிந்தியாவிலிருநது நாகர்‌ வட இலங்கைக்குப்‌ 
புலம்‌ பெயர்ந்து குறிப்பாக யாழ்ப்பாண மாவட்டத்தில்‌ 
குடியிருப்புக்களை ஏற்படுத்தியமை தமிழுக்குச்‌ சாதகமாக அமைந்தது. 
தென்னிந்தியாவில்‌ நாகர்‌ அங்கு உருவாகிக்‌ கொண்டிருந்த பேரினக்‌ 
குழுக்களுடன்‌ கலந்து அவ்வக்‌ குழுக்களின்‌ மொழிகளைத்‌ தம்‌ 
மொழிகளாக்கினர்‌. தமிழ்நாட்டில்‌ நாகர்‌ தமிழ்‌ பேசும்‌ இனக்‌ குழுவுள்‌ 
இணையத்‌ தொடங்கியதைச்‌ சங்கச்‌ செய்யுள்கள்‌ மூலம்‌ அறியலாம்‌. பல 
சங்கப்‌ புலவர்கள்‌ நாகர்‌ இனக்‌ குழுத்‌ தொடர்புடையோர்‌ எனக்‌ காண 
முடிகின்றது. கேரளத்தில்‌ பிற்காலத்தில்‌ மலையாளம்‌ பேசும்‌ ஒரு 
பிரிவினராகக்‌ காணப்படும்‌ நாயர்‌ முற்காலத்து நாகர்களின்‌ வழித்‌ 
தோன்றல்கள்‌ என்ற ஒரு கருத்து இருப்பது கவனிக்கத்‌ தக்கது. 

தமிழ்நாட்டிலிருந்து வட இலங்கைக்குப்‌ புலம்‌ பெயர்ந்த நாகர்‌ தமிழ்‌ 
மொழி அங்கு செல்வாக்குப்‌ பெற உதவியிருப்பர்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 


ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலம்‌ தொடங்கியபோது இலங்கையில்‌ வாழ்ந்த 
மக்களுடைய மொழிகள்‌ தொடர்பாகத்‌ தாய்மொழி மாற்றம்‌ என்று 
வர்ணிக்கக்‌ கூடிய போக்கு வளர்ச்சி பெற்றுக்‌ கொண்டிருந்தது எனலாம்‌. 
இலங்கையின்‌ பெரும்‌ பாகத்தில்‌ உயர்‌ குழாத்தினர்‌ மொழியாகவும்‌ 
எழுத்து மொழியாகவும்‌ பிராகிருதம்‌ ஒரு முக்கிய இடத்தைப்‌ 
பெற்றிருந்தது. உயர்‌ குழாத்தினர்‌ பிராகிருதப்‌ பெயர்களை ஏற்றுக்‌ - 
கொள்ளும்‌ போக்கும்‌ காணப்பட்டது. அதேபோல, தமிழ்‌ மொழியும்‌ பல : 
குழுக்களின்‌ தாய்மொழியாகும்‌ போக்கும்‌ காணப்பட்டது எனலாம்‌. 


முக்கிய இனக்‌ குழுக்களின்‌ ஆக்கம்‌ 
பிராகிருத மொழி இலங்கையில்‌ பரிணாம வளர்ச்சி பெற்றுப்‌ பின்னர்‌ : 


ஹெள என்று நாம்‌ அறியும்‌ மொழியாக மாறியது. அம்‌ மொழியைப்‌ 
பேசியோரும்‌ ஹெள என்ற பெயரைப்‌ பெற்றனர்‌. இதனால்‌, பிராகிருத ' 
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மொழியைத்‌ தாய்மொழியாக்கி, அம்‌ மொழியால்‌ இணைக்கப்பட்ட 
மக்கள்‌ ஒரு முக்கிய இனக்‌ குழுவாக ஆக்கம்‌ பெற்றனர்‌ எனலாம்‌. 
அவ்வாறே, இன்னொரு முக்கிய இனக்‌ குழுவாகத்‌ தமிழ்‌ மொழியைத்‌ 


தாய்மொழியாக்கியோர்‌ பல குழுக்களை அம்மொழியால்‌ இணைத்து 


ஆக்கம்‌ பெறத்‌ தொடங்கினர்‌. இவ்விரு போக்குகளையும்‌ 
ஆதிவரலாற்றுக்‌ காலம்‌ தொடங்கும்‌ போது காணக்‌ கூடியதாய்‌ உள்ளது. 


இதை ஒத்த போக்குகள்‌ தென்னிந்தியாவிலும்‌ காணப்பட்டன. . 
உண்மையில்‌, ஆதி இரும்புக்‌ காலத்திலும்‌ ஆதி வரலாற்றுக்‌ 


காலத்திலும்‌, தென்னிந்தியாவும்‌ இலங்கையும்‌ தொடர்ந்து ஒரு பொதுப்‌ 
பண்பாட்டுப்‌ பிரதேசமாக, பொது வரலாற்றுப்‌ போக்குகள்‌ காணப்பட்ட 
இடங்களாக இருந்தன. தென்னிந்தியாவிலும்‌ பல இனக்‌ குழுக்கள்‌ 


மொழியால்‌ இணைந்து பேரினக்‌ குழுக்களாகப்‌ பரிணாம வளர்ச்சி 


பெறும்‌ போக்கு ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ தோன்றியிருந்தது. 
அதுமட்டுமின்றி வேறும்‌ முக்கிய வரலாற்று முன்னேற்றங்கள்‌ இடம்‌ 
பெறத்‌ தொடங்கியிருந்தன. இரும்பைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ தொழில்நுட்பம்‌, 
நெற்பயிர்ச்‌ செய்கை மற்றும்‌ நீர்ப்பாசனத்‌ தொழில்நுட்பம்‌ ஆகியவை 
துரித வளர்ச்சிக்கும்‌ அரசியல்‌, பய்‌ ப்பது மப்ற்தங்க றுக்கும்‌ 
வழிவகுத்தன. 
இப்பின்னணியில்‌ மொழி வளர்ச்சியுடன்‌ கூடவே மொழியைப்‌ 
பதிவேடுகளிலும்‌ வர்த்தகத்திலும்‌ நன்கு பயன்படுத்தக்‌ கூடிய 


வகையில்‌ எழுத்து மூறை ஒன்று தேவைப்பட்டது. அதன்‌ 


வளர்ச்சியையும்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ காணலாம்‌. இலகுவான 
பதிவுகளைச்‌ செய்வதற்கும்‌ மட்பாண்டங்களில்‌ உடையவர்களின்‌ 
பெயர்களை &றிக்‌ கொள்வதற்கும்‌ பயன்படக்‌ கூடிய ஓர்‌ எழுத்து முறை 
இக்கட்டத்தில்‌ உருவாகியது. இந்த எழுத்து முறை தென்னாசியாவின்‌ 
பிற இடங்களில்‌ பயன்படுத்தப்படுமுன்‌ தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ 
பிராந்தியத்தில்‌ பயன்படுத்தப்பட்டதற்கர்ன சான்றுகள்‌ அண்மைக்‌ 
காலத்தில்‌ கிடைத்துள்ளன. 


பிராமி எழுத்து முறை 


இப்‌ புதிய எழுத்து முறை பிராமி என்ற பெயரை இன்று பெற்றுள்ளது. 
இது எப்போது தோன்றியது, எவ்வாறு தோன்றியது என்பன போன்ற 
வினாக்களுக்கு ஆய்வாளர்‌ திட்டவட்டமான விடைகளைக்‌ கூறக்‌ கூடிய 
நிலையில்‌ இல்லை. கடந்த 170 ஆண்டுகளுக்கு மேலாக மேற்கு 
ஆசியாவிலும்‌, தென்னாசியாவிலும்‌ தொல்லியலாய்வு பெருமளவு 
நடத்தப்பட்டிருந்தும்‌, பிராமி எழுத்தின்‌ தோற்றம்‌ பற்றி அதிகம்‌ அறிய 
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முடியவில்லை. இந்த எழுத்துமுறை நன்கு வளர்ச்சியடைந்த தனலவ்‌ 


திடீரெனத்‌ தோன்றி, தென்னாசியாவின்‌ எல்லாப்‌ பகுதிகளிலும்‌ 
விரைவாகப்‌ பரவி, பின்னர்‌ வெவ்வேறு பகுதிகளில்‌ வெவ்வேறு அகர 


வரிசையாக மாற்றம்‌ பெற்று இன்று தென்னாசியாவின்‌ மொழி 


களுக்குரிய (உருது மொழி தவிர) எழுத்து ' முறைகளைக்‌ 


கொடுத்துள்ளது. 


ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ தென்னாசியாவில்‌ நடைபெற்ற 


முன்னேற்றங்களை நோக்குமிடத்து, இத்தகைய ஓர்‌ எழுத்து 


முறையைத்‌ தென்னாசியாவில்‌ இருந்த ஒரு குழுவினர்‌ உருவாக்கி . 
யிருக்கலாம்‌ என்பதை மறுப்பதற்கில்லை. எனினும்‌, வழுக்கள்‌ . 


இல்லாது நன்கு வளர்ச்சியடைந்த நிலையில்‌ இந்த எழுத்து முறை 


காணப்படுவதும்‌, புதிதாக வகுக்கப்பட்டது என்பதைக்‌ காட்டக்‌ கூடிய 


பரிசோதனை எழுத்துக்களின்‌ சான்றுகள்‌ கிடைக்கப்‌ பெறாமையும்‌ இந்த 


எழுத்து வெளியிலிருந்து பெறப்பட்ட செல்வாக்கின்‌ விளைவாக இருக்க 


முடியும்‌ என்ற கருத்துக்கு இடமளிக்கின்றன. 


பிராமி எழுத்தின்‌ தோற்றம்‌ பற்றிப்‌ பல கருத்துக்கள்‌ தெரிவிக்கப்‌ 


பட்டுள்ளன. அவற்றுள்‌ மிகக்‌ கூடுதலாக ஏற்றுக்‌ கொள்ளக்‌ கூடியது இந்த 


எழுத்து முறையை மேற்கு ஆசிய வணிகர்கள்‌ அறிமுகப்படுத்தினர்‌ 
என்பது. தென்னாசியாவில்‌ பிராமி எழுத்துப்‌ பயன்படுத்தப்படுமுன்‌ 


வேறிடங்களில்‌ வழக்கில்‌ இருந்த எழுத்து முறைகளுள்‌ மேற்காசியா - 


மத்தியத்தரைச்‌ சமூகங்களின்‌ எழுத்து முறைகளே பிராமி எழுத்துக்‌ . 
களை நெருங்கிய முறையில்‌ ஒத்திருக்கின்றன. இச்‌ சமூகங்களுள்‌... 
பீனிசியர்‌ என்ற சமூகத்தினரே பிராமி எழுத்தை உருவாக்குவதற்கு . 
உதவியிருக்கலாம்‌ எனத்‌ தோன்றுகிறது. இன்று ஐரோப்பிய மொழிகள்‌ . 
பயன்படுத்தும்‌ எழுத்து முறைகளை உருவாக்க உதவியவர்கள்‌ . 


பீனிசியரே என்ற புகழ்‌ அவர்களுக்கு உண்டு. 


இற்றைக்கு 5000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ மேற்கு ஆசியாவில்‌ ஸைனாய்‌ 
தீபகற்பத்தில்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட சித்திர எழுத்துக்களை இலகு “ 


படுத்தியதன்‌ விளைவாகப்‌ பீனிசியர்களுடைய எழுத்து முறை 
தோன்றியது என அறிஞர்‌ கருதுவர்‌. இலகுவில்‌ எழுதக்‌ கூடிய 22 


மெய்யெழுத்துக்களைக்‌ கொண்ட பீனிசியர்‌ எழுத்து முறை விரைவில்‌ - 


மத்தியதரைச்‌ சமூகங்களிடையே பரவியது. பொ. ஆ. மு. ஒன்பதாம்‌ 
நூற்றாண்டளவில்‌ மத்திய தரை மொழிகளாகிய ஹீபுரூ, அம்மொனைட்‌ 
மற்றும்‌ அரமைக்‌ ஆகிய மொழிகள்‌ பீனீசிய எழுத்து முறை வழி வந்த 


எழுத்துக்களைப்‌ பயன்படுத்தின. பின்னர்‌ வேறு ஐரோப்பிய. . 
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ப ணிக்னா பீனிசியர்‌ எழுத்து த பின்பற்றிப்‌ புது எழுத்து 
முறைகளை உருவாக்கின.” 


பீனீசிய வணிகர்‌, முன்னர்குறிப்பிடப்பட்டது போல்‌, மேற்கு இந்தியக்‌ 
கரையோரத்‌ துறைகளில்‌ பொ.ஆ.மு. முதலாம்‌ ஆயிரவாண்டில்‌ 
வர்த்தகம்‌ நடத்த வந்திருந்தனர்‌ என்று கொண்டால்‌, இந்தியத்‌ 
துறைகளில்‌ வர்த்தகம்‌ நடத்தியோர்‌ பயன்படுத்தக்‌ கூடிய ஓர்‌ எழுத்து 
முறையை உருவாக்க அவர்கள்‌ உதவியிருப்பர்‌ எனலாம்‌. பீனிசியர்‌, 
தங்கள்‌ வர்த்தக நடவடிக்கைகளைச்‌ செவ்வனே நடத்த எழுத்து முறை 
ஒன்றைப்‌ பயன்படுத்துவதைக்‌ கண்ணுற்ற இந்திய வணிகருள்‌ ஒருவரேர்‌ 
பலரோ, பீனிசியர்‌ உதவியைப்‌ பெற்றோ பெறாமலோ, ஓர்‌ இலகுவான 
| எழுத்து முறையை உருவாக்கியிருக்கலாம்‌. இக்‌ காரணத்தினால்‌, 
பரிசோதனைக்கு உட்படுத்திச்‌ செம்மைப்படுத்தப்பட்ட எழுத்துக்கள்‌ 
இல்லாது, இவர்களால்‌ நேரடியாகச்‌ செம்மையான எழுத்துக்கள்‌ 
உருவாக்கப்பட்டிருக்கலாம்‌. பிராமி எழுத்து வெளியிலிருந்து 
அறிமுகப்படுத்தப்‌ பட்ட எழுத்தாக அன்றி வெளியிலிருந்து பெறப்பட்ட 
கருத்தின்‌ விளைவாய்‌ உருவாக்கப்பட்ட எழுத்து எனலாம்‌. 


பெருமாற்றக்‌ காலம்‌ 


இவ்வாறாக மொழி, எழுத்து, தொழில்நுட்பம்‌, பயிர்ச்‌ செய்கை 
போன்ற முக்கியமான துறைகளில்‌ பெரு முன்னேற்றங்களும்‌ 
மாற்றங்களும்‌ ஏற்பட்ட காலம்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலம்‌. அரசியல்‌, சமூக, 
பண்பாட்டு மாற்றங்கள்‌ பல அக்காலத்தில்‌ நிகழ்ந்தன. இடைக்‌ கற்கால 
மக்கள்‌ இம்‌ மாற்றங்களால்‌ பெரிதும்‌ முன்னேறினர்‌. தெனால்‌ இலங்கை 
மக்களுடைய வரலாறு தொடக்கம்‌ பெற்றது. இத்தகைய வளர்ச்சியை 
ஆரியர்‌ வந்து குடியேறியதன்‌ விளைவாகத்‌ தொடங்கிய வரலாறாக 
இதுவரை வரலாற்றறிஞர்‌ கூறி வந்தமை பொருத்தமற்றது. ஆரியர்‌ 
என்போர்‌ இலங்கைக்கு வந்து குடியேறினர்‌ என்ற கருத்துக்கு இடமே 
. இல்லை. வெளியிலிருந்து பெருந்‌ தொகையான மக்கள்‌ வந்து 


குடியேறியதற்கோ முன்‌ வாழ்ந்த மக்கள்‌ அழிக்கப்பட்டமைக்கோ 


தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ இல்லை. 


| ஆரியரும்‌ திராவிடரும்‌ 


ஆரியர்‌ பற்றிய கருத்து முரண்பாடு 

தென்னாசியாவில்‌ அரசியல்‌ மற்றும்‌ கல்வி போன்ற துறைகளில்‌ . 
மிகவும்‌ உணர்ச்சிவசமான ஒரு கோட்பாடாக விளங்குவது ஆரியர்‌ பற்றிய - 
கோட்பாடாகும்‌. இதுவும்‌, இதனை விடக்‌ குறைந்த அளவுக்குத்‌ 
திராவிடர்‌ பற்றிய கோட்பாடும்‌, கடந்த ஒன்றரை நூற்றாண்டுக்‌ காலமாக 
அறிஞர்‌ படைப்புக்களைப்‌ பாதித்து வரும்‌ கோட்பாடுகள்‌ எனலாம்‌. இப்‌ 
பாதிப்புக்கள்‌ குறிப்பாக மொழியியல்‌, வரலாறு மற்றும்‌ தொல்லியல்‌ 
ஆகிய துறைகளிலே இடம்‌ பெறுகின்றன. இன்று அரசியல்வாதிகள்‌ 
மத்தியில்‌ மட்டுமின்றி, அறிஞர்கள்‌, கல்விமான்கள்‌ மற்றும்‌ 
செய்தியாளர்‌ ஆகியோரிடையேயும்‌ கடும்‌ விவாதங்களை எழுப்பும்‌ 
பொருளாக இக்‌ கோட்பாடுகள்‌ அமைகின்றன. 


சம்ஸ்கிருதச்‌ சொல்லாகிய" 'ஆர்ய” முதன்‌ முதலாக ரிக்வேத நூலில்‌ 
காணப்படுகின்றது. இந்நூலில்‌ அடங்கியுள்ள செய்யுள்கள்‌ இற்றைக்கு. 
3500 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ எழுதப்பட்டவை என அறிஞர்‌ கருதுவர்‌. 
'ஆர்ய' என்ற சொல்‌ இரானிய மொழிச்‌ சொல்லாகிய “அய்ரிய” (ரிக்‌. 
வேதத்தின்‌ காலத்தைச்‌ சேர்ந்த அவெஸ்தா நூலில்‌ வரும்‌ சொல்‌) என்ற 
சொல்லுடன்‌ உறவுடைய சொல்லாகும்‌. இது சான்றோரையும்‌, 
சான்றாண்மை என்ற பண்பையும்‌ குறிக்கும்‌ சொல்லாக ரிக்‌ வேதத்தில்‌ 
காணப்படுகின்றது. ஆனால்‌ தற்காலத்தில்‌ அது இன மேன்மையைக்‌ 
குறிக்கும்‌ ஒரு சொல்லாக மாற்றப்பட்டு, ஜெர்மனியில்‌ இரண்டாம்‌. 
மகாயுத்தத்தின்‌ போது நடைபெற்ற நிகழ்ச்சிகளால்‌ ஒரு வெறுப்புக்குரிய i 
சொல்லாகவும்‌ மாறியது. ஆனால்‌, யுத்தம்‌ முடிவுற்ற போது நாற்சி 
வாதிகள்‌ தோல்வியடைய, ஆரியர்‌ பற்றிய பொய்க்‌ கருத்து. 
கண்டனத்துக்கு இலக்காகிக்‌ கைவிடப்படும்‌ நிலை ஏற்பட்டது. 
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இதனால்‌, மேல்நாட்டில்‌ அது மறக்கப்பட்ட ஒரு விஷயமாகியது. 
எனினும்‌ தென்னாசியாவில்‌, குறிப்பாகப்‌ பிரித்தானியர்‌ ஆட்சி நீங்கிய 
பின்‌, ஆரியர்‌ பற்றிய கருத்துப்‌ புத்துயிர்‌ பெற்றது எனலாம்‌. 

ஆரியர்‌ பிரச்சினை என்பது ஒரு சிக்கலான பிரச்சினை. கடந்த 
ஒன்றரை நூற்றாண்டுக்‌ காலத்தில்‌ ஏராளமான நூல்களும்‌ கட்டுரைகளும்‌ 
இப்பிரச்சினை தொடர்பாக எழுதப்பட்டுள்ளன. ஆரியர்‌ பிரச்சினை 
என்பது என்ன? ஐரோப்பியர்‌ இந்தியாவில்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற்றிருந்த 
காலத்தில்‌ ஐரோப்பிய மொழிகளுக்கும்‌ வட இந்திய மொழிகளுக்கும்‌ 
இடையில்‌ நெருங்கிய ஒற்றுமை இருப்பதை அவதானித்தனர்‌. 
பதினெட்டாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதியளவில்‌ ஒரு பிரித்தானிய அதிகாரி 
கல்கத்தாவில்‌ செயலாற்றிக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌ வட இந்திய 
மொழிகளையும்‌ சம்ஸ்கிருதத்தையும்‌ கற்று ஐரோப்பிய மொழி 
களுக்கும்‌ வட இந்திய மொழிகளுக்கும்‌ இடையில்‌ நெருங்கிய உறவு 
இருப்பதையும்‌ இவை அனைத்தும்‌ ஒரு மொழியிலிருந்து வழிவந்தவை 
என்பதையும்‌ எடுத்துரைத்தார்‌. அவர்‌ பெயர்‌ உவில்லியம்‌ ஜோன்ஸ்‌. 
பின்னர்‌ பிற ஐரோப்பிய மொழியியலாளரும்‌ இந்திய மொழிகளை ஆய்வு 
செய்து ஜோன்ஸ்‌ தெரிவித்த கருத்தினை வவலுப்படுத்தினர்‌. 
இவ்வாய்வுகளின்‌ விளைவாக ஐரோப்பிய மொழிகளும்‌ வட இந்திய 
மொழிகளும்‌ ஒரு மொழிக்‌ குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்தவை என்பது ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளப்பட்டது. இக்‌ குடும்பத்துக்கு ஆரிய மொழிக்‌ குடும்பம்‌, இந்து 
- ஜெர்மானிய மொழிக்‌ குடும்பம்‌ மற்றும்‌ இந்து ஜரோப்பிய மொழிக்‌ 
குடும்பம்‌ என்று பல்வேறு பெயர்கள்‌ வழங்கப்பட்டன. இவற்றுள்‌ 1813 
இல்‌ முதல்‌ தடவை கொடுக்கப்பட்ட பெயராகிய இந்து - ஐரோப்பியம்‌ 
என்ற பெயர்‌ பரவலாக ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்பட்டு இன்று மொழியியல்‌ 


நூல்களில்‌ இம்‌ மொழிக்‌ குடும்பத்தின்‌ பெயராக இடம்‌ பெறுகின்றது. : 


எனினும்‌ பொது மக்கள்‌ - மத்தியில்‌ இக்‌ குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்த 
மொழி களுக்கு ஆரிய மொழிகள்‌ என்ற பெயர்‌ வழக்கில்‌ உள்ளது. 


ஒரு மொழிக்‌ குடும்பத்துக்கு வழங்கப்பட்ட பெயராக இருந்தாலும்‌, 
அப்பெயர்‌ மூலம்‌ மொழி என்பது இனம்‌ என்பதுடன்‌ சமன்‌ 
செய்யப்பட்டது. இத்‌ தவறுதான்‌ பின்னர்‌ எழுகின்ற ஆரியர்‌ 
்‌ பிரச்சினைக்குக்‌ காரணம்‌. ஆரிய மொழிகளைப்‌ பேசியோர்‌ ஆரியர்‌ 
என்ற இனத்தவர்‌ எனச்‌ சமன்படுத்தியதும்‌, இந்த ஆரியர்‌ எங்கு முதல்‌ 
வாழ்ந்தனர்‌ (தாயகம்‌), எப்போது புலம்‌ பெயரச்‌ தொடங்கினர்‌, 
எவ்வழிகளால்‌ ஐரோப்பா, இந்தியா ஆகிய இடங்களுக்குச்‌ சென்றனர்‌, 
என்பன போன்ற வினாக்களுக்கு அறிஞர்கள்‌ விடை காண முற்பட்டனர்‌. 
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இம்‌ முயற்சியின்‌ விளைவாகப்‌ பல்வேறு கருத்துக்கள்‌ முன்வைக்கப்‌ 
பட்டன. 


இவற்றுள்‌ ஒன்று ஆரியர்‌ என்போரை ஒரு மேலான இனமாக 
எடுத்துக்‌ காட்டும்‌ கருத்தாகும்‌. வெண்ணிறத்‌ தோலும்‌, உயரமான நல்ல . 


. உடலமைப்புமுடைய தோற்றமும்‌ ஆரிய இனத்தை மற்ற 


இனங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ மேலானவர்களாகவும்‌ வலிமையுடையவர்‌ 
களாகவும்‌ விளங்கச்‌ செய்தன என இக்‌ கருத்துடையோர்‌ நம்பினர்‌. 
இருபதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ சிறப்பாக ஹிட்லரும்‌ பிற நாற்சிவாதிகளும்‌ 
ஐரோப்பாவில்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற முனைந்தபோது, ஜெர்மானிய இனமே 
தூய ஆரிய இனம்‌ என்ற ஒரு கருத்து உருவாக்கப்பட்டது. இதனால்‌ 
ஐரோப்பாவில்‌ மிகப்‌ பார தூரமான விளைவுகளும்‌ ஏற்பட்டன. 


ஆரியர்‌ என்ற ஓர்‌ இனம்‌ இருந்தது என்ற கருத்தை இன்று பொதுவாக 
அறிஞர்கள்‌ ஏற்பதில்லை. இந்து - ஐரோப்பிய மொழிகள்‌ என்ற ஒரு 
மொழிக்‌ குடும்பம்‌ இருப்பதையும்‌ அக்‌ குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்த மொழிகள்‌ 
ஆதி இந்து - ஐரோப்பியம்‌ எனப்படும்‌ ஒரு மொழியின்‌ வழித்‌ 
தோன்றல்கள்‌ என்பதையும்‌ மொழியியலாளர்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்வர்‌. இந்த 
ஆதி மொழி எங்கு பேசப்பட்டது என்ற வினாவுக்கும்‌ அம்மொழியின்‌ 
பரம்பல்‌ பற்றிய வினாக்களுக்கும்‌ விடைகாணும்‌ முயற்சிகளும்‌ 
ஆய்வுகளும்‌ தொடர்ந்து தம்‌ வை வு 


இன்றைய கருத்துக்கள்‌ 

மூல - இந்து - ஐரோப்பியம்‌ எங்கிருந்து ஐரோப்பாவிலும்‌, ஈரானிலும்‌ 
இந்தியத்‌ துணைக்‌ கண்டத்திலும்‌ பரவியது என்பது பற்றி அண்மைக்‌ 
காலத்தில்‌ தெரிவிக்கப்பட்ட கருத்துக்களுள்‌ தொல்லியலாளர்‌ கோலின்‌ 
ரென்புறா வெளியிட்டுள்ள கருத்து கவனிக்கத்தக்கது. இவருல்‌ _ய 
ஆய்வின்படி - மூல - இந்து ஐரோப்பியம்‌ ஆசியாவும்‌ ஐரோப்பாவும்‌ 
சந்திக்கும்‌ இடமாகிய அனட்டோலியா (இன்றைய துருக்கி நாட்டின்‌ 
திழக்குப்‌ பாகம்‌) என்னும்‌ இடத்தில்‌ இற்றைக்கு 9000 ஆண்டுகளுக்கு 
முன்‌ வாழ்ந்த மக்கள்‌ பேசிய மொழியாக இருந்தது. அங்கிருந்த 
உழவர்கள்‌ உழவுத்‌ தொழிலைப்‌ பரப்பியபோது கூடவே அவர்கள்‌ 
மொழியும்‌ பரவத்‌ தொடங்கியது. இன்றைய கிரேக்க நாட்டில்‌ முதல்‌ 
தடவையாக உழவுத்தொழிலில்‌ ஈடுபட்டவர்கள்‌ அனட்டோலியா 
விலிருந்து புலம்‌ பெயர்ந்த உழவர்களின்‌ வழித்‌ தோன்றல்களாவர்‌. 
அவர்கள்‌ ஒரு இந்து ஐரோப்பிய மொழியைப்‌ பேசியிருப்பர்‌. இதேபோல, 
உழவுத்‌ பதப்‌ கிழக்கிலிருந்த நிலப்‌ தார்‌ து 
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படுத்திய உழவர்களே இந்து- ஐரோப்பிய மொழிகள்‌ ஈரான்‌ மற்றும்‌ 
இந்தியா போன்ற இடங்களுக்குப்‌ பரவுவதற்கும்‌ காரணமாய்‌ இருந்தனர்‌. 


| அனட்டோலியாவிலிருந்து கிழக்கு நோக்கி ஈரான்‌, இந்தியா ஆகிய 
இடங்களுக்கு இந்து - ஐரோப்பியம்‌ பரவியதற்குப்‌ பல விளக்கங்களை 
ரென்புறூ முன்‌ வைத்துள்ளார்‌. உழவுத்தொழில்‌ அனட்டோலியா 
விலிருந்து தென்கிழக்குநோக்கிப்‌ பரவி ஈரானுக்கும்‌, அப்பால்‌ 
சிந்துவெளிக்கும்‌ பரவியது என்பது ஒரு விளக்கக்‌ கோட்பாடு. இதன்படி, 
பொ.ஆ.மு. 6000 அளவில்‌ அனட்டோலியாவிலிருந்து படிப்படியாக 
உழவர்கள்‌ தங்கள்‌ புதிய தொழில்‌ நுட்பத்தையும்‌ மொழியையும்‌ 
ஈரானிலும்‌ அதற்கப்பாலும்‌ பரப்பினர்‌. இது சிந்துவெளி நாகரிகம்‌ 
தோன்று முன்னராகும்‌. இதை ஏற்பதாயின்‌, சிந்து வெளியில்‌ நாகரிகம்‌ 


தோன்றிய காலத்தில்‌ இந்து - ஜரோப்பிய மொழி பேசுவோர்‌ வாழ்ந்தனர்‌ 


என்று கொள்ள வேண்டும்‌. ரென்புறூ வழங்கும்‌ இரண்டாவது 
விளக்கம்‌ முன்னர்‌ பல அறிஞர்கள்‌ கொடுத்த விளக்கமாகும்‌. அதாவது 
இந்து - ஐரோப்பிய மொழி பேசுவோர்‌ நாடோடி களாய்ச்‌ சிந்து வெளியை 
நோக்கிப்‌ படையெடுத்து வந்து தங்கள்‌ ஆதிக்கத்தை நிலைநாட்டியதன்‌ 
விளைவாக அவர்களுடைய மொழி அங்கு பரவியது என்பதாகும்‌. 
இவ்விரு விளக்கங்களுள்‌ ஒன்றைத்‌ தெரிவு செய்து ஏற்றுக்‌ கொள்வது 
இலகுவான செயலன்று என்பதை ஒப்புக்‌ கொள்ளும்‌ ரென்புறூ, 
மூன்றாவது விளக்கமாக மேற்கூறிய இரண்டு கோட்பாடுகளும்‌ 


செயற்பட்டிருக்கலாம்‌ என்பார்‌. அதாவது, உழவுத்‌ தொழிலின்‌ பரம்பல்‌ : 


மூலமும்‌ நாடோடிகள்‌ படையடுப்புகள்‌ மூலமும்‌ இந்து - ஐரோப்பிய 
மொழிகள்‌ சிந்து சமவெளியை அடைந்திருக்கலாம்‌ என்பதாகும்‌. 


இந்திய வரலாறும்‌ ஆரியர்‌ பிரச்சினையும்‌ 


. ஆரியர்‌ என்ற ஓர்‌ இனக்‌ குழுவினர்‌ சிந்து வெளிக்குப்‌ படையெடுத்து 
வந்து அங்கிருந்த நகரங்களை அடக்கிய பின்‌ தம்‌ ஆதிக்கத்தினை 
வடமேற்கில்‌ நிறுவினர்‌ எனப்பல அறிஞர்கள்‌ ஏறத்தாழ முப்பது 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ கருதினர்‌. சிந்து வெளி நாகரிகத்தின்‌ வீழ்ச்சிக்கு 
ஆரியர்‌ படையெடுப்பே காரணம்‌ என்றும்‌ சிலர்‌ நம்பினர்‌. முதல்‌ வேத 
நூலாகிய ரிக்‌ வேதத்தின்‌ சான்றுகளை வைத்து, ஆரியர்‌ வடமேற்‌ 
கிலிருந்து இந்தியாவுக்குள்‌ நுழைந்தனர்‌ என்றும்‌ அவர்களுடைய 
தலைவர்களுள்‌ ஒருவனாகிய இந்திரன்‌ சிந்து வெளி நகரங்களை 
அழித்துப்‌ புரந்தரன்‌ (புரங்களை அழித்தவன்‌) என்ற விருதைப்‌ 
பெற்றான்‌ என்றெல்லாம்‌ கூறப்பட்டது. கடந்த சில தசாப்தங்களாக 
இத்தகைய படையெடுப்புக்‌ கருத்துக்‌ கைவிடப்பட்டுள்ளது. 
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இப்பொழுது முக்கிய கருத்துக்களாக இருப்பவை புலப்‌ பெயர்ச்சிக்‌ 
கருத்தும்‌ இந்தியத்‌ தாயகக்‌ கருத்துமாம்‌. பல அறிஞர்கள்‌ படையெடுப்புக்‌ 
கருத்தை ஏற்காது, இந்து ஜரோப்பிய மொழி (சம்ஸ்கிருதம்‌)பேசியோர்‌ 
புலம்‌ பெயர்ந்து இன்றைய பாகிஸ்தான்‌ பிரதேசத்துக்கு வந்து அங்கு 
வாழ்ந்த மக்கள்‌ மத்தியில்‌ தம்‌ மொழி பரவுவதற்குக்‌ காரணமாய்‌ 
இருந்தனர்‌ என்ற கருத்தை ஆதரிப்பர்‌. வேறு சிலர்‌ இதனை ஏற்காது மூல 
இந்து- ஐரோப்பிய மொழி பேசுவோருடைய தாயகம்‌ இந்தியா எனக்‌ 
கொள்வர்‌. . 


புலப்‌ பெயர்ச்சிக்‌ கருத்தை ஆதரிப்போருள்‌ மிக முக்கியமான ஒருவர்‌ 
இந்திய வரலாற்றாசிரியரான பேராசிரியர்‌ ரோமிலா தாபர்‌ ஆவர்‌.” இப்‌ 


பிரசித்தி பெற்ற அறிஞரின்‌ கருத்து இதுவாகும்‌: ஓர்‌ ஆதிக்கம்‌ மிகுந்த 


பண்பாட்டைச்‌ சேர்ந்தோர்‌ எல்லை கடந்து வடமேற்கு இந்தியாவுக்குப்‌ 
படையெடுத்து வந்து அவ்விட்த்தைக்‌ கைப்பற்றியதற்குச்‌ சான்று 
உண்மையில்‌ இல்லை. அங்குள்ள பெரும்பாலான தொல்லியல்‌ 
தலங்கள்‌ படிப்படியாகப்‌ பண்பாட்டு மாற்றம்‌ ஏற்பட்டதையே 
காட்டுகின்றன. வடமேற்கின்‌ எல்லைப்புறங்கள்‌ சிந்துவெளிப்‌ 
பண்பாடு தோன்று முன்னரே ஈரானுடனும்‌ மத்திய ஆசியாவுடனும்‌ 
தொடர்பு கொண்டிருந்தன. இம்‌ முழுப்‌ பிரதேசத்திலும்‌ கருத்துக்களும்‌ 
பண்டங்களும்‌ ஓரிடத்திலிருந்து இன்னோரிடத்துக்குப்‌ பரிமாறப்‌ 
பட்டன. இந்நிலை பிற்பட்ட காலங்களிலும்‌ நீடித்தது. இப்பின்னணியில்‌ 
பார்க்கும்‌ போது, காலத்துக்குக்‌ காலம்‌ இந்து - ஜரோப்பிய மொழி பேசிய 
சிறு சிறு குழுவினர்‌ வடமேற்குப்‌ பகுதிக்கு வந்தனர்‌ என்று கொள்வதில்‌ 
பிரச்சினையில்லை. இவர்கள்‌ மந்தை மேய்ப்போராக அல்லது 
உழவர்களாக அல்லது நாடோடி வணிகர்களாக வந்திருப்பர்‌. இப்படியான 
தொடர்பால்‌ வடமேற்கில்‌ பேசப்பட்ட சில மொழிகள்‌ இந்து - ஐரோப்பிய 
மயமாக்கப்பட்டும்‌ இருக்கலாம்‌. 

ரோமிலா தாபர்‌ கூறுவது ரென்புறூ முன்‌ வைத்த கோட்பாட்டுக்கு 
அதரவு கொடுப்பதாக அமைகின்றது. இவர்‌ படையெடுப்புக்‌ கருத்தை 
நிராகரித்து, இந்து- ஐரோப்பிய மொழி பேசியோர்‌ காலத்துக்காலம்‌ வந்து 
படிப்படியாகப்‌ பண்பாட்டு மாற்றத்தை விளைவித்தனர்‌ என்ற 
கோட்பாட்டை ஏற்கின்றார்‌. அதுமட்டுமின்றி, இந்து - ஐரோப்பிய 
(இந்தியாவில்‌ இந்து - ஆரிய) மொழி பேசியோர்‌ இந்தியாவின்‌ 
வடமேற்குப்‌ பகுதியில்‌ குடியிருப்புக்களை அமைத்தபோது மூல - 
திராவிட மொழி மற்றும்‌ ஆஸ்திரோ - ஆசிய மொழி பேசியோர்‌ 
மத்தியில்‌ குடியேறினர்‌ என்பதை அழுத்திக்‌ கூறுகின்றார்‌. இந்து - ஆரிய 
மொழிகள்‌ பின்னர்‌ வடக்கில்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற, முன்னிருந்த மொழிகள்‌ 
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அழிந்து போய்‌ ஒரு சில ஒதுக்கிடங்களில்‌ மட்டும்‌ தப்பியிருந்து இன்று 
வரை நிலைத்துள்ளன. இவ்வாறு ரோமிலா தாபர்‌ கூறுவது வட 
இந்தியாவில்‌ தாய்மொழி மாற்றம்‌ ஏற்பட்ட வரலாறாகும்‌. . 


.  வடமேற்கிலும்‌ வடக்கிலும்‌ ஏற்பட்ட தாய்மொழி மாற்றத்தை 
 ரோமிலா தாபர்‌ பின்வருமாறு விளக்கி எடுத்துரைத்துள்ளார்‌: வேத 
நூல்களின்‌ சம்ஸ்கிருதத்தை ஆய்வு செய்தால்‌ அம்மொழி பிரதிபலிக்கும்‌ 
- மொழிமாற்றத்தின்‌ மூலம்‌ இரு வழி உறவு ஒன்றைக்‌ காணலாம்‌. இந்து - 
ஆரிய மொழி வெளியிலிருந்து கொண்டு வரப்பட்டு அறிமுகம்‌ 
செய்யப்பட்டது. அதனை மக்கள்‌ ஏற்றுக்‌ கொண்டனர்‌. அவ்வாறு ஏற்றுக்‌ 
கொள்வதில்‌ சில நன்மைகள்‌ இருப்பதை அவர்கள்‌ கண்டனர்‌ எனலாம்‌. 
புதிதாக வந்த மொழி அதிகாரம்‌ செலுத்தியோர்‌ மொழியாக இருந்தமை 
அல்லது அம்மொழி தொழில்‌ நுட்ப மாற்றத்துடன்‌ தொடர்புடையதாய்‌ 
இருந்தமை அல்லது சடங்குகளுக்குத்‌ தேவைப்பட்ட மொழியாக 
இருந்தமை இந்நன்மைகளை வழங்கின எனலாம்‌. வேதங்களின்‌ 
மொழியாகிய சம்ஸ்கிருதமும்‌ மாற்றங்களுக்கு உள்ளாகியது. மக்கள்‌ 
பேசிய மொழிகளாகிய திராவிட மொழிகள்‌ மற்றும்‌ ஆஸ்திரோ - ஆசிய 
மொழிகள்‌ ஆகியவற்றிலிருந்து கூறுகள்‌ வேத சம்ஸ்கிருதத்தில்‌ 
சேர்க்கப்பட்டன. ஒரு காலகட்டத்தில்‌ இரு மொழிகளைப்‌ பலரும்‌ பேசும்‌ 
நிலை காணப்பட்டது என்று சிலர்‌ கருதுவர்‌. அப்பொழுது பல்வேறு 
சமூகங்களிடையே ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட மொழிகள்‌ பேசப்பட்டன. 


இப்படியான ஒரு நிலைமைக்குப்‌ பதிலாக வேறொரு நிலைமை 


இருந்திருக்கலாம்‌. இந்து - ஆரிய மொழிகள்‌ அல்லாத முந்திய மொழிகள்‌ 
கீழ்மட்ட மொழிகளாக வழங்கி, அவற்றின்‌ கூறுகள்‌ இந்து ஆரிய 
மொழிகளுக்குள்‌ சேர்ந்திருக்கலாம்‌. வேதங்களின்‌ மொழி அன்று 


ஆதிக்கம்‌ பெற்றிருந்த குழுவின்‌ மொழி. அக்காலத்தில்‌ ட்டு மொழிகள்‌ 
அங்கு பேசப்படவில்லை என்று பொருள்‌ கொள்வது தவறு. 


"இந்தியத்‌ தாயகக்‌ கருத்து 


இந்து - ஐரோப்பிய மொழியின்‌ தாயகம்‌ வட இந்திய எனக்‌ 
கொள்வோரும்‌ உளர்‌. இக்கோட்பாடு இன்றைய இந்திய அரசியலுடன்‌ 
'தொடர்புபடுத்தப்பட்டுள்ள ஒன்று. இக்‌ கோட்பாட்டினை 
ஆதரிப்போரும்‌ ரிக்‌ வேதத்திலுள்ள சான்றுகளையே காட்டுகின்றனர்‌. 
- இந்திய அரசியலுடன்‌ தொடர்பில்லாத வேறு அறிஞர்களும்‌ இந்து - 
ஆரிய மொழி, பேசுவோர்‌ புலம்‌ பெயர்ந்து வந்தமைக்கு ரிக்‌ வேதத்தில்‌ 
பவப்‌ என்று கூறுவது கவனிக்கத்தக்கது. 
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இவ்வாறு இநீது - ஐரோப்பிய மொழிகள்‌ இந்தியாவில்‌ பரவியமை 
பற்றித்‌ தெரிவிக்கப்பட்டுள்ள பலவகைப்பட்ட கருத்துக்கள்‌ ரிக்‌ 
வேதத்தையும்‌ சிந்து வெளியிலும்‌ வட இந்தியாவிலும்‌ காணப்படும்‌ 
தொல்லியல்‌ சான்றுகளையும்‌ பயன்படுத்தி முன்‌ வைக்கப்பட்டுள்ளன. 
ஒரே சான்றின்‌ அடிப்படையில்‌ வெவ்வேறு கருத்துக்கள்‌ 


'தெரிவிக்கப்படுவதை நோக்கினால்‌, எந்த ஒரு கருத்துக்கும்‌ 


திட்டவட்டமான சான்று இல்லை என்று தோன்றுஇறது. ' 
தாய்மொழி மாற்றம்‌ 


மேலும்‌ மேலும்‌ புதிய தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ வெளிப்பட ஒரு 
விஷயம்‌ கூடுதலாக உறுதி பெறுகின்றது. அதாவது, நீண்ட காலமாக 
நம்பப்பட்டதற்கு மாறாக ஆரியர்‌ என்ற ஒரு மக்கள்‌ கூட்டம்‌ இந்தியத்‌ 
துணைக கண்டத்துக்குப்‌ படையெடுப்பு நடத்தியது என்று கொள்ள 
இடமில்லை. இந்து - ஐரோப்பிய மொழிகள்‌ இந்தியத்‌ துணைக்‌ 
கண்டத்தில்‌ நீண்ட காலமாகப்‌ பரவிய பின்னரே பிராகிருத மொழிகள்‌ 
தோன்றின. அவ்வாறு பரவிய காலத்தில்‌ முன்னர்‌ குடியேறியிருந்த 
பல்வேறு மக்கள்‌ மத்தியில்‌ அம்மொழிகள்‌ பரவின. இறுதியில்‌ இப்‌ 
பழைய குடிகளின்‌ மொழிகள்‌ மறைய, இந்து- ஐரோப்பிய (இந்து-ஆரிய) 
மொழிகளின்‌ வழிவந்த பிராகிருதங்கள்‌ அவர்கள்‌ தாய்மொழிகளாயின. 
இவ்வாறு தாய்மொழி மாற்றம்‌ வட இந்தியாவில்‌ ஏற்பட்டது. இந்து - 
ஆரிய மொழி பேசியோருக்குச்‌ சாதகமாக இருந்த பல பம்ப்‌ இந்‌ 
நிலையை உருவாக்க உதவின. 


இந்து - ஐரோப்பிய மொழிகளின்‌ சிக்கும்‌ பரம்பலும்‌ 
தொடர்பான பிரச்சினைகள்‌ இலகுவில்‌ தீர்க்கப்படக்‌ கூடியவை அல்ல. 
இவை பற்றிய கருத்து வேறுபாடுகள்‌ புதிய சான்றுகள்‌ கிடைக்கும்‌ வரை 
நீடிக்கும்‌ என்று கூறலாம்‌. இந்து - ஐரோப்பிய மொழிகள்‌ வட 
இந்தியாவைத்‌ தாயகமாகக்‌ கொண்டவை என்ற கருத்தோ . 
வெளியிலிருந்து வந்தவை என்ற கருத்தோ இங்கு முக்கியமானது 
அனறு. இந்து- ஐரோப்பிய மொழிகள்‌ வட இந்தியாவில்‌ எழுச்சி பெற்ற 
பின்‌ அல்லது பரவிய பின்‌ நிகழ்ந்த வளர்ச்சிகளே இங்கு 
முக்கியமானவை. 


பிராகிருதங்களின்‌ எழுச்சி 


இந்து - ஐரோப்பியத்தின்‌ ஒரு கிளை இந்து- ஆரியம்‌. இந்தியாவில்‌ ன 


மிகப்‌ பழைய இந்து - ஐரோப்பிய மொழியாக அடையாளங்‌ 
காணப்பட்டுள்ள சம்ஸ்கிருத மொழி இந்து - ஆரிய மொழிக்‌ இளையைச்‌ : 
சேர்ந்தது. வேத நூல்களில்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள சம்ஸ்கிருதம்‌ இம்‌. 


150 இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


மொழியின்‌ மிகப்‌ பழைய வடிவம்‌. இதனைப்‌ பிற்பட்ட சம்ஸ்கிருத 

வடிவங்களிலிருந்து வேறுபடுத்துவதற்கு வேத சம்ஸ்கிருதம்‌ என்பர்‌. 

வேத சம்ஸ்கிருதமும்‌ அதன்‌ காலத்தில்‌ பேசப்பட்ட பிற இந்து - ஆரிய 
மொழிப்‌ பிரிவுகளும்‌ பழைய இந்து - ஆரிய மொழிகள்‌ எனப்படும்‌. 


பழைய இந்து - ஆரிய மொழிகள்‌ சில காலம்‌ வட இந்தியாவில்‌ 
வாழ்ந்த மக்கள்‌ மத்தியில்‌ வழங்கிய பின்‌ அவற்றின்‌ வழி வந்த 
மொழிகளாகப்‌ பிராகிருதங்கள்‌ எனப்படும்‌ மொழிகள்‌ தோன்றின. 
பழைய இந்து - ஆரிய மொழிகள்‌, சம்ஸ்கிருதம்‌ உட்பட, வழக்கற்று 
போயின. இப்பிராகிருதங்களை நடு இந்து - ஆரிய மொழிகள்‌ என்பர்‌. 
இம்‌ மொழிகளும்‌ வழக்கற்று போக இன்று வட இந்தியாவில்‌ பேசப்படும்‌ 
மொழிகளாகிய ஹிந்தி, வங்காளி போன்ற மொழிகள்‌ தோன்றின. 
இவற்றை நவீன இந்து - ஆரிய மொழிகள்‌ என்பர்‌. 

பிராகிருத மொழிகள்‌ வட இந்தியாவுக்கு வெளியே பரவிய 
வரலாறுதான்‌ இந்நூலின்‌ பொருளுக்குத்‌ தொடர்புடைய விஷயம்‌. வட 
இந்தியாவில்‌ பிராகிருத மொழிகளைப்‌ பேசியோர்‌ வெளியிலிருந்து 
புலம்‌ பெயர்ந்து வந்தவரல்லர்‌. அவர்கள்‌ முன்னர்‌ வட இந்தியாவில்‌ 
வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலந்‌ தொட்டு வாழ்ந்த மக்களின்‌ 
வழித்தோன்றல்கள்‌. தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ ஆதி 
இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ நிகழ்ந்த பிராகிருதங்களின்‌ பரம்பல்தான்‌ இந்நூலில்‌ 
கூறப்ப்டும்‌ வரலாற்றுக்கு முக்கியமான ஒரு முன்னேற்ற நிகழ்ச்சியாக 
அமைகின்றது. 


பொ.ஆ.மு. முதலாம்‌ ஆயிரவாண்டில்‌ தூரவர்த்தகம்‌ வளர்ச்சி 
யடையத்‌ தொடங்கியதும்‌ வட இந்தியாவின்‌ மேற்குக்‌ கரையிலிருந்தும்‌ 
கிழக்குக்‌ கரையிலிருந்தும்‌ வணிகர்கள்‌ இவ்வர்தீதகத்தில்‌ பங்கு 
கொண்டனர்‌. இதன்‌ விளைவாகக்‌ தென்னாசியாவின்‌ தூர வர்த்தகத்தின்‌ 
பொது மொழியாகப்‌ பிராகிருதம்‌ எழுச்சி பெற்றது. அதே 
ஆயிரவாண்டின்‌ நடுப்பகுதியளவில்‌ வைதீக நெறிக்குப்‌ புறம்பான 
மதங்கள்‌, குறிப்பாக பெளத்தம்‌, சமணம்‌ மற்றும்‌ ஆஜீவிகம்‌ ஆகியவை, 
எழுச்சி பெற்றபோது அவற்றின்‌ மொழியாகப்‌ பிராகிருதம்‌ 
முக்கியத்துவம்‌ பெற்றது. மிகப்‌ பழமையான பிராகிருத இலக்கிய 
மொழியாகிய பாளிமொழி பெளத்த மத நூல்களின்‌ மொழியாகியது. 
பொதுவாக அர்த்தமாகதி எனப்படும்‌ இன்னொரு பிராகிருதம்‌ 
சமணத்தின்‌ மொழியாகியது. தூர வர்த்தகத்தில்‌ ஈடுபட்டோரும்‌ பெளத்த 
சமண மதத்‌ துறவிகளும்‌ வட இந்தியாவிலிருந்து தெற்கு நோக்கிச்‌ 
சென்று ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ பிராகிருதத்தையும்‌ வேறு புதிய 
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பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்குகளையும்‌ தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ 
பிராந்தியத்தில்‌ பரப்பினர்‌. 


திராவிடர்‌ 
திராவிட மொழிகளை அடையாளங்‌ காணல்‌ 


வட இந்திய மொழிகளுக்கும்‌ ஐரோப்பிய மொழிகளுக்கும்‌ 
இடையில்‌ ஒற்றுமை இருப்பதை அவதானித்த பின்‌ இந்து - ஐரோப்பிய 
மொழிக்‌ குடும்பம்‌ பற்றிய கோட்பாடு உருவாக்கப்பட்டது போல, : 
தென்னிந்தியாவின்‌ மொழிகளுக்கு இடையே நெருங்கிய ஒற்றுமை 
இருப்பதைக்‌ கண்ட சில அறிஞர்கள்‌ இம்‌ மொழிகளை ஆய்வு செய்து 
இவை ஒரு மொழிக்‌ குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்தவை என்ற முடிவுக்கு 
வந்தனர்‌. இம்‌ மொழிக்‌ குடும்பம்‌ திராவிடக்‌ குடும்பம்‌ என்ற பெயரைப்‌ 
பெற்றது.” மேலும்‌, ஆரியர்‌ என்ற ஓர்‌ இனம்‌ மொழியடிப்படையில்‌ 
அடையாளங்‌ காணப்பட்டது போல, திராவிட மொழிகளைப்‌ பேசுவோர்‌ 
திராவிட இனத்தைச்‌ சேர்ந்தோர்‌ எனக்‌ கொண்டு மொழிஎன்பது இனம்‌ 
என்பதுடன்‌ சமன்படுத்தப்பட்டது. அத்துடன்‌ இக்‌ கோட்பாட்டை முன்‌ 
வைத்தோர்‌ ஆரியர்‌ இந்தியாவுக்கு வருமுன்‌ திராவிடர்‌ இந்தியத்‌ துணைக்‌ 
கண்டத்தில்‌ வாழ்ந்தனர்‌ என்பதையும்‌ கூடவே முன்‌ வைத்தனர்‌. 

சம்ஸ்கிருதத்தில்‌ 'த்ரவிட' என வழங்கும்‌ சொல்லிலிருந்து 1856இல்‌ 
ரொபர்ட்‌ கால்டுவெல்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ Dரaviiப என்ற பெயரை 
உருவாக்கினார்‌. சம்ஸ்கிருதத்தில்‌ த்ரவிட என்ற சொல்‌ ஒரு மக்கள்‌ 
குழுவையும்‌ ஒரு மொழியையும்‌ குறிக்கும்‌ சொல்லாகும்‌. இதன்‌ 
பிராகிருத வடிவங்களுள்‌ ஒன்றாகிய 'தமிள' கல்வெட்டுக்களிலும்‌, பாளி 
இலக்கியத்திலும்‌ காணப்படுகின்றது. 'தமெட' 'தமெழ: மற்றும்‌ 'த்ரமிர” 
என்ற வடிவங்கள்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ காணப்படுகின்றன.” இவை: 
அனைத்தும்‌ 'தமிழ்‌' என்ற சொல்லின்‌ உறவுச்‌ சொற்கள்‌. 


மூல திராவிடர்‌ 


திராவிட மொழிக்‌ குடும்பம்‌ பற்றிய கோட்பாடு முன்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டதை அடுத்து அறிஞர்கள்‌ இக்‌ குடும்ப மொழிகளின்‌ மூல மொழிக்கு 
மூல திராவிடம்‌ (11௦4௦ - Dravidian) என்று பெயரிட்டு, அதில்‌ இருந்த 
சொற்களை அடையாளம்‌ கண்டு, அழிந்து போன அம்‌ மொழியை 
மீளமைப்புச்‌ செய்ய முயன்று வந்துள்ளனர்‌. அத்துடன்‌, அம்மொழி 
யிலிருந்து வழிவந்த பிற்கால மொழிகளைக்‌ காட்டும்‌ குடும்பக்‌ 
கிளையமைப்பு (fail) 1126) ஒன்றினையும்‌ உருவாக்கியுள்ளனர்‌. 
எனினும்‌, இந்து - ஐரோப்பிய மொழிகளில்‌ அறிஞர்கள்‌ காட்டிய 
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ஆர்வத்துடன்‌ திராவிட மொழி ஆராய்ச்சியில்‌ காட்டியுள்ள ஆர்வத்தை 
ஒப்பிட முடியாது. திராவிட மொழி ஆய்வில்‌ ஒரு சில மேல்நாட்டு 
அறிஞர்கள்‌ அண்மைக்‌ காலத்தில்‌ ஆர்வம்‌ காட்டியுள்ளனர்‌ என்பதை 
மறுக்க முடியாது. அவ்வாறே, தென்னாசிய அறிஞர்கள்‌ சிலரும்‌ 
ஆய்வுகளை நடத்தியுள்ளனர்‌. சிந்துவெளி மக்களுடைய மொழி ஒரு 
திராவிட மொழியாக இருந்திருக்கலாம்‌ என்ற கருத்தின்‌ காரணமாகவும்‌ 


திராவிட மொழி தொடர்பான ஆய்வு ஓரளவு முக்கியத்துவம்‌ 


பெற்றுள்ளது.” 
திராவிடத்தின்‌ தாயகம்‌ 


இந்தியாவுக்கும்‌ இலங்கைக்கும்‌ வெளியே ஒரேயொரு விங்‌ 
மொழி தான்‌ அடையாளங்‌ காணப்பட்டுள்ளது. இது பிராஹுய்‌ 


எனப்படும்‌ மொழி. இம்‌ மொழி பாகிஸ்தானின்‌ பலுச்சிஸ்தான்‌ 
மாகாணத்திலும்‌ அதற்கு அருகேயுள்ள அப்கானிஸ்தான்‌ மற்றும்‌ ஈரான்‌ . 


எல்லைப்புறங்களிலும்‌ பேசப்படுகின்றது. இப்பிரதேசத்துக்கு அப்பால்‌ 


ஐரோப்பாவில்‌ பேசப்படும்‌ ஊரலிக்‌ மற்றும்‌ அல்டெயிக்‌ மொழிக்‌ 


குடும்பங்களைச்‌ சேர்ந்த மொழிகளுக்கும்‌ திராவிட மொழிகளுக்கும்‌ 
இடையில்‌ சில ஒற்றுமைகள்‌ காணப்படுவதாக மொழியியலாளர்‌ 
கருதுவர்‌. இதேபோல, ஜப்பானிய மொழியிலும்‌ சில திராவிட மொழிப்‌ 
பண்புகள்‌ இருப்பதாக அண்மைக்‌ காலத்தில்‌ சுட்டிக்‌ காட்டப்‌ 
பட்டுள்ளது. முற்காலத்தில்‌ மேற்கு ஆசியாவில்‌ பேசப்பட்ட சுமேரிய 
மொழிக்கும்‌ பிற்பட்ட திராவிட மொழிகளுக்கும்‌ இடையில்‌ சில 
ஒற்றுமைகள்‌ இருப்பதாகவும்‌ சில அறிஞர்கள்‌ கருத்துத்‌ தெரிவித்‌ 
துள்ளனர்‌. இத்தகைய கருதுகோள்களின்‌ அடிப்படையில்‌, மூல திராவிட 
மொழி பேசுவோர்‌ மத்திய ஆசியாவின்‌ ஒரு பகுதியிலிருந்து புலம்‌ 
பெயர்ந்து இன்றைய ஹங்கேரி, துருக்கி ஆகிய நாடுகள்‌ வழியாக 
வடமேற்கு பக்கத்திலிருந்து இந்தியத்‌ துணைக்‌ கண்டத்துக்கு வந்தனர்‌ 
என்று சில அறிஞர்கள்‌ கூற முற்பட்டுள்ளனர்‌. தற்பொழுது கிடைக்கும்‌ 
சான்றுகளைக்‌ கொண்டு திராவிட மொழிகளுக்கும்‌ வேறிடங்களில்‌ 


பேசப்படும்‌ மொழிகளுக்கும்‌ இடையில்‌ உறவு இருப்பதையோ மூல. 
திராவிட. மொழியின்‌ தாயகத்தை அடையாளம்‌ காண வாய்ப்பு 


இருப்பதையோ ஏற்க முடியாது. 

எனினும்‌, மூல திராவிட மொழியின்‌ தாயகம்‌ (முதலில்‌ பேசப்பட்ட 
இடம்‌) எங்கு இருந்தது என்பது பற்றியும்‌ அம்மொழி எவ்வாறு 
வேறிடங்களுக்குப்‌ பரவியது என்பது பற்றியும்‌ கருத்துத்‌ தெரிவிக்க 
அறிஞர்கள்‌ தயங்கவில்லை. திராவிடமொழி ஆய்வில்‌ முன்னணி 
அறிஞர்களுள்‌ ஒருவராக விளங்கும்‌ ஐரோப்பிய அறிஞர்‌ கமில்‌ 


காஇந்தியாலா த உ. 


ஸ்வெலபில்‌ வெளியிடும்‌ கருத்து இதுவாகும்‌: இராவிட மொழி 

பேசுவோர்‌ இந்தியாவுக்கு எந்தச்‌ சூழ்நிலையை இலகுவில்‌ விளக்க - 
முடியாது. இவர்களுக்கும்‌ ஊரல்‌ மலைப்பகுதி, மத்திய தரைப்பகுதி : 
மற்றும்‌ ஈரான்‌ ஆகிய இடங்களில்‌ வாழ்வோருக்கும்‌ இடையில்‌ 
தெளிவற்ற வகையில்‌ பண்பாட்டு ஒற்றுமைகளும்‌ மொழி 
ஒற்றுமைகளும்‌ உள்ளன. திராவிட மொழி பேசும்‌ ஒரு குழுவினர்‌ கி.மு. 
நாலாவது ஆயிரவாண்டில்‌ வடமேற்கு இந்தியாவில்‌ குடியிருப்பினை 
அமைத்துக்‌ கொண்டனர்‌ எனக்‌ கொள்ள இடமுண்டு. அங்கு வருவதற்கு 
முன்‌ புலம்‌ பெயர்ந்து வந்த வழியில்‌ ஊரல்‌ - அல்டெயிக்‌ மொழிகள்‌ 
பேசிய மக்களுடன்‌ நீண்ட காலத்‌ தொடர்பு நெருங்கிய முறையில்‌ 
ஏற்பட்டிருக்கலாம்‌. இத்தொடர்பின்‌ அடிப்படையில்‌ திராவிட 
மொழிகளுக்கும்‌ ஊரல்‌ - அல்டெயிக்‌ மொழிகளுக்கும்‌ இடையில்‌ உள்ள 
ஒற்றுமைகளை விளக்கலாம்‌. கி.மு. 2000க்கும்‌ 1500க்கும்‌ இடையில்‌ 
பெருமளவு தொடர்ச்சியாக வடமேற்கு இந்தியாவிலிருந்து தென்கிழக்கு 
இந்தியாவை நோக்கித்‌ திராவிட மொழி பேசுவோர்‌ புலம்‌ பெயர்ந்தனர்‌; 
கி.மு. 1500 அளவில்‌ மூன்று தெளிவான மொழிப்‌ பிரிவுகள்‌ இவர்கள்‌ 
மத்தியில்‌ காணப்பட்டன எனலாம்‌: மூல - வட திராவிடம்‌, மூல- நடுத்‌ 
திராவிடம்‌, மற்றும்‌ மூல - தென்‌ திராவிடம்‌.” தாய்‌ நிலையில்‌ இருந்த 


மூல திராவிடத்திலிருந்து புது மொழிகள்‌ பிரிந்து உருவாகத்‌ தொடங்கிய : 


காலம்‌ இவற்றுக்கு முற்பட்ட காலமாகும்‌. மூல திராவிடத்திலிருந்து 
முதலில்‌ பிரிந்து சென்ற மொழி மூல பிராஹுய்‌ என்று கூறலாம்‌. இது 
இந்தியாவுக்குத்திராவிட மொழி பேசுவோர்‌ வந்த காலமாகிய கி.மு. 
நாலாம்‌ ஆயிரவாண்டில்‌ ஏற்பட்டிருக்கலாம்‌. அடுத்துப்பிரிந்து சென்ற 
மொழி மூல -குருக்‌ - மால்டோ மொழியாக இருக்கலாம்‌. இது கி.மு. 
மூன்றாம்‌ ஆயிரவாண்டிலாகும்‌. 


மெரிட்‌ ரூலென்‌ என்ற இன்னோர்‌ அறிஞர்‌ பின்வருமாறு சுருக்கமாகத்‌ 
திராவிட மொழியின்‌ வரலாற்றை எடுத்துரைத்துள்ளார்‌: கி.மு. நான்காம்‌ 
ஆயிரவாண்டில்‌ மூல- திராவிட மொழி பேசியோர்‌ முதல்‌ தடவையாக 
வடமேற்கு இந்தியாவுக்குள்‌ வந்தனர்‌ எனத்‌ தோன்றுறெது. கி.மு. 
இரண்டாம்‌ ஆயிரவாண்டின்‌ முதற்‌ பாதியில்‌ திராவிட மொழி பேசியோர்‌ 
வட மேற்கு இந்தியாவிலிருந்து தென்‌ கிழக்கு நோக்கிப்‌ பரந்து 


சென்றனர்‌. கி.மு. 1500 அளவில்‌ இந்தியத்‌ துணைக்‌ கண்டத்தின்‌ . 


பெரும்பாகத்தில்‌ மூன்று திராவிட மொழிப்‌ பிரிவுகளைச்‌ சேர்ந்த 
மொழிகள்‌ பேசப்பட்டன.” பாகிஸ்தானின்‌ சில பகுதிகளிலும்‌ இம்‌: 
மொழிகள்‌ பேசப்பட்டிருக்கலாம்‌. அடுத்து வரும்‌ மூன்றரை . 
ஆயிரமாண்டுக்‌ காலத்தில்‌ இம்‌ மூன்று மொழிப்‌ பிரிவுகளும்‌ 
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படிப்படியாகத்‌ திராவிட மொழிக்‌ இட்டன மூன்று கிளைகளாக 
உருவாகுவதைக்‌ காணலாம்‌. 


இத்தாலிய அறிஞராகிய லூயி லூக்கா கவல்லி - போஸா என்பவர்‌ 
திராவிட மொழியின்‌ வருகைக்கு மற்றவர்கள்‌ கொடுக்கும்‌ காலத்தை 
விட முற்பட்ட ஒரு காலத்தைக்‌ கொடுக்கின்றார்‌: “ஈரானின்‌ மேற்கு 
எல்லைப்‌ புறங்கள்‌ தொட்டு இந்தியா முழுவதும்‌ திராவிட மொழிகள்‌ 


பேசப்பட்டன எனலாம்‌. இம்‌ மொழிகள்‌ ஒன்பதாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு . 


முன்பு புதிய கற்கால உழவர்களால்‌ முதலில்‌ அறிமுகப்படுத்தப்பட்டன 
என்று கொள்ளலாம்‌. *”29 


திராவிட மொழிகள்‌ இந்தியாவுக்கு வெளியிலிருந்து வந்தவை 
என்பதை எல்லோரும்‌ ஏற்பதில்லை. திராவிட மொழிகளின்‌ தாயகம்‌ 
இந்தியாவே என்ற கருத்தை ஆதரிப்பவர்‌ பலர்‌ உளர்‌. இந்திய வரலாற்று 
மொழியியலாளருள்‌ முன்னணியில்‌ நிற்கும்‌ ஒருவராகிய பத்ரிராஜு 
கிருஷ்ணமூர்த்தி சுருக்கமாக இக்கருத்தை இவ்வாறு தெரிவித்துள்ளார்‌: 

மூலதிராவிடர்‌ வெளியிலிருந்து துணைக்கண்டத்துக்குள்‌ வந்தனர்‌ 
என்று முன்‌ வைக்கப்பட்டுள்ள கருத்துக்களுள்‌ பெரும்பாலானவை 
பிராஹுய்‌ மொழி தான்‌ திராவிடத்திலிருந்து முதலில்‌ பிரிந்து சென்றது 
என்ற கருதுகோளின்‌ அடிப்படையிலும்‌ சிந்து வெளி நாகரிகம்‌ திராவிட 
நாகரிகமாய்‌ இருந்திருக்கக்‌ கூடும்‌ என்ற கருத்தின்‌ அடிப்படையிலும்‌ 
தெரிவிக்கப்பட்ட கருத்துக்கள்‌. ஆனால்‌, பிராஹுய்‌ மொழியில்‌ மூல 
திராவிடத்தின்‌ பழைய பண்பு ஒன்று கூட இருப்பதற்குச்‌ சான்று எதுவும்‌ 
இல்லை. திராவிடத்தின்‌ மிகப்‌ பழைய பண்புகள்‌ சொல்லியல்‌ மற்றும்‌ 
ஒலியியல்‌ தொடர்பாக இன்று கூடத்‌ தென்பகுதி மொழிகளிலேதான்‌ 
காணப்படுகின்றன. ஆகவே, தற்போதைக்கு, திராவிடரை இந்தியத்‌ 
துணைக்‌ கண்டத்தின்‌ சுதேசிகளாகவும்‌ இவர்கள்‌ பொ.ஆ.மு. 1500 


அளவில்‌ ஆரியர்‌ இந்தியாவுக்குள்‌ நுழைந்தபோது நாடு முழுவதும்‌ . 


பரந்து வாழ்ந்தவர்களாகவும்‌ கருதுவதே மிகப்‌ பொருத்தமாகும்‌.!! - 
திராவிட மொழிகள்‌ பேசப்படும்‌ இடங்கள்‌ | 


திராவிட மொழிகள்‌ இன்று பெரும்பாலும்‌ தென்‌ கன்னன்‌ 
பேசப்படுகின்றன. எனினும்‌ புலம்‌ பெயர்ந்தோர்‌ உலகின்‌ 
. வளர்ச்சியடைந்த நாடுகளுக்குச்‌ சென்று இம்மொழிகளை ஆங்காங்கு 

... பேசுகின்றனர்‌. தென்னிந்தியாவிலேதான்‌, பலரும்‌ அறிந்ததுபோல, 
முக்கிய திராவிட மொழிகளாகிய தமிழ்‌, தெலுங்கு, கன்னடம்‌, மற்றும்‌ 
மலையாளம்‌ ஆகியவை பெருந்தொகையினரால்‌ பேசப்படுகின்றன. 
தென்‌ இந்தியாவிற்கு வெளியே,. வடக்கில்‌ சில ஒதுக்கிடங்களில்‌ 
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வளர்ச்சியடையாத மொழிகளாகச்‌ சிறு தொகையினரால்‌ பேசப்படும்‌ 
திராவிட மொழிகள்‌ பல உள. இவை வரலாற்று மொழியியலாளருடைய 
ஆய்வுகளுக்கு மிகவும்‌ பயனுள்ள மொழிகள்‌. 


பெருந்‌ திராவிட மொழிகளுள்‌ தெலுங்கு ஏனையவற்றைக் காட்டிலும்‌ 
கூடுதலான மக்களால்‌ பேசப்படும்‌ மொழியாகும்‌. ஏறத்தாழ ஏழரைக்‌. 
கோடி (75 மில்லியன்‌) மக்கள்‌ பேசும்‌ இம்‌ மொழி ஆந்திரப்‌ பிரதேசத்தின்‌ 
மொழி ஆகும்‌. ஏறத்தாழ ஆறரைக்‌ கோடி (65 மில்லியன்‌) மக்கள்‌ பேசும்‌ . 
மொழியாகிய தமிழ்‌ மொழி தமிழ்நாட்டின்‌ மொழியாகும்‌. . 
குறிப்பிடத்தக்க தமிழ்‌ பேசும்‌ மக்கள்‌ அயல்‌ மாநிலங்களாகிய. 
கர்நாடகத்திலும்‌, கேரளத்திலும்‌ வாழ்கின்றனர்‌. இந்தியாவுக்கு வெளியே ' 
இலங்கை, மலேஷியா, மோரீஸியஸ்‌ ஆகிய நாடுகளிலும்‌ ஐரோப்பிய 
நாடுகள்‌ பலவற்றிலும்‌ கனடாவிலும்‌ குறிப்பிடத்தக்க தமிழ்‌ பேசும்‌ . 
மக்கள்‌' இன்று பரவலாக வாழ்கின்றனர்‌. கர்நாடக மாநிலத்தின்‌ 
மொழியாகிய கன்னடம்‌ ஏறத்தாழ ஐந்து கோடி (50 மில்லியன்‌) மக்கள்‌ 
பேசும்‌ மொழியாகும்‌. கேரளத்தின்‌ மொழியாகிய மலையாளம்‌ 
ஏறத்தாழ மூன்றரைக்‌ கோடி (35 மில்லியன்‌) மக்கள்‌ பேசும்‌ 
மொழியாகும்‌. இந்த நான்கு மொழிகளையும்‌ விட, மேலும்‌ 22 
மொழிகள்‌ திராவிட மொழிக்‌ குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்தவையாக 
அடையாளங்‌ கண்டு கொள்ளப்பட்டுள்ளன. 


சிறு தொகையினர்‌ பேசும்‌ இம்‌ மொழிகளுள்‌ கொண்டி, துளு மற்றும்‌ : 


_ குறுக்‌ ஆகிய மொழிகள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ பத்து லட்சம்‌ (ஒரு மில்லியன்‌) . 


மக்களுக்கு மேற்பட்டோர்‌ பேசும்‌ மொழிகள்‌. ஏனையவற்றுள்‌ பல வட ' 
இந்தியாவில்‌ மத்தியப்‌ பிரதேசம்‌, ஒரிஸ்ஸா, பீஹார்‌ மற்றும்‌ மேற்கு 
வங்காளம்‌ ஆகிய மாநிலங்களில்‌ வசிக்கும்‌ ஆதிவாசி நிலையிலுள்ள 
மக்கள்‌ பேசும்‌ மொழிகள்‌. 


இன்றைய இந்தியாவுக்கு வெளியே மட்டும்‌ பேசப்படும்‌ ஒரேயொரு 
திராவிட மொழி பிராஹாுய்‌ மொழியாகும்‌. தற்போது இம்‌ மொழியைப்‌ 
பேசுவோர்‌ பாகிஸ்தானின்‌ மேற்கு எல்லைப்‌ புறத்திலும்‌, அதை ' 
அண்டிய அப்கானிஸ்தான்‌ மற்றும்‌ ஈரான்‌ எல்லைப்‌ புறங்களிலும்‌ : 
வாழ்கின்றனர்‌. இவ்வாறு பாகிஸ்தானிய எல்லையிலும்‌ வட ்‌ 
இந்தியாவின்‌ ஒதுக்கிடங்களிலும்‌ அங்குமிங்குமாகப்‌ பேசப்படும்‌ : 
திராவிட மொழிகள்‌ இந்தியத்‌ துணைக்‌ கண்டத்தில்‌ திராவிட : 
மொழிகளின்‌ வரலாற்றை ஆய்வு செய்ய மிகவும்‌ பயனுள்ளவை. . 
தற்காலத்தில்‌ பெருந்‌ திராவிட மொழிகளைப்‌ பேசுவோர்‌ தென்னிந்தியத்‌ 
தீபகற்பத்திலே தான்‌ செழித்து காணப்பட்டாலும்‌, வரலாற்று ' 
மொழியியலாளர்‌ கமில்‌ ஸ்வெலபில்‌ கூறுவதுபோல்‌, ஒரு காலத்தில்‌ ' 
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இந்தியா முழுவதும்‌ திராவிட மொழி பேசுவோர்‌ பரவலாக வாழ்ந்தனர்‌ 
என்ற கருதுகோள்‌ நன்கு ஏற்கப்பட்ட சான்றுகளின்‌ அடிப்படையில்‌ 
முன்வைக்கப்பட்ட ஒரு கருதுகோளாகும்‌. 

அப்படியாயின்‌, திராவிட மொழிகள்‌ இந்தியாவுக்குள்‌ வடமேற்கு 
வழியாகப்‌ பரவியவையா? அவற்றின்‌ தாயகத்தை நாம்‌ மத்திய ஆசியப்‌ 
பகுதியில்‌ அன்லது வேறு மேற்குப்‌ பிரதேசத்தில்‌ தேட்‌ வேண்டுமா? 


இத்தகைய வினாக்களுக்குத்‌ தற்போது கிடைக்கும்‌ சான்றுகளைக்‌ 


கொண்டு திட்டவட்டமான விடைகளைக்‌ கூற முடியாது. 


சிந்துவெளி மொழி 


சிந்துவெளி நாகரிகம்‌ கண்டறியப்பட்ட காலத்திலிருந்து பல . 


அறிஞர்கள்‌ மத்தியில்‌ நிலவிய ஒரு கருத்து என்னவெனில்‌ அந்த 


நாகரிகத்துக்குப்‌ பொறுப்பாக இருந்த மக்கள்‌ ஒரு திராவிட மொழியைப்‌ 


பேசினர்‌ என்பதாகும்‌. 1920 களில்‌ சிந்துவெளி அழிபாடுகளை 


வெளிப்படுத்துவதற்கு அகழ்வாய்வு நடத்திய தொல்லியலாளர்களுள்‌ 
ஒருவராகிய சர்‌ ஜோன்‌ மார்ஷல்‌ இக்‌ கருத்தை வெளியிட்டிருந்தார்‌. 
அவருக்குப்‌ பின்‌ பல அறிஞர்கள்‌ சிந்துவெளி முத்திரைகளின்‌ ர 


எழுத்தைப்‌ படிக்க முயன்றுள்ளனர்‌. இவர்களுள்‌ பிதா ஹென்றி 


ஹெரஸ்‌, அஸ்கோ பார்ப்போலா மற்றும்‌ யூரி குனொரொஸாவ்‌ ஆகியோர்‌ 


சிநதுவெளி முத்திரைகளின்‌ மொழி ஒரு திராவிட மொழி என்ற கருத்தை 
வெளியிட்டுள்ளனர்‌; அண்மைக்‌ காலத்தில்‌ மதிஸுதன்‌ மிஸ்ரா 
போன்றோர்‌ சிந்துவெளி மொழி வேத காலத்துக்கு முற்பட்ட 
சம்ஸ்கிருதம்‌ என்ற கருத்தை முன்வைத்துள்ளனர்‌. வேறு சிலர்‌ சிந்து 


வெளி முத்திரைகளின்‌ மொழி இந்து - ஆரிய மொழியும்‌ அல்ல, திராவிட 
மொழியும்‌ அல்ல என்பர்‌. மிகவும்‌ மெச்சத்தக்க வகையில்‌ சில. 


அறிஞர்கள்‌ நவீன முறைகளைக்‌ கையாண்டு சிந்து வெளி எழுத்தைப்‌ 
படிக்க முயன்றிருந்தாலும்‌, ஏற்றுக்‌ கொள்ளத்தக்க வகையில்‌ எவரும்‌ 


வரை இந்த எழுத்தைப்‌ படிக்கவில்லை என்றே கூற வேண்டும்‌.” 
து மத்‌ எழுத்தை i ற 


தற்பொழுதுள்ள நிலையில்‌, திராவிட மொழிகள்‌ பற்றிய ஆய்வினை . 
சிந்துவெளி நாகரிக காலத்துக்குப்‌ பிற்பட்ட காலத்திலிருந்து கிடைக்கும்‌ 


சான்றுகளின்‌ அடிப்படையிலேதான்‌ நடத்தலாம்‌. திராவிட மொழிகள்‌ 
பற்றிய மிகப்‌ பழைய சான்றுகள்‌ வடமேற்கில்‌ இன்றைய பாகிஸ்தான்‌ 
நாட்டுடன்‌ தொடர்புடையவை. சம்ஸ்கிருத மொழியிலுள்ள மிகப்‌ 
பழைய படைப்பாயெ ரிக்‌ வேதம்‌ வடமேற்கில்‌ இயற்றப்பட்ட 
செய்யுள்களைக்‌ கொண்டது. இச்‌ செய்யுள்களிலே திராவிடச்‌ சொற்கள்‌ 
சில காணப்படுகின்றன. இவையே நூல்‌ வாயிலாக நாம்‌ அறியும்‌ மிகப்‌ 
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பழைய திராவிடச்‌ சொற்கள்‌ என்பதை மொழியியலாளர்‌ கூறியுள்ளனர்‌. 

இது வரலாற்று மொழியியல்‌'சான்று. பாகிஸ்தானின்‌ எல்லைப்புறத்தில்‌ 

பேசப்படும்‌ பிராஹுய்‌ மொழி முன்னொரு காலத்தில்‌ வடமேற்கில்‌ 

பேசப்பட்ட திராவிட மொழிகள்‌ வழியாக இன்றுவரை தப்பியிருக்கும்‌ 

ஒரு மொழி என மொழியியலாளர்‌ கருதுவர்‌. அதுமட்டுமின்றி, 

அண்மைக்‌ காலத்தில்‌, பாகிஸ்தானில்‌ பேசப்படும்‌ மொழிகளை ஆய்வு 

செய்தோர்‌ அம்‌ மொழிகளில்‌ திராவிட மொழிப்‌ பண்புகள்‌ இருப்பதாகக்‌ 

கூறியுள்ளனர்‌. இவற்றை எல்லாம்‌ நோக்குமிடத்து முன்னொரு 

காலத்தில்‌ பாகிஸ்தான்‌ அமைந்துள்ள பிரதேசத்தில்‌ திராவிட மொழிகள்‌ 
பேசப்பட்டன என்று கொள்ள முடியும்‌. இற்றைக்கு 3500 ஆண்டுகளுக்கு 
முன்னர்‌ இயற்றப்பட்ட ரிக்‌ வேதச்‌ செய்யுள்களிலே திராவிடச்‌ சொற்கள்‌ 
இருப்பதால்‌, ரிக்‌ வேதத்தின்‌ காலமளவில்‌ பாகிஸ்தான்‌ பிரதேசத்தில்‌ 
திராவிட மொழிகள்‌ பேசப்பட்டன எனலாம்‌. 


வேத காலத்துக்கு முற்பட்ட இந்தியாவில்‌ திராவிடம்‌ 


... வேதங்களின்‌ சம்ஸ்கிருத மொழியில்‌ திராவிட மொழிச்‌ செல்வாக்கு 
இருப்பதை நீண்ட காலமாக அறிஞர்கள்‌ சுட்டிக்‌ காட்டியுள்ளனர்‌. ரிக்‌ 
வேதத்தில்‌ குறைவாகவும்‌, அதன்‌ பின்‌ எழுந்த நூல்களில்‌ கூடுதலாகவும்‌ 
இச்‌ செல்வாக்குப்‌ படிப்படியாக வளர்ந்து காணப்படுவதையும்‌ வரலாற்று 
மொழியியலாளர்‌ காட்டியுள்ளனர்‌. வேத நூல்களுக்குப்‌ பிற்பட்ட 
நூல்களில்‌ சம்ஸ்கிருத மொழியின்‌ பல்வேறு கூறுகளில்‌ இச்‌ செல்வாக்குக்‌ 
காணப்படுவதாகக்‌ கூறப்படுகின்றது. சம்ஸ்கிருதம்‌ பேசாத மக்கள்‌ 
மத்தியில்‌ வடமேற்கிலிருந்து சம்ஸ்கிருத மொழி பரவியபோது, 
அம்மக்கள்‌ மொழிகளிலிருந்து கூடுதலாகத்‌ திராவிடச்‌ சொற்களை 
சம்ஸ்கிருத மொழி பெற்றமைக்கு இது சான்றாகும்‌ என 
மொழியியலாளர்‌ கருதுவர்‌. இத்‌ துறையில்‌ மிகுந்த ஆர்வங்‌ கொண்டு 
ஆய்வு நடத்திய ,மொழியியலாளராகிய பேராசிரியர்‌ தொமஸ்‌ பரோ 
(Thomas Burrow) என்ற ஒக்ஸ்போர்ட்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்துப்‌ பேராசிரியர்‌ 
வேத நூல்களுக்குப்‌ பிற்பட்ட சமஸ்கிருத நூல்களில்‌ குறிப்பிடத்தக்க 
திராவிட சொற்கள்‌ இருப்பதைக்‌ காட்டி, திராவிட மொழி 
பேசியோருடைய செல்வாக்குக்‌ காலஞ்‌ செல்லச்‌ செல்ல வளர்ந்து - 
சென்றதை வலியுறுத்தியுள்ளார்‌. இத்தகைய சான்று காட்டி நிற்பது 
என்ன? சம்ஸ்கிருதமும்‌ பிற இந்து ஆரிய மொழிகளும்‌ வட இந்தியாவில்‌. 


பரவிய போது அங்கு ஏலவே திராவிட மொழி பேசுவோர்குடியிருந்தனர்‌ . 


என்பது இச்‌ சான்றினால்‌ வெளிப்படுகின்றது. மொழியியலாளருடைய 
கருத்துக்களின்‌ அடிப்படையில்‌ இதனை விளக்கிய பேராசிரியர்‌ தாபர்‌, 
வேத சம்ஸ்கிருதத்தில்‌ விவசாயம்‌ தொடர்பான இந்து - ஆரியம்‌ அல்லாத 


155 ப இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 





சொற்கள்‌ இருப்பதைக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌."” வட இந்தியாவில்‌ முன்னர்‌ 


குடியேறியிருந்த மக்கள்‌ மத்தியில்‌ படிப்படியாக சம்ஸ்கிருதம்‌ 
பரவியதன்‌ விளைவாய்‌ பொ.ஆ. முதலாம்‌ ஆயிரவாண்டு 


தொடங்குமுன்னரே (இற்றைக்கு 2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌) இந்து 


ஆரியப்‌ பிராகிருதங்கள்‌ எனப்பட்ட மொழிகள்‌ அம்மக்களின்‌ 


தாய்மொழிகளாகி, முன்பு பேசப்பட்ட பழைய மொழிகளுக்குப்‌ பதிலாக 


வட இந்தியாவின்‌ முக்கிய மொழிகளாகன. இவ்வாறு முக்கியமான 


தாய்மொழி மாற்றப்‌ போக்கு ஏற்பட்டதனால்‌ பெரும்பாலான வட | 


இந்தியத்‌ திராவிட மொழிகளும்‌ பிற மொழிகளும்‌ அழிந்து போயின. ஒரு _- 


சில ஒதுக்கிடங்களில்‌, சம்ஸ்கிருதமயமாக்கத்துக்கு இலக்காகாமல்‌, 
திராவிட மொழிகள்‌ சில இன்றுவரை தப்பியுள்ளன. ஏனைய வட 
இந்தியப்‌ பகுதிகளில்‌ பிராகிருதங்களின்‌ வழித்தோன்றல்களாக 


இன்றைய வட இந்திய மொழிகள்‌ (நவீன இந்து - ஆரிய மொழிகள்‌) 


தோன்றின. 


இதுவரை கூறியவற்றின்‌ அடிப்படையில்‌ நாம்‌ கண்டு கொள்ளக்‌ 
கூடியது என்ன எனில்‌, இற்றைக்கு 3000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ 
சம்ஸ்கிருதமும்‌ பிற இந்து ஆரிய மொழிகளும்‌ வடமேற்கிந்தியா 
வழியாகப்‌ பரவத்‌ தொடங்கியபோது, திராவிட மொழிகளும்‌ ஆஸ்திரோ 
.- ஆசிய மொழிகளும்‌ வேறு பிற மொழிகளும்‌ வட இந்தியாவில்‌ 
பேசப்பட்டன என்பதாகும்‌. தென்னிந்தியாவில்‌ இற்றைக்கு 2000 
ஆண்டுகளுக்கு முன்பே தமிழ்‌ மொழி ஒர்‌ இலக்கிய மொழியாக வளம்‌ 
பெற்றிருந்ததால்‌, அதற்குப்‌ பல நூற்றாண்டுகளுக்கு முன்பே திராவிட 
மொழிகள்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ பரவியிருந்தன எனலாம்‌. 


தென்‌ திராவிடம்‌ . 


இந்தியத்‌ துணைக்‌ கண்டத்தின்‌ கற்க தியில்‌ திராவிட 
மொழிகள்‌ பொ.ஆ.மு. நாலாம்‌ ஆயிரவாண்டளவில்‌ பேசப்பட்டன என 
மொழியியலாளர்‌ தெரிவித்த கருத்து முன்னா குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 
அதன்படி நோக்கினால்‌, ஆதி இரும்புக்‌ காலம்‌ தொடங்குமுன்‌, அதாவது 
இற்றைக்கு 3000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌, திராவிட மொழிகள்‌ 
தென்னிந்தியாவில்‌ த்து முடியும்‌. இது ணவ ஸ்வெலபில்‌ 
கூறுவதாவது; | 

“தி.மு. 2000க்கும்‌, கி.மு. 1500க்கும்‌ இடையில்‌ வடமேற்கு 
இந்தியாவிலிருந்து தென்‌ கிழக்கு இந்தியாவை நோக்கிப்‌ பெருமளவு 
தொடர்ச்சியாகத்‌ திராவிட மொழி பேசுவோர்‌ புலம்‌ பெயர்ந்தனர்‌. கி.மு. 
1500 அளவில்‌ மூன்று வேறுபட்ட மொழிப்‌ பிரிவுகள்‌ இருந்தன எனலாம்‌. 


டட டட தக அ த வா ட... 


அவைகளாவன: மூல - வட திராவிடம்‌, மூல - நடுத்‌ திராவிடம்‌, மற்றும்‌ 
மூல - தென்‌ திராவிடம்‌.” 


திராவிட மொழிப்‌ பிரிவுகளை பத்ரிராஜு ல்க சிறிது 
வேறுபட்ட வகையில்‌ வகுத்துள்ளார்‌: வட திராவிடம்‌, நடுத்‌ திராவிடம்‌, 
தென்‌ நடுத்‌ திராவிடம்‌, மற்றும்‌ தென்‌ திராவிடம்‌'”, தென்‌ திராவிடத்‌ 
திலிருந்தே இன்றைய மொழிகளாகிய தமிழ்‌, கன்னடம்‌ மற்றும்‌ 
மலையாளம்‌ ஆகிய மொழிகள்‌ தோன்றின என்பது மொழியியலாளர்‌ 
கருத்தாகும்‌. 
தென்‌ திராவிடம்‌ இலங்கைக்குப்‌ பரவுதல்‌ 


- தென்‌ திராவிடப்‌ பிரிவைச்‌ சேர்ந்த மொழிகள்‌ தென்னிந்திய 
ட பகல்ல கர்நாடகம்‌, தமிழ்நாடு மற்றும்‌ கேரளம்‌ முழுவதும்‌ 
பரவின. அதன்பின்‌, தென்னிந்தியாவிலிருந்து இலங்கைக்கு இம்‌ 
மொழிகள்‌ பரவுவது தவிர்க்க முடியாத ஒரு நிகழ்ச்சி ஆகியது. தென்‌ 
திராவிட மொழிகளுள்‌ ஒன்றோ பலவோ இலங்கைக்குப்‌ பரவியிருக்கும்‌. 
இந்நிகழ்ச்சி ஆதி இரும்புக்‌ காலத்துக்கு முன்னரே நடந்ததா அல்லது ஆதி 
இரும்புக்‌ காலத்திலேதான்‌ நடந்ததா என்பதை உறுதியுடன்‌ கூற 
முடியாது. இடைக்‌ கற்கால மக்கள்‌ தென்னிந்தியாவிலிருந்து 
இலங்கைக்கும்‌ இலங்கையிலிருந்து தென்னிந்தியாவுக்கும்‌ தடையின்றி 
நாடோடிகளாகத்‌ இரிந்தபடியால்‌, தென்னிந்தியாவில்‌ பேசப்பட்ட தென்‌ 
திராவிட மொழி இலங்கைக்கும்‌ பரவுவதற்கு வாய்ப்பு இருந்தது. இது 
எவ்வாறாயினும்‌, ஆதி இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாடு தென்னிந்தியா 
விலிருந்து பரவியபோது கூடவே தென்‌ திராவிட மொழிகளின்‌ பரம்பல்‌ 
ஏற்பட்டிருக்கும்‌. ப 


வரலாற்றுத்‌ தொடக்கக்‌ காலமாகிய, ஆ.இ. லத்தில்‌ தென்‌ திராவிட 
மொழிகளின்‌ பரம்பலும்‌ இந்து ஆரிய பிராகிருத மொழிகளின்‌ பரம்பலும்‌ 
இலங்கையில்‌ நிகழ்ந்த முக்கிய முன்னேற்றங்களுள்‌ குறிப்பிடத்‌ 
தக்கவை. இலங்கையின்‌ இரு பெரும்‌ மொழி சார்‌ இனக்‌ குழுக்களின்‌ 
உருவாக்கத்துக்கு இம்‌ முன்னேற்றங்கள்‌ முக்கியமானவை. இம்‌ 
மொழிகளின்‌ பரம்பலை இனங்களின்‌ பரம்பலாகச்‌ சமன்படுத்தி ஆரியர்‌ 
என்போர்‌ குடியேறினர்‌ என்றோ “திராவிடர்‌” என்போர்‌ குடியேறினர்‌ 
என்றோ அல்லது வேறுஇனக்‌ குழுக்கள்‌ பெருந்‌ தொகையாக வந்து 
குடியேறினர்‌ என்றோ கொள்வது தவறாகும்‌. 


வரலாற்றியலில்‌ ஏற்பட்ட தாக்கம்‌ 


இருபதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இலங்கை வரலாற்றை எழுதிய பலர்‌ 
கவலைக்குரிய வகையில்‌ ஆரிய திராவிட இனங்கள்‌ பற்றிய கட்டுக்‌ 


160 ப கு ப .. இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


கதைகளை ஏற்றிருந்தனர்‌. பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ கீழைத்‌ தேச 
ஆய்வில்‌ ஈடுபட்ட எழுத்தாளர்‌ ஆரியர்‌ மற்றும்‌ திராவிடர்‌ பற்றிய கட்டுக்‌ 
கதைகளை உருவாக்கினர்‌. இக்‌ கட்டுக்‌ கதைகளைப்பின்னர்‌ 
இலங்கையைப்‌ பற்றி ஆய்வு நடத்திய ஐரோப்பிய காலனித்துவ 
எழுத்தாளர்‌ தங்கள்‌ படைப்புகளில்‌ சேர்த்துக்‌ கொண்டனர்‌. இதன்‌ 
விளைவாக அறிஞர்களும்‌ பொதுமக்களும்‌ சிங்கள மக்கள்‌ ஆரிய 
இனத்தவர்‌ என்றும்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ இராவிட இனத்தவர்‌ என்றும்‌ நம்பத்‌ 


தொடங்கினர்‌. எவ்வாறு இந்நம்பிக்கை பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டி : 
லிருந்து வளர்ச்சியடைந்தது என்பதைப்‌ பேராசிரியர்‌ குணவர்தன நன்கு . 


விளக்கியுள்ளார்‌. முதலில்‌ சிங்கள மொழிக்கு ஆரிய மொழி என்ற 
அந்தஸ்து வழங்கப்பட்டு, பின்னர்‌ அம்‌ மொழியைப்‌ பேசும்‌ மக்களாகிய 
சிங்களவருக்கு ஆரியர்‌ என்ற அந்தஸ்து வழங்கப்பட்டது. ஆரியர்‌ பற்றிய 
கருத்தைச்‌ சிங்கள அறிஞர்‌ ஆவலுடன்‌ வரவேற்றனர்‌. அது அவர்களை 
ஆட்சியாளருடைய உறவினர்‌ நிலைக்கு உயர்த்தியது. இது பேராசிரியர்‌ 
குணவர்தன வெளியிட்டுள்ள கருத்தாகும்‌.!” 1860கள்‌ தொடக்கம்‌ ஆரியர்‌ 
பற்றிய கட்டுக்‌ கதையை நம்பியதால்‌ இலங்கை வரலாற்றை எழுதியோர்‌ 
தவறான ஒரு கருத்தைத்‌ தாம்‌ எழுதிய வரலாற்றில்‌ நீண்ட காலம்‌ சேர்த்து 
வந்துள்ளனர்‌. 
அண்மைக்‌ காலத்தில்‌ இலங்கை வரலாற்றை எழுதிய முன்னணி 
வரலாற்றாசிரியர்கள்‌ கூட இக்‌ கட்டுக்‌ கதைக்கு வலுவூட்டியுள்ளனர்‌. 


1980 களில்‌ வெளிவந்த நூல்களில்‌ கூட இதனைக்‌ காணலாம்‌. “ஆரியர்‌ 


குடியேற்றம்‌” என்பது நடந்தது என்பதை நம்பியது மட்டுமன்றி, ஆரியரா 
திராவிடரா முதல்‌ இலங்கைக்கு வந்தனர்‌ என்பது பற்றிக்‌ கூடக்‌ கருத்துத்‌ 
தெரிவிக்கவும்‌ இந்நூல்களை எழுதியோர்‌ தயங்கவில்லை. 1990 களில்‌ 
பேராசிரியர்‌ குணவர்தன வெளியிட்ட கருத்துக்கள்‌ இப்பொய்யான 
நம்பிக்கைகளைத்‌ தகர்ப்பதற்கு உதவியுள்ளன. 


இலங்கைக்கு ஆரியர்வருகை பற்றியோ திராவிடர்‌ வருகை பற்றியோ: 


எடுத்துரைக்க இடமில்லை. பொ.ஆ.மு. முதலாம்‌ ஆயிரவாண்டில்‌ 
நடந்தது திராவிட மொழி மற்றும்‌ இந்து ஆரிய மொழி ஆகியவற்றின்‌ 
பரம்பல்‌. இந்து - ஆரிய மொழிகள்‌ இந்தியத்‌ துணைக்‌ கண்டத்தில்‌ 
பரவிய காலத்தில்‌ இராவிட மொழிகளும்‌ பிற ஆஸ்திரோ - ஆசிய 
மொழிகளும்‌ அங்கு பேசப்பட்டன. இப்பின்னணியை நோக்குமிடத்து 
இலங்கைக்கும்‌ இம்‌ மொழிகள்‌ அதே காலத்தில்‌ பரவியிருக்க முடியும்‌. 


4 


இள மக்களும்‌ தமிழ்‌ மக்களும்‌ 


இன்று இலங்கை என நாம்‌ அழைக்கும்‌ தீவில்‌ இற்றைக்கு 3000 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ புதிய பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்குகள்‌ பரவத்‌ 
தொடங்கியதுடன்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலம்‌ உதயமாகியது. இத்‌ தீவில்‌ 
அப்பொழுது இருந்த நிலையை நோக்குவோமாயின்‌, அங்கு 
இலங்கை/ லங்கா என்ற பெயர்‌ கொண்ட அரசோ இராச்சியமோ 
இருக்கவில்லை; சிங்களம்‌ என்று ஒரு மொழியோ தமிழ்‌ என்று ஒரு 
மொழியோ இருக்கவில்லை; சிங்களர்‌ என்று ஓர்‌ இனக்குழுவோ தமிழர்‌ 


என்று ஓர்‌ இனக்குழுவோ இருக்கவில்லை. இடைக்‌ கற்காலத்தின்‌ 


இருள்மயமான நிலையில்‌ இருந்து புதிய இனக்குழுக்களின்‌ உருவாக்கம்‌ 
தொடங்கும்‌ நிலையே இற்றைக்கு 3000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ 
காணப்பட்டது. | 
பொ.ஆ.மு. முதலாம்‌ ஆயிரவாண்டு (இற்றைக்கு 3000 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌) தொடங்கியபோது சிங்களர்‌ என்போர்‌ எந்த 
இடத்திலும்‌ இருக்கவில்லை. ஆகவே, சிங்களர்‌ வேறு ஓர்‌ 
இடத்திலிருந்து வந்தமை பற்றிப்‌ பேசுவது தவறாகும்‌. குறிப்பிட்ட ஒரு 
காலத்தில்‌ குறிப்பிட்ட ஓர்‌ இடத்தில்‌ இருந்து ஆங்கிலேயர்‌ என்போர்‌ 
இங்கிலாந்துக்கு வந்து குடியேறினர்‌ என்றோ, பிரான்ஸ்‌ நாட்டுக்குப்‌ 
பிரெஞ்சு மக்கள்‌ வந்து குடியேறினர்‌ என்றோ கூறுவது பிழையாகும்‌. 
இங்கிலாந்தில்‌ இற்றைக்கு 2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ வாழ்ந்த கெல்டு 
மக்களும்‌ பின்னர்‌ காலத்துக்குக்‌ காலம்‌ அங்கு சென்று குடியேறிய 
ஜெர்மானிய மக்களும்‌ பிறரும்‌ கலந்து உருவாகிய இனக்குழுவே 
ஆங்கிலேயர்‌ என நாம்‌ அறியும்‌ இனக்குழு. இதேபோன்று, இன்றைய 
பிரான்ஸ்‌ நாட்டில்‌ 2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ வாழ்ந்த செல்டு மக்களும்‌ 


162 ன்‌ இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ . 


பின்னர்‌ அங்கு சென்று குடியேறிய ஜெர்மானியக்‌ குழுக்களும்‌ அங்கு 
படையெடுத்துச்‌ சென்று ஆதிக்கம்‌ செலுத்திய ரோமன்‌ மக்களும்‌ கலந்து 
உருவாகிய இனக்குழுவே பிரெஞ்சு இனக்குழு. கெல்டு மக்களுடைய 


மொழிகளும்‌ ஜெர்மானியக்‌ குழுக்களின்‌ மொழிகளும்‌ லத்தீன்‌ : 


மொழியின்‌ செல்வாக்கினால்‌ அழிந்துபோக, அவற்றுக்குப்‌ பதிலாக 
லத்தீன்‌ வழிவந்த மொழி ஒன்று உருவாகிப்‌ பிரெஞ்சு மொழியாகியது. 


இது அங்கு நடைபெற்ற தாய்மொழி மாற்றம்‌. இவ்வாறுதான்‌ சிங்களர்‌ . 


என்ற இனக்குழுவும்‌, இலங்கையில்‌ உருவாகிய ஓர்‌ இனக்குழு. 
இடைக்கற்கால மக்களும்‌ . பின்வந்து குடியேறியோரும்‌ கலந்து 
உருவாகிய இனம்‌ அது. 
இந்த இன ஆக்கத்தின்‌ வரலாற்றை நன்கு ஆய்வு செய்து 
விளக்குவதற்கு வரலாற்று மொழியியலாளர்‌, தொல்லியலாளர்‌ மற்றும்‌ 


வரலாற்றாய்வாளர்‌ ஆகியோர்‌ ஒன்று கூடிப்‌ பல்லாண்டு பந்தபாசமற்ற 


ஆய்வு நடத்த வேண்டிய தேவை இருக்கிறது. அது நடைபெறும்‌ வரை, 


மேலெழுநீதவாரியாக மட்டுமே இந்த இனக்‌ குழு ஆக்கத்தை எடுத்துக்‌ . 


கூறலாம்‌. 
இள மக்கள்‌ 


எழுத்து மூலாதாரங்கள்‌ கிடைக்கத்‌ தொடங்கும்‌ காலத்தில்‌ 
இருந்துதான்‌ சிங்கள இனக்குழு மற்றும்‌ தமிழ்‌ இனக்குழு 
ஆகியவற்றின்‌ வரலாற்றை அறிந்து கொள்ளலாம்‌. தற்பொழுது இந்த 
ஆய்வுக்கான எழுத்து ஆதாரங்கள்‌ பொ.ஆ.மு. மூன்றாம்‌ 
நூற்றாண்டுகளுக்கு முன்‌ இல்லை. இந்த முக்கியமான காரணத்தினால்‌ 
இற்றைக்கு 2300 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இலங்கையில்‌ வாழ்ந்த 
இனக்குழுக்களின்‌ பெயர்களையோ மொழிகளையோ அறிந்து கொள்ள 


முடியாது. அறிவியல்‌ ரீதியாக வரலாற்றை அறிய விரும்புவோர்‌ இதனை 


உணர்ந்து கொள்ள வேண்டும்‌. இதனை உணராமல்‌, 2500 


ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ வாழ்ந்த சிங்கள மக்கள்‌ பற்றியோ தமிழ்மொழி 


பேசியோர்‌ பற்றியோ வினாக்களை எழுப்புவதும்‌ விளக்கங்களைக்‌ 
கொடுப்பதுவும்‌ அர்த்தமற்றவை ஆகின்றன. 


ஆகவே, பொ.ஆ.மு. மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்து கிடைக்கும்‌ 
எழுத்து மூலங்களில்‌ இருந்து சிங்கள இனக்குழுவைப்‌ பற்றி நாம்‌ 
அறியக்‌ கூடியது என்ன? பொ.ஆ.மு. 300 அளவில்‌ சிங்கள மொழி என்று 
ஒரு மொழி ஆக்கம்‌ பெற்று இருக்கவில்லை; சிங்கள இனக்குழு என்று 
_ ஓர்‌ இனக்குழுவும்‌ முழுமையான ஆக்கப்‌ பெற்று இருக்கவில்லை. 
நாட்டில்‌ பல்வேறு இனக்குழுக்கள்‌ பல மொழிகளைப்‌ பேசுவோராய்‌ 
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வாழ்ந்த காலம்‌ அது. அந்த இனக்குழுக்களுள்‌ சில ஆதிக்கம்‌ பெற்றுப்‌ 
பிற இனக்குழுக்கள்‌ பலவற்றை உள்ளடக்கிப்‌ பேரினக்‌ குழுக்களாக 
வளரத்‌ தொடங்கிய காலம்‌ அது. அவ்வாறு நாட்டின்‌ சில பாகங்களில்‌ 
ஆதிக்கம்‌ பெறத்‌ தொடங்கிய ஒரு குழு பின்னர்‌ சிங்கள இனக்குழு என 
நாம்‌ அறியும்‌ இனக்குழு உருவாகுவதற்கு வழிவகுத்த குழுவாகும்‌. 
அப்பொழுது இக்குழு பெற்றிருந்த பெயரைக்‌ கூடத்‌ தெளிவாக 
அறியமுடியவில்லை. இக்குழுவுக்கு இடப்பட்ட பெயர்களுள்‌ ஒன்று 
'இள: என்ற பெயராகும்‌. சிங்கள மொழி மற்றும்‌ சிங்கள இனக்குழு 
ஆகியவற்றின்‌ உருவாக்கத்தை ஆய்வு செய்ய இப்பெயர்‌ உதவுகின்றது. 
இதே காலத்தில்‌ ஆதிக்கம்‌ பெறத்‌ தொடங்கிய இன்னொரு குழு தமெட/ 


, தமெழ எனக்‌ ததக அவ்வ குறிப்பிடப்பட்டுள்ள ட்டது 


இனக்குழுவாகும்‌. 


- இளஎன்ற பெயருடன்‌ தொடர்புள்ள பல பெயர்வீடிவங்கள்‌ பல்வேறு 
மொழிகளில்‌ பொ.ஆ.மு. இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌ பொ.ஆ. 
ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌ இடைப்பட்ட ஆவணங்களில்‌ 
காணப்படுகின்றன. இவையாவன: இழ, ஈழ, ஸீஹள, ஸிங்ஹள, 
ஸாலை, ஸெலெ, மற்றும்‌ ஸீலெ என்பவையாகும்‌. இவற்றுக்குச்‌ சிறிது 
பிற்பட்ட காலத்தில்‌ எளு மற்றும்‌ ஹெள என்ற வடிவங்களும்‌ 
காணப்படுகின்றன. இவை அனைத்தும்‌ ஒர்‌ இனக்குழுவையும்‌ அக்‌ 
குழுவினர்‌ பேசிய மொழியையும்‌, பின்னொரு கட்டத்திலிருந்து 
அம்மொழி பேசப்பட்ட இடத்தையும்‌ குறிப்பிடும்‌ பெயர்கள்‌. இடத்தைக்‌ 
குறிப்பிடும்போது, சில வேளைகளில்‌ தீவு, தீப, திவ மற்றும்‌ திப என்ற ' 
விகுதிகளுள்‌ ஒன்று “தீவு” என்ற பொருள்படச்‌ சேர்க்கப்பட்டது. 


இள என்ற பெயரின்‌ தோற்றம்‌ பற்றியோ பொருள்‌ பற்றியோ 
என்றாவது அறியக்‌ கூடிய சாத்தியம்‌ இல்லை. அது ஒரு பழைய சொல்‌ 
என்பதில்‌ ஐயமில்லை. ஆதி இரும்புக்‌ காலத்திலும்‌ அதனை அடுத்து 
வரும்‌ ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்திலும்‌ இச்‌ சொல்‌ ஒரு பிராகிருதச்‌ ட 
சொல்லாக வழங்கியிருக்கும்‌ எனத்‌ தோன்றுகிறது. பாளி மொழியில்‌ 
இப்பெயர்‌ வழக்கில்‌ இருந்தது. பழந்தமிழ்ப்‌ பிராமிக்‌ 
கல்வெட்டுக்களிலும்‌ இப்‌ பெயர்‌ காணப்படுவதால்‌, பழைய தமிழிலும்‌ 
இப்பெயர்‌ வழக்கில்‌ இருந்தது எனலாம்‌. தமிழில்‌ இழ என்ற மாற்று 
வடிவமும்‌ ஈழ/ ஈழம்‌ என்ற வடிவமும்‌ இருந்தன. இவ்வாறு . 
காணப்படும்‌ பெயர்ச்‌ சொல்லின்‌ மூல மொழி என்ன என்பதைக்‌ கண்டு 
கொள்வது கடினம்‌. 


164. ட ன க து ப இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


. இள என்ற சொல்‌ முன்னர்‌ ஸிள என்ற வடித்தைப்‌ 
பெற்றிருந்திருக்கும்‌ எனத்‌ தோன்றுகிறது. பல தென்னாசிய மொழிகளில்‌ 
குறிப்பாகச்‌ சிங்களத்திலும்‌, தமிழிலும்‌, ஸ/ என்ற. ஓலி சொல்லின்‌ 
தொடக்கத்தில்‌ வரும்போது ஹ என்ற ஒலியாக மருவுவதையோ, 
அல்லதுஅற்றுப்‌ போவதையோ காணலாம்‌.! இக்‌ காரணத்தினால்‌, மூல 
மொழியில்‌ தொடக்கத்தில்‌ ஸிள என வழங்கிய சொல்‌ பின்னர்‌ இள, இழ, 


ஈழ மற்றும்‌ எளு எனத்‌ தொடக்க ஒலியை இழந்தும்‌, ஹெள எனத்‌ . 


தொடக்க ஒலியை மாற்றியும்‌, ஸிங்ஹள என சம்ஸ்கிருத 
மயமாககப்பட்டும்‌, ஸீஹள எனப்‌ பாளி மயமாக்கப்பட்டும்‌ பல 
வடிவங்களைப்‌ பெற்றது எனக்‌ கருத இடமுண்டு. கிரேக்க மொழியில்‌ 
இப்பெயர்‌ ஸீல, ஸெல மற்றும்‌ ஸாலை என வழங்குவதற்கு ஸ என்ற 
ஒலி மூல மொழிச்‌ சொல்லில்‌ இருந்தமைதான்‌ காரணம்‌ எனலாம்‌. இது 
வரலாற்று மொழியியலாளர்‌ தீர்க்க வேண்டிய ஒரு பிரச்சினை. | 


இள என்ற பெயர்ச்‌ சொல்லின்‌ மூலம்‌ எதுவாக இருந்தாலும்‌, இச்‌ 
சொல்‌, ஹெள, எளு என்ற சொற்களுடன்‌ உறவுடைய சொல்‌ 
மட்டுமின்றி, இவற்றின்‌ பொருளை, அதாவது ஒரேபொருளை, உடைய 
சொல்லாகும்‌. தமெட/ தமெழ என்ற சொல்லைப்‌ போன்று இதுவும்‌ ஒரு 
மொழியையும்‌ ஒரு மக்கள்‌ குழுவையும்‌ குறிக்கும்‌ சொல்லாகும்‌. இள, 
இழ, ஈழ, ஹெள, எளு, ஸீஹள, ஸிங்ஹள, ஸாலை, ஸெலெ, ஸீல 
ஆகிய பெயர்கள்‌ அனைத்தும்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட மக்கள்‌ குழுவின்‌ 


ண்டு பல்வேறு மொழிகளில்‌ வழங்கின. என்பதை றல்‌ 


கடினம்‌. 


இம்‌ மக்கட்குழு, வரலாற்றுத்‌ தொடக்க காலத்தில்‌ இலங்கையில்‌ 
இருந்த பல்வேறு குழுக்களுள்‌ ஆதிக்கம்‌ மிகுந்த ஒன்றாக இருந்ததுஎனக்‌ 
கூற இடமுண்டு. இக்குழுவின்‌ பெயர்‌ பல்வேறு வடிவங்களில்‌ 
மூலாதாரங்களில்‌ காணப்படுவதால்‌, எப்பெயரை அக்குழுவினர்‌ தம்‌ 
மொழியில்‌ கொண்டிருந்தனர்‌ என்பதை உறுதியாகக்‌ கூற முடியாது. 
எனினும்‌, இப்பெயர்களுள்‌ “இள” என்பதே மிகப்‌ பழைய பெயர்‌ 
வடிவமாகக்‌ கருதக்‌ கூடியது. இது பிராகிருத, தமிழ்‌ மொழிகளில்‌ 2000 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ வழக்கில்‌ து எனக்‌ கொள்ள சில சான்றுகள்‌ 
கிடைத்துள்ளன. க த 


| தமிழ்க்‌ கல்வெட்டுச்‌ சான்று 


. மூன்று வேறுபட்ட மூலாதாரங்களிலிருந்து இச்‌ சான்றுகளைப்‌ 
பெறலாம்‌! முதலாவது, தமிழ்நாட்டிலுள்ள மிகப்‌ பழைய 
கல்வெட்டுக்களாகிய தமிழ்ப்‌ பிராமி கல்வெட்டுக்களில்‌ காணப்படும்‌ 
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சான்றுகள்‌. இக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ சிலவற்றில்‌ இலங்கையைச்‌ சேர்ந்த 


சிலர்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளதாக நீண்டகாலமாக அறிஞர்கள்‌ 

சுட்டிக்காட்டியுள்ளனர்‌. இக்‌ கல்வெட்டுக்களைத்‌ தெளிவுடன்‌ படித்து 
வெளியிட்ட ஐராவதம்‌ மகாதேவன்‌ இவற்றை முன்னைவிட 
நுணுக்கமாக ஆய்வு செய்வதற்கு உதவியுள்ளார்‌. இக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ - 
'இழ” என்ற பெயரும்‌ 'இள: என்ற பெயரும்‌ காணப்படுகின்றன. இவை 
மிக முக்கியமான சான்றுகள்‌. திருப்பரங்குன்றத்திலுள்ள தமிழ்ப்‌ பிராமிக்‌” 
கல்வெட்டில்‌ 'இழகுடும்பிகன்‌' என்று வர்ணிக்கப்படும்‌ போலாலையன்‌ 
என்பவன்‌ குறிப்பிடப்படுகின்றான்‌. இங்கு “இழ” என வரும்‌ பெயரை 
மகாதேவன்‌ “ஈழ? என்ற பெயருக்குச்‌ சமனாகச்‌ சரியாக விளக்கி 
யுள்ளார்‌. தமிழில்‌ ஈழ” என வழங்கும்‌ பெயர்‌ “இழ? என்ற 
வடிவத்தையும்‌ ஆதி காலத்தில்‌ பெற்றிருந்தது என இக்‌ கல்வெட்டால்‌ : 
நாம்‌ பெறும்‌ சான்று கவனிக்கத்தக்கது. இலங்கையிலுள்ள 
கல்வெட்டுக்களில்‌ 'தமெட கஹபதி' (தமிழ்‌ இல்லான்‌) என்ற 

சொற்றொடர்‌ காணப்படுவதுபோல, தமிழ்நாட்டுக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ 
'இழ குடும்பிகன்‌' (ஈழ இல்லான்‌) என “இழ: மக்கள்‌ குறிப்பிடப்படுவது 

அதிசயத்துக்குரியதன்று. “இழ” என்று தமிழ்ப்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டில்‌ 

வரும்‌ சொல்லை 'ஈழவர்‌' என்ற பிற்காலத்துச்‌ சமூகக்‌ குழுவினரைக்‌ 

குறிக்கும்‌ சொல்லாகவும்‌ ' கொள்ளலாம்‌ என மகாதேவன்‌ 
விளக்கியுள்ளார்‌. 'இழ” என்பது 'ஈழவர்‌' என்று பொருள்படும்‌ என்பது 

ஏற்கக்‌ கூடியதே. ஆனாலும்‌ தமிழ்ப்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களின்‌ 
காலத்தில்‌ அது இலங்கையிலும்‌ வாழ்ந்த “இள” என்ற குழுவினரைக்‌ 

குறித்தது என்று கொள்வதே பொருத்தமானது. இக்குழு பின்னர்‌ 
தென்னிந்தியாவில்‌ ஒரு சமூகப்‌ பிரிவாக மாறியது. ன்‌ 

வேறு தமிழ்பு பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ இள: என்ற பெயர்வடிவம்‌ 

காணப்படுவதும்‌ முக்கியமானது. வரிச்சியூரிலுள்ள ஒரு கல்வெட்டில்‌ . 
இள நதன்‌ என்றொருவன்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளான்‌. புகளூர்‌ : 
கல்வெட்டொன்றில்‌ இளவன்‌ என்ற பெயர்ச்‌ சொல்‌ காணப்படுகின்றது. 
சித்தன்னவாசலிலுள்ள ஒரு கல்வெட்டில்‌ இளயர்‌ என்ற ஒரு மக்கட்‌ குழு ' 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. இள” என்ற சொல்லின்‌ இன்னொரு 
வடிவமாகக்‌ கொள்ளத்தக்க 'எள: என்ற சொல்‌ அழகர்‌ மலையில்‌ உள்ள . 
ஒரு கல்வெட்டில்‌ காணப்படும்‌. இதேபோன்று, எளமகன்‌ என இளயர்‌ . 
குழுவைச்‌ சேர்ந்த ஒருவனைக்‌ குறிக்கும்‌ சொல்‌ முத்துப்பட்டியிலுள்ள 
ஒரு கல்வெட்டில்‌ காணப்படுகின்றது. பிற்பட்ட காலத்துத்‌ தமிழ்க்‌ 
கல்வெட்டுக்களிலும்‌ “இள”, 'இளமகன்‌', ஆகிய பெயர்கள்‌ தொடர்ந்து 
காணப்படுகின்றன. இச்‌ சான்றுகளின்‌ அடிப்படையில்‌ இளயர்‌ என்ற ஒரு . 
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மக்கட்குழு தமிழ்நாட்டில்‌ இற்றைக்கு 2500 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ 
இருந்தது பற்றி அறிய முடிகின்றது." 
இலங்கைக்‌ கல்வெட்டுச்‌ சான்று 

இலங்கையிலுள்ள பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ 'தமெட” என்ற இனக்‌ 
குழுப்‌ பெயர்‌ காணப்பட்டாலும்‌, “இள” என்ற இனக்‌ குழுப்‌ பெயர்‌ 


காணப்படுவதாக எவரும்‌ கருதவில்லை. எனினும்‌, ஒரு கல்வெட்டில்‌ . 


இப்பெயர்‌ காணப்படுகின்றது என்று கொள்ள இடமுண்டு. 
. அநுராதபுரத்தில்‌ உள்ள ஒரு கல்வெட்டில்‌ 'இளபரத' என்ற பெயர்‌ 
காணப்படுகின்றது. இங்கு காணப்படும்‌ 'இள' வ்‌ சொல்‌ இள இனக்‌ 
குழுவைக்‌ குறிக்கும்‌ சொல்லாகக்‌ கொள்ள முடியும்‌.” 


பாளி வரலாற்று நூல்களின்‌ சான்று 
அநுராதபுரத்தில்‌ பொ.ஆ. முதலாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ (இற்றைக்கு 2000 


ஆண்டுகளுக்கு முன்‌) ஆட்சி நடத்திய ஒரு மன்னன்‌ பாளி வரலாற்று - 


நூல்களில்‌ 'இள நாக” என்ற பெயருடன்‌ காணப்படுகிறான்‌. இம்‌ 


மன்னனைப்‌ பிற்பட்ட சிங்கள வரலாற்று நூல்கள்‌ “எளுந்நா' என்ற : 


பெயரால்‌ குறிப்பிடுகின்றன. பழைய சிங்களத்தில்‌ 'நா' என்பது 'நாக” 
என்ற பெயருக்குச்‌ சமன்‌. அதுபோல, இள? என்ற பெயருக்குச்‌ 
சமசொல்லாக 'எளு' பயன்படுத்தப்பட்டிருப்பதால்‌ “இள: என்பது 
பிற்காலத்தில்‌ சிங்களர்‌ எனப்படும்‌ இனக்குழுவைக்‌ குறிக்கும்‌ பெயராக 
இளநாக மன்னன்‌ "காலத்தில்‌ வழக்கில்‌ இருந்தது எலபது 
தெளிவாகின்றது. ப 


இளநாக மன்னன்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ சில ஆண்டுகள்‌ தங்கியிருந்து 


அங்கிருந்து படை கொண்டு வந்து அநுராதபுர அரசைக்‌ கைப்பற்றி ஆட்சி 
நடத்தியவன்‌. அவன்‌ மகன்‌ ஒரு தமிழ்ப்‌ பெண்ணை மணம்‌ 


முடித்திருந்தான்‌. அப்பெண்‌ பாளி வரலாற்று நூல்களில்‌ 'தமிள தேவி! 


என்று குறிப்பிடப்பட்டுள்ளாள்‌. சிங்கள அரச குடும்பத்தில்‌ சேர்ந்து 
கொண்ட தமிழ்ப்‌ பெண்‌ 'தமிள தேவி' எனப்‌ பெயர்‌ பெற்றதுபோல்‌, 
தமிழ்நாட்டில்‌ அடைக்கலம்‌ பெற்றிருந்த காலத்தில்‌ சிங்கள வம்சத்தைச்‌ 
. சேர்ந்த நாக என்பான்‌ அங்கு இள (சிங்கள) நாக என்று 
அழைக்கப்பட்டிருக்கலாம்‌. பின்னர்‌ அப்பெயர்‌, அவனுக்கு நிரந்தரப்‌ 
பெயராக வரலாற்றேடுகளில்‌ இடம்‌ பெற்றது எனத்‌ தோன்றுகிறது. 
மேலே காட்டப்பட்ட சான்றுகளைக்‌ கொண்டு 'இள: என்ற பெயர்‌ 


- பின்னர்‌ சிங்கள இனக்குழு என நாம்‌ அறியும்‌ இனக்குழுவுக்கு ஆதி 
வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ வழங்கப்பட்டது என்பது ஏற்றுக்‌ கொள்ளக்‌ கூடிய 
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ஒரு கருத்தாகும்‌. ஆனால்‌ இக்குழுவுக்குத்‌ தொடக்கத்தில்‌ என்ன பெயர்‌ 
இருந்தது என்பதையோ, 'இள: என்ற வடிவத்துக்கு முன்‌ இப்பெயர்‌ 
என்ன வடிவத்தைப்‌ பெற்றிருந்தது என்பதையோ அறிந்து கொள்வது 
தற்பொழுது கடினம்‌. ப 


கிரேக்க நூல்களின்‌ சான்று 


கிரேக்க நூல்களில்‌ இலங்கையைப்‌ பற்றிக்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ள சில. 
குறிப்புகளைக்‌ கொண்டு நோக்குமிடத்து, இள: என்ற பெயர்‌ முதலில்‌ 
ஸிள என வழங்கி, பின்னர்‌ முதல்‌ ஒலியாகிய “ஸ்‌' மருவி 'இள' என 
மாறியது என்று கூற இடமுண்டு. இற்றைக்கு 2200 ஆண்டுகளுக்கு 
முன்பிருந்தே கிரேக்க நூல்களில்‌ இலங்கையைப்‌ பற்றிய குறிப்புகள்‌ 
காணப்படுகின்றன. இவற்றுள்‌ காலத்தால்‌ முற்பட்ட நூல்களில்‌: 
இலங்கையின்‌ பெயர்‌ 'தப்ரபனே' என்று கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. 
இப்பெயர்‌ பாளியில்‌ தம்பப்பண்ணி எனவும்‌ சம்ஸ்கிருதத்தில்‌ 


. தாம்ரபர்ணீ எனவும்‌ வழங்கிய பெயரின்‌ கிரேக்க வடிவமாகும்‌. பொ.ஆ. 


இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்து ஒருபுதிய பெயர்‌ கிரேக்க நூல்களில்‌ 
லங்கையைக்‌ குறிப்பதற்கு வழக்கில்‌ வருவதைக்‌ காணலாம்‌. 
© மகு வழ றுவதை 


பிரசித்தி பெற்ற கிரேக்க எழுத்தாளராகிய தொலமி இரண்டாம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ இலங்கைக்கு ஸாலிகெ என்ற புதிய பெயரைக்‌ 
குறிப்பிடுகின்றார்‌. அவருக்குப்‌ பின்‌ ஆறாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ கொஸ்மஸ்‌ 
இந்திகோபிளியஸ்டிஸ்‌ என்ற கிரேக்க எழுத்தாளர்‌ இலங்கையைப்‌ பற்றி 
எழுதும்போது 'அத்தீவு இந்தியர்களால்‌ ஸெலெதிப என்றும்‌ கிரேக்கரால்‌ 
தப்ரபனெ என்றும்‌ அழைக்கப்படுகின்றது' என எழுதியுள்ளார்‌. 
இன்னோரிடத்தில்‌ இதே எழுத்தாளர்‌ “மாக்கடலில்‌ இருக்கும்‌ 
இப்பெருந்தீவு இந்தியக்‌ கடலில்‌ அமைந்துள்ளது; இது இந்தியரால்‌ 
ஸீலெதிப என்றும்‌, கிரேக்கரால்‌ தப்ரபனெ என்றும்‌ அழைக்கப்படுகிறது" 
எனக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. இவ்வாறு கிரேக்க மூலங்களில்‌ 
இலங்கைக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ள பெயரில்‌ 'ஸ' ஒலி முதல்‌ ஒலியாக 
இருப்பது கவனிக்கத்தக்கது. கிரேக்கத்தில்‌ ஸீலெதிப, ஸெலெதிப என்ற. 
பெயர்கள்‌ பாளி மொழியில்‌ ஸீஹளதப என்றும்‌ சிங்களத்தில்‌ 
ஹெளதிவ என்றும்‌ இலங்கையைக்‌ குறிக்கும்‌ பெயர்களாகக்‌ 
காணப்படும்‌ பழைய செற்றொடர்களுடன்‌ தொடர்புடையவை 
என்பதைக்‌ காணலாம்‌. பல இந்திய மொழிகளிற்‌ போன்று, 
சிங்களத்திலும்‌ மிக முற்பட்ட காலத்திலிருந்தே ஸ என்ற ஒலி ஒரு, 
சொல்லின்‌ முதல்‌ ஒலியாக வரும்போது ஹ என்ற ஒலியாகவும்‌ மாறுவது 
வழக்கம்‌. அதன்படி பழைய சிங்களத்தில்‌ ஹெளதிவ என வரும்‌ பெயர்‌ 
ஸெளதிவ என முதலில்‌ வழங்கியிருக்கும்‌. இது கிரேக்கத்தில்‌ 
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காணப்படும்‌ ஸெலெதிப என்பதை ஒத்தது. . இச்சான்றுகளின்‌ 
அடிப்படையில்‌ இள என்ற வடிவம்‌ தோன்றுமுன்‌ ஸிள என்ற பெயர்‌ 
வடிவம்‌ இருந்திருக்க வேண்டும்‌ என ஊகிக்கலாம்‌. இது ஸீள எனவும்‌ 
வழங்கியிருக்கலாம்‌. அவ்வடிவத்திலிருந்து, ஈழ என்ற வடிவம்‌ 
உருவாகியிருக்கலாம்‌. இற்றைக்கு 2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ ஸீள என்ற 
பெயர்‌ பொதுமக்கள்‌ மத்தியிலும்‌, வர்த்தகர்கள்‌ மத்தியிலும்‌ வழக்கில்‌ 


இருந்திருக்க வேண்டும்‌. அவர்கள்‌ மூலமாகக்‌ கிரேக்க வர்த்தகர்கள்‌ . 


ஸீலெதிப என்ற பெயரைப்‌ பெற்றிருப்பர்‌. 


மேலே தெரிவிக்கப்பட்டுள்ள கருத்தை ஏற்றுக்‌ கொண்டால்‌ ஸீள 
என்ற பெயரிலிருந்து இள என்ற பெயர்‌ பெறப்பட்டது போல, ஸீள/ ஸிள 
என்பதிலிருந்து பாளியில்‌ ஸீஹள என்ற வடிவமும்‌ சம்ஸ்கிருதத்தில்‌ 
ஸிங்ஹள என்ற வடிவமும்‌ பெறப்பட்டிருக்கலாம்‌ என்றும்‌, இதன்‌ 
அடிப்படையில்‌ சங்கத்திலிருந்து (ஸீஹ / ஸிங்ஹ) சிங்கள இனக்‌ குழு 
தோன்றியது என்ற புனை கதை உருவாகியது என்றும்‌ கொள்ள 
இடமுண்டு. ஸீள என்பது ஸீஹள என்ற பெயரிலிருந்து வந்ததா அல்லது 
மறுவளமாக ஸீள என்பதிலிருந்து ஸீஹள தோன்றியதா என்பன 
போன்ற வினாக்களுக்கு இலகுவில்‌ விடையளிக்க முடியாது. வரலாற்று 
மொழியியலாளர்‌ மேலும்‌ ஆய்வு நடத்திய பின்னரே இவற்றுக்கு விடை 
காண முடியும்‌. 
சிங்கத்தின்‌ வழித்தோன்றல்கள்‌ : ்‌ | 

தென்னிந்தியா, இலங்கை மற்றும்‌ தென்கிழக்கு ஆசியா ஆகிய 
இடங்களில்‌ சம்ஸ்கிருதமய்மாக்கம்‌ நடைபெற்றபோது ஆட்சியாளர்‌ 
பொதுவாகத்‌ தங்கள்‌ குலத்‌ தோற்றத்தை வட இந்திய வம்சங்களுடன்‌ 
இணைக்கும்‌ புனை கதைகளை உருவாக்கினர்‌. இத்தகைய குலத்‌ 
தோற்றப்‌ புனைகதைகளுள்‌ ஒன்று சிங்கள வம்சத்தின்‌ தோற்றத்தை 
விளக்கும்‌ சிங்கக்‌ கதை. இவ்வாறே தென்னிந்திய வம்சங்களாயெ சேர, 
சோழ, பாண்டிய வம்சங்களும்‌ தத்தம்‌ முன்னோர்களை வட இந்திய 
வம்சத்தவருடன்‌ இணைத்தும்‌ புனை கதைகளை உருவாக்கினர்‌. 
 இந்நிகழ்ச்சிகள்‌ ம்ப அணைய வு பல்வேறு கூறுகளுள்‌ 
அடங்கும்‌. 


தமிழ்நாட்டில்‌ பாண்டிய வம்சத்தினர்‌, வட இந்திய மரபுக்குரிய 


சந்திரகுலத்தவராக்கப்படுவதும்‌, மகாபாரதத்துப்‌ பாண்டவர்களுடன்‌: 


தொடர்புப்படுத்தப்படுவதும்‌, பாண்டியர்‌ என அவர்கள்‌ குலப்பெயர்‌ 
சம்ஸ்கிருத வடிவத்தைப்‌ பெறுவதும்‌, பாண்டிய மன்னர்‌ யாகங்கள்‌ 
நடத்துவதும்‌, பாண்டியருடைய வட இந்தியத்‌ தொடர்புகள்‌ பற்றிப்‌ 
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புனை கதைகள்‌ தோன்றுவதும்‌ தமிழ்நாட்டு ஆளும்‌ வம்சங்கள்‌. 
தொடர்பாக நடைபெற்ற சம்ஸ்கிருதமயமாக்கத்தைக்‌ காட்டுகின்றன. 
பாண்டியரைப்‌ போலவே, சேரரும்‌ மகாபாரத வீரர்களுடன்‌ 
தொடர்புபடுத்தப்பட்டுள்ளனர்‌. சோழ வம்சத்தவர்‌ சூரிய 
குலத்தவராக்கப்பட்டுப்‌ பல புனை கதைகள்‌ அவர்கள்‌ முன்னோர்கள்‌ 
பற்றி இயற்றப்பட்டன.” இதேபோலவே, இலங்கையிலும்‌ 
அநுராதபுரத்திலும்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற்றிருந்த ஆட்சியாளர்‌ வங்க தேசத்து. 
அரச குலத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ என்றும்‌ சிங்கத்தின்‌ வழித்தோன்றல்கள்‌ 
என்றும்‌ சூரிய குலத்து இக்ஷ்வாகு பரம்பரையைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ என்றும்‌ 
புனைகதைகள்‌ உருவாக்கப்பட்டன. சிங்கத்தின்‌ வழித்தோன்றல்கள்‌ 
என்ற கதை உருவாகுவதற்கு ஸிள என்ற இனக்‌ குழுப்‌ பெயர்‌ காரணமாய்‌ 
இருந்திருக்கலாம்‌ என்று கொள்ள இடமுண்டு. 

எளு, ஹெள என்ற பெயர்களால்‌ வழங்கும்‌ மொழி இலங்கையில்‌ 
உருவாகிய சிங்கள மொழி. இம்‌ மொழியில்‌ ஸி எனவும்‌ ஸீ எனவும்‌ 
வழங்கிய சொற்கள்‌ சிங்கம்‌ என்ற பொருளைக்‌ கொண்டவை.” இவை 
ஸிங்ஹ என்ற சம்ஸ்கிருதச்‌ சொல்லின்‌ வழியாகப்‌ பெறப்பட்ட பிராகிருத 
/ பாளிச்‌ சொல்லாகிய ஸீஹ என்ற சொல்லை மூலமாகக்‌ கொண்ட எளு 
மொழிச்‌ சொற்கள்‌ என்று ஏற்கப்பட்டுள்ளன. ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ 
ஸிள/ ஸீள என வழங்கிய இனக்குழுப்‌ பெயரை சம்ஸ்கிருத 
மயமாக்கியபோது, இலகுவில்‌ அதனை ஸீஹள/ ஸிங்ஹள என மாற்றி, 
ஸிங்ஹ என்பதை விளக்குவதற்கு ஒருபுனை கதை பின்னர்‌ 
உருவாக்கப்பட்டிருக்கலாம்‌. இப்படியாகப்‌ பெயர்கள்‌ மாற்றப்படுவது 
சம்ஸ்கிருதமயமாக்கம்‌ நடைபெற்ற இடங்களில்‌ பரவலாகக்‌ 
காணப்பட்டது. இதற்கு ஒரு நல்ல எடுத்துக்காட்டு அதியமான்‌ என்ற 
தமிழ்நாட்டுக்‌ குலப்பெயர்‌ ஸதியபுதோ என பிராகிருத மொழி வடிவைப்‌ 
பெற்றமையாகும்‌, 


இதுவரை ஆராயப்பட்ட சான்றுகளின்‌ ல்‌ பொ.ஆ. மு. 
மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டு அளவில்‌ இலங்கையில்‌ காணப்பட்ட நிலைமை 
பற்றிப்‌ பின்வரும்‌ முடிபுக்கு வர இடமுண்டு. பெளத்த சங்கம்‌ ஒன்று 
அரச ஆதரவுடன்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ நிறுவப்பட்ட போது அநுராத புர 
மன்னர்‌ ஆண்ட அரசில்‌ ஓர்‌ இனக்குழு அரசியலிலும்‌. 
எண்ணிக்கையிலும்‌ ஆதிக்கத்துடன்‌ விளங்கியது. அக்குழு பிற்பட்ட 
காலத்தில்‌ ஹெள என்ற பெயரைக்‌ கொண்டுள்ளது. ஆனால்‌ ஆதி 
இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ இக்குழு இள(தமிழில்‌ இள/ இழ/ ஈழ) என்ற 
பெயரைப்‌ பெற்றிருந்தது. இக்குழு தொடர்ந்து ஆதிக்கத்துடன்‌ . 
விளங்கியதால்‌, பிற சிறு இனக்‌ குழுக்கள்‌ காலப்போக்கில்‌ இப்‌ பெரிய 
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இனக்குழுவுடன்‌ கலந்து விட்டன. இக்குழுவின்‌ உயர்‌ குழாத்தினர்‌ 
பெளத்தத்தைத்‌ தழுவியதன்‌ விளைவாய்க்‌ காலப்‌ போக்கில்‌ 
இக்குழுவைச்‌ சேர்ந்த பிறரும்‌ பெளத்தத்தை ஏற்றுக்‌ கொண்டனர்‌.. 
பிராகிருத மொழியும்‌ இக்குழுவினர்‌ மொழியாகியது. இவ்வளர்ச்சி 
களால்‌ ஒரு வலுப்பெற்ற, தனித்துவமான மொழி, மத, மற்றும்‌ 
- பண்பாட்டு அடையாளத்தைப்‌ பெற்ற ஓர்‌ இனக்குழுவாக ஹெள/ 
ஸிங்ஹள என்ற பெயருடன்‌ இள என்ற குழு பரிணாம வளர்ச்சி பெற்றது. 
அநுராதபுரத்திலுள்ள தொல்லியல்‌ சான்று . 
கடந்த கால்‌ நூற்றாண்டுக்‌ காலத்தில்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ நடத்தப்பட்ட 
அகழ்வாய்வுகளின்‌ விளைவாக பொ.ஆ.மு. ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
அநுராதபுரத்தில்‌ குடியிருப்புத்‌ தொடங்கியிருந்ததை அறியலாம்‌." 
இக்குடியிருப்பின்‌ பண்பாட்டுக்‌ . கூறுகளைப்‌ பார்க்குமிடத்துத்‌ 
தென்னிந்தியத்‌ தீபகற்பத்தின்‌ இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாட்டைச்‌ சேர்ந்த 
கூறுகளே இவை என அகழ்வாய்வு நடத்திய தொல்லியலாளர்‌ எடுத்துக்‌ 
கூறியுள்ளனர்‌. வட இந்தியப்‌ பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்கும்‌ பிராகிருத 
மொழியின்‌ வருகையும்‌ பொ.ஆ.மு. ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்தே 
காணக்‌ கூடியதாய்‌ உள்ளன. 


அநுராதபுரத்தின்‌ தொல்குடிகள்‌ யார்‌ என்பதை உறுதியுடன்‌ கூற 
முடியாது. அங்கு முதலில்‌ நாம்‌ காணும்‌ குடியிருப்பைச்‌ சேர்ந்தோர்‌ 
பெரும்பாலும்‌ இடைக்கற்காலத்து மக்களின்‌ வழித்தோன்றல்கள்‌ என்றே 
கூறலாம்‌. அக்குடியிருப்பின்‌ உயர்குழாத்தில்‌ தென்னிந்தியப்‌ பெருங்‌ 
கற்பண்பாட்டை அறிமுகப்படுத்தியோர்‌ அடங்கியிருப்பர்‌. பொருளியல்‌ 
காரணங்கள்‌ இவர்களை இங்கு வந்து குடியிருக்க உதவியிருக்கலாம்‌. 
இந்த ஆதிக்‌ குடியிருப்பில்‌ பொ.ஆ.மு. ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ வட 
இந்தியாவிலிருந்தும்‌ கிழக்கு இந்தியாவிலிருந்தும்‌ புதிய பண்பாட்டுச்‌ 
செல்வாக்கு பரவியது. 
பிராகிருதத்தின்‌ வருகை | 

வட இந்தியச்‌ செல்வாக்கு ஏற்படுத்திய நீண்ட கால விளைவுகளுள்‌ 
முக்கியமான ஒன்று மொழி தொடர்பானது. இந்தச்‌ செல்வாக்கு 
வெவ்வேறு இடங்களில்‌ வெவ்வேறு தன்மையுள்ள விளைவுகளை 
ஏற்படுத்தியது. பிராகிருத மொழி வடக்கிலிருந்து தெற்கு நோக்கிப்‌ 
பரவியபோது சில இடங்களில்‌ பழைய மொழிகளை அகற்றியது, வேறு 
இடங்களில்‌ அவ்வாறு வெற்றிகரமாக வேரூன்ற முடியவில்லை. பழைய 
மொழி ஒன்று வளர்ச்சியடைந்து பிராகிருதத்தின்‌ தாக்கத்தை எதிர்‌ நிற்கக்‌ 
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கூடிய நிலையில்‌ இருந்தால்‌, ந்த்‌ பிராகிருதம்‌ அழிக்கத்‌ 
தவறியது எனத்தோன்றுகிறது. 


ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ தன்னிற்‌ தீபகற்பத்தில்‌ 
பெரும்பாலான இடங்களில்‌ ஆட்சியாளர்‌ தங்கள்‌ சபைகளில்‌ 
பிராகிருதத்தைப்‌ பயன்படுத்தி நெடுங்காலமாகத்‌ தங்கள்‌ 
கல்வெட்டுக்களைப்‌ பிராகிருத மொழியிலேயே எழுதி வந்தனர்‌. 
தென்னிந்திய வம்சங்களாகிய ஆந்திரர்‌, ஸாத வாஹனர்‌, இக்ஷ்வாகு 
அரசர்கள்‌ மற்றும்‌ பல்லவர்‌ ஆகியோர்‌ அவர்களுடைய தொடக்கக்‌ காலக்‌. 
கல்வெட்டுக்களையும்‌ செப்பேடுகளையும்‌ பிராகிருதத்தில்‌ எழுதினர்‌. 
தமிழ்நாட்டில்‌ சிறப்பாகத்‌ தொண்டை மண்டலப்‌ பகுதியில்‌ (வட 
தமிழ்நாட்டில்‌) வரலாற்றுத்‌ தொடக்கக்‌ காலத்தில்‌ பிராகிருதத்தின்‌ 
அதிக இந்து- ஆரியச்‌ செல்வாக்கின்றித்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ மேலாதிக்கம்‌ 
பெற்றது. ஆந்திரப்‌ பிரதேசத்தில்‌ பிராகிருதச்‌ செல்வாக்கு முதலில்‌ 
மேலாதிக்கம்‌ பெற்று நீண்ட காலம்‌ நீடித்தது. ஆமிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு 
மேற்பட்ட காலத்தின்‌ பின்‌ அங்கு ஒரு திராவிட மொழி, அதாவது 
தெலுங்கு மொழி, எழுச்சி பெற்றாலும்‌ தமிழில்‌ இடம்‌ பெறாத பல 
இந்து ஆரியப்‌ பண்புகளை அம்மொழி பெற்றிருந்தது. இவ்வாறே 
கர்நாடகப்‌ பகுதியில்‌ கன்னடம்‌ என்னும்‌ திராவிட மொழியும்‌, : 
கேரளத்தில மலையாளம்‌ என்னும்‌ இன்னொரு திராவிட மொழியும்‌ 
இந்து - ஆரிய மொழிப்‌ பண்புகளுடன்‌ இறுதியில்‌ எழுச்சிப்‌ பெற்றன. 
ஆனால்‌ வடக்கில்‌ பழைய மொழிகள்‌ அழிந்துபோக, அவற்றுக்குப்‌ 
பதிலாக பிராகிருத மொழி வழிவந்த மொழிகள்‌ நிலைபெற்றன. 


இலங்கையிலும்‌ வரலாற்று மொழியியலாளர்‌ கவனத்தை ஈர்க்கக்‌ 
கூடிய வகையில்‌ பழைய மொழிகள்‌ அகற்றப்பட்டுத்‌ தாய்மொழி 
மாற்றம்‌ நடைபெற்றது. இடைக்‌ கற்காலத்தில்‌ இலங்கையில்‌ பல 
மொழிகள்‌ பேசப்பட்டன எனலாம்‌. இவற்றுள்‌ முண்டா மொழிகள்‌ 
மற்றும்‌ திராவிட மொழிகள்‌ இருந்திருக்கலாம்‌. ஆதி இரும்புக்‌ காலம்‌ 
தொடங்கியபோது தென்னிந்தியாவிலிருந்து புதிய செல்வாக்காகப்‌ 
பெருங்கற்‌ பண்பாடு பரவத்‌ தொடங்கக்‌ கூடவே தமிழ்‌ பேசுவோரும்‌ 
இலங்கைக்குச்‌ சென்றிருப்பர்‌. அவர்கள்‌ மொழி வட பாகத்தில்‌ . 
செல்வாக்குப்‌ பெற்றது. தீவின்‌ நடுப்பாகத்திலும்‌ தென்பாகத்திலும்‌ சிறிது . 
காலம்‌ பழைய மொழிகள்‌ தொடர்ந்து பேசப்பட்டிருக்கலாம்‌. ஆனால்தூர . 
வர்த்தகம்‌ வளர்ச்சிடையப்‌ புதிய பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்குகள்‌ 
வர்த்தகத்தின்‌ வழியாகப்‌ பரவின. வர்த்தகத்தால்‌ ஏற்பட்ட புதிய 
சூழ்நிலையில்‌ பல இனக்குழுக்களிடையே தொடர்புகள்‌ இருப்பதற்கு 
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- வளர்ச்சியுற்ற ஒரு மொழி யியல்‌ வர்த்தர்களுடைய பொது 
மொழியாக அப்பொழுது எழுச்சி பெற்றிருந்த பிராகிருதம்‌ இத்‌ 
தேவையை நிறைவு செய்யக்‌ கூடியதாய இருந்தது. பின்னர்‌ பெளத்தம்‌ 
பரவியபோது பாளி மொழியின்‌ செல்வாக்கும்‌ பரவ, மெதுவாக ஒரு புதிய 
மொழி உருவாகிப்‌ பழைய மொழிகளுக்குப்‌ பதிலாக பலருக்குத்‌ 
தாய்மொழியாகியது. இப்பதுமொழி, இள என்ற இனக்குழுவின்‌ 
மொழியாகியது. 


தமெட மக்கள்‌ 


முன்னர்‌ குறிப்பிட்டதுபோல்‌, ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ 


(இற்றைக்கு 2200 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌) இலங்கையில்‌ வாழ்ந்த தமிழ்‌ 
இனக்குழு பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ தமெட என்ற பெயரால்‌ 


குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. இக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ அநுராதபுரத்தில்‌. 
மட்டுமின்றி, அப்பால்‌ இன்று தமிழர்‌ வாழும்‌ இடங்களாகிய வவுனியா 


மாவட்டம்‌ (பெரிய புளியங்குளம்‌), நட்டக்களப்பு மாவட்டம்‌ 
(ஸேருவில) மற்றும்‌ அம்பாறை மாவட்டம்‌ படு வகு ஆகிய 
இடங்களிலும்‌ காணப்படுகின்றன." 


இப்பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களுள்‌ விம்‌ பிரசித்தி பெற்றது , 


அநுராதபுரத்திலுள்ள கல்வெட்டு. இதற்குப்‌ பேராசிரியர்‌ பரணவிதான 
தமிழ்‌ இல்லத்தார்‌ மேடைக்‌ கல்வெட்டு' என்ற பெயரைக்‌ 
கொடுத்திருந்தார்‌. இக்‌ கல்வெட்டில்‌ ஒரு வணிக கணத்தைச்‌ சேர்ந்த 
தமிழர்‌ சிலர்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளனர்‌. ஏனைய பிராகிருதக்‌ 
கல்வெட்டுக்களிற்போல, இதிலும்‌ இவர்கள்‌ பெயர்கள்‌ பிராகிருதப்‌ 
பெயர்களாக இருந்தாலும்‌, பெயருக்கு முன்னால்‌ இனக்குழுப்‌ பெயராகிய 
தமெட என்பது கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. இப்‌ பெயர்கள்‌ பாறை ஒன்றில்‌ 
அமைக்கப்‌ பெற்றிருந்த இருக்கையில்‌ பொறிக்கப்பட்டுள்ளன. ஆதி 
வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ தமிழ்‌ வணிகர்கள்‌ அநுராதபுரத்து அரசியல்‌ 
வர்த்தக முயற்சிகளில்‌ ஈடுபட்டிருந்தமைக்கும்‌ வணிக கணங்களை 
அமைத்துச்‌ செயற்பட்டமைக்கும்‌ இக்‌ கல்வெட்டுச்‌ சான்று பகருகின்றது. 
அத்துடன்‌ பிராகிருத மொழியின்‌ உபயோகம்‌ எவ்வாறு பல்வேறு 
இனக்குழுக்களை ஒன்றுபடுத்தத்‌ தொடங்கியிருந்தது என்பதற்கும்‌ இது 
சான்றாகும்‌. தமிழ்‌ வணிகர்களாக இருந்தாலும்‌ இவர்கள்‌ பிராகிருதப்‌ 
பெயர்களை உடையவர்களாக இக்‌ கல்வெட்டில்‌ காணப்படுகின்றனர்‌. 
ஆகவே, இலங்கையில்‌ உள்ள பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ 
குறிப்பிடப்படுவோர்‌ பெரும்பாலும்‌ பிராகிருதப்‌ பெயர்களுடன்‌ 
காணப்படுவதால்‌ அவர்கள்‌ அனைவரும்‌ பிராகிருதம்‌ பேசிய ஓர்‌ இனக்‌ 
குழு மக்கள்‌ என்று கொள்வது தவறாகும்‌. . 
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வவுனியா மாவட்டத்திலும்‌ அக்காலத்து உயர்‌ குழாத்தினருள்‌ தமிழ்‌ 
வணிகரும்‌ இருந்தமைக்கு அங்கு பெரிய புளியங்குளத்தில்‌ இரு பிராமிக்‌ 
கல்வெட்டுக்கள்‌ காணப்படுகின்றன. கிழக்கு இலங்கையில்‌ 
மட்டக்களப்பு மாவட்டத்திலும்‌ அம்பாறை மாவட்டத்திலும்‌ தமிழர்‌ 
பற்றிக்‌ குறிப்பிடும்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ பிராகிருத மொழியில்‌ 
எழுதப்பட்டவையாய்‌ ஸேருவிலப்‌ பகுதியிலும்‌ அக்கரைப்பத்துப்‌ 


“பகுதியில்‌ குடுவில்‌ என்ற இடத்திலும்‌ உள்ளன. இவற்றிலும்‌ தமிழர்‌ 


பெயர்கள்‌ பிராகிருத மொழியில்‌ உள்ளன. இலங்கையில்‌ அக்காலத்தில்‌ 
வாழ்ந்த பல்வேறு இனக்குழுக்கள்‌ மத்தியில்‌ பதும்‌ அங்கன்‌ 
எவ்வாறு பரவலாக நடைபெற்றது என்பதற்கு இவை அனைத்தும்‌ 
சான்றுபகருகின்றன. 


தமிழ்‌ மக்கள்‌ பிற க்கத்‌ எவ்வாறு வேறுபட்டனர்‌ 
என்பதைத்‌ தற்போது கிடைத்துள்ள சான்று கொண்டு கூறமுடியாது. 
அக்காலத்தில்‌ மொழிமட்டும்‌ இனக்குழுக்களை வேறுபடுத்தும்‌ 


பண்பாக அமைந்தது என்று கூற முடியாது. அதாவது, தமெட / தமிழர்‌ 


என்ற இனக்‌ குழுவில்‌ தமிழ்‌ பேசியோர்‌ அனைவரும்‌ அடங்கினர்‌ என்று 


கூற முடியாது. எடுத்துக்காட்டாக, பரதர்‌ எனப்படுவோர்‌ 


தமிழ்நாட்டிலும்‌ இலங்கையிலும்‌ வேறு குழுவாகக்‌ குறிப்பிடப்படுவந்‌ 
இவர்கள்‌ தமிழைத்‌ தம்‌ மொழியாகப்‌ பேசியிருப்பர்‌ என்றே 
தோன்றுகிறது. ஆனால்‌ பரதர்‌ என்போர்‌ தமிழர்‌ என்ற குழுவில்‌ 
அடங்கினரா அல்லது வேறு குழுவாகக்‌ கருதப்பட்டனரா என்பதை 
நிறுவுவது கடினமாகும்‌. இவ்வாறே தமிழ்நாட்டில்‌ நாகர்‌ என்ற 
பெயருடன்‌ காணப்படுவோர்‌ வேறு குழுவினரா அல்லது தமிழர்‌ என்ற 
குழுவில்‌ அடங்கினரா என்பதை அறிந்து கொள்வதுகடினம்‌. 


இலங்கையில்‌ ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ வாழ்ந்த தமெட்‌/ தமிழ்‌ 
இனக்குழுவினரை இலங்கையைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌ அன்னியர்‌ என்று 
கருதும்‌ கண்ணோட்டம்‌ அறிஞர்‌ மத்தியில்‌ இருந்துவந்துள்ளது. பிற்பட்ட 
காலத்தில்‌ தமிழ்‌ அரசுகள்‌ தென்னிந்தியாவிலும்‌ சிங்கள அரசு 
இலங்கையிலும்‌ இருந்த காரணத்தாலும்‌ .தற்கால அரசியல்‌ 
எல்லைகளின்‌ அடிப்படையிலும்‌ இக்‌ கண்ணோட்டம்‌ உருவாகியது 
எனலாம்‌. ஆனால்‌, ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ முன்னர்‌ கூறியதுபோல 
இன்றைய அரச எல்லைகள்‌ இருக்கவில்லை: தென்னிந்தியாவும்‌ 
இலங்கையும்‌ ஒரு பொதுப்‌ பிரதேசமாக விளங்கியது. இப்‌ 
பொதுப்பிரதேசத்தில்‌ பல்வேறு இனக்குழுக்கள்‌ தங்குதடையின்றி 
அங்குமிங்குமாக நடமாடினர்‌; தென்னிந்தியாவில்‌ தமிழர்‌ மட்டுமின்றி 
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இள மக்களும்‌ வாழ்ந்தனர்‌. இலங்கையில்‌ இள மக்கள்‌ மட்டுமின்றி 


தமிழ்‌ மக்களும்‌ வாழ்ந்தனர்‌. இத்தகைய பின்னணியில்‌ இப்பிராந்தியத்‌ . 


இல்‌ எழுச்சி பெற்றிருந்த பல்வேறு குறுநில பயத்தம்‌, தலைவா்‌ 
ஒருவரை ஒருவர்தாக்கப்‌ போர்களில்‌ ஈடுபட்டனர்‌. ப 


தென்னிந்தியக்‌ குறுநில அரசுகளின்‌ தலைவர்கள்‌ அநுராதபுரத்துக்‌ 
குறுநில அரசைத்‌ தாக்கினர்‌. ரோஹணத்தில்‌ (தெற்கு இலங்கையில்‌) 
இருந்த குறுநிலத்‌ தலைவர்களும்‌, அநுராதபுரத்தையும்‌ பிற குறுநில 
அரசுகளையும்‌ தாக்கினர்‌. அவ்வாறே அநுராதபுரத்திலிருந்தும்‌ பிற 
இலங்கைக்‌ குறுநில அரசுகளிலிருந்தும்‌ தமிழ்நாட்டுக்‌ குறுநில அரசுகள்‌ 
தாக்கப்பட்டிருக்கலாம்‌. சுருங்கக்‌ கூறின்‌, தமிழ்த்‌ தலைவர்கள்‌ பிற 
தமிழ்த்‌ தலைவர்களுடன்‌ போராடினர்‌; இள (சிங்கள)த்‌ தலைவர்கள்‌ பிற 
இளத்‌ தலைவர்களுடன்‌ போராடினர்‌. சில சந்தர்ப்பங்களில்‌ தமிழ்த்‌ 


தலைவர்கள்‌ இளத்‌ தலைவர்களை எதிர்த்துப்‌ போராடினர்‌. 
அதுமட்டுமின்றி, இளத்‌ தலைவர்கள்‌ பிற இளத்‌ தலைவர்களுக்கு 


எதிராகத்‌ தமிழ்த்‌ தலைவர்களுடைய உதவியை நாடினர்‌. உண்மையில்‌, 
அக்காலத்துச்‌ சூழ்நிலையில்‌ நிலத்துக்கும்‌, ஆதிக்கத்துக்கும்‌ இவர்கள்‌ 
போராடியபோது, தமையனும்‌ தம்பியும்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ எதிர்த்துப்‌ 
போராடுவதையே காணலாம்‌. ஆகவே இப்பின்னணியில்‌ தமிழர்‌ 


அன்னியர்‌ என்றும்‌, அவர்களைச்‌ சிங்களத்‌ தலைவர்கள்‌ எதிர்த்துப்‌ 


போராடியது சிங்கள மக்களை விடுவிப்பதற்கு ப்ட்‌ உ ப்பத்‌ பட்‌ 
விளக்கம்‌ கொடுப்பது தவறாகும்‌. 


தமிழ்‌ மக்கள்‌ அன்னியரல்லர்‌ | 


மேற்கூறிய விஷயங்களின்‌. அடிப்டையில்‌ பொ.ஆ.மு. 
நூற்றாண்டுகளில்‌ இலங்கையில்‌ இருந்த தமிழரை அன்னியர்‌ எனக்‌ 
கருதுவது தவறாகும்‌. கவலைக்குரிய வகையில்‌ பக்கச்‌ சார்பின்றி எழுதும்‌ 
அறிஞர்கள்‌ கூட இத்‌ தமிழரை. அன்னியர்‌ எனக்‌ கருதியுள்ளனர்‌. 
இலங்கையின்‌ மிகப்‌ பழைய பாளி வரலாற்றேடாகிய தீபவங்ஸ நூல்‌ 
அநுராதபுரத்தில்‌ ஆட்சி நடத்திய முதல்‌ தமிழ்‌ மன்னர்களாகக்‌ 
கருதப்படும்‌ ஸேன, குத்தக ஆகிய இரு சகோதரர்களை வெளியிலிருந்து 
படையெடுத்து வந்தவர்களாகக்‌ குறிப்பிடவில்லை. அப்படி இருந்தும்‌ 
. இன்றைய வரலாற்றாசிரியர்கள்‌ இம்‌ மன்னர்களைத்‌ தென்னிந்தியாவி 
லிருந்துவந்த படையெடுப்பாளராகக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளனர்‌.? இது 
சான்றினை நோக்காது, தமிழர்‌ என்ற காரணத்தினால்‌ 
வரலாற்றாசிரியர்கள்‌ கொண்டுள்ள தப்பெண்ணத்துக்கு ஓர்‌ 
என அனா டாடும்‌, 
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இலங்கையில்‌, தமிழ்‌: மக்கள்‌ பற்றிக்‌ கிடைக்கும்‌ மிகப்பழைய 
எழுத்து மூலாதாரங்கள்‌ ' பொ.ஆ.மு. இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்த 
பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களாம்‌. எனினும்‌ அதற்கு முன்‌ அவர்கள்‌ 
இலங்கையில்‌ இருந்திருக்கக்‌ கூடும்‌ என்று கொள்ளத்‌ தொல்லியல்‌ - 
சான்றுகள்‌ உள்ளன. அத்துடன்‌, பொ.ஆ.மு. மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டுக்கு : 
முன்னரே, தமிழ்‌ பேசுவோர்‌ பரவலாகக்‌ தமிழ்நாட்டிலும்‌ மற்றும்‌ அயல்‌ ' 
இடங்களிலும்‌ இருந்தனர்‌ என்று கொள்ள இடமுண்டு எனக்‌ கொண்டால்‌ 
(முந்திய அத்தியாயத்தில்‌ கூறப்பட்டுள்ளது), இலங்கைக்கும்‌ அதே . 
காலமளவில்‌ அவர்கள்‌ வந்திருக்கலாம்‌ என்று கூறலாம்‌. தமிழ்‌ 
பேசுவோர்‌ மட்டுமின்றி வேறு ப்பது மொழிகளைப்‌ பேசுவோரும்‌ 
அங்கு இருந்திருக்கலாம்‌. 


தென்னிந்தியாவிலும்‌ இலங்கையிலும்‌ புதிய இனக்‌ குழுக்கள்‌ 


இதுவரை கூறியவற்றிலிருந்து தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ 
பிராந்தியத்தில்‌ இன்று காணப்படும்‌ பிரதான இனக்குழுக்கள்‌ ஆக்கம்‌ . 
பெற்ற வரலாறு பொ.ஆ.மு. 1000க்குச்‌ சிறிது பின்னராக (இற்றைக்கு 3000 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌), அதாவது ஆதி இரும்புக்‌ காலம்‌ உதயமாதிய 
போது, தொடங்கியது எனலாம்‌. இரும்புக்‌ காலப்‌ பண்பாட்டின்‌ 
வருகையும்‌ சம்ஸ்கிருத மயமாக்கத்தின்‌ பரம்பலும்‌ புதிய 
இனக்குழுக்கள்‌ உருவாகுவதற்கான சூழ்நிலையை ஏற்படுத்தின. 
தூரவாத்தகம்‌, குறிப்பாக மேற்கு ஆசிய வணிகர்களுடைய வருகை, 
நகரமயமாக்கம்‌ நடைபெறுவதற்கும்‌ எழுத்தைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ 
பண்பாடொன்று வளர்வதற்கும்‌ மேலும்‌ ஓர்‌ உந்துசக்தியாக அமைந்தது. 


மொழி அடிப்படையிலான இனக்குழுக்கள்‌ இறுதியில்‌ ஆக்கம்‌ 
பெறுவதற்குப்‌ பல காரணிகள்‌ உதவின. அப்படி முதலில்‌ தெளிவாக 
மொழி அடிப்படையில்‌ உருவாகிய இனக்‌ குழு தென்‌ இந்தியாவின்‌ தென்‌ . 
கிழக்குப்‌ பாகத்தில்‌ உருவாகியது. இங்கு தமிழ்‌ மொழி தென்னிந்தியா. 
இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்துப்‌ பிற மொழிகளைக்‌ காட்டிலும்‌ கூடுதலாக 
வளர்ச்சி பெற்று ஓர்‌ இலக்கிய மொழியாக மாறியது. சம்ஸ்கிருதம்‌ 
மற்றும்‌ பிராகிருதம்‌ ஆகியவற்றின்‌ தாக்கத்தினால்‌ அடக்கப்படாது, 
அரசர்களின்‌ ஆதரவைப்‌ பெற்று அது அரச சபை மொழியாக உயர்வு | 
பெற்றது. 

ஆனால்‌ இலங்கையில்‌ ஒரு வேறான நிலைமை காணப்பட்டது. 
இங்கும்‌ ஆதி இரும்புக்காலப்‌ பண்பாடு, சம்ஸ்கிருத மயமாக்கம்‌ மற்றும்‌ 
தூர வர்த்தகம்‌ ஆகிய காரணிகள்‌ செயற்படத்‌ தொடங்கப்‌ பிராகிருத 
மொழிகளும்‌ திராவிட மொழிகளும்‌ கூடவே பரவின. இவ்‌ வளர்ச்சியுற்ற 
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மொழிகள்‌ இடைக்கற்கால மக்களின்‌ பழைய மொழிகளை அகற்றித்‌ 
தாய்மொழி மாற்றத்தை விளைவித்தன. இலங்கையின்‌ பெரும்பாகத்தில்‌ 
ஒரு புதிய பிராகிருத மொழி உருவாகியது. இது மேற்கு இந்தியப்‌ 
பிராகிருதங்களின்‌ பண்புகளையும்‌ கிழக்கு இந்தியப்‌ பிராகிருதங்களின்‌ 
பண்புகளையும்‌ உள்ளடக்கித்‌ தனக்கேயுரிய சில உள்ளூர்ப்‌ 
பண்புகளையும்‌ சேர்த்து உருவாகிப்‌ பழைய மொழிகளுக்குப்‌ பதிலாக 
இலங்கையில்‌ பெரும்பாகத்து மக்களுடைய தாய்மொழியாகியது. 


இலங்கையின்‌ வட பாகத்திலும்‌ வடகிழக்கிலும்‌ வடமேற்கிலும்‌ தமிழ்‌ . 


மொழி ஆதிக்கம்‌ பெற்று அங்கு வாழ்ந்த மக்களின்‌ தாய்மொழியாகியது. 
புதிய பிராகிருதத்துக்கும்‌ தமிழுக்கும்‌ இடையில்‌ ஏற்பட்ட போட்டியில்‌ 


தமிழுக்குச்‌ சாதகமாகச்‌ சில புவியியல்‌ காரணிகள்‌ செயற்பட்டிருந்தும்‌ . 
தமிழ்‌ மொழி மற்ற மொழியை அகற்றி வெற்றி பெறத்‌ தவறியது. . 


இதனால்‌ இறுதியில்‌ இரு மொழிகளும்‌ இலங்கையில்‌ நிலைபெற்றன. ' 


& 


ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலம்‌ 


பொ.ஆ.மு. 250 - பொ.ஆ.300 


இலங்கையின்‌ ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலம்‌ ஏறக்குறைய பொ.ஆ.மு. 
மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ நடுப்பகுதியிலிருந்து பொ.ஆ. மூன்றாம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ இறுதி வரையுள்ள காலம்‌ எனலாம்‌. இக்‌ காலப்பகுதியின்‌ 
வரலாற்றை அறிந்து கொள்ளப்‌ பலவகைப்பட்ட மூலாதாரங்கள்‌ உள. 
முதலில்‌, இலக்கிய ஆதாரங்கள்‌ முக்கியமான வகையில்‌ 
கிடைத்துள்ளன. இரண்டாவதாக நூற்றுக்கணக்கான கல்வெட்டுக்கள்‌ 
கிடைத்துள்ளன. அடுத்து, பல நாணயங்களும்‌ இக்காலத்துக்குக்‌ 
கிடைத்துள்ளன. இவற்றை விட, மிகவும்‌ முக்கியமான தொல்லியல்‌ 
சான்றுகள்‌ அகழ்வாய்வுகளின்‌ மூலமாகப்‌ பெறப்பட்டுள்ளன. 


இலக்கிய ஆதாரங்களாகக்‌ கிடைப்பவை முக்கியமாகப்‌ பாளி 
வரலாற்று நூல்களாகும்‌. பழைய சிங்கள மொழியில்‌ எழுதப்பட்டிருந்த 
நூல்கள்‌ எதுவும்‌ இப்பொழுது இல்லை. தமிழ்ச்‌ சங்க நூல்களில்‌ 
இலங்கையைப்‌ பற்றியோ இலங்கையில்‌ வாழ்ந்த மக்களைப்‌ பற்றியோ 
குறிப்பிடத்தக்க தகவல்கள்‌ மிகவும்‌ குறைவாகவே உள்ளன. பாளி 
வரலாற்று நூல்களுள்‌ மிகப்‌ பழையது தீபவங்ஸ நூல்‌. இதன்‌ பின்னர்‌ 
எழுதப்பட்டது மஹாவங்ஸ நூல்‌. இரண்டும்‌ ஆதியிலிருந்து பொ.ஆ. 
மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதி வரையுள்ள வரலாற்றை எடுத்துரைக்‌ 
தின்றன. இவற்றில்‌ அநுராதபுரம்‌ அரசு பற்றிய தகவல்களும்‌ பெளத்த 
சங்கம்‌ பற்றிய தகவல்களுமே அதிகமாக உள்ளன. இலங்கையில்‌. 
வாழ்ந்த தமிழர்‌ பற்றிய குறிப்புகள்‌ மிகக்‌ குறைவு. 

கல்வெட்டுக்கள்‌ பெருந்‌ தொகையாகக்‌ கிடைத்திருப்பினும்‌, இவை 
பெரும்பாலும்‌ சமயம்‌ சார்‌ மூலாதாரங்களே. நூற்றுக்‌ கணக்கில்‌ 
பாறைகளிலும்‌ குகை முகப்புகளிலும்‌ காணப்படும்‌ பிராமிக்‌. 
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கல்வெட்டுக்கள்‌ பெளத்த சங்கத்துக்கு அளிக்கப்பட்ட தானங்களையே 
பெரும்பாலும்‌ பதிவு செய்து காட்டுகின்றன.” இவை உயர்‌ குழாத்தினர்‌ 


பல்வேறு தேவைகளுக்குப்‌ பயன்படுத்திய பிராகிருத மொழியில்‌. 


உள்ளன. பெளத்த சங்கத்துக்குத்‌ தானம்‌ வழங்கியோருள்‌ தமிழ்ப்‌ 


பெளத்தர்களும்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளனர்‌; இத்‌ தமிழர்களும்‌ . 


பிராகிருதத்தையே கல்வெட்டுக்களில்‌ பயன்படுத்தினர்‌. பிராகிருதப்‌ 


பெயர்களையே கொண்டிருந்தனர்‌. பிராகிருதப்‌ பெயர்களைத்‌ தமிழரும்‌ 
பிறரும்‌ தரித்திருந்த காரணத்தால்‌ தமிழர்‌ எல்லோரையும்‌ அடையாளங்‌ 


காண முடியாது. சிலர்‌ தம்‌ பெயருடன்‌ இனக்‌ குழுப்‌ பெயராகிய தமெட 


என்ற பெயரையும்‌ குறிப்பிட்டிருப்பதால்‌ அவர்களை மட்டும்‌ ய்து ப 


என்று இலகுவில்‌ அடையாளங்‌ காண முடிகின்றது. 


கல்வெட்டுக்களுக்கு அடுத்ததாக எழுத்துடன்‌ கூடிய தொல்லியல்‌ 
சான்றுகள்‌ என்ற வகையில்‌ நாணயங்கள்‌, மட்பண்ட ஓட்டுக்‌ கீறல்கள்‌ ' 


மற்றும்‌ ஒரு முத்திரை ஆகியவை இக்காலப்‌ பகுதியைச்‌ சேர்ந்தவையாக 
கிடைத்துள்ளன. இவை முக்கியமான வகையில்‌ கல்வெட்டுக்களால்‌ 
பெறப்படும்‌ சான்றுகளை மேலும்‌ வலுப்படுத்துகின்றன. 


இவற்றை விட, மேற்கு இலங்கையிலும்‌ வடக்கு இலங்கையிலும்‌ 


பரவலாகக்‌ கிடைத்துள்ள தொல்லியல்‌ சான்றுகளாகச்‌ சவ 
அடக்கங்களின்‌ சான்றுகள்‌ உள்ளன. இவற்றை இலகுவில்‌ எந்த ஒரு 
குறிப்பிட்ட இனக்‌ குழுவுடனும்‌ அடையாளம்‌ காண முடியாது என்பது 
தமிழர்‌ குடியேற்றங்களைக்‌ கண்டு கொள்ள இவை பயன்படுவதற்குத்‌ 
தடையாய்‌ உள்ளது எனலாம்‌. எனினும்‌ இச்‌ சவ அடக்கங்களுக்கு 
'அண்மையில்‌ காணப்படும்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ இவற்றுக்கு 
விளக்கங்‌ கொடுக்க உதவுவதால்‌ இரு வகைப்பட்ட மூலாதாரங்களையும்‌ 
- ஒப்பிட்டுச்‌ சில சுவையான தகவல்களைப்‌ பெறலாம்‌. 


தமிழர்‌ குடியிருப்பு: மொழியியல்‌ சான்று 


பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களின்‌ மொழியை வரலாற்று கண்ணனை 
ஆய்வு செய்தால்‌, இலங்கையில்‌ பிராகிருத மொழி பரவிய காலத்தில்‌ 
வாழ்ந்த மக்களுடைய மொழிகள்‌ பற்றிய சில மறைமுகமான, ஆனால்‌ 
மிகுந்த ஆர்வமூட்டும்‌, தகவல்களைப்‌ பெற இடமுண்டு. பிற நாடுகளில்‌. 
ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ வாழ்ந்த மக்கள்‌ தொடர்பான இப்படியான 
ஆய்வு முறைகளைப்‌ பயன்படுத்தித்‌ தகவல்கள்‌ பெறப்பட்டுள்ளன. 
எடுத்துக்காட்டாக, இந்து - ஆரிய மொழிகள்‌ வடமேற்கு இந்தியாவில்‌ 
பரவிய காலத்தில்‌ அங்கு முன்னிருந்து வாழ்ந்த மக்கள்‌ பற்றிய சில 
தகவல்களை வேத நூல்களின்‌ மொழியை ஆய்வு செய்த வரலாற்று 
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மொழியியலாளர்‌ தெரிவித்துள்ளனர்‌. வட இந்தியாவில்‌ சம்ஸ்கிருதமும்‌ 
பிற இந்து - ஆரிய மொழிகளும்‌ பரவுவதற்கு முன்‌ திராவிட மொழிகளும்‌ 
முண்டா மொழிகளும்‌ பேசப்பட்டன என்ற கோட்பாடு மொழியியல்‌ 
சான்று கொண்டு முன்‌ வைக்கப்பட்ட கோட்பாடாகும்‌. ரிக்‌ வேதத்திலும்‌ 
பிற்பட்ட வேத நூல்களிலும்‌ சில திராவிடச்‌ சொற்களும்‌ முண்டா . 
மொழிச்‌ சொற்களும்‌ காணப்படுகின்றன. இதற்குக்‌ காரணம்‌ இம்‌ 
மொழிகள்‌ ஏலவே வட இந்தியாவில்‌ வழக்கில்‌ இருந்தபடியால்‌ புதிதாக 
வந்த மொழியாகிய சம்ஸ்கிருதத்தில்‌ அப்‌ பழைய மொழிகளின்‌ தாக்கம்‌ - 
ஏற்பட்டு, அம்‌ மொழிகளைச்‌ சேர்ந்த சில சொற்கள்‌ சம்ஸ்கிருதத்தில்‌ - 
சேர்த்துக்‌ கொள்ளப்பட்டமையே. இவ்வாறே ஜெர்மானிய மொழிகள்‌ 
பிரித்தானியாவில்‌ பரவிய போது, அங்கு முதலில்‌ வாழ்ந்த கெல்டிக்‌ 


_ மக்களுடைய மொழிகளின்‌ சொற்கள்‌ ஜெர்மானிய மொழிகளில்‌ 


சேர்க்கப்பட்டுப்‌ பின்னர்‌ உருவாகும்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ இடம்‌ பெற்றன. 

இவ்வாறு பார்க்குமிடத்து, இலங்கைப்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களின்‌ 
மொழி பிராகிருதமாக இருப்பினும்‌, இக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ காணப்படும்‌ - 
பல சொற்கள்‌ இந்து - ஆரிய மொழிகளைச்‌ சேராத சொற்களாக 
இருக்கின்றன. இச்‌ சொற்கள்‌ பிராகிருதம்‌ பரவுமுன்‌ இலங்கையில்‌ 
பேசப்பட்ட மொழிகளிலிருந்து பெறப்பட்டவையாக இருக்க முடியும்‌ 
என்பதை மறுப்பது கடினம்‌. இச்‌ சொற்களுள்‌ சில இலகுவில்‌ திராவிட 
மொழிச்‌ சொற்களாக அடையாளங்‌ கண்டு கொள்ளக்‌ கூடியவை. வேறு 
சில முண்டா மொழி போன்ற பிற மொழிகளைச்‌ சேர்ந்தவையாக 
இருக்கலாம்‌. கவலைக்குரிய வகையில்‌ இக்‌ கல்வெட்டுக்களை ஆய்வு 
செய்த. பலர்‌ கல்வெட்டுக்களின்‌ மொழி பிராகிருதம்‌ என்ற 
அடிப்படையில்‌ எல்லாச்‌ சொற்களையும்‌ இந்து ஆரியச்‌ சொற்களிலிருந்து 
மருவி வந்த சொற்களாகக்‌ காண முயன்றுள்ளனர்‌. பக்கச்‌ சார்பின்றி 
ஆழ்ந்த இந்து - ஆரிய மொழி அறிவுடனும்‌ திராவிடம்‌ மற்றும்‌ முண்டா 
மொழிகளின்‌ அறிவுடனும்‌ இச்‌ சொல்லாராய்ச்சியை அணுகினால்‌ 
பிராகிருதம்‌ பரவிய காலத்தில்‌ பேசப்பட்ட மொழிகள்‌ பற்றியும்‌ மக்கள்‌ 
பற்றியும்‌ பல முக்கிய விஷயங்களை அறிந்து கொள்ளலாம்‌. 


பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ வரும்‌ சொற்களாகிய மருமகன, பருமக, 
வேள, அய போன்ற சொற்கள்‌ இந்து ஆரியச்‌ சொற்கள்‌ எனக்‌ கொள்ள 
முடியாதவை எனலாம்‌.” அதேபோல, பரத போன்ற இனக்‌ குழுப்‌ 
பெயர்கள்‌ சம்ஸ்கிருத மயப்படுத்தப்பட்ட பெயர்களாக அமையலாம்‌. . 
பல ஆட்‌ பெயர்கள்‌ பழைய மொழிகளைச்‌ சேர்ந்த சொற்கள்‌ போலக்‌ 
காணப்படுகின்றன. இவற்றுள்‌ சில நகுலி, கடலி, ஸபிலி மற்றும்‌ நமர 
போன்ற பெயர்கள்‌. இவற்றை நன்கு ஆய்வு செய்தால்‌ பிராமிக்‌ 
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கல்வெட்டுக்களில்‌ காணப்படும்‌ சொற்கள்‌ பிராகிருதம்‌ பரவிய காலத்தில்‌ 
பேசப்பட்ட மொழிகளை அடையாளங்‌ காண உதவலாம்‌. 


"பழைய பாளி நூல்களில்‌ குறிப்பிடப்படும்‌ இலங்கையிலுள்ள இடப்‌ 


பெயர்கள்‌ சிலவும்‌ இவ்வகையில்‌ அரிய சான்றுகளைத்‌ தந்துதவு 


- தின்றன. எடுத்துக்காட்டாக, வட பகுதியில்‌ இருந்த பிரதானதுறையாகிய ப 
'ஜம்புகோலபட்டன என்ற இடம்‌ மஹாவங்ஸ நூலிலும்‌ பிற பாளி 


நூல்களிலும்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. இதில்‌ வரும்‌ விகுதிப்‌ பாகமாகிய 
பட்டன என்ற சொல்‌ திராவிட மொழிகளிலிருந்து பாளி மொழி பெற்ற 
சொல்லாகும்‌. தென்னிந்தியாவில்‌ பல துறைகள்‌ பட்டினம்‌ என்று பெயர்‌ 
விகுதியைப்‌ பெற்றுள்ளன. காவேரிப்பட்டினம்‌, நாகபட்டினம்‌ மற்றும்‌ 
விசாகபட்டினம்‌ போன்றவை இவற்றுள்‌ குறிப்பிடத்தக்கவை. சங்க 
நூல்களில்‌ பட்டினம்‌ என்பது பரவலாகக்கரையோரக்‌ குடியிருப்புக்‌ 
களுக்குப்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. இலங்கையில்‌ மூன்று பழைய 
துறைகளுக்குப்‌ பழைய பாளி மற்றும்‌ சிங்கள மூலாதாரங்களில்‌ பட்டன 
என்பது பெயரின்‌ பாகமாகக்‌ காணப்படுகின்றது. அவையாவன 
ஐம்புகோல பட்டன (யாழ்ப்பாண மாவட்டத்தில்‌), கோணகாமக பட்டன 
(திருகோணமலை) மற்றும்‌ மஹபடன ( மாதோட்டம்‌) என்பனவாம்‌. 


இவை மூன்றும்‌ பின்னர்‌ தமிழ்‌ பேசுவோர்‌ வாழும்‌ இடங்களாகக்‌ 


காணப்படுகின்றன. இலங்கையில்‌ வேறு துறைகளுக்குப்‌ பட்டன என்ற 


பெயர்‌ விகுதி இருக்கவில்லை. ஆகவே, மேற்கூறப்பட்ட மூன்று 
இடங்களும்‌ தமிழ்‌ பேசுவோர்‌ அல்லது பிற திராவிட மொழி பேசுவோர்‌. 


வாழ்ந்த இடங்களில்‌ இருந்தபடியாலேதான்‌ ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலக்தில்‌ 


அப்பெயர்களைப்‌ பெற்றிருந்தன என க்‌ பதப்‌ சான்று 


பெறலாம்‌. 


பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ , வரும்‌ ன விட மேலும்‌ I 
மொழியியல்‌ சார்ந்த பண்புகள்‌ முன்னர்‌ கூறப்பட்ட மொழிகளின்‌ 


பண்புகளை வெளிப்படுத்துகின்றன: எனலாம்‌. இதனையும்‌ 


மொழியியலாளர்‌ சுட்டிக்‌ காட்டியுள்ளனர்‌. எடுத்துக்காட்டாக, 22 என்ற 


ஒலி இல்லாமையால்‌, பிராகிருதத்தில்‌ வரும்‌ 28 ஒலி தமிழில்‌ க என 
மாறும்‌. இம்‌ மாற்றத்தை இலங்கைப்‌ பிராபிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ பல 
முறை காணலாம்‌. எடுத்துக்காட்டாக, நாஜ£ என்ற பெயர்‌ பொதுவாக நக 


என்று எழுதப்பட்டுள்ளது. இவ்வாறே பிற ஒலி மாற்றங்களும்‌, 


இக்கல்வெட்டுக்களில்‌ காணப்படுகின்றன. இவை அக்காலத்தில்‌ 
இலங்கையில்‌ தமிழ்‌ பேசப்பட்டதால்‌, அல்லது தமிழை ஒத்த 
- பண்புகளைக்‌ கொண்ட பிற மொழிகள்‌ பேசப்பட்டதால்‌ பிராகிருதத்தில்‌ 
ஏற்பட்ட தாக்கங்கள்‌ என்று கொள்ள இடமுண்டு, 
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இவற்றை விட மேலும்‌ ஒரு முக்கியமான சான்று மொழியியல்‌ 
துறையில்‌ இதுவரை ஆய்வு செய்யப்படாது காணப்படுகிறது. இது இடப்‌ - 
பெயர்‌ ஆய்வு ஆகும்‌. இலங்கையில்‌ தமிழ்‌ பேசும்‌ இடங்களிலும்‌ 
சிங்களம்‌ பேசப்படும்‌ இடங்களிலும்‌ பெருந்‌ தொகையான இடப்‌ 
பெயர்கள்‌ சில பொதுச்‌ சொற்களைக்‌ கொண்டுள்ளன. இவற்றுள்‌ பல 
இந்து - ஆரிய மொழி வழியாகவோ திராவிட மொழி வழியாகவோ 
பெறப்பட்ட சொற்களாக இலகுவில்‌ அடையாளங்‌ காண முடியாதவை 
எனலாம்‌. இவற்றுள்‌ குறிப்பிடத்தக்கவை - வத்தை / வத்த, வில்‌ / வில. 
என்ற இறுதிப்‌ பாகங்களைக்‌ கொண்ட பெயர்கள்‌. இவை பிராகிருத 
மொழிகளும்‌ திராவிட மொழிகளும்‌ பரவுமுன்‌ இருந்த மக்களுடைய 
மொழிகளைச்‌ சேர்ந்த சொற்களாய்‌, அம்‌ மக்கள்‌ இட்ட இடப்‌ பெயர்களில்‌ 
இன்றுவரை வழங்கி வந்துள்ளன என்று கொள்ள இடமுண்டு. 
இவ்வாறே இடப்‌ பெயர்கள்‌ திராவிட மொழி பேசியோர்‌ ஆதி வரலாற்றுக்‌ 
காலத்துக்கு முன்வாழ்ந்தமைக்குச்‌ சான்று பகரும்‌ வகையில்‌ பல 
இடங்களில்‌ காணப்படுகின்றன என்றும்‌ கூறலாம்‌. குறிப்பாக கல்‌/ கல 
என்று மேட்டுப்பகுதியை அல்லது மலைப்‌ பகுதியைக்‌ குறிக்கும்‌ ' 
இறுதிப்‌ பெயர்‌ இலங்கையின்‌ எல்லாப்‌ பாகங்களிலும்‌ காணப்படு . 
கின்றன. கல்‌ என்பது திராவிட மொழிகளுக்குரிய சொல்‌ என்பதே 
பொருத்தமாகும்‌. ஆதி வரலாற்று நூல்களில்‌ காணப்படும்‌ ஒரு பிரதேசப்‌ . 
பெயராகிய மலய என்ற பெயர்‌ மலைப்‌ பகுதியைக்‌ குறிப்பது. இச்‌ சொல்‌ - 
பழைய பாளி நூல்களில்‌ இலங்கையின்‌ நடுப்பகுதியான மலைப்‌ 
பகுதிக்கு இடப்பட்டிருப்பது ஏலவே அப்பெயர்‌ அங்கு வழங்கியிருந்த . 
காரணத்தினாலேயே. அப்படி அது அங்கு நிலைபெற்றிருப்பதற்கு 
இலங்கையில்‌ திராவிட மொழி பேசுவோர்‌ இருந்திருக்கவேண்டும்‌. 


முண்டா மொழிகள்‌ பேசப்பட்டதர்‌ ற்கான ஒரு முக்கிய சான்றாக இன்று 
வரை நிலைத்துள்ள ஓர்‌ இடப்‌ பெயரைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. இது இலங்கை 
என்ற பெயராகும்‌. ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்திலிருந்து இலங்கைத்‌ 
தீவுக்கும்‌ தென்னிந்தியாவின்‌ கிழக்குக்‌ கரையோரத்திலிருந்த பல 
தீவுகளுக்கும்‌ இலங்கை/ லங்கா என்ற பெயர்‌ இறுதி தீவு என்ற 
பொருள்படக்‌ கொடுக்கப்பட்டதை அறியலாம்‌. சங்கத்‌ தமிழ்ச்‌ . 
செய்யுள்களிலும்‌ பிற்பட்ட கல்வெட்டுக்களிலும்‌ மட்டுமல்லாது இன்று 
கூட இத்தகைய பெயர்கள்‌ வழக்கிலிருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. 
இலங்கைக்கு இப்பெயர்‌ தமிழிலும்‌ சிங்களத்திலும்‌ ஆதி 
காலத்திலிருந்து நிலைத்துள்ளமை முற்காலத்தில்‌ முண்டா மொழியின்‌ . 
செல்வாக்கு எவ்வளவுக்கு இருந்தது என்பதை அறிய உதவுகின்றது.” 


இவ்வாறாக, வரலாற்று மொழியியல்‌ பிராகிருதம்‌ பரவிய காலத்தில்‌ . 
பேசப்பட்ட மொழிகளை அடையாளங்‌ காணப்பெரிதும்‌ உதவும்‌ 
என்பதைக்‌ காணலாம்‌. இந்த ஆய்வு மிகவும்‌ ஆழமான மொழி 
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அறிவுடனும்‌ பக்கச்‌ சார்பற்ற நோக்குடனும்‌ நடத்தப்படாவிட்டால்‌ 
சரியான முடிவுகளைப்‌ பெறுவது கடினமாகும்‌. 
சமூகவியல்‌ சான்று 


பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ மொழி சாராத சான்றுகள்‌ சில ஆதி 
வரலாற்றுக்‌ காலத்துக்‌ குடிகள்‌ பற்றி வேறு அரிய தகவல்களைத்‌ 
தந்துதவுகின்றன. இவற்றுள்‌, உறவு முறை பற்றிய சில மறைமுகமான 
தகவல்கள்‌ மிகவும்‌ பயனுள்ளவை. பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌. 


குறிப்பிடப்பட்டுள்ள பல தலைவர்கள்‌, சிறப்பாக ஆட்சியாளர்‌, மூன்று ப 
தலைமுறைப்‌ பெயர்களைக்‌ கொடுத்துத்‌ தம்மை அறிமுகப்படுத்து ப 


கின்றனர்‌. யார்‌ மகன்‌ என்பதைக்‌ கூறும்போது மகன்‌ என்ற சொல்லுக்குப்‌ 
பிராகிருதச்‌ சொல்லான புத (சம்ஸ்‌: புத்ர) பயன்படுத்தப்பட்டாலும்‌ 
மகனுடைய மகன்‌ (பெயரன்‌) என்ற பொருளுடைய சொல்லாக 
மருமகன (தமிழ்‌: மருமகன்‌) என்ற சொல்‌ கையாளப்பட்டுள்ளது. 
இதிலே பெயரனுக்குத்‌ திராவிடச்‌ சொல்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளமை 
முக்கியத்துவமுடையது. எனினும்‌ இதைவிட முக்கியத்துவம்‌ கூடிய 
ஒரு விஷயமாக அமைவது என்னவெனின்‌ தானமளிப்பவருடைய 
பெயர்‌ பல கல்வெட்டுக்களில்‌ தந்தையின்‌ தந்தை (பெயரன்‌) பெயராகக்‌ 
காணப்படுவதே. சுருங்கக்‌ கூறின்‌, தமிழர்‌ மரபாக நீண்ட காலம்‌ 
வழக்கிலிருந்த பெயரன்‌ மரபு - அதாவது தன்‌ தந்தையின்‌ பெயரைத்‌ தன்‌ 
மகனுக்கு இடும்‌ மரபு - இக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ காணப்படுகின்றது. 
(இத்தகைய சான்றுகளும்‌ தமிழர்‌ அல்லது பிற திராவிட மொழி பேசுவோர்‌ 
கருத்திற்‌ கொள்ளத்தக்க எண்ணிக்கையில்‌ இலங்கையில்‌ ஆதி 
வரலாற்றுக்‌ காலத்தின்‌ தொடக்கக்‌ கட்டத்தில்‌ வாழ்ந்தனர்‌ என்ற 
கருத்துக்கு வலுவூட்டுகின்றன. - 
இவ்வாறு பல்வேறு அணுகுமுறைகளைக்‌ கையாண்டு இஷ்டம்‌ 
மூலாதாரங்களை ஆய்வு செய்து பெறக்‌ கூடிய சான்றுகளைக்‌ கூட்டாக 
எடுத்து நோக்கும்போது ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலம்‌ உதயமாகியபோது 
பிராகிருத மொழி உயர்‌ குழாத்தின்‌ மொழியாக விளங்கினாலும்‌ 
சமூகத்தின்‌ கழ்‌ மட்டத்தில்‌ திராவிட மொழிகள்‌ மற்றும்‌ முண்டா 
மொழிகள்‌ ஆகியவை வழக்கில்‌ இருந்தன என்ற முடிவுக்கு வரலாம்‌. 
இப்பின்னணியில்‌ தமிழ்‌ ஆட்சியாளர்‌, அரசியர்‌ மற்றும்‌ வணிகர்‌ 
போன்றோர்‌ உயர்குழாத்தைச்‌ சேர்ந்தோராய்‌ இலங்கையில்‌ செல்வாக்குப்‌ 
பெற்றிருந்ததை நமக்குக்‌ கிடைத்துள்ள ஆதாரங்கள்‌ காட்டுகின்றன. 
அநுராதபுர அரசு | 
தமிழ்‌ மன்னர்‌ 


இலங்கையில்‌ ஆதி வரலாற்றுக்‌ பண்ங்சிம்‌ ல்க அரசுகளுள்‌ 
அநுராதபுரத்தை மையமாகக்‌ கொண்டு எழுச்சி பெற்ற அரசின்‌ வரலாறு 
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மட்டுமே தெளிவாகவும்‌ தொடர்ச்சியாகவும்‌ அறியக்‌ கூடியதாய்‌ உள்ளது. 
இதற்குக்‌ காரணம்‌ நமக்குக்‌ கிடைத்துள்ள பழைய பாளி வரலாற்று 
நூல்கள்‌ அநுராதபுரத்து மன்னர்களுடைய வரலாற்றை மட்டும்‌ எடுத்துக்‌ 
கூறுவதே. 


அநுராதபுர அரசின்‌ நம்பகமான வரலாறு பொ.ஆ.மு. மூன்றாம்‌ 


. நூற்றாண்டின்‌ நடுப்பகுதி அளவில்‌ தொடங்குகின்றது. அப்பொழுது வட 


இந்தியாவில்‌ ஆட்சி நடத்திய அசோகப்‌ பெருமன்னன்‌ அநுராதபுரத்துக்கு 
மஹிந்த மகாதேரர்‌ தலைமையில்‌ பெளத்த குழு ஒன்றை அனுப்பி 
வைத்தான்‌. அக்குழு அநுராதபுரத்தை அடைந்தபோதுஅங்கு தஸ 
(பாளியில்‌ திஸ்ஸ) என்ற பெயருடைய மன்னன்‌ ஆட்சி நடத்திக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. படை பலத்தால்‌ வெற்றி கொள்ளும்‌ நடவடிக்கையை 
(இக்‌ விஜயம்‌) விட்டு, அறவலிமையால்‌ (தர்ம விஜயம்‌) அயல்‌ அரசரை 
வெற்றி கொள்ளவே அசோகன்‌ இத்தகைய தூதுக்‌ குழுக்களை 
வெளிநாடுகளுக்கு அனுப்பி வைத்தான்‌. இவ்வாறு வெற்றி 
கொள்ளப்பட்ட மன்னர்கள்‌ அசோகனின்‌ செல்வாக்குக்கு உட்பட்டு 
அம்மன்னனின்‌ சிறப்பு விருதாகிய தேவாநாம்ப்ரிய (பிராகிருதத்தில்‌ 
தெவநபிய, தமிழில்‌ இமயவரன்பன்‌/ வானவரன்பன்‌) என்ற விருதை 
ஏற்றனர்‌. சேர மன்னரும்‌ அநுராதபுரத்து மன்னரும்‌ இவ்விருதை 
ஏற்றிருந்தனர்‌. 


திஸ மன்னன்‌ இறந்து சிறிது காலத்தில்‌ அநுராதபுர அரசில்‌ இரு 
தமிழ்‌ மன்னர்கள்‌ ஆட்சி நடத்தியதாகப்‌ பாளி வரலாற்று நூல்கள்‌ 
கூறுகின்றன. இவர்களே நாம்‌ அறியும்‌ முதல்‌ தமிழ்‌ மன்னர்கள்‌. 
இவர்களுக்கு முன்னரும்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ தமிழ்‌ மன்னர்கள்‌. 
ஆண்டிருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ அவர்களைப்‌ பற்றி. எமக்கு எதுவும்‌ 
தெரியாது. 2 


இம்‌ முதல்‌ மன்னர்களின்‌ பெயர்கள்‌ பாளியில்‌ ஸேன, குத்தக எனக்‌ 
கொடுக்கப்பட்டுள்ளன. இருவரும்‌ சகோதரர்கள்‌. இவர்கள்‌ தந்தை 
குதிரைகளைக்‌ கப்பல்களில்‌ கொண்டு சென்று வணிகம்‌ நடத்திய ஒருவர்‌, 
இருவரும்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ ஆட்சி நடத்திய ஸூரதிஸ்ஸ மன்னனைத்‌ 
தோற்கடித்து ஆட்சியைக்‌ கைப்பற்றியவர்கள்‌. இருவரும்‌ 22 ஆண்டுகள்‌ 
நீதி வழுவாது ஆட்சி நடத்தினர்‌. இத்‌ தகவல்களைப்‌ பாளிநூல்கள்‌ . 
தருகின்றன. இம்‌ மன்னர்கள்‌ பெளத்தத்துக்குத்‌ தொண்டாற்றியதாகச்‌ 
செய்தி எதுவும்‌ இல்லை. ஆனால்‌, சில கிரியைகளைப்‌ புரிவதற்காகத்‌ 
கதம்பநதி (மல்வத்து ஒய) நீரை நகருக்கு அருகே கொண்டு வருவதற்குக்‌ . 
கால்வாய்‌ வெட்டுவித்ததாக ஒரு குறிப்பு உண்டு. நீர்‌ தொடர்பான 
கிரியைக்காக இவ்வாறு நடவடிக்கை எடுத்தபடியால்‌, இம்மன்னர்கள்‌ 


184 இ .... இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 
பிராமணீய மதத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்களாக இருக்கலாம்‌ என 
உஊளகிக்கப்படுகின்றது.” தன்‌ 
'எல்லாள மன்னன்‌ 


ப ஸேனனும்‌ குத்தகனும்‌ அரச பதவியிலிருந்து அஸேல என்பவனால்‌ 
நீக்கப்பட்டனர்‌. அதன்பின்‌ பத்து ஆண்டுகளுக்கு அஸேல மன்னன்‌ 


ஆண்டபின்‌ இன்னொரு தமிழ்‌ மன்னனின்‌ ஆட்சி தொடங்கியது. இம்‌ 


மன்னன்‌ பெயர்‌ பாளியில்‌ எளார என்றும்‌ பிற்பட்ட சிங்கள வரலாற்று 
நூல்களில்‌ எளாள என்றும்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. தமிழில்‌ இப்‌ பெயர்‌ 
எவ்வாறு வழங்கியது என்பது தெரியவில்லை. தற்காலத்தில்‌ இலங்கை 
வரலாற்றை எழுதியோர்‌ தமிழில்‌ இப்பெயரை எல்லாளன்‌ என எழுதி 
வந்ததால்‌ இப்‌ பெயர்‌ வடிவம்‌ நிலை பெற்று விட்டது. 


இலங்கையில்‌ ஆட்சி நடத்திய தமிழ்‌ மன்னர்களுள்‌ மிகவும்‌. 
பிரபல்யம்‌ பெற்றவனாக இன்று வரை பலராலும்‌ நினைவு 
கூரப்படுபவனாக விளங்குபவன்‌ எல்லாளன்‌ என்றால்‌ அது 
மிகையாகாது. பத்தொன்பதாம்‌ இருபதாம்‌ நூற்றாண்டு வரை 
இலங்கையில்‌ வாழ்ந்த தமிழரால்‌ மறக்கப்பட்ட ஒரு வரலாற்றுப்‌ 
பேர்வழியாக இருந்தாலும்‌, கடநீத 2200 ஆண்டுகளாகச்‌ சிங்கள 
மக்களால்‌ மறக்கப்படாத ஒரு தமிழ்‌ மன்னனாக எல்லாளனைக்‌ 
கருதலாம்‌. இதற்குக்‌ காரணம்‌ எல்லாளனுடைய நீதி பற்றிய கதைகள்‌, 
மனுநீதி கண்ட சோழன்‌ கதைகள்‌ போல, கடந்த 2200 ஆண்டுகளாகச்‌ 
சிங்கள மக்கள்‌ மத்தியில்‌ பரம்பரை பம்பரையாக வழங்கி வந்தமையும்‌, 
எல்லாளன்‌ - துட்டகாமணி போர்‌ பற்றிய வரலாறு மறக்கப்படாது 
பேணப்பட்டு வந்தமையும்‌ எனலாம்‌. 


இப்படியான பிரபல்யம்‌ பெற்ற தமிழ்‌ மன்னனைப்‌ பற்றி நமக்குக்‌ 
கிடைக்கும்‌ தகவல்கள்‌ அனைத்தும்‌ சிங்கள வரலாற்று மரபில்‌ 
பேணப்பட்ட தகவல்களே. இற்றைக்கு 2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்னர்‌ 
பெளத்த சங்கத்தார்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ ஆட்சி நடத்தியவர்கள்‌ பற்றி 
மிகவும்‌ சுருக்கமாக, முக்கிய விஷயங்களை இலகுவில்‌ மனப்பாடஞ்‌ 
செய்து பேணத்தக்க வகையில்‌, செய்யுள்களை இயற்றித்‌ தலைமுறை 
தலைமுறையாகப்‌ பாதுகாத்து வந்தனர்‌. ௮ச்‌ செய்யுள்களே பிற்பட்ட பாளி 
வரலாற்று நூல்களுக்கும்‌ சிங்கள வரலாற்று நூல்களுக்கும்‌ மூலமாக 
அமைபவை. 


இச்‌ செய்யுள்களை வப்‌ பாளியில்‌ எழுதப்பட்ட மிக முற்பட்ட 
வரலாற்று நூல்களுள்‌ இன்று வரை பேணப்பட்டு, நமக்குக்‌ கிடைக்கும்‌ 
நூல்‌ மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டிற்குச்‌ சிறிது பின்பாக எழுதப்பட்ட தீபவங்ஸ 
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நூலாகும்‌. இதில்‌ எல்லாளன்‌ பற்றிச்‌ சுருக்கமாகப்‌ பின்வருமாறு த, 
ப்ப கொடுக்கப்பட்டுள்ளன: 


“எளார என்ற பெயருடைய சத்திரியன்‌, அஸேலனை வெற்றி. 
கொண்டு நாற்பத்தினான்கு ஆண்டுகள்‌ அற வழியில்‌ ஆட்சி. 
நடத்தினான்‌. ஆசை, அச்சம்‌, வெறுப்பு, மாயை ஆகிய வழிகளை 
விலக்கி, ஒப்பற்றவனாக அறவழியில்‌ ஆண்டான்‌. மாரியிலும்‌' 
கோடையிலும்‌ மழைக்‌ காலத்திலும்‌ மழை இல்லை. (பின்னர்‌ இவன்‌ 
அறத்தால்‌) வானம்‌ ஓயாது மழை பொழிந்தது; ஏழு வாரம்‌ மழை. 
பொழிந்தது. மன்னன்‌ நீதி வழங்கிய வழக்குகள்‌ மூன்று. வானம்‌. 
இரவில்‌ மழை பொழிந்தது, பகலில்‌ மழை இல்லை" 


்‌. இத்‌ தகவல்களை மேலும்‌ விரிவுபடுத்தி மஹாவங்ஸ ஆசிரியர்‌ 
ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ எழுதியுள்ளார்‌. தீபவங்ஸத்தில்‌ சுருக்கமாகக்‌ 
கொடுக்கப்பட்டுள்ள தகவலை மஹாவங்ஸ நூல்‌ எவ்வாறு 
விரிவுபடுத்தியுள்ளது என்பதற்குப்‌ பின்வரும்‌ தொடக்கப்பகுதி ஓர்‌ 
எடுத்துக்காட்டாகும்‌: 

“சோழ நாட்டிலிருந்து இங்கு வந்த உயர்‌ குடிப்பிறந்த எளார என்னும்‌ 
தமிழன்‌ அஸேல மன்னனை வென்று நாற்பத்தினான்கு ஆண்டுகள்‌ 
தகராறு வி்‌ நண்பருக்கும்‌ தப்பத்‌ சமநீதி செலுத்தி 
ஆண்டான்‌. 


இவ்வாறு எல்லாள மன்னனைப்‌ பற்றி மிக முற்பட்ட 
காலத்திலிருநதே பேணப்பட்டு, பாளி வரலாற்று நூல்களில்‌. 
சேர்க்கப்பட்ட தகவல்களைக்‌ கொண்டு, அம்‌ மன்னன்‌ ஆட்சி பற்றிய சில. 
வரலாற்று உண்மைகளை அறியலாம்‌. இவற்றுள்‌ மிக முக்கியமானது 
எல்லாளன்‌ ஆட்சி நீதி வழுவாத ஓர்‌ ஆட்சி என மக்களாலும்‌ வரலாற்று 
மரபைப்‌ பேணியவர்களாலும்‌ கருதப்பட்டது என்பதே. இரண்டாவதாக, | 
எல்லாளன்‌ ஒரு பெளத்தனாக இருக்கவில்லை. ஆனாலும்‌, அரசின்‌ 
மரபைப்‌ பேணிப்‌ பெளத்த சங்கத்துக்குத்‌ தன்‌ ஆதரவை வழங்கினான்‌.. 
இதனை மஹாவங்ஸ ஆசிரியர்‌ மிகத்‌ தெளிவாக எடுத்துரைத்துள்ளார்‌ 
(சாரித்தம்‌ அனுபாலயம்‌ - வழமையைப்‌ போற்றி).!! மூன்றாவதாக, 
எல்லாள மன்னன்‌ துட்டகாமணி என்ற தெற்கு இலங்கை அரசனால்‌ 
தோற்கடிக்கப்பட்டான்‌ என்பது. இறுதியாக, எல்லாள மன்னனின்‌ . 
மரணக்‌ கிரியைகளின்‌ பின்‌ அவன்‌ உடல்‌ எரிக்கப்பட்ட இடத்தில்‌ ஒரு 
சைத்தியம்‌ (வழிபாட்டுத்‌ தலம்‌) கட்டப்பட்டு, அது மிக அண்மைக்‌ 
காலம்‌ வரை சிங்கள மக்களால்‌ வழிபடப்பட்டது என்பது. 


186 இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


இவற்றை விரித்துக்‌ கூறுவதாயின்‌, எல்லாளன்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ 
எதிர்ப்பு எதுவும்‌ இன்றி நீண்ட காலம்‌ ஆட்சி நடத்தி இறுதியில்‌ 
தெற்கிலிருந்து தன்‌ ஆதிக்கத்தைப்‌ பரப்பி வடக்கு நோக்கி வந்த காமணீ 
என்ற அரசனால்‌ தோற்கடிக்கப்பட்டான்‌. எல்லாளன்‌ ஆட்சிக்‌ காலம்‌ 
இலங்கையிலும்‌ தென்னிந்தியாவிலும்‌ குறுநில மன்னர்கள்‌ ஒருவரை 


ஒருவர்‌ தாக்கித்‌ தம்‌ வலுவையும்‌ ஆள்‌ புலத்தையும்‌ பெருக்க முயன்ற . 


காலமாகும்‌. இதற்கமைய, தெற்கு இலங்கையில்‌, மஹாகாம என்ற 


இடத்தில்‌ தோன்றிய குறுநில அரசு படிப்படியாகத்‌ தன்‌ ஆதிக்கத்தைப்‌ . 


பரப்பிப்‌ பல குறுநில அரசுகளை வெற்றி கொண்டு அநுராதபுரத்தை 
நோக்கிப்‌ படர்ந்தது; இந்த அரசின்‌ மன்னனாகிய காமணி அபய 
என்பான்‌” குறுநிலத்‌ தலைவர்களைத்‌ தோற்கடித்து, இறுதியில்‌ 
அநுராதபுரத்தை யும்‌ கைப்பற்றினான்‌. இந்த வரலாறு பிற்பட்ட 


நூற்றாண்டுகளில்‌ பெரிதும்‌ போற்றப்பட்டு ஒரு காவியமாக்கப்பட்டது.. 


அக்காவியம்‌ மஹாவங்ஸ நூலில்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளப்பட்டது. 
இக்காவியத்தில்‌ காணப்படும்‌ பல விபரங்கள்‌ வரலாற்று உண்மைகளாக 
ஏற்றுக்‌ கொள்ள முடியாதவை. 


எல்லாளனுக்கும்‌ காமணீ அபய (துட்டகாமணி எனப்‌ பொதுவாகப்‌ 
பெயர்‌ பெறுபவன்‌) மன்னனுக்கும்‌ இடையில்‌ பெரும்‌ போர்‌ நடந்தது. 
அப்போரில்‌ எல்லாளன்‌ உயிரிழக்க காமணீ அபய அநுராதபுரத்தின்‌ 
மன்னனானான்‌ என்பதை ஏற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌. ஆனால்‌, பொதுவாகப்‌ 


பலரும்‌ நம்புவது போல்‌, எல்லாளனைத்‌ தமிழ்ப்‌ பகைவன்‌ 


என்பதற்காகவோ பெளத்தனல்லாதவன்‌ என்பதற்காகவோ காமணீ 
அபய எதிர்த்துப்‌ போராட வில்லை. அரசியல்‌ நோக்குடனேயே ஆதிக்கம்‌ 


பெறுவதற்காக காமணீ இப்போரை நடத்தினான்‌. எல்லாளனுடைய. 


குடிகள்‌ தம்‌ மன்னன்‌ மீது கொண்டிருந்த மதிப்பை காமணீ அபய 
மன்னனும்‌ கொண்டிருந்தான்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. ஏனெனில்‌ 
எல்லாளன்‌ இறந்தபோது, காமணி எடுத்துக்‌ கொண்ட நடவடிக்கைகள்‌ 
| இதனை உறுதிப்படுத்தும்‌. மஹாவங்ஸ நூலின்படி, காமணீ மன்னன்‌ 
எல்லாளன்‌ ஈமக்‌ கிரியைகளை நடத்துவதற்கு நகரத்தில்‌ பறை 
சாற்றுவித்து, ஒரு யோஜனை தூரத்தில்‌ வாழ்ந்த மக்களை வருவித்து, 
எல்லாளன்‌ வீழ்ந்த இடத்தில்‌ உடலைத்‌ தகனம்‌ செய்து, அவ்விடத்தில்‌ 
ஒரு சைத்தியம்‌ எழுப்பி, அதனை மக்கள்‌ வழிபட வேண்டும்‌ எனப்‌ 
. பணித்தான்‌. இலங்கை வரலாற்றிலேயே இதற்கு ஒப்பான செயல்‌ 
ஒன்றும்‌ இல்லை. இத்தகைய செயலை ஆற்றிய மன்னனை எவ்வாறு 
எல்லாளனைத்‌ தமிழ்‌ மன்னன்‌ என்பதற்காகவும்‌, பெளத்தனல்லாதவன்‌ 
என்பதற்காகவும்‌ போராடிக்‌ கொன்றான்‌ என்று கூறுவது? 


கா. இந்திரபாலா து 187. 


- எல்லாளனுக்கு எழுப்பிய சைத்தியமும்‌, பின்னர்‌ அதன்‌ அருகே 
கட்டப்பட்ட எல்லாளன்‌ படிமத்தைக்‌ கொண்ட. கட்டிடமும்‌ 
அநுராதபுரம்‌ அழியும்‌ வரை நிலைத்திருந்தன. மஹாவங்ஸ நூலாசிரியர்‌. ' 
வாழ்நீத காலத்தில்‌, அதாவது எல்லாளன்‌ இறந்து ஏறத்தாழ ஏழு 


. நூற்றாண்டுகளின்‌ பின்‌, எல்லாளன்‌ சைத்தியம்‌ வழிபடப்பட்டு 


வருவதாக நூலாசிரியர்‌ கூறுகின்றார்‌. இதற்குப்‌ பின்னர்‌ எட்டாம்‌ . 
ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ எழுதப்பட்ட மஹாவங்ஸத்தின்‌ உரைநூல்‌ 
எனப்படும்‌ வங்ஸத்தப்பகாஸினி என்ற பாளி நூலின்‌ ஆசிரியரும்‌ தன்‌ 
காலத்தில்‌ இருந்த எளார - படிமாகர என்னும்‌ எல்லாளப்‌ படிமம்‌ இருந்த: 
கோயிலைக்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌. அத்துடன்‌, அவர்‌ காலத்திலும்‌ 
எல்லாளன்‌ சைத்தியம்‌ வழிபடப்படுவதையும்‌ கூறுகின்றார்‌. இதற்குப்‌ 
பின்‌ பதினான்காம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ எழுதப்‌ பெற்ற சிங்கள நூலாகிய .. 
ஸத்தர்மாலங்காரய என்ற நூலில்‌ இவ்வழிபாடு நூலாசிரியர்‌ காலத்திலும்‌ 
தொடர்ந்து நடைபெறுவதாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. உண்மையில்‌ 
பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டு வரை கூட எல்லாளன்‌ சைக்தியம்‌ எனக்‌ -. 


கருதப்பட்ட கட்டிடம்‌ எளல ஸொஹொன (எல்லாளன்‌ சமாதி) எனச்‌ 
சிங்கள மக்களால்‌ பெயரிடப்பட்டு மதிக்கப்பட்டு வந்தது.” 


எல்லாளனுக்குப்‌ பின்‌ 


- காமணீ அபய மன்னனுடைய படைகள்‌ அநுராதபுரத்தை நோக்கி 
வந்தபோது, எல்லாளன்‌ தனது உறவினனாகதிய பல்லுக என்பானிடம்‌ 
படையுதவி கேட்டிருந்தான்‌ என்றும்‌ பல்லுக படையுடன்‌ வந்தபோது 
எல்லாளன்‌ உயிருடன்‌ இருக்கவில்லை என்றும்‌, பல்லுகனை காமணீ 


- வெற்றி கொண்டு தன்‌ ஆதிக்கத்தை நிலைநாட்டினான்‌ என்றும்‌ 


மஹாவங்ஸ மேலும்‌ கூறும்‌. 


காமணீ இவ்வாறு வலிமை வாய்ந்த ஓர்‌ அரசனாக அநுராதபுரத்து 
அரசை அமைத்திருந்தாலும்‌, முழு இலங்கையையும்‌ தன்‌ ஆடிக்கு 
உட்படுத்தவில்லை. அநுராதபுர அரசு மிகப்‌ பெரிய அரசாக மாறியது. 
ஆனால்‌ உறுதியான ஆட்சி அமைப்போ ஆளுங்குலமோ காமணீயின்‌ 
வெற்றியின்‌ விளைவாக உருவாகவில்லை. காமணீ அபய இறநீது சில 
ஆண்டுகளுள்‌ அவன்‌ இடல்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ தம்‌ படுவ | 
இழந்தனர்‌. 

காமணீ அபய மன்னனின்‌ ஆட்சிக்‌ காலத்தில்‌ -சிங்கள இனக்குழு 
எழுச்சி. பெற்றுக்‌ காணப்பட்டது என்பது ஏற்றுக்‌ கொள்ளத்தக்கதாகும்‌. 
எனினும்‌, அநுராதபுர அரசிலும்‌ அங்கு ஆட்சி நடத்தியோரைப்‌ 
பொறுத்தும்‌ பல இனக்‌ குழுக்கள்‌ தொடர்ந்து இருந்தமையைக்‌ 


188. . இலங்கையில்‌ தமிழர்‌. 


காணலாம்‌. காமணீ அபய மன்னன்‌ வெற்றி பெற்றபின்‌ சிங்கள 
இனக்குழுவினரே ஆட்சி நடத்தினர்‌ என்று கூற முடியாது. அடுத்து 
வரும்‌ மூன்று நான்கு நூற்றாண்டுக்‌ காலத்தில்‌ பல தமிழ்‌ மன்னர்களும்‌ 
நாக என்ற பெயரைத்‌ தாங்கிய (நாக) மன்னர்களும்‌ ம்ம அடு 
ஆட்சி நடத்தினர்‌. 

காமணிீ அபய இறந்த பின்‌ அவன்‌ சகோதரன்‌ பதவியேற்றான்‌. 
அவனுக்குப்‌ பின்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ அரசியல்‌ உறுதியின்மை 
காணப்பட்டது. ஏறத்தாழ இருபது ஆண்டுகள்‌ நான்கு மன்னர்களுடைய 
ஆட்சி நடைபெற்ற பின்‌ மீண்டும்‌ தமிழ்‌ மன்னர்களுடைய ஆட்சி 
நடந்தது. நவீன வரலாற்றாசிரியர்‌ சிலர்‌ கூறுவது போன்று துட்ட காமணீ 
இலங்கை முழுவதையும்‌ உள்ளடக்கிய வலிமை வாய்ந்த ஓர்‌ இலங்கை 


அரசை உருவாக்கியிருந்தான்‌ என்ற கருத்து ஏற்றுக்‌ கொள்ளத்தக்கது 


அன்று என்பதற்கு இந்த உறுதியின்மை சான்றாகும்‌. 


பாணடியா வருகை 


காமணீ அபய இறந்து த்த ஆண்டுகளுக்குள்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ மீண்டும்‌. 
தமிழ்‌ மன்னர்களுடைய ஆட்சி நடைபெற்றது. இத்தமிழ்‌. 
ஆட்சியாளரைப்‌ பொதுவாக அன்னியப்‌ படையெடுப்பாளர்‌ என்று. 


கருதுவது இலங்கை வரலாற்றாசிரியர்களது வழக்கமாகி விட்டது. 
இவர்களைப்‌ பற்றிப்‌ பாளி வரலாற்றேடுகளில்‌ தரப்பட்டுள்ள தகவல்கள்‌ 


தெளிவாகவும்‌ இல்லை. இந்நால்களின்படி வட்டகாமணீஅபய என்பான்‌ 


பதவியேற்றுச்‌ சில மாதங்கள்‌ செல்லுமுன்‌ ஏழு தமிழ்த்‌ தலைவர்கள்‌ 


படை கொண்டு வந்து அநுராதபுரத்தைக்‌ கைப்பற்றினர்‌. அவர்களுள்‌ 


ஐவர்‌ ஒருவர்‌ பின்‌ ஒருவராக அங்கு ஆட்சி நடத்தினர்‌. ஆட்சி நடத்தாத 
ஏனைய இருவருள்‌ ஒருவன்‌ வட்ட காமணீயின்‌ மனைவி ஸோமா 
தேவியுடன்‌ தன்‌ நாடு திரும்பினான்‌. மற்றவன்‌ புத்தருடைய பாத்திர 
தாதுவைக்‌ கைப்பற்றிக்‌ கொண்டு நாடு திரும்பினான்‌. . 


பாளி வரலாற்று நூல்கள்‌ தரும்‌ விபரங்களை உறுதிப்படுத்துவது 


கடினம்‌. எனினும்‌ வட்டகாமணியைத்‌ தோற்கடித்து ஆட்சி நடத்திய 


தமிழ்‌ மன்னர்களுடைய பெயர்களைக்‌ கொண்டு ஒரு விஷயம்‌ அறியக்‌ 
கூடியதாய்‌ உள்ளது. தமிழர்‌ ஐவருள்‌ முதலாவதாக ஆட்சி நடத்தியவன்‌ 
பெயர்‌ பாளியில்‌ புலஹத்த எனக்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. அவன்‌ மூன்று 
- ஆண்டுகள்‌ ஆட்சி புரிந்தான்‌. அவனைக்‌ கொன்று, இரண்டாவது தமிழ்‌ 
மன்னனாக பாஹிய என்பவன்‌ இரண்டு ஆண்டுகள்‌ ஆட்சி நடத்தினான்‌. 
அவனைப்‌ பனயமார என்பவன்‌ கொன்று ஏழாண்டுகள்‌ அரசாண்டான்‌. 
அவனைப்‌ பிளயமார என்பான்‌ கொன்று ஏழு மாதங்கள்‌ ஆட்சி 
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புரிந்தான்‌. கடைசியாக, தஷக என்பான்‌ பிளயமாரனைக்‌ கொன்று 
இரண்டு ஆண்டுகள்‌ ஆட்சி நடத்தியபோது வட்டகாமணி அவனுடன்‌ 
போர்‌ தொடுத்து வெற்றி கொண்டு அரசைக்‌ கைப்பற்றினான்‌. இவ்வாறு - 
14 ஆண்டுகளும்‌ ஏழு மாதங்களும்‌ தமிழர்‌ ஆட்சி நடைபெற்றது 
என்பது பாளி நூல்களின்‌ கூற்று. விபரங்கள்‌ எவ்வாறாயினும்‌, இவர்கள்‌ . 
பெயர்களுள்‌ இரு பெயர்கள்‌ மார (மாறன்‌) என்று முடிவதை 
நோக்குமிடத்து இவர்கள்‌ பாண்டியர்‌ குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்தோராய்‌ 
இருக்கலாம்‌ எனத்‌ தோன்றுகிறது. தென்னிந்தியாவும்‌ இலங்கையும்‌ ஒரு 
பொதுப்‌ பிரதேசமாக அக்காலத்தில்‌ இருந்தமையையும்‌ அங்கிருந்த 
அரசுகளின்‌ ஆட்சியாளரும்‌ பிறரும்‌ ஒருவரையொருவர் தாக்கி ஆஇக்கம்‌ . 
பெற முயன்றமையையும்‌ ப்பது இந்தப்‌ படையெடுப்புகள்‌. 
வலியுறுத்துகின்றன. 


அநுராதபுரத்தில்‌ சிங்கள மன்னரும்‌ தமிழ்‌ மன்னரும்‌ ஆட்சி 
நடத்தியது போல, பிற இனக்‌ குழுக்களைச்‌ சேர்ந்தோரும்‌ 
ஆண்டிருக்கலாம்‌. தமிழர்‌ அல்லாத மன்னர்களைச்‌ சிங்களர்‌ என்று 
கருதும்‌ கண்ணோட்டத்தின்‌ விளைவாக இவர்களைச்‌ சரியாக 
அடையாளங்‌ காண்பது கடினம்‌. காமணீஅபய ஆண்ட பின்‌ அடுத்த ஒரு 
நூற்றாண்டுக்‌ காலத்தில்‌ பத்து மன்னர்கள்‌ நாக என்ற பெயரைப்‌ 
பெற்றிருந்தனர்‌. இவர்கள்‌ நாகர்‌ இனக்‌ குழுவைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ அல்லது 
நாகர்களுடன்‌ உறவுடையவர்கள்‌ என்று கொள்ள இடமுண்டு. இக்‌ 
காலகட்டத்தில்‌. தென்னிந்தியாவிலும்‌ இலங்கையிலும்‌ நாகர்‌ 
இனக்குழுவைச்‌ சேர்ந்தோர்‌ பிற பிரதான இனக்குழுக்களுடன்‌ கலந்து 
தம்‌ தனித்துவத்தை இழக்கத்‌ தொடங்கியிருந்தனர்‌. : ஆகவே 
இலங்கையில்‌ அவர்கள்‌ தமிழ்‌ இனக்‌ குழுவிலும்‌ சிங்கள இனக்‌ . 


குழுவிலும்‌ கலந்து மறையும்‌ நிலை இக்‌ காலத்தில்‌ உருவாகியிருந்தது 
எனலாம்‌. 


- அனுலா அரசியின்‌ ன்‌ 


வட்ட காமணீயின்‌ ஆட்சியில்‌ உறுதியான. அரசியல்‌. நிலை: 


காணப்பட்டது என்று தோன்றினாலும்‌, அம்‌ மன்னனுக்குப்‌ பின்‌ 


மீண்டும்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ உறுதியின்மை மேலோங்கியது. வட்ட. 


காமணீயின்‌ மகன்‌, நாகன்‌ என்பான்‌, ஆண்டபோது அவன்‌ மனைவி 


அனுலா நஞ்சூட்டி அவனைக்‌ கொன்று விட்டு, ஒருவர்‌ பின்‌ ஒருவராக. . 
ஐவரை மணம்‌ முடித்து ஆதிக்கம்‌ செலுத்தியதாகப்‌ பாளி 
வரலாற்றேடுகள்‌ கூறுகின்றன. அனுலாவை மணம்‌ முடித்து அரச பதவி 
பெற்று ஆட்சி நடத்தியோருள்‌ இருவர்‌ தமிழர்‌ எனக்‌ குறிப்பிடப்‌ 
பட்டுள்ளனர்‌. இவர்கள்‌ வெளியிலிருந்து படை கொண்டு வந்தவர்கள்‌ . 


190. ப _ ப இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


அல்லர்‌; அநுராதபுரத்திலேயே தொழில்‌ புரிந்தவர்கள்‌. ஒருவன்‌ பெயர்‌ 
'வடுக” என்றும்‌ அவன்‌ நகர தச்சனாகத்‌ தொழில்‌ புரிந்தவன்‌ என்றும்‌, 


அவன்‌ ஓர்‌ ஆண்டும்‌ இரண்டு மாதங்களும்‌ ஆட்சி நடத்தியபின்‌ அரசி 


அனுலா அவனையும்‌ கொன்று இன்னொருவனை மணம்‌ முடித்தாள்‌ 
என்றும்‌, ஒர்‌ ஆண்டும்‌ ஒரு மாதமும்‌ சென்றபின்‌ அவனையும்‌ கொன்று 
'நிலிய:' என்ற இன்னொரு தமிழனை மணம்‌ முடித்து அவனை 
மன்னனாக ஆள வைத்தாள்‌ என்றும்‌ மேற்படி நூல்கள்‌ கூறுகின்றன. 
அனுலா ஆறு மாதங்களின்‌ பின்‌ நிலியனையும்‌ கொன்றொழித்தாள்‌. . 


இந்த விபரங்களை முழுமையாக ஏற்றுக்‌ கொள்வது கடினம்‌. வட்ட 


காமணீ இறந்த பின்‌ ஏற்பட்ட அரசியற்‌ குழப்ப நிலையில்‌ பலர்‌ சிறுசிறு 
காலப்‌ பகுதிகளுக்கு ஆட்சியைக்‌ கைப்பற்றியிருப்பர்‌. அவர்களுள்‌ சிலர்‌ 


தமிழராகவும்‌ இருந்தனர்‌. இனக்குழு வேறுபாடுகள்‌ முக்கியத்துவம்‌ 


பெறாத அக்காலச்‌ சூழ்நிலையில்‌ தமிழ்த்‌ தலைவர்களும்‌ பிற இனக்‌ 
குழுத்‌ தலைவர்களும்‌ ஆதிக்கம்‌ பெறக்‌ கூடிய நிலையில்‌ இருந்திருப்பர்‌. 


அப்படியான தமிழ்த்‌ தலைவர்கள்‌ பவத வத வு வாழ்ந்த | 


தமிழர்‌... 


இக்‌ காலப்‌ பகுதியில்‌ அநுராதபுரத்து ஆட்சியாளர்‌ குடும்பத்தினர்‌. 


தமிழ்நாட்டு அரசுகளின்‌ ஆட்சியாளர்‌ குடும்பத்தினருடன்‌ நெருங்கிய 
தொடர்புகள்‌ கொண்டிருந்தனர்‌ என்று அறிவதற்கும்‌ சான்றுகள்‌ 


கிடைக்கின்றன. தமிழ்‌ நாட்டு அரச குடும்பத்தினர்‌ அநுராதபுரத்துக்கு - 
வந்தது போல, அநுராதபுரத்து அரச குடும்பத்தினரும்‌ தமிழ்நாட்டு 


அரசுகளுக்குச்‌ சென்று வந்தனர்‌. சோழ அரசிலிருந்து எல்லாளன்‌ வந்து 
அநுராதபுரத்தில்‌ ஆதிக்கம்‌ பெறுவதற்குப்‌ பின்னணியாக இத்தகைய 
தொடர்புகள்‌ இருந்தன என்று கொள்ள இடமுண்டு. அவனுக்குப்‌ பின்‌ 


பாண்டியர்‌ குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்தோர்‌ வந்திருக்க முடியும்‌ என்பதும்‌ : 


முன்னர்‌ குறிப்பிடப்பட்டது. அவர்களுக்குப்‌ பின்‌, முதலாம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ இளநாகன்‌ என்ற அநுராதபுரத்து அரச குடும்பத்தவன்‌ 


தமிழ்நாட்டுக்குத்‌ தன்‌ குடும்பத்துடன்‌ சென்று சில காலம்‌. 


தங்கியிருந்தபின்‌, அங்கிருந்து படை கொண்டு வந்து அநுராதபுரத்து 
அரசைக்‌ கைப்பற்றினான்‌. அவனுடைய மகன்‌ சந்தமுக (சந்திரவதன) 
சிவ என்பான்‌ ஒரு தமிழ்ப்‌ பெண்ணை (தமிழதேவி) மணம்‌ 
- முடித்திருந்தான்‌. இப்பெண்‌ தமிழ்நாட்டு அரச குடும்பம்‌ ஒன்றசை 
சேர்ந்தவளாக இருந்திருப்பாள்‌ என்று தோன்றுகிறது. ஆகவே, ஆதி 
வரலாற்றுக்‌ காலத்திலும்‌ தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ 
இனக்‌ குழு வேறுபடுகளைக்‌ கடந்த அரசியல்‌ தொடர்புகள்‌ 
காணப்பட்டன. இச்‌ சூழ்நிலையில்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ உயர்‌ குழாத்தைச்‌ 
சேர்ந்த தமிழர்‌ அடிக்கடி ஆதிக்கம்‌ பெறுவதைக்‌ காண முடிகின்றது. 
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அநுராதபுரத்துக்கு அப்பால்‌ 


பாளி வரலாற்றேடுகளில்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ ஆண்ட தமிழ்‌ மன்னர்கள்‌ 
பற்றிய தகவல்கள்‌ சேர்க்கப்பட்ட போதிலும்‌, அநுராதபுரத்துக்கு அப்பால்‌ . 


இருந்த அரசுகளில்‌ ஆட்சி புரிந்த தமிழர்‌ பற்றியோ பிற தமிழர்‌ பற்றியோ: த்த 


இந்நூல்களில்‌ தகவல்கள்‌ இல்லை. எல்லாள மன்னன்‌ காலத்தில்‌ 
அநுராதபுரத்திற்கு அப்பால்‌ பல தமிழ்க்‌ குறுநில மன்னர்‌ ஆட்சி. 
நடத்தியமை பற்றி மஹாவங்ஸ நூலின்‌ துட்டகாமணீ காவியத்தில்‌ 


கூறப்பட்டுள்ளது. துட்டகாமணி மன்னன்‌ போர்களை வர்ணிக்கும்‌ - 


இடத்தில்‌ அம்மன்னன்‌ தனது குறுநில அரசு இருந்த தெற்கு. 
இலங்கையிலிருந்து அநுராதபுரத்தை நோக்கிப்‌ படையெடுத்துச்‌ : 
சென்றபோது, எல்லாளனுடன்‌ போராடுமுன்‌” தமிழ்‌ மன்னர்களை 
வெற்றி கொண்டான்‌ என மஹாவங்ஸ கூறுகின்றது. இதை அப்படியே 
ஏற்றுக்‌ கொள்ள முடியாவிட்டாலும்‌, அநுராதபுர அரசுக்கு வெளியே 
காணப்பட்ட பல குறுநில அரசுகளுள்‌ தமிழ்‌ ஆட்சியாளர்களையுடைய 
குறுநில அரசுகளும்‌ இருந்தன என்பதை ஏற்றுக்‌ கொள்ள முடியும்‌. 
இலங்கையில்‌ பல்வேறு பாகங்களிலும்‌ கிடைக்கும்‌ பிராமிக்‌ 
கல்வெட்டுக்கள்‌ பல குறுநில அரசுகள்‌ இருந்தமைக்குச்‌ சான்றுபகரும்‌. 
இக்‌ கல்வெட்டுக்களிலே 28 இடங்களில்‌ குறுநிலத்‌ தலைவர்களுடைய 
தானங்கள்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளதைப்‌ பேராசிரியர்‌ குணவர்தன சுட்டிக்‌ 
காட்டியுள்ளார்‌.” இவை பெரும்பாலும்‌ 0 பு கிழக்கு மற்றும்‌ 
மத்திய பகுதிகளில்‌ அப்பின்‌ 


வவுனியா மாவட்டம்‌ 


தர்‌ வடக்கே கிடைத்துள்ள கல்வெட்டு ' வவுனியா-. 


மாவட்டத்திலுள்ள பெரிய புளியங்குளத்தில்‌ உள்ளது. இதற்குக்‌ கிழக்கே - 


(வட கிழக்கில்‌) நாச்சியார்‌ மலையில்‌ இன்னொரு கல்வெட்டு உள்ளது. " 
இவற்றுக்கு வடக்கே கல்வெட்டுக்கள்‌ கிடைக்காமைக்கு உகந்த 
பாறைகளும்‌ குகைகளும்‌ இல்லாமையே காரணம்‌. வவுனியா 
மாவட்டத்திலும்‌ முறையான தொல்லியல்‌ ஆய்வு இன்னும்‌ நடைபெற. 
வில்லை. மேலும்‌ பல கல்வெட்டுக்கள்‌ இம்‌ மாவட்டத்தில்‌ 
எதிர்காலத்தில்‌ வெளிப்படும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. ' 


யாழ்ப்பாண மாவட்டம்‌ . 

வவுனியா மாவட்டத்துக்கு வடக்கே யாழ்பபாண மாவட்டத்தில்‌ | 
குறுநில அரசு ஒன்று இருந்ததைப்‌ பாளி நூலாகிய ஸம்மோஹவிநோதனிீ . 
என்ற நூலில்‌ வரும்‌ ஒரு கதை மூலம்‌ அறியலாம்‌. இக்‌ கதை நாகதீப எனப்‌ . 
பாளியில்‌ வழங்கும்‌ நாகதீவில்‌ (யாழ்ப்பாணத்‌ தீபகற்பம்‌) தீபராஜ 
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... (பின்னர்‌ தமிழில்‌ தீபத்தரையன்‌) என்ற விருதைப்‌ பெற்ற ஒரு 
ஆட்சியாளன்‌ பற்றிக்‌ கூறுகின்றது. தீபரஜ என்ற பெயரைப்‌ பெற்ற ஓர்‌ 
ஆட்சியாளன்‌ மிஹிந்தலையிலுள்ள ஒரு பிராமிக்‌ கல்வெட்டிலும்‌ 
குறிப்பிடப்படுகின்றான்‌. நாகதீவு ஒரு குறுநில அரசாக இருந்திருக்க 
வேண்டும்‌ என்பதை மஹாவங்ஸத்திலே வரும்‌ சில புனைகதை 
_ களாலும்‌ மணிமேகலையில்‌ வரும்‌ கதைகளாலும்‌ அறியலாம்‌.” ன க 


இந்த இலக்கியச்‌ சான்றுகளை விட, இலங்கையின்‌ பிராமிக்‌ குகைக்‌ 
கல்வெட்டுக்களின்‌ காலத்தைச்‌ சேர்ந்த பிராமிக்‌ கல்வெட்டாகக்‌ 
கிடைக்கின்ற ஆனைக்கோட்டை முத்திரைக்‌ கல்வெட்டும்‌ 
யாழ்ப்பாணத்தில்‌ இருந்த ஒரு குறுநில அரசு பற்றிக்‌ தெளிவான சான்று 
பகர்கின்றது. இக்‌ கல்வெட்டு கோ என்ற விருதைப்‌ பெற்ற 
ஒருவனுடையது. தமிழ்நாட்டில்‌ போல கோ என்ற விருதுடன்‌ 
இலங்கையிலும்‌ குறுநில மன்னர்‌ இருந்ததை இது உறுதிப்‌ 
படுத்துகின்றது.” 


தமிழ்‌ வணிகர்‌ 

ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ தமிழ்‌ ஆட்சியாளர்‌ பற்றித்‌ தகவல்கள்‌ 
டைப்பது போல, பொருளியல்‌ துறையில்‌ பங்கு கொண்டிருந்த தமிழ்‌ 
வணிகர்‌ பற்றியும்‌.குறிப்பிடத்தக்க தகவல்கள்‌ கிடைத்துள்ளன. முன்னர்‌ 


கூறியதுபோல வர்த்தகம்‌ பல்வகை வளர்ச்சிகளுக்கு முக்கிய காரணியாக: 
இருந்து வந்துள்ளது. இப்‌ பின்னணியில்‌ தமிழ்நாட்டு நிலப்பகுதிக்கும்‌ : 
இலங்கைத்‌ தீவுக்கும்‌ இடையில்‌ நெருங்கிய வர்த்தகத்‌ தொடர்புகள்‌ 


இருந்திருக்கும்‌. இரு பிரதேசத்து வணிகர்களும்‌ தடையின்றி, வர்த்தகம்‌ 


. தடத்தியிருப்பர்‌. இக்காலத்தைச்‌ சேர்ந்த சங்க நூலாகிய பட்டினப்‌ 


பாலையில்‌, 'ஈழத்துணவும்‌ காளகத்து ஆக்கமும்‌” தமிழ்நாட்டுத்‌ 
துறைகளுக்கு வருவது பற்றிக்‌ கூறுவது இவ்வர்த்தகத்‌ i வவட 
உறுதிப்படுத்தும்‌. 

இலங்கையில்‌ இவ்வர்த்தகம்‌ நடத்திய தமிழ்‌ வணிகர்‌ பற்றிய 
கல்வெட்டுச்‌ சான்றுகளும்‌, நாணயச்‌ சான்றுகளும்‌ மற்றும்‌ பாளி 
வரலாற்று நூல்களில்‌ வரும்‌ இலக்கியச்‌ சான்றுகளும்‌ முக்கியமானவை. 
பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ 'தமிழ்‌ வணிகன்‌” என்று பொருள்படும்‌ 
பிராகிருதச்‌ சொற்றொடராகிய 'தமெட வணிஜ'என்பது வவுனியா 
மாவட்டத்தில்‌ உள்ள ஒரு பிராமிக்‌ கல்வெட்டில்‌ காணப்படுகிறது. 
அநுராதபுரத்தில்‌ இயங்கிய ஒரு தமிழ்‌ வணிகக்‌ குழுவின்‌ சில 
உறுப்பினர்கள்‌ பெயர்கள்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டொன்றில்‌ 
காணப்படுகின்றன. அப்பெயர்களுள்‌ ஒன்றுடன்‌ 'நவிக' என்ற சொல்‌ 
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- அடையாக உள்ளது. இது கப்பலோட்டி என்று பொருள்படும்‌. 
' இக்குழுவினர்‌ கடல்‌ வர்த்தகத்தில்‌ ஈடுபட்டவர்கள்‌ என்பதை . 


இதிலிருந்து ஊகிக்கலாம்‌. இலங்கையின்‌ தென்‌ கரையில்‌ ரிதியாகம 
என்ற இடத்தில்‌ பிராமி எழுத்துப்‌ பொறித்த நாணயங்கள்‌ சில 
கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளன. இவற்றுள்‌ சில்‌ தமிழ்ப்‌ பெயர்களைக்‌ 
கொண்டுள்ளன. இத்‌ தமிழ்ப்‌ பெயர்களைக்‌ கொண்டிருந்தோர்‌ 
வர்த்தகத்தில்‌ செல்வாக்குடன்‌ விளங்கியிருக்க வேண்டும்‌. அதனாலே 
தான்‌ தங்கள்‌ பெயர்களைக்‌ கொண்ட நாணயங்களையே செய்து 
புழக்கத்தில்‌ விட்டிருந்தனர்‌ எனலாம்‌. 
தொல்லியல்‌ சான்று 


ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ இலங்கையில்‌ இருந்த தமிழ்க்‌ 


குடியிருப்புக்களை அடையாளங்காண உதவக்‌ கூடிய சான்று 


தொல்லியல்‌ சான்றாகும்‌. தமிழர்‌ வாழ்ந்த இடங்களில்‌ அவர்கள்‌ விட்டுச்‌ 
சென்ற பொருள்களும்‌ அவர்களுடைய சவ அடக்கங்களும்‌ பெரிதும்‌ 
பயன்படக்‌ கூடிய சான்றுகளே. ஆனாலும்‌ தொல்லியல்‌ சான்றுகளை 
இலகுவில்‌ இனக்குழுக்களுடன்‌ தொடர்புபடுத்த முடியாது. எழுத்தில்‌ 
இல்லாத ஏனைய சான்றுகள்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட இனக்‌ குழுவின்‌ 
பண்பாட்டுக்‌ கூறுகளைக்‌ கொண்டிருந்தாலும்‌ அவை வேறு இனக்‌ 
குழுக்கள்‌ தழுவிய பண்பாட்டுக்‌ கூறுகளாகவும்‌ இருக்கலாம்‌. இது ஆதி 


_ வரலாற்றுக்‌ காலத்துக்குப்‌ பொருத்தமான கோட்பாடாகும்‌. அக்‌ 


காலத்தில்‌, எடுத்துக்காட்டாக, தமிழ்நாட்டில்‌ வழங்கிய பண்பாட்டின்‌ 
கூறுகள்‌ இலங்கையிலும்‌ பரவியபோது தமிழர்‌ அல்லாத பிற இனக்‌ 


குழுவைச்‌ சேர்ந்தோர்‌ பலர்‌ அவற்றைத்‌ தழுவியிருப்பர்‌. ஆகவே 
- அவர்கள்‌ விட்டுச்‌ சென்றுள்ள எச்சங்கள்‌ இப்பண்பாட்டுக்‌ கூறுகளை 


வெளிப்படுத்தும்போது, அவற்றுக்குப்‌ பொறுப்பாக இருந்தோர்‌ தமிழர்‌ 


என்று ஐயத்துக்கு இடமின்றிக்‌ கூறுவது கடினம்‌. 


; இத்தகைய பிரச்சினைகள்‌, சிறப்பாக வரையறைகள்‌, இருப்பதை 


ப மனதிற்‌ கொண்டு தொல்லியல்‌ சான்றினை நோக்கினால்‌, பரவலாக ஆதி 


இரும்புக்‌ காலத்திலிருந்து ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலம்‌ வரை காணப்படும்‌ 
சவ அடக்கங்களின்‌ சான்றுகள்‌ ஓரளவுக்குத்‌ தமிழர்‌ என்று பரந்த 
பொருளில்‌ வர்ணிக்கத்தக்க மக்கள்‌ அங்கும்‌ இங்குமாக வாழ்ந்ததைக்‌ 
காட்டுகின்றன. சவ அடக்கங்கள்‌ காணப்படும்‌ இடங்களையும்‌ 
அவற்றுக்கு அண்மையில்‌ காணப்படும்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களின்‌ 
சான்றினையும்‌ இக்‌ கல்வெட்டுக்களிலும்‌ மட்பாண்ட ஒடுகளிலும்‌ உள்ள 
குறியீடுகளையும்‌ ஒருங்கே எடுத்து நோக்கினால்‌, சில சுவையான 
தகவல்கள்‌ கிடைக்கும்‌. இதனைப்‌ ய்‌ வல டல்‌ எடுத்து - 
விளக்கியுள்ளார்‌.” ப 


ர அவ்ர்‌. அன்ட்‌ இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


தமிழ்நாட்டில்‌ ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ வாழ்ந்த பல்வேறு சமூகக்‌ 
குழுக்களுள்‌ ஒன்று வேளிர்‌ என்ற குழு. இன்னொன்று பரதர்‌ என்ற குழு. 
இக்‌ குழுக்களைச்‌ சேர்ந்தோர்‌ பற்றிச்‌ சங்கச்‌ செய்யுள்களில்‌ பல தகவல்கள்‌ 
உள்ளன. இக்‌ குழுக்களைச்‌ சேர்ந்தோர்‌ ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ 
இலங்கையிலும்‌ வாழ்ந்தனர்‌ என்பதற்குத்‌ தொல்லியல்‌ சான்றும்‌ 
கல்வெட்டுச்‌ சான்றும்‌ இருக்கின்றன என்பதைப்‌ பேராசிரியர்‌ 
ஸெனெவிரத்ன எடுத்துரைத்துள்ளார்‌. 


பரதர்‌ என்ற குழுவினர்‌ சங்கச்‌ செய்யுள்களிலே பலமுறை 


குறிப்பிடப்பட்டுள்ளனர்‌. தமிழ்நாட்டின்‌ கரையோரப்‌ பட்டினங்களில்‌ . 


இவர்கள்‌ வணிகர்களாகவும்‌ கடல்சார்‌ தொழில்கள்‌ புரிவோராகவும்‌ 
செல்வாக்குப்‌ பெற்றிருந்தனர்‌. இலங்கையில்‌ உள்ள ஆதி வரலாற்றுக்‌ 
காலத்துப்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ பலவற்றில்‌ பரத மற்றும்‌ பத என 
வரும்‌ பெயர்களைப்‌ பரதரைக்‌ குறிக்கும்‌ பெயர்களாக அடையாளங்‌ 
கண்டு, கல்வெட்டுக்களில்‌ காணப்படும்‌ குறியீடுகளைக்‌ கடல்‌ 
வணிகத்துடன்‌ தொடர்புடைய குறியீடுகளாகச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டியதுடன்‌, 
_ பரதர்கல்வெட்டுக்களில்‌ திராவிட உறவு முறை எனக்‌ கருதப்படும்‌ உறவு 


முறைகள்‌ வெளிப்படுவதையும்‌ பயன்படுத்தி இலங்கைப்‌ பிராமிக்‌ . 


கல்வெட்டுக்களில்‌ பலமுறை குறிப்பிடப்படும்‌ பரத/ பத குழுவினரும்‌ 
தமிழ்நாட்டின்‌ பரதர்‌ குழுவினரும்‌ ஒரே சமூகக்‌ குழுவினர்‌ என்ற 
கருத்தைப்‌ பேராசிரியர்‌ ஸெனெவிரத்ன முன்வைத்துள்ளார்‌. . 
இதேபோல, தமிழ்‌ இலக்கியத்தில்‌ வேளிர்‌ எனப்‌ பெயர்‌ பெறும்‌ 
குழுவினரே இலங்கைப்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ வேள்‌/ வேள எனக்‌ 


- குறிப்பிடப்பட்டுள்ளவர்கள்‌ என்பதைக்‌ கல்வெட்டுக்களிலுள்ள பிற 


சான்றுகளுடன்‌ பேராசிரியர்‌ ஸெனெவிரத்ன விளக்கியுள்ளார்‌. 
கல்வெட்டுக்களில்‌ உள்ள குறியீகெள்‌ வேளிருக்கு உரியவை எனக்‌ 
காட்டி, வேளிர்‌ பெயர்கள்‌ சிலவற்றுடன்‌ வரும்‌ விருதாதிய பருமக 
(பெருமகன்‌) என்பது தென்னிந்தியாவிலிருந்து அறிமுகப்படுத்தப்பட்ட 
விருது என்றும்‌, இக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ சிலவற்றுக்கு அருகாமையில்‌ 
காணப்படும்‌ சவ அடக்கங்கள்‌ வேளிருக்கு உரியவை என்றும்‌ 
பேராசிரியர்‌ ஸெனெவிரத்ன வலியுறுத்தியுள்ளார்‌. !£ 


.. இவ்வாறாக, ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ இலங்கையில்‌ வாழ்ந்த 
பல்லின சமூகத்தில்‌ தமிழர்‌ இனக்‌ குழுவும்‌ பரவலாக இருந்தது 
என்பதைத்‌ தொல்லியல்‌ சான்று கொண்டு காண முடிகின்றது. மேலும்‌ 
கூடுதலான தகவல்களைப்‌ பெறுவதற்கு இத்‌ தொல்லியல்‌ சான்று 
எதிர்காலத்தில்‌ மிகவும்‌ பயன்படும்‌ பட தல்‌ ஐயமில்லை. 
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இதேபோன்று, இலங்கையின்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களை மேலும்‌ 
ஆழமாக ஆய்வு செய்தால்‌ தொல்லியல்‌ சான்றினை வலுப்படுத்தும்‌ 
தகவல்கள்‌ பெறுவதற்கு இடமுண்டு. 


ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலம்‌: ல்‌ இனக்குழு ண்ட வை 


காலம்‌ 


இதுவரை இந்த அத்தியாயத்தில்‌ ல்ல பல்வகைப்‌ பட்ட்‌ 
சான்றுகள்‌ ஒரு முக்கியமான முடிபுக்கு வர உதவுகின்றன. அதாவது, 
ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலமாகிய பொ.ஆ.மு. 250 அளவிலிருந்து பொ.ஆ. 
300 வரையுள்ள காலப்‌ பகுதியில்‌ ஐயத்திற்கிடமின்றி இலங்கையில்‌, 
குறிப்பாக வடமேற்கு, வடக்கு மற்றும்‌ கிழக்குப்‌ பாகங்களில்‌, தமிழர்‌ 


“இனக்‌ குழுவைச்‌ சேர்ந்தோர்‌ அரசியல்‌ துறையிலும்‌ பொருளியல்‌ 


துறையிலும்‌ ஆட்சியாளராகவும்‌, வணிகராகவும்‌ செல்வாக்குப்‌ 


பெற்றிருந்தனர்‌. அத்துடன்‌ உயர்‌ குழாத்தில்‌ பெருமகன்‌ என்ற விருது 


பெற்றுச்‌ செல்வாக்குடன்‌ பலர்‌ காணப்பட்டனர்‌. தமிழர்‌ 
குடியிருப்புகளும்‌ பரவலாக இருந்தன. இலங்கையில்‌ அக்காலத்தில்‌ 
காணப்பட்ட பல்லின சமூகத்தில்‌ தமிழ்‌ இனக்‌ குழு முக்கியமான ஒரு 
குழுவாக இருந்தது என்பதை மறுக்க முடியாது. அதே நேரத்தில்‌ 
பிராகிருதத்தின்‌ செல்வாக்கு மிகவும்‌ வலுப்பெற அம்மொழியைத்‌ 
தாய்மொழியாக ஏற்றுக்‌ கொண்ட ஓர்‌ இனக்‌ குழு உருவாகத்‌ 
தொடங்கியது. இக்குழுவுள்‌, பிரதான இனக்‌ குழுவாகிய இள 
மட்டுமின்றி மேலும்‌ இனக்‌ குழுக்களும்‌ கலந்து கொண்டன. தமிழர்‌ 
இனக்‌ குழுவைச்‌ சேர்ந்தோரும்‌ பிராகிருதப்‌ பெயர்களைத்‌ 
தரித்தவர்களாய்‌, பிராகிருத மொழியைத்‌ தம்‌ தேவைகளுக்குப்‌ 


- பயன்படுத்துவோராய்‌, படிப்படியாகப்‌ பிராகிருதம்‌ பேசும்‌ இனக்‌ 


குழுவுள்‌ கலந்து கொண்டனர்‌. தூர வடக்கிலும்‌, வடகிழக்கு மற்றும்‌ 
வடமேற்குப்‌ பாகங்களிலும்‌ தமிழ்நாட்டின்‌ செல்வாக்குக்‌ கூடுதலாக 
இருந்தபடியால்‌ பிராகிருத மயமாக்கம்‌ மேலோங்காது, தமிழ்மயமாக்கம்‌ 
கூடுதலாக நடைபெற்றது எனலாம்‌. இவ்வாறு இரு பெரும்‌ மொழிசார்‌ 
இனக்‌ . குழுக்கள்‌ ஆதிவரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ உருவாகிக்‌ - 
கொண்டிருந்தன. உட்‌ % 


 ஹெள மக்களும்‌ தமிழ்‌ மக்களும்‌ 


பொ.ஆ. 300 - 900 


ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்துக்குப்‌ பின்‌ அடுத்து வரும்‌ நூற்றாண்டு டில 


தொடர்ந்து இரு பிரதான இனக்‌ குழுக்களின்‌ ஆக்கம்‌ நடைபெற்றது. 
பொ.ஆ. 300க்கும்‌, 900க்கும்‌ இடையில்‌ மிகவும்‌ தெளிவாகத்‌ தனித்துவப்‌ 
பண்புகளுடன்‌ இவை பரிணாம வளர்ச்சிப்‌ பாதையில்‌ சென்று 
கொண்டிருந்தன எனலாம்‌. முதல்‌ தடவையாக இக்‌ காலத்துக்‌ 
கல்வெட்டுக்களில்‌ சிங்கள மொழியின்‌ பழைய வடிவமாகிய ஹெள 
(எளு) மொழியில்‌ சிங்கள இனக்குழுவுக்கு ஹெள என்ற பெயரும்‌ 


தமிழ்‌ இனக்‌ குழுவுக்கு தெமெள என்ற பெயரும்‌ காணப்படுகின்றன. | 


அதே போல தமிழ்‌ நாட்டுக்‌ கல்வெட்டுச்‌ சான்று மூலம்‌ சிங்களர்‌ என்ற 
பெயர்‌ தமிழில்‌ வழங்கியதையும்‌ அறியலாம்‌. இதே காலத்தில்‌ 
இலங்கையில்‌ எழுத்து மொழியாக இருந்த பிராகிருதம்‌ மாற்றமடைந்து 
பழைய சிங்கள மொழி (ஹெள) தோன்றியிருந்தது. இம்‌ மொழியும்‌ 
தமிழ்‌ மொழியும்‌ இக்காலப்‌ பகுதியில்‌ இலங்கையில்‌ கல்வெட்டுக்‌ 
களிலே பயன்படுத்தப்பட்டன. இவ்வாறாக, மொழிப்‌ பரிணாம 
வளர்ச்சியும்‌ இனக்‌ குழுப்‌ பரிணாம வளர்ச்சியும்‌ மேலும்‌ முன்னேற்றம்‌ 
அடைந்தன. . 


்‌ சிங்கள மொழியின்‌ , பரிணாம வன்க : ஆய்வு செய்யத்‌ 
தொடர்ச்சியாக ஒவ்வொரு நூற்றாண்டுக்கும்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ 
கிடைக்கின்றன. ஆனால்‌, இதேபோன்று, சிங்கள இனக்குழு மற்றும்‌ 
்‌ தமிழ்‌ இனக்‌ குழு ஆகியவற்றின்‌ வளர்ச்சியைப்‌ படிப்படியாகக்‌ காட்டக்‌ 
கூடிய வகையில்‌ சான்றுகள்‌ வெளிப்படுத்தப்பட வில்லை எனலாம்‌. 
சிறப்பாக, அநுராதபுர அரசுக்கு வெளியே அதிகம்‌ கல்வெட்டுச்‌ சான்றோ 
இலக்கியச்‌ சான்றோ வரலாற்றை ஆய்வு செய்யக்‌ கிடைக்கவில்லை. 
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தமிழர்‌ இன்று பெரும்பாலும்‌ வாழும்‌ இடங்களாதிய வடக்கு 


இலங்கையிலும்‌ கிழக்கு இலங்கையிலும்‌ நடைபெற்ற நிகழ்ச்சிகளை 


அறியப்‌ போதிய சான்றுகள்‌ இல்லை. அப்பிரதேசங்களைப்‌ 


பொறுத்தமட்டில்‌ இக்‌ காலப்பகுதி ஒரு நீண்ட வரலாற்று இரவு எனலாம்‌. 


ஆனாலும்‌ இந்த இருள்‌ சூழ்ந்த காலம்தான்‌ இலங்கைத்‌ தமிழர்‌ ஆக்கம்‌ 
பெற்ற வரலாற்றில்‌ மிகவும்‌ முக்கியமான காலம்‌. ஏனெனில்‌, இக்காலம்‌ 
தொடங்கும்‌ கட்டத்தில்‌ இலங்கையில்‌ வாழ்ந்த தமிழ்‌ இனக்‌ குழுவைப்‌ 


பற்றித்‌ தெளிவாக எதுவும்‌ அறிய முடியாத நிலை காணப்பட்டது. இக்‌ 


காலம்‌ முடிவுறும்‌ கட்டத்தில்‌ இலங்கையின்‌ தமிழ்‌ இனக்குழு ஆக்கம்‌ ந 
பெற்று வெளிப்படும்‌ நிலை காணப்படுகின்றது. 


ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ நாட்டின்‌ பல பாகங்களிலும்‌ வாழ்ந்த 


பல்வேறு இனக்‌ குழுக்கள்‌ மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டுக்குப்‌ பின்‌ தெற்கு 


இலங்கையில்‌ சிங்கள இனக்‌ குழுவினுள்‌ கலந்து போக, வடக்கில்‌ 
கூடுதலாகத்‌ தமிழ்‌ இனக்‌ குழுவினுள்‌ கலந்து போகும்‌ போக்குக்‌ 
காணப்பட்டிருக்கும்‌. வடக்கில்‌ தமிழ்மொழியின்‌ செல்வாக்கு மக்கள்‌ 


மத்தியில்‌ மேலோங்கியிருக்கும்‌. ஆனாலும்‌ தொடக்கத்தில்‌ சமயத்தைப்‌ 


பொறுத்த மட்டில்‌ பெளத்தம்‌ மேலோங்கியிருந்தது எனலாம்‌. இந்நிலை 
எழாம்‌ எட்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ மாறத்‌ தொடங்கி ஒன்பதாம்‌ 
நூற்றாண்டளவில்‌ சைவத்தின்‌ செல்வாக்கு மேலோங்கி வளரத்‌ 
தொடங்கியிருக்கும்‌. இத்தகைய போக்குகள்‌ இலங்கையில்‌ உருவாகிய 


தமிழ்‌ இனக்‌ குழுவுக்குத்‌ தமிழ்‌ மொழியும்‌ சைவ மதமும்‌ முக்கியப்‌ 


பண்புகளாக இருக்கச்‌ செய்தன. இதேபோல, தெற்கில்‌ உருவாகிய 
சிங்கள இனக்‌ குழுவுக்குச்‌ சங்கள மொழியும்‌ பெளத்த மதமும்‌ முக்கிய 
பண்புகளாயின. இலங்கையின்‌ இருபெரும்‌ இனக்‌ குழுக்களின்‌ : 
ஆக்கத்தில்‌ மொழியும்‌ மதமும்‌ முக்கிய பங்கு வகிக்கின்றன. 
பலலினக்‌ கலப்பு ப 
இந்த அத்தியாயத்தில்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளப்படும்‌ காலப்‌ பகுதியில்‌ 
இலங்கையில்‌ ஒரு தமிழ்‌ இனக்‌ குழுவின்‌ பரிணாமம்‌ பல குழுக்களின்‌ 
சேர்க்கையால்‌ நடைபெற்றது எனலாம்‌. இப்படி ஒன்றிணைந்த 
குழுக்களுள்‌ முக்கியமான ஒரு குழு நாகர்‌ என்ற பெயரைக்‌ 
கொண்டிருநீதோராவர்‌. இவர்கள்‌ ஒரு மர்மமான இனக்‌ குழுவினர்‌. 
இன்னொரு குழு ஆந்திரப்‌ பிரதேசத்திலிருந்து வந்த தெலுங்குக்‌ 
குழுவினர்‌ என்று கரத” இடமுண்டு. இவர்களைப்‌ போன்று 
கேரளத்திலிருந்தும்‌ கேரளர்‌ (மலையாளத்தவர்‌) வந்திருக்கலாம்‌ என்று 
கொள்வதற்கும்‌ இடமுண்டு. குறிப்பாக யாழ்ப்பாணத்து மக்களுடைய 
தேசவழமைச்‌ சட்டத்தில்‌ கேரளத்து மருமக்கள்‌ தாயச்‌ சட்டத்தின்‌. 


196 ன த இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


பண்புகள்‌ இருப்பதாலும்‌ வேறு வழக்க முறைகள்‌ கேரளத்து: 
. முறைகளை ஒத்திருப்பதாலும்‌ இவ்வாறு கருத இடமுண்டு. வடக்கில்‌ 
மிகவும்‌ முக்கியமான இனக்‌ குழுவாகத்‌ தமிழ்‌ பேசும்‌ குழு ஆதிக்கம்‌ 
பெற்றிருந்தது என்பதையும்‌ ஊகிக்கலாம்‌. அவ்வாறு இக்குழு 
அதிக்கத்துடன்‌ இருந்தமையாலேதான்‌ ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ 
- ஓரளவு தெளிவான சான்றுகள்‌ கிடைக்கத்‌ தொடங்க, தமிழ்‌ இனக்‌ குழு 
அங்கு ஏனைய குழுக்களை உள்ளடக்கி எழுச்சி பெறுவதைக்‌ காண 
முடிகின்றது. இவ்வாறு உள்ளடக்கப்பட்ட பிற இனக்‌ குழுக்களுள்‌ 
ஹெள (சிங்கள) இனக்‌ குழுவைச்‌ சேர்ந்தோரும்‌ இருந்திருப்பர்‌. 
இக்‌ காலப்பகுதியில்‌ வடக்கு இலங்கையில்‌ தமிழ்‌ இனக்குழு 
வலுப்பெறுவதற்குப்‌ பல காரணிகள்‌ உதவின. அநுராதபுரத்தின்‌ 


ஆதிக்கத்துக்கு உட்பட்ட பிரதேசத்தில்‌ பல இனக்‌ குழுக்களை ஒரு .. 


பண்பாட்டுக்குள்‌ இணைக்கும்‌ போக்கு நடைபெற்றாலும்‌, அப்‌ போக்கு 


வடக்கிலும்‌ பரவுவதற்கு இக்‌ காரணிகள்‌ தடையாய்‌ இருந்தன. அவ்வாறு . 


செயற்பட்ட காரணிகளை மூன்று பிரிவுகளில்‌ அடக்கலாம்‌: அரசியல்‌ 
காரணிகள்‌, பொருளியல்‌ காரணிகள்‌ மற்றும்‌ சமயக்‌ காரணிகள்‌. 


அரசியல்‌ காரணிகளுள்‌ ஒன்று தமிழ்நாட்டிலிருந்து குறிப்பாகவும்‌, | 


தென்னிந்தியாவிலிருந்து பொதுவாகவும்‌ படை திரட்டிப்‌ போராளிகளை 
இலங்கையைச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌ தமிழ்நாட்டைச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌ 
ஆட்சியைக்‌ கைப்பற்றுவதற்கு இக்காலப்‌ பகுதி முழுவதிலும்‌ 
இலங்கைக்கு கொண்டு சென்றமையாகும்‌. இன்னொன்று 
இலங்கையின்‌ அரசுகளில்‌ ஆட்சி நடத்தியோர்‌ தமிழ்நாட்டிலிருந்து 
பாதுகாப்புத்‌ தேவைகளுக்காகப்‌ படையினரை வேலைக்கு அமர்த்தி 


யிருந்தமையாகும்‌. இது தொடர்பாக, அநுராதபுரத்து மன்னர்கள்‌ தமிழ்‌ 


மெய்க்காப்பாளர்களை வேலைக்கு அமர்த்தியமை குறிப்பிடத்தக்கது. 


பொருளியல்‌ காரணியாகக்‌ குறிப்பிடத்தக்கது தென்னிந்திய வணிக 
கணங்களின்‌ நடவடிக்கைகளாகும்‌. பல்லவப்‌ பேரரசின்‌ எழுச்சியின்‌ 
- விளைவாகக்‌ கடல்‌ வணிகம்‌ பெரிதும்‌ வளர்ச்சி பெற்று இலங்கை 
மற்றும்‌ தென்‌ கிழக்காசிய நாடுகளுக்குப்‌ பரவியபோது தென்னிந்திய 
வணிகர்‌ இலங்கையின்‌ துறைமுகப்‌ பட்டினங்களிலும்‌ உள்ளூர்‌ வர்த்தக 
மையங்களிலும்‌ குடியிருப்புகளை அமைத்துக்‌ கொண்டனர்‌. வணிக 
 கணங்களுடன்‌ பல்வேறு தொழில்‌ புரிவோரும்‌ கூடவே சென்றனர்‌. 
"தமிழ்நாட்டாரையும்‌ பிற தென்னிந்தியரையும்‌ இலங்கைக்குச்‌ 
செல்வதற்குத்‌ தூண்டிய இன்னொரு பொருளியல்‌ காரணி நீர்ப்பாசன 
வசதிகள்‌ தொடர்பாக ஏற்பட்ட வளர்ச்சியாகும்‌. . 


காட ட ட. ப ன்‌ ப 


சமயக்‌ காரணியாகத்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ நடைபெற்ற பக்தி இயக்கத்தின்‌ 
விளைவாகப்‌ பெளத்தர்கள்‌ இலங்கைக்குப்‌ புலம்‌ பெயரத்‌ தூண்டிய 
காரணியைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. பல நூற்றாண்டுகளாக இலங்கைப்‌ பெளத்த 
சங்கத்தார்‌ தமிழ்‌ நாட்டு விகாரைகளுக்குச்‌ செல்வதும்‌, தமிழ்நாட்டுப்‌ 
பெளத்த சங்கத்தார்‌ இலங்கையிலிருந்த விகாரைகளுக்குச்‌ செல்வதும்‌: 
வழக்கமாக இருந்தது. ஆனால்‌ ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்‌ பெளத்தம்‌ 
தமிழ்நாட்டில்‌ வீழ்ச்சியடையத்‌ தொடங்கப்‌ பெளத்த சங்கத்தார்‌ . 
மட்டுமின்றிப்‌ பெளத்த பொதுமக்களும்‌ இலங்கையில்‌ அடைக்கலம்‌ 
பெற்றிருப்பர்‌. 


நாகா . 


பொ.ஆ.300 அளவில்‌, இன்றைய யாழ்ப்பாண மாவட்டம்‌ 
அமைந்துள்ள வட பாகம்‌, குறிப்பாக யாழ்ப்பாணத்‌ தீபகற்பம்‌, 
தொடர்ந்து நாகதீப என்ற பெயரைப்‌ பாளி நூல்களில்‌ பெற்றிருந்தது. 
இங்கு கிடைக்கும்‌ பழைய பொன்னேடு ஒன்றில்‌ இப்பெயர்‌ நகதிவ 
என்ற பிராகிருத வடிவத்தில்‌ உள்ளது. இதே காலமளவில்‌ தமிழ்‌ 
இலக்கியத்தில்‌ நாகநாடு என்ற ஒர்‌ இடம்‌ தமிழ்நாட்டுக்கு அப்பால்‌ கடல்‌ 
கடந்து சென்றதும்‌ அடையக்‌ கூடிய இடமாகக்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 


இந்த நாக நாட்டில்‌ நாகபுரம்‌ என்ற நகரத்தில்‌ ஆட்சி நடத்தியோர்‌ 


சம்ஸ்கிருதப்‌ பெயர்களுடன்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளனர்‌. பாளி 
இலக்கியத்தில்‌ நாகதீப என்ற இடத்தை ஆண்ட மன்னன்‌ முன்னர்‌ 

குறிப்பிடப்பட்டது போல்‌ தபராஜ என்ற விருதைப்‌ பெற்றிருப்பதைக்‌ 
காணலாம்‌. இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ எழுதப்பட்ட கிரேக்க உரோம 


நூல்களில்‌ நாகடீப என்ற ஓர்‌ இடம்‌ இலங்கையின்‌ முக்கிய கரையோரப்‌ 


பட்டினங்களுள்‌ ஒன்றாகக்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. அத்துடன்‌ கிரேக்க - 
உரோமர்‌ வரைந்த தேச படத்தில்‌ இவ்விடம்‌ இலங்கையின்‌ வடக்கில்‌ 
காட்டப்பட்டுள்ளது. இவ்வாறு பாளி பிராகிருதம்‌ தமிழ்‌ மற்றும்‌ கிரேக்க 
மூலாதாரங்களில்‌ குறிப்பிடப்படும்‌ நாகதீவு அல்லது நாகநாடு என்று 
பொருள்படும்‌ இடம்‌ இலங்கையின்‌ வடக்கெல்லையில்‌ இருந்த இடம்‌ 
என்பதை அறியலாம்‌." 


பழைய பெளத்த கதைகளை  அ்வம தனம்‌ கொண்டு பாளி 
வரலாற்று நூல்களும்‌ தமிழ்‌ இலக்கியமும்‌ நாகதீவில்‌ நாகர்‌ என்போர்‌ .. 
வாழ்ந்தனர்‌ என்பதை அறிவிக்கின்றன. நாக தீவு என்ற இடம்‌ நாகர்‌ என்ற 
ஓர்‌ இனக்‌ குழுவினர்‌ வாழ்ந்த இடம்‌ என்பதை ஏற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
இந்த நாகர்‌ ஆதி இரும்புக்‌ காலத்தில்‌ இலங்கையின்பல பாகங்களில்‌, 
குறிப்பாக வடக்கில்‌ வாழ்ந்த மக்கள்‌ என்பதும்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளத்‌ 
டது 
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நாகர்‌ இலங்கையில்‌ மட்டுமின்றித்‌ தென்னிந்தியாவிலும்‌ 
வாழ்ந்தனர்‌. இவர்கள்‌ தென்னிந்தியாவிலிருந்தே இலங்கைக்குச்‌ 
சென்றிருக்க வேண்டும்‌. ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ தாய்மொழி மாற்றம்‌ 
ஏற்படத்‌ தொடங்கிப்‌ பல்வேறு சிறு இனக்‌ குழுக்கள்‌ பேரினக்‌ 
குழுக்களுள்‌ கலக்கின்ற போக்குக்‌ காணப்பட்டதை முன்னர்‌ கூறினோம்‌. 
நாகர்‌ என்ற இனக்‌ குழுவினர்‌ தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ 
பிராந்தியத்தில்‌ ஆக்கம்‌ பெறத்‌ 'தொடங்கிய பேரினக்‌ குழுக்களுள்‌ 
கலக்கத்‌ தொடங்கினர்‌. நாகர்‌ பேசிய மொழி வழக்கற்றுப்‌ போயிற்று. 


தமிழ்நாட்டில்‌ நாகர்‌ தமிழ்‌ இனக்‌ குழுவுள்‌ அடங்கினர்‌. இலங்கையில்‌. 


அநுராதபுரத்திலும்‌ பிற தென்‌ பாகங்களிலும்‌ உருவாகிக்‌ கொண்டிருந்த, 
பிராகிருத மொழியைத்‌ தழுவிய, ஹெள (இள) இனக்‌ குழுவுள்‌ நாகருள்‌ 
ஒரு சாரார்‌ கலந்து கொள்ள, பிற நாகர்‌ வடக்கில்‌ தமிழ்‌ இனக்‌ குழுவுள்‌ 


கலந்து கொண்டனர்‌. கேரளத்தில்‌ வாழ்ந்த நாகர்‌, அங்கு பின்னர்‌. 


மலையாள மொழி பேசும்‌ சமூகப்‌ பிரிவாகிய நாயர்‌ என்ற பிரிவாகப்‌ 
பரிணாமம்‌ பெற்றுக்‌ கேரள இனக்‌ இவள ட வவரை என்ற ஒரு கருத்து 
இருப்பது குறிப்பிடத்தக்கது. 


தமிழ்நாட்டிலும்‌ இலங்கையிலும்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற்று வளரத்‌ 


தொடங்கிய பேரினங்களுள்‌ நாகர்‌ கலக்கத்‌ தொடங்கினர்‌ என்பதை 


உறுதிப்படுத்தும்‌ வகையில்‌ இலக்கியச்‌ சான்றும்‌ கல்வெட்டுச்‌ சான்றும்‌ 


உள்ளன. இலங்கைப்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ உயர்‌ குழாத்தைச்‌ 


சேர்ந்த பலர்‌ நாகர்‌ என்ற பொருள்படும்‌ பெயராகிய நக என்ற பெயரைப்‌ 
பெற்றோராய்‌, பிராகிருத மொழியைப்‌ பயன்படுத்துவோராய்க்‌ 
்‌ காணப்படுகின்றனர்‌. இதேபோல அநுராதபுரத்தில்‌ ஆட்சி நடத்திய பல 
மன்னர்கள்‌ நாக என்ற பெயரைப்‌ பெற்றிருந்தனர்‌ என்பது முன்னர்‌ 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. இவர்கள்‌ நாகர்‌ இனக்‌ குழுவைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌. 
ஆனால்‌, பிராகிருத மொழியைப்‌ பயன்படுத்திய பேரினக்‌ குழுவுள்‌ 
கலந்து விட்டனர்‌ என்று கொள்ளக்‌ கிடக்கின்றது. . 


இதேபோன்று, தமிழ்நாட்டில்‌ சங்க இலக்கியத்தில்‌ நாகர்‌ என்ற 


- பெயரையுடைய பல புலவர்கள்‌ தமிழில்‌ செய்யுள்கள்‌ இயற்றியதைக்‌ 
காண்கிறோம்‌. இவர்கள்‌ தமிழர்‌ இனக்‌ குழுவுள்‌ அக்காலகட்டமளவில்‌ 
கலந்து விட்டனர்‌ எனலாம்‌. 


... இலங்கையில்‌ ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ நாக தீவில்‌ வாழ்ந்த நாகர்‌ 
தமிழ்‌ மொழியின்‌ செல்வாக்கால்‌ அம்‌ மொழியைத்‌ தம்‌ 
தாய்மொழியாக்கிப்‌ படிப்படியாகத்‌ தமிழ்‌ இனக்குழுவுள்‌ கலந்தனர்‌ 
என்பதில்‌ ஐயமில்லை. ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டுக்கு முன்னர்‌ நாகர்‌ ஹெள 
இனக்‌ குழுவுடனும்‌ தமிழர்‌ இனக்‌ குழுவுடனும்‌ கலந்து விட்டனர்‌ 


எனலாம்‌. ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்‌ நாகர்‌ பற்றிய தகவல்கள்‌ 


- இலங்கையில்‌ வரலாற்று மூலங்களில்‌ இல்லை. பத்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 


சோழர்‌ படையெடுப்புக்கள்‌ நடைபெற்ற போது வடக்கில்‌ தமிழ்‌ இனக்‌ . 
குழு மேலாதிக்கம்‌ பெற்றிருந்தமை நாகரும்‌ பிற இனக்‌ குழுக்களைச்‌ 
சேர்ந்தோரும்‌ தமிழர்‌ இனக்‌ குழுவுள்‌ கலந்து விட்டதைக்‌ காட்டுகின்றது. 


தென்னிந்தியப்‌ பின்னணி 


இலங்கையின்‌ தமிழ்‌ இனக்‌ குழுவின்‌ வளர்சி உதவிய அரசியல்‌ 
பொருளியல்‌ மற்றும்‌ சமயக்‌ காரணிகளை விளக்குவதற்குத்‌. 
தென்னிந்தியப்‌ பின்னணியை அறிவது அவசியமாகும்‌. மூன்றாம்‌ : 
நூற்றாண்டுக்கும்‌ ஆறாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌ இடைப்பட்ட காலப்‌ பகுதி 
தமிழ்நாட்டின்‌ வரலாற்றில்‌ ஓர்‌ இருள்‌ சூழ்ந்த காலமாகப்‌ பொதுவாகக்‌ 
கருதப்பட்டு வந்துள்ளது. இக்‌ காலத்து அரசியல்‌ நிகழ்ச்சிகளை அறியப்‌ 
போதிய சான்றுகள்‌ இல்லை. மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டுக்கு முன்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டில்‌ சிறப்பிடம்‌ பெற்றிருந்த சோழரும்‌ பாண்டியரும்‌ இக்‌ 
காலப்பகுதியில்‌ ஆட்சி செலுத்தியதுக்குச்‌ சான்றில்லை. அவ்வம்சங்‌ 
களைக்‌ களப்பிரர்‌ என்போர்‌ வெற்றி கொண்டு, தமிழ்நாட்டில்‌ ஆட்சி 
நடத்தினர்‌ எனப்‌ பாளி இலக்கியத்திலும்‌ கல்வெட்டிலும்‌ வரும்‌ சில 
சான்றுகள்‌ உதவியுடன்‌ ஒரு கருத்துத்‌ தெரிவிக்கப்பட்டுள்ளது.” 

ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ சிறப்பிடம்‌ பெற்றிருந்த சோழரும்‌ 
பாண்டியரும்‌ இக்காலப்‌ பகுதியில்‌ ஆட்சியிழந்து மறைந்தனர்‌ என்பது 
தற்பொழுதுள்ள சான்றுகளின்‌ அடிப்படையில்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளக்‌ 
கூடியதே. அவர்‌ ஆட்சி நடத்திய இடங்களில்‌ களப்பிரர்‌ என்போரும்‌ பிற. 
ஆட்சியாளரும்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற்றிருக்கலாம்‌. எனினும்‌, இக்‌ 
காரணத்துக்காக நாட்டில்‌ அரசியல்‌ உறுதியின்மையோ, குழப்பமோ 
காணப்பட்டது என்று கூறுவது பொருத்தமாகத்‌ தெரியவில்லை. ஆதி 
வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ சோழரும்‌ பாண்டியரும்‌ தத்தம்‌ ஆதிக்கத்தையும்‌ - 
ஆள்‌ புலத்தையும்‌ பெருக்கிக்‌ கொள்ளப்‌ பல போர்களில்‌ ஈடுபட்டனர்‌. 
அக்காலத்து அரசியல்‌ நிலைமைக்கும்‌ மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்‌. 
ஆறாம்‌ நூற்றாண்டு வரை காணப்பட்ட நிலைமைக்கும்‌ இடையில்‌ 
பெரும்‌ வேறுபாடு இருந்தது என்று கூற முடியாது. சேர, சோழ, 
பாண்டியர்‌ முடியுடை மூவேந்தர்‌ எனச்‌ சங்க காலப்‌ புலவர்களால்‌ 
போற்றப்பட்டதன்‌ விளைவாக அவர்கள்‌ ஆண்ட காலம்‌ ஒரு பொற்காலம்‌ 
என்ற கருத்து உருவாகியதனால்‌, அம்‌ மன்னர்கள்‌ ஆட்சி மறைந்ததும்‌ 
அரசியலில்‌ குழப்பம்‌ ஏற்பட்டது என்ற கருத்துத்‌ தோன்றியது. 
எனலாம்‌. 
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களப்பிரர்‌ ஆட்சி 


தமிழ்நாட்டில்‌ சோழரையும்‌ பாண்டியரையும்‌ வென்று ஆதிக்கத்தை 
நிலைநாட்டியோர்யார்‌ என்பது இலகுவில்‌ அறியக்‌ கூடிய விஷயமாகாது.. 


இப்படி வெற்றி பெற்றோர்‌ தனியொரு வம்சத்தையோ இனக்‌ 


குழுவையோ சேர்ந்தவர்கள்‌ என்றும்‌ கொள்ள முடியாது. களப்பிரர்‌ . 
இவர்களுள்‌ ஒரு பிரிவினராக இருக்கலாம்‌. இவர்கள்‌ யாராக இரு வட்‌ 


இவர்கள்‌ வெற்றியால்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ பல நூற்றாண்டுகளாக ஆட்சி 
நடத்திய பழைய ஆட்சிக்‌ குடும்பங்களைச்‌ சேர்ந்தோர்‌ ஆதிக்கத்தை 


இழந்தனர்‌ எனத்‌ தோன்றுகிறது. ஆதிக்கத்தை இழந்தாலும்‌, இக்‌ 


குடும்பங்களைச்‌ சேர்ந்த பலர்‌ தத்தம்‌ நகரங்களில்‌ இருந்திருக்கலாம்‌. 


ஆனால்‌ சிலர்‌ வேறிடங்களுக்குப்‌ புலம்‌ பெயர்ந்தனர்‌ என்று கொள்ள . 


இடமுண்டு. சிலர்‌ தமிழ்நாட்டுக்கு வடக்கே செல்ல வேறு சிலர்‌ தெற்கே 


இலங்கைக்குச்‌ சென்றனர்‌ எனலாம்‌. 


அரசியற்‌ குழப்பங்கள்‌ ஏற்படும்‌ காலத்தில்‌ ஓர்‌ அரசில்‌ ஆதிக்கம்‌ .. 
.. இழந்தோர்‌ இன்னோர்‌ அரசில்‌ அடைக்கலம்‌ பெறுவது தென்னிந்தியா - : 
இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ பொ.ஆ. தொடக்கத்திலிருந்தே காணக்‌ 


கூடியதாய்‌ உள்ளது. இதற்கு அமைய, சோழ நாட்டில்‌ ஆதிக்கம்‌ இழந்த 
சிலர்‌ வடக்கே ஆந்திரப்‌ பகுதிக்குச்‌ சென்று அடைக்கலம்‌ பெற்றனர்‌ 
என்பது சில பிற்பட்ட தெலுங்கு மூலாதாரங்கள்‌ வாயிலாக அறியக்‌ 


கிடக்கின்றது. இவ்வாறே பாண்டியர்‌ குலத்தைச்‌ சேர்ந்த சிலர்‌ 
இலங்கைக்குச்‌ சென்றனர்‌ என்று கொள்ள முடியும்‌. ஐந்தாம்‌ 


நூற்றாண்டில்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ ஆட்சியைக்‌ கைப்பற்றிய தமிழ்த்‌ 
தலைவர்களுள்‌ முதலாவதாகக்‌ குறிப்பிடப்படுபவன்‌ பண்டு எனத 
பெயரைக்‌ கொண்டுள்ளான்‌. | 


இது பாளியில்‌ பாண்டியரைக்‌ குறிப்பதாகும்‌. தமிழ்நாட்டில்‌ மூன்றாம்‌ | 


நூற்றாண்டுக்கும்‌ ஆறாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌ இடையில்‌ வலிமை வாய்ந்த 


அரசுகள்‌ எழுச்சி பெறவில்லை எனலாம்‌. இதனால்‌ தமிழ்‌ அரசுகளின்‌ : 


படையெடுப்புகள்‌ எதுவும்‌ இலங்கையை நோக்கி நடத்தப்படவில்லை. 


.... ஆறாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்‌ தமிழ்நாட்டின்‌ அரசியலில்‌ முக்கியமான 
சில முன்னேற்றங்கள்‌ ஏற்பட்டன. முதல்‌ தடவையாகப்‌ பேரரசுகள்‌ 
- என்று வர்ணிக்கத்தக்க இரண்டு அரசுகள்‌ தமிழ்நாட்டின்‌ பெரும்‌. 
பாகத்தை உள்ளடக்கி எழுச்சி பெற்றன. முதலாவது, தொண்டை 
.. மண்டலத்தில்‌ எழுச்சி பெற்ற பல்லவப்‌ பேரரசு. மற்றது பாண்டியப்‌ 
பேரரசு. இவையிரண்டும்‌ தங்கள்‌ ஆதிக்கப்படர்ச்சியின்போது 
- இலங்கைக்கும்‌ படையெடுப்பு நடத்தின. இதனால்‌ இலங்கையில்‌ தமிழ்‌ 
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இனக்‌ குழுவின்‌ வளர்ச்சியில்‌ இந்த அரசியல்‌ க்‌ ஒரு த்‌ 
இடத்தைப்‌ பெறுகின்றது. 
பெளத்த சமண மதங்களின்‌ டன்‌. | 
இக்‌ காலப்‌ பகுதியில்‌ தென்னிந்தியாவின்‌, குறிப்பாகத்‌ ்‌ 
தமிழ்நாட்டின்‌, சமய நிலை இலங்கை வரலாற்றை விளங்கிக்‌ கொள்ள 
முக்கியமானது. மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌ ஆறாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌ 
இடையில்‌ பெளத்தமும்‌ சமணமும்‌ பெரும்‌ வளர்ச்சி பெற்றிருந்தன. 
ஆறாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இவை வீழ்ச்சியடைய, சைவமும்‌ வைணவமும்‌ 


- மேலோங்கி எழுந்தன. இந்நிகழ்ச்சிகள்‌ இலங்கையில்‌ தமிழ்‌ இனக்‌ குழு 


வளர்ச்சி பெற்ற வரலாற்றில்‌ முக்கியத்துவம்‌ பெறும்‌ காரணிகளாம்‌. 


- ஆந்திரப்‌ பிரதேசத்தில்‌, சிறப்பாக நாகார்ஜுனக்‌ கொண்டா மற்றும்‌ 
அமராவதி ஆகிய இடங்களில்‌, பெளத்தம்‌ பொ.ஆ.மு. காலத்திலிருந்தே . 
வளர்ச்சி பெற்று பொ.ஆ. மூன்றாம்‌ நாலாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ உச்ச 


. நிலையடைந்திருந்தது. தமிழ்நாட்டில்‌ பொ.ஆ. மு. காலத்தில்‌ 


பெளத்தமும்‌ சமணமும்‌ அறிமுகப்படுத்தப்பட்டிருந்தாலும்‌, பொ.ஆ. 
மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்னரே அவை பெரிதும்‌ வளர்ச்சியுற்றன. 
காஞ்சி, மதுரை, உறையூர்‌ மற்றும்‌ காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌ ஆகிய ப 
இடங்கள்‌ இச்‌ சமயங்கள்‌ சிறப்புற்ற மையங்களாக எழுந்தன. 
இவ்விடங்கள்‌ பாளி மொழி வளர்ச்சிக்கு உதவிய மையங்களாகவும்‌ 
அமைந்தன. இக்காலப்‌ .பகுதியில்‌ தமிழ்நாடு தனது தலைசிறந்த 
அறிஞர்களைப்‌ பெளத்த உலகுக்கு அளித்துப்‌ பெளத்த மத வளர்ச்சிக்கு 
உதவியது. இக்‌ காலப்பகுதியிலேயே பிரசித்தி பெற்ற தமிழ்ப்‌ பெளத்த 
காவியங்களாகிய மணிமேகலையும்‌ குண்டலகேசியும்‌ படைக்கப்‌ 
பட்டன. அவற்றைப்‌ போன்று தமிழ்ச்‌ சமண காவியமாகிய . 
சிலப்பதிகாரமும்‌ இக்காலத்தில்‌ படைக்கப்பட்டதே. கட்டிடக்‌ கலை 
மற்றும்‌ சிற்பக்‌ கலை ஆகியவற்றைப்‌ பொறுத்து ஆந்திரப்‌ பிரதேசத்தில்‌ 
பெளத்த கட்டிடக்‌ கலை, சிற்பக்‌ கலை சிறப்பான வளர்ச்சி பெற்று 
இலங்கையிலும்‌ தென்கிழக்காசியாவிலும்‌ செல்வாக்குப்‌ பெற்றன. 


பொருளியல்‌ காரணிகள்‌ - தென்னந்திய வணிக கணங்கள்‌ 
ஆறாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்‌ இலங்கையில்‌ தமிழ்‌ இனக்‌ குழுவின்‌ . 
வளர்ச்சியைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌ மிகவும்‌ முக்கியத்துவம்‌ பெறும்‌ ஒரு. 
பொருளியல்‌ காரணி தென்னிந்திய வணிக கணங்களின்‌ எழுச்சியாகும்‌. 
பல்லவப்‌ பேரரசின்‌ வளர்ச்சியுடன்‌ கடல்‌ வணிகம்‌ துரிதமாக வளர்ச்சி 
பெறத்‌ தொடங்கியது. இதன்‌ விளைவாக முன்னர்‌ இல்லாத அளவுக்கு 
வர்த்தக நடவடிக்கைகளில்‌ தென்னிந்திய வணிகர்கள்‌ ஈடுபட்டதன்‌ 


204. க. இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


விளைவாகத்‌ தென்கிழக்காசியாவுடனீம்‌ மேற்காசியாவுடனும்‌ 


நெருங்கிய வர்த்தக உறவுகள்‌ ஏற்பட்டதுடன்‌, வலிமை வாய்ந்த வணிக 
கணங்களும்‌ தோன்றின. இவை இலங்கையிலும்‌ முக்கிய வர்த்தக . 


நடவடிக்கைகளில்‌ ஈடுபட்டன. 
நீர்ப்பாசனவியல்‌ வளர்ச்சி 


இக்காலப்‌ குதியில்‌ தென்னிந்தியாவிலும்‌, இலங்கையிலும்‌ மிகவும்‌ 


வளர்ச்சி பெற்ற ஒரு துறையாகக்‌ காணப்படுவது நீர்ப்பாசனவியல்‌ . 


துறையாகும்‌. பொ.ஆ.மு. நூற்றாண்டுகளில்‌ சிறிய அளவில்‌ குளங்கள்‌ 


மற்றும்‌ கால்வாய்கள்‌ ஆகியவற்றை அமைத்து விவசாயம்‌ நடத்திய 


நிலையிலிருந்து படிப்படியாகப்‌ பெரும்‌ குளங்கள்‌, அணைகள்‌ மற்றும்‌ 
நீண்ட கால்வாய்கள்‌ ஆகியவற்றை அமைக்கும்‌ அளவுக்கு இக்காலப்‌ 


பகுதியில்‌ நீர்ப்பாசனம்‌ தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ ஒரு 


பொது வளர்ச்சியாகக்‌ காணப்பட்டது. .. இத்தகைய வளர்ச்சிக்குத்‌ 
தென்னிந்தியத்‌ தொழில்‌ நுட்பமும்‌ இலங்கைத்‌ தொழில்‌ நுட்பமும்‌ 
கருத்துப்‌ பரிமாறலில்‌ ஈடுபட்டதுடன்‌ இரு நிலப்பகுதிகளிலிருந்தும்‌ 
வேலையாட்களும்‌ விற்பன்னர்களும்‌ சென்று வந்தனர்‌ என்று கொள்ள 
முடியும்‌. இதன்‌ ஒரு விளைவு இலங்கையில்‌ வளர்ச்சி பெற்ற தமிழ்‌ 
இனக்குழு மேலும்‌ வலுப்‌ பெற்றமையாகும்‌. ப 


அநுராதபுர அரசில்‌ தமிழர்‌ ஆட்சி 


ஏழாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ பல்லவ அரசும்‌ பாண்டிய அரசும்‌ எழுச்சி 


பெறும்‌ வரை இலங்கையின்‌ அரசியல்‌ தென்னிந்திய அரசியற்‌. 


்‌ சம்பவங்களினால்‌ பார தூரமாகப்‌ பாதிக்கப்படவில்லை. முன்னர்‌ போல, 

தமிழ்நாட்டிலிருந்து சிலர்‌ படையெடுத்து வந்து அநுராதபுரத்தில்‌ 
ஆட்சியைக்‌ கைப்பற்றினர்‌. அநுராதபுரத்திலிருந்து சிலர்‌ 
தென்னிந்தியாவுக்குச்‌ சென்று படை திரட்டி,வந்து ஆட்சியைக்‌ கைப்பற்ற 


முயன்றனர்‌. பொ.ஆ. 300க்கும்‌: 900க்கும்‌ இடையில்‌ குறைந்தது ஒன்பது. 


தடவையாவது இவ்வாறு அநுராதபுரத்து இளவரசர்கள்‌ 


தென்னிந்தியாவுக்கு உதவி பெறச்‌ சென்று படைகளுடன்‌ வந்தனர்‌ எனப்‌ . 
பாளி வளரலாற்று நூல்கள்‌ வாயிலாக அறியலாம்‌. இவை மட்டுமின்றி, 


_ தமிழ்நாட்டு அரச குடும்பங்களில்‌ சில சிங்கள அரசர்கள்‌ மணம்‌ முடித்து 
அரசியரை அழைத்திருந்தனர்‌ என்றும்‌ அறிய முடிகின்றது. இத்தகைய 

அரசியல்‌ தொடர்புகள்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ இருந்த தமிழர்‌ ட்டு 
தொடர்ந்தும்‌ வலுவுடன்‌ இருக்க உதவின. 


ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முற்பாதியில்‌ நடைபெற்ற நிகழ்ச்சிகளை : 


நோக்கினால்‌ தமிழர்‌ செல்வாக்கு எந்தளவுக்கு அநுராதபுரத்தின்‌ அரச 


கா. இந்திரபாலா 205 





சபையில்‌ வளர்ந்திருந்தது என்பதைக்‌ காணலாம்‌. அதுராதபுரத்தின்‌ 
மன்னனாக 406 இல்‌ மஹாநாம என்பவன்‌ பதவியேற்றான்‌. அவனுடைய 
அரசியருள்‌ ஒருத்தி தமிழ்ப்‌ பெண்‌. இவ்வாறு ஒரு தமிழ்ப்‌ பெண்ணை 
மணம்‌ முடித்தமைக்கு அம்மன்னன்‌ தமிழ்‌ உயர்குழாத்துக்‌ 
குடும்பங்களுடன்‌ நெருங்கிய உறவு கொண்டிருந்தமை அல்லது 
தமிழ்நாட்டு அரச குடும்பம்‌ ஒன்றுடன்‌ நெருங்கிய தொடர்பு 
கொண்டிருந்தமை காரணமாகலாம்‌. எவ்வாறாயினும்‌, மன்னனுடைய 
தமிழ்‌ அரசி பெற்றிருந்த செல்வாக்கும்‌, அரச சபையில்‌ தமிழ்‌ உயர்‌ 
குழாத்தினர்‌ பெற்றிருந்த செல்வாக்கும்‌ குறிப்பிடத்தக்கதாக இருந்திருக்க 
முடியும்‌ என்பதையும்‌ தமிழ்‌ சிங்கள வேறுபாடு இல்லாத அரசியல்‌ 
நிலை காணப்பட்டது என்பதையும்‌ வெளிப்படுத்தும்‌ வகையில்‌ 
மன்னன்‌ இறந்தபோது நடைபெற்ற நிகழ்ச்சிகள்‌ அமைகின்றன. 


மஹாநாம மன்னன்‌ 428 இல்‌ இறந்தபோது புதிய மன்னனாகப்‌ 
பதவியேற்றவன்‌ தமிழ்‌ அரசிக்குப்‌ பிறந்த சொத்திஸேனன்‌ என்பவன்‌. 
ஆனால்‌ அவன்‌ ஆட்சியேற்றதும்‌ அரசியல்‌ குழப்பங்கள்‌ நிகழ்ந்து, 
சொத்திஸேனன்‌ கொல்லப்பட்டு, ஒருவர்‌ பின்‌ ஒருவராக மூன்று 
மன்னர்கள்‌ ஓராண்டுக்‌ காலத்தில்‌ பதவியேற்பதைக்‌ காணலாம்‌. இக்‌ 
குழப்ப நிலையில்‌ பண்டு என்ற ஒருவன்‌ ஆட்சியைக்‌ கைப்பற்றி 
அநுராதபுரத்தின்‌ மன்னனாக ட்ப என்று பாளி வரலாற்று 
நூல்களால்‌ அறிகின்றோம்‌. 


பாளி மொழியில்‌ பண்டு என்ற பெயர்‌ பாண்டியரைக்‌ குறிக்கும்‌. 
ஆகவே, இவ்வாறு ஆட்சி பெற்றவன்‌ பாண்டிய வம்சத்தைச்‌ சேர்ந்தவன்‌ 
என ஊகிக்க இடமுண்டு. இக்‌ காலத்துத்‌ தமிழ்‌ நாட்டு அரசியல்‌ 
பின்னணியை நோக்கினால்‌, அங்கு களப்பிரர்‌ என்ற குழுவினர்‌ பாண்டி 
நாட்டில்‌ ஆட்சியைக்‌ கைப்பற்றிப்‌ பாண்டியரை ஆதிக்கத்திலிருந்து 
நீக்கினர்‌ என்று அறியக்‌ கிடக்கின்றது. இச்‌ சூழ்நிலையில்‌ பாண்டிய 
வம்சத்தைச்‌ சேர்ந்த சிலர்‌ அநுராதபுரத்துக்கு வந்திருக்கலாம்‌. மஹாநாம 


மன்னனின்‌ தமிழ்‌ அரசி பாண்டிய வம்சத்தைச்‌ சேர்ந்தவளாக 


இருந்திருந்தால்‌, அத்‌ தொடர்பாலும்‌ பாண்டிய வம்சத்தவர்‌ 
அநுராதபுரத்தில்‌ ஆட்சிபெற வாய்ப்பு ஏற்பட்டிருக்கலாம்‌. இது 
எவ்வாறாயினும்‌ 429 அளவில்‌ தமிழ்‌ மன்னன்‌ ஒருவனுடைய ஆட்சி 
தொடங்கியது என்பதை வரலாற்று மூலாதாரங்கள்‌ எடுத்துரைக்கின்றன. 

இப்‌ பாண்டிய மன்னனும்‌ அவனுடைய வழித்தோன்றல்களும்‌ 
அடுத்த கால்‌ நூற்றாண்டுக்‌ காலமாக (429 - 455) அநுராதபுரத்தை 
ஆண்டனர்‌. இம்‌ மன்னர்கள்‌ சிங்கள மன்னர்கள்‌ போலவே 
அநுராதபுரத்து மரபுகளின்படி ஆண்டனர்‌ எனத்‌ தெரிகின்றது. இவர்கள்‌ 
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பெளத்தர்களாகவும்‌, பெளத்தத்தை ஆதரிப்போராகவும்‌, ஹெள (ஆச்‌ 
சிங்கள) மொழியைத்‌ தம்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ பயன்படுத்தியோராகவும்‌ 


ஆண்டனர்‌ என்பதற்குச்‌ சான்றுண்டு. கால்‌ நூற்றாண்டுக்‌ காலம்‌ ஆட்சி . 
நடத்த முடிந்தமை அவர்கள்‌ ஆட்சி ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்பட்டதற்குச்‌ 


சான்றாகும்‌. 


முதலில்‌ ஆண்ட பண்டு மன்னன்‌ பற்றி அறிய அதிக சான்றில்லை. 
அவனுடைய உண்மைப்‌ பெயர்கூடப்‌ பேணப்படவில்லை. அவன்‌ ஐந்து. 


ஆண்டுகள்‌ ஆட்சி நடத்திய பின்‌ அவனுடைய மகன்‌ பதவியேற்றான்‌. 


'இவன்‌ பெயர்‌ பாளியில்‌ பாரிந்த எனக்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. ஹெள 


மொழியில்‌ இது பரிததேவ எனக்‌ காணப்படுகிறது. இப்பெயரை 


சம்ஸ்கிருதத்தில்‌ பாரீந்திர தேவ எனவும்‌ தமிழில்‌ பாரிந்திர தேவன்‌ 
எனவும்‌ கூறலாம்‌. இவன்‌ ஒரு பொளத்தனாக இருந்தான்‌. இவன்‌ 


பெளத்த பள்ளி ஒன்றுக்கு அளித்த தானம்‌ பற்றிய செய்தி ஒரு ஹெள 


மொழிக்‌ கல்வெட்டில்‌ உள்ளது. இவன்‌ மூன்று ஆண்டுகள்‌ மட்டுமே: 
ஆட்சி புரிந்தான்‌. அவனுக்குப்‌ பின்‌ அவன்‌ தம்பி இளம்‌ பாரிந்திரன்‌/. 


பாரி தேவன்‌ (ஹெள மொழியில்‌ ள - பரிதேவ) பதவியேற்றான்‌. | 


இளம்‌ பாரிந்திரன்‌ தமையனைப்‌ போன்று ஒரு பெளத்தனாக ஆட்சி | 


நடத்தியதுடன்‌, முன்‌ ஆண்ட சிங்கள மன்னர்‌ கொண்டிருந்த விருதாகிய 


புத தஸ (புத்ததாசன்‌) என்ற விருதையும்‌ ஏற்றிருந்தான்‌. இவனுடைய 


அரசி பெளத்த பள்ளி ஒன்றுக்கு வழங்கிய தானம்‌ பற்றி ஒரு 
ஹெளமொழிக்‌ கல்வெட்டில்‌ தகவல்‌ கிடைக்கின்றது. 


இளம்‌ பாரிந்திரனுக்குப்‌ பின்‌ மூன்று தமிழ்‌ மன்னர்‌ சிறு சிறு 


காலப்பகுதி அநுராதபுரத்தில்‌ ஒருவர்‌ பின்‌ ஒருவராக ஆண்டனர்‌. பாளி 


வரலாற்றேடுகள்‌ இவர்களைப்‌ பற்றி அதிகம்‌ தகவல்களைத்‌ தரவில்லை. . 


ஆனால்‌ இவர்களுள்‌ இருவரைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிடும்‌ ஒரு ஹெள மொழிக்‌ 
. கல்வெட்டு கிடைத்திருப்பது கவனிக்கத்‌ தக்கது. இளம்‌ பாரிந்திரனுக்கு 
அடுத்ததாக ஆண்டவன்‌ திரீதர (தமிழ்‌: திருதரன்‌, சம்ஸ்கிருதம்‌: ஸ்ரீதர) 
என்பவன்‌ ஆவான்‌. இவன்‌ சில மாதங்கள்‌ ஆண்டபின்‌, இவனுடைய 
மகன தாடிய (- தாடியன்‌) என்பவன்‌ ஆட்சி நடத்தினான்‌. இவன்‌ இயற்‌ 


பெயர்‌ மஹாநாகன்‌ என்பது கல்வெட்டு ஒன்றின்‌ மூலம்‌ அறியக்‌ : 


கூடியதாய்‌ உள்ளது. தந்தை திருதரன்‌ என்ற வைணவப்‌ பெயரைப்‌ 
பெற்றிருந்தபடியால்‌ பெளத்தனாக இருந்தானோ என்பதைக்‌ கண்டு 
கொள்ள முடியவில்லை. ஆனால்‌ மகன்‌ மஹாநாதன்‌ பெளத்த 
நிறுவனம்‌ ஒன்றை ஆதரித்தான்‌ என்பது கல்வெட்டுச்‌ சான்று கொண்டு 


கூறக்‌ கூடியதாய்‌ உள்ளது. இதனால்‌, மஹாதாகன்‌ இளம்‌ பாரிந்திரனைப்‌ 


போன்று பெளத்தனாக இருந்திருக்கலாம்‌. இவனுக்குப்‌ பின்‌ பீடிய என்ற 


_ காஸ்யப மன்னனை வென்று ஆட்சியைக்‌ கைப்பற்றினான்‌. 
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தமிழ்‌ மன்னன்‌ ஆண்டதாக அறிகின்றோம்‌. இவன்‌ ஏழு மாதங்கள்‌ ப 


ஆண்டபின்‌ தாதுஸேன என்ற சிங்கள இளவரசன்‌ ஆட்சியைக்‌ . . 


கைப்பற்றி A கவன வவட சிங்கள ப்ப ஆட்சியை | 
நிறுவினான்‌. 

இவ்வாறாக ஆறு தமிழ்‌ கள்‌ ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
அநுராதபுரத்தில்‌ 25 ஆண்டுகளுக்கு மேலாக ஆண்டனர்‌. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 
பெளத்தம்‌ எழுச்சி பெற்றிருந்த அந்த நூற்றாண்டில்‌ இவர்கள்‌ 
பெளத்தர்களாக இருந்தமை வியப்புக்குரியதன்று. அநுராதபுரத்து 
மக்களுடைய ஆதரவைப்‌ பெறுவதற்காக இவர்கள்‌ பெளத்தத்தை 
ஆதரித்தனர்‌ என்று கூற அவசியமில்லை. . இத்தகைய கருத்துத்‌ 


தவறாகும்‌.” அதுமட்டுமன்றி, அநுராதபுரத்திலிருந்த - சிங்கள 
உயர்குழாத்தினருடைய ஆதரவு இம்மன்னர்களுக்கு இருந்தது 


என்பதையும்‌ பாளி நூல்கள்‌ னு அறியலாம்‌. 


தமிழ்‌ மெய்காப்பர்‌ 


தகாதுஸேன மன்னனுடைய ஆட்சியின்‌ (455 - 473) பின்‌ அநுராதபுரத்து 
அரசியல்‌ சிறிது காலம்‌ உறுதி பெற்றிருந்தது. தாதுஸேனனின்‌ ஆட்சியின்‌ 
போது நீர்ப்பாசன வசதிகள்‌. பல அமைக்கப்பட்டன; விவசாயம்‌ 
வளர்ச்சியடைந்தது. ஆனாலும்‌, அநுராதபுரத்தின்‌ பிரசித்தி பெற்ற 
மன்னர்களுள்‌ ஒருவனாகப்‌ பெயர்‌ பெறும்‌ தாதுஸேன பரிதாபத்துக்குரிய 
வகையில்‌ அவன்‌ மகன்‌ காஸ்யப என்பவனால்‌ கொல்லப்பட்டான்‌. 
அதன்பின்‌ காஸ்யப மன்னனாக ஆட்சியேற்க, அவன்‌ சகோதரன்‌ முகலன்‌ 
தென்னிந்தியாவுக்குத்‌ தப்பியோடிச்‌ சென்று, பதினெட்டு ஆண்டுகள்‌ 
அங்கு தங்கியிருந்து, இறுதியில்‌ அங்கிருந்து ஒரு படையுடன்‌ வந்து 


முகலன்‌ தென்னிந்தியாவுக்கு ஓடிச்‌ சென்று, வாய்ப்பு ஏற்படும்போது : 
படைத்‌ திரட்டி வந்து ஆட்சியைக்‌ கைப்பற்ற எடுத்த முயற்சி எந்த . 
விதத்திலும்‌ ஒரு புது முயற்சியாகாது. முதலாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இருந்தே 
அநுராதபுரத்தில்‌ ஆட்சியை இழந்தவர்கள்‌ அல்லது ஆட்சியைக்‌ 
கைப்பற்ற நோக்கங்‌ கொண்டவர்கள்‌ தென்னிந்தியாவுக்குச்‌-சென்று 
படை திரட்டி.வருவது வழக்கமாக இருந்தது. இப்படைகள்‌ பொதுவாக 
இலங்கைக்கு அருகில்‌ இருந்த தமிழ்‌ அரசுகளில்‌ இருந்தே கொண்டு 
வரப்பட்டன. இவ்வழக்கத்தின்‌ முக்கியத்துவம்‌ என்னவெனில்‌, 
அடிக்கடி இவ்வாறு படைகள்‌ கொண்டு வரப்பட்டபோது தமிழரும்‌ பிற 
தென்னிந்தியச்‌: சமூகத்தினரும்‌ கூடுதலாக இலங்கையில்‌ . 
குடியேறுவதற்கான வாய்ப்புகள்‌ ஏற்பட்டன. முகலன்‌ ஆட்சிக்‌ காலத்தில்‌ 
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இப்படிப்‌ பல தலைவர்கள்‌ படைகளுடன்‌ வருவது புறக்கணிக்க முடியாத 
ஒரு பிரச்சினையாக இருந்தது எனத்‌ தோன்றுகிறது. ஏனெனில்‌, இப்படி 
வருவோரைத்‌ தடுப்பதற்கு முகலன்‌ கரையோரக்‌ காவல்படைகளைப்‌ 
பயன்படுத்தினான்‌ என அறிகின்றோம்‌. ஆனால்‌, முகலன்‌ காலத்துக்குப்‌ 
பின்‌ இத்தகைய நிகழ்ச்சிகள்‌ மேலும்‌ கூடினவே யொழியக்‌ 
குறையவில்லை. 


இக்‌ காலப்பகுதியில்‌ அரண்மனைச்‌ சதிகளும்‌ அரசியல்‌ சூழ்ச்சிகளும்‌ 
நம்பிக்கையின்மையும்‌ மலிந்து காணப்பட்டபோது அநுராதபுரத்து 
.மன்னர்கள்தமிழ்‌ மெய்காப்பர்களில்‌ தங்கியிருக்கும்‌ நிலை உருவாகியது. 
தங்கள்‌ சொந்தப்‌ பாதுகாப்புக்கும்‌ சொத்துக்களைப்‌ பாதுகாப்பதற்கும்‌ 
இந்த மெய்காப்பர்‌ பெரிதும்‌ தேவைப்பட்டனர்‌. தென்னிந்தியா - 
இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ இருந்த அரசுகளில்‌ மட்டுமின்றி, உலகின்‌ 
வேறு பாகங்களிலும்‌ தங்கள்‌ சொந்தப்‌ பாதுகாப்புத்‌ தேவைகளைக்‌ 
கவனிக்கப்‌ பிற நாட்டவரைக்‌ காவலராக நியமிப்பது மன்னர்களுடைய 
பொது வழக்காக இருந்தது. தமிழ்நாட்டில்‌ முதலாம்‌ இரண்டாம்‌ 
நூற்றாண்டுகளில்‌ மன்னர்கள்‌ யவன (கிரேக்க - உரோம) 
மெய்காப்பர்களை வேலைக்கு அமர்த்தினர்‌. அநுராதபுரத்திலும்‌ யவனப்‌ 
-படையினர்‌ முதலாம்‌ இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ பணியாற்றியிருக்க 
முடியும்‌. இக்‌ காலப்பகுதியில்‌ தமிழ்‌..மெய்காப்பர்கள்‌ சிங்கள 
மன்னர்களைப்‌ பாதுகாத்தது போன்று, "தமிழ்நாட்டில்‌ சிங்கள 
மெய்காப்பர்‌ பணியாற்றினர்‌. : | 


இவ்வாறு, ஆட்சியைக்‌ கைப்பற்ற நோக்கங்‌ கொண்டோர்‌ 


தென்னிந்தியாவிலிருந்து கொண்டு வந்த படைகளும்‌ அநுராதபுரத்து 
மன்னர்‌ தமக்குப்‌ பணிபுரிய வருவித்த தென்னிந்திய மெய்காப்பரும்‌ 
ஆறாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்‌ மேலும்‌ அதிகரித்துப்‌ பிரச்சினைகள்‌ 
எழுந்தன. தென்னிந்தியாவிலிருந்து படைகளைக்‌ கொண்டு வருவது 
ஏழாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ உச்சநிலையடை ந்தது. இந்நூற்றாண்டில்‌, 628 
இலிருந்து ஒரு குறுகிய 55 ஆண்டுக்‌ காலத்துள்‌, எட்டுத்‌ தடவைகளாவது 
ஆட்சியைக்‌ கைப்பற்ற விரும்பிய சிங்களத்‌ தலைவர்கள்‌ தென்னிந்தியப்‌ 
படைகளை அழைத்து வந்திருந்தனர்‌. இவ்வாறு வந்த படையினரின்‌ 
எண்ணிக்கை படிப்படியாகக்‌ கூடியதும்‌ பல பிரச்சினைகள்‌ தோன்றின. 
தமிழ்ப்‌ படையினரைக்‌ கட்டுப்படுத்த முடியாத நிலையில்‌ மன்னர்கள்‌ 
தவித்தனர்‌. அரச சபையில்‌ உயர்‌ பதவிகளில்‌ தமிழர்‌ செல்வாக்குப்‌ 
பெற்றிருந்தனர்‌. நான்காம்‌ அக்கிரபோதி மன்னன்‌ ஆட்சியின்பேது 
(667-683), பொத்தகுட்ட, பொத்தஸாத மற்றும்‌ மஹாகந்த ஆகிய தமிழ்‌ 
அதிகாரிகள்‌ உயர்‌ பதவிகளை வகித்து, பெளத்த நிறுவனங்களுக்கு 
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அதரவு வழங்கியோராய்க்‌ காணப்படுகின்றனர்‌. ஏழாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
தமிழ்நாட்டில்‌ நிகழ்ந்த சமய இயக்கங்களின்‌ விளைவாக அங்கிருந்து 
இலங்கைக்குச்‌ சில தமிழ்‌ பெளத்தர்கள்‌ புலம்‌ பெயர்ந்து 
சென்றிருக்கலாம்‌. அவர்களுள்‌ சிலர்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ செல்வாக்குப்‌ 
பெற்றிருக்கலாம்‌. இவர்களை விட அநுராதபுரத்தில்‌ முன்பிருந்தே . 
வாழ்ந்த தமிழ்க்‌ குடும்பங்களை சேர்ந்த பெளத்தர்களும்‌ செல்வாக்குடன்‌ 
விளக்கியிருப்பர்‌. ன 


ஏழாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ மிகுந்த வர்க்‌ 
விளங்கிய ஒரு தமிழன்‌ பாளி நூல்களில்‌ பொத்தகுட்ட என்ற பெயருடன்‌ 
காணப்படுகின்றான்‌. இவன்‌ செல்வம்‌ மிகுந்தவனாகவும்‌, பெளத்த 
சங்கத்துக்குக்‌ குறிப்பிடத்தக்க தானங்களை வழங்கியவனாகவும்‌ 
விளங்கியதுடன்‌, அநுராதபுரத்து அரசியலில்‌ பெரும்‌ செல்வாக்கும்‌ 


பெற்றிருந்தான்‌. உயர்‌ குழாத்தினர்‌ மத்தியில்‌ இவனுக்கு ஆதரவு 
இருந்தது என்று தோன்றுகிறது. அத்துடன்‌ போதிய படை பலமும்‌ 
அவனுக்கு இருந்திருக்கும்‌. இதனால்‌ அக்கிரபோதி மன்னன்‌ 
இறந்தவுடன்‌, பொத்தகுட்டன்‌ தனது படை பலத்தைக்‌ கொண்டு அரச 
பதவி பெற இருந்த யுவராஜனாகிய தாட்டாசிவ என்பவனைக்‌ 
கைப்பற்றிச்‌ சிறையில்‌ இட்டபின்‌ அரசின்‌ நிர்வாகத்தைதீ தானே. 
பொறுப்பேற்று நடத்தினான்‌. அரச பதவியில்‌ தான்‌ விரும்பியவர்களை 
வைத்து அவன்‌ நிர்வாகத்தை நடத்தினான்‌. இவ்வாறு நியமிக்கப்பட்ட 
இவனது கைப்பொம்மை அரசர்கள்‌ நீண்ட காலம்‌ பதவியில்‌ 
இருக்கவில்லை. 
பல்லவர்‌ ஆதிக்கப்‌ படர்ச்சி 

பொத்தகுட்ட செல்வாக்குப்‌ பெற்றிருந்த காலத்தில்‌ தமிழ்நாட்டில்‌. 
முதல்‌ தடவையாக ஒரு பேரரசு எழுச்சி பெற்றிருந்தது. இது தொண்டை. 
மண்டலத்தில்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற்றிருந்த பல்லவப்‌ பேரரசாகும்‌. ஆறாம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ இறுதியில்‌ சிம்ம விஷ்ணு மன்னன்‌ தொடக்கி வைத்த 
ஆதிக்கப்‌ படர்ச்சி, ஏழாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முற்பாதியில்‌ முதலாம்‌ 
மகேந்திரவர்மன்‌ மற்றும்‌ முதலாம்‌ நரசிம்ம வர்மன்‌ ஆகியோர்‌ 
ஆட்சியில்‌ மேலும்‌ வளர்ச்சி பெற்றுத்‌ தமிழ்நாட்டின்‌ மேலோங்கிய 
பேரரசாகப்‌ பல்லவ அரசை மாற்றியது. இத்தகைய அரசியல்‌ வளர்ச்சி 
இலங்கையையும்‌ பாதித்தது. முதல்‌ தடவையாக இலங்கையில்‌ இருந்த 
ஆட்சியாளர்‌ தென்னிந்திய ஆட்சியாளர்களுடைய அரசியல்‌ 
விவகாரங்களில்‌ கலந்து கொள்ளும்‌ சூழ்நிலை வப 
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முன்னர்‌ கூறப்பட்டதுபோல்‌, பல்லவர்‌ எழுச்சிக்கு முன்னரே 
அநுராதபுரத்து அரச குடும்பத்தினர்‌ பல தடவைகள்‌ தென்னிந்தியா 
வுக்குச்‌ சென்று படையுதவி பெற்று வந்தனர்‌. அவர்களுக்கு உதவியோர்‌ 
குறுநில மன்னர்களா அல்லது மூவேந்தர்‌ எனப்பட்ட சோழ பாண்டிய 
டு மனனர்களா என்பது பற்றிச்‌ சான்றில்லை. ஆறாம்‌ நூற்றாண்டுக்கு 
முன்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலிருந்து படை கொண்டு வந்து அநுராதபுரத்தில்‌ 

- ஆட்சியைக்‌ கைப்பற்றிய தமிழர்கள்‌ மூவேந்தர்‌ சார்பாகப்‌ படையெடுப்பு 
நடத்தினர்‌ என்று கொள்வதற்கும்‌ சான்றில்லை. ஆனால்‌ இந்நிலை 


ஆறாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதியிலிருந்து பல்லவப்‌ பேரரசின்‌ 


எழுச்சியுடன்‌ மாறுவதைக்‌ காணலாம்‌. 


இலங்கை மன்னன்‌ ஒருவனை வெற்றி கொண்ட ஒருவனாகக்‌ | 


கல்வெட்டுச்‌ சான்று மூலம்‌ நாம்‌ அறியும்‌ முதலாவது தமிழ்நாட்டு அரசு 


ஒன்றின்‌ மன்னன்‌ பல்லவ சிம்ம: விஷ்ணு ஆவான்‌. இவன்‌ வெற்றி 


கொண்ட. மன்னர்‌ வரிசையில்‌ சிங்கள மன்னனையும்‌ சேர்த்துள்ளான்‌. 
ஆனால்‌, இலங்கை மூலாதாரங்களில்‌ பல்லவர்‌ படையெடுப்புப்‌ 
பற்றியோ, வெற்றி பற்றியோ எதுவிதக்‌ குறிப்பும்‌ இல்லாமையால்‌, சிம்ம 


விஷ்ணுவின்‌ கூற்றுப்‌ பொதுவாகக்‌ கருத்திற்‌ கொள்ளப்படவில்லை. . 
எனினும்‌ இக்காலத்து நிகழ்ச்சிகள்‌ சிலவற்றை நோக்கினால்‌, பல்லவ 


மன்னன்‌ இலங்கைக்கும்‌ படையெடுத்திருக்கலாம்‌ எனத்‌ தோன்றுகிறது. 
வவவு மன்னன்‌ முதலாம்‌ நரசிம்மவர்மன்‌ (603. - 688) 
ஆட்சியின்போது அநுராதபுரத்துச்‌ சிங்கள அரச வம்சத்தைச்‌ சேர்ந்த 


இளவரசன்‌ ஒருவன்‌, மானவர்மன்‌ என்பான்‌, பல்லவர்‌ தலைநகராகிய 


காஞ்சிக்குச்‌ சென்று பல்லவ மன்னன்‌ ஆதரவைப்‌ பெற்றுச்‌ சில காலம்‌ 
அங்கு தங்கியிருந்தான்‌. - அவ்வாறு தங்கியிருந்த காலத்தில்‌ 
நரசிம்மவர்மனுக்குப்‌ போர்களில்‌ உதவியும்‌ புரிந்தான்‌. இவ்வாறாக 


சிங்கள இளவரசன்‌ ஒருவன்‌ பல்லவப்‌ பேரரசன்‌ சபையில்‌ செல்வாக்குப்‌ - 
பெற்றுக்‌ காஞ்சியில்‌ பல ஆண்டுகள்‌ தங்கியிருப்பதை நோக்குமிடத்து, 
பல்லவ அரசுடன்‌, அநுராதபுர மன்னர்‌ ஏலவே அரசியல்‌ தொடர்புகள்‌ 


கொண்டிருந்தனர்‌ என்று கொள்ள இடமுண்டு. ஞு 
அநுராதபுரத்தில்‌ ஏழாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பிற்பாதியில்‌ பொத்தகுட்ட 
ப செல்வாக்குப்‌ பெற்றிருந்தபோது, பல்லவ நரசிம்மவர்மன்‌ உதவியுடன்‌ 
ப மானவர்மன்‌ படையெடுப்பு நடத்தி அநுராதபுரத்தைத்‌ தாக்கினான்‌. 
ஆனால்‌ அங்கு வெற்றி பெற்று ஆட்சியைக்‌ கைப்பற்று முன்‌, திடீரெனத்‌ 
தன்‌ படைகளுடன்‌ காஞ்சிக்கு மானவர்மன் திரும்ப நேரிட்டது. இதற்குக்‌ 
காரணம்‌ நரசிம்ம வர்மன்‌ நோயுற்றிருந்தமை எனக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. 
மானவர்மன்‌ திரும்பிச்‌ சென்றபின்‌ நரசிம்மவர்மன்‌ இறந்ததினாலோ 


என்னவோ மேலும்‌ பல ஆண்டுகள்‌ காஞ்சியில்‌ அவன்‌ தங்கியிருந்து, 
மீண்டும்‌ ஒரு படையெடுப்பை இரண்டாவது நரசிம்மவர்மன்‌ காலத்தில்‌ 
(680 - 720) நடத்தினான்‌. இப்படையெடுப்பின்‌ போது பொத்த : 
குட்டனுடன்‌ அவன்‌ நியமித்திருந்த மன்னனும்‌ கொல்லப்பட்டான்‌. 
மானவர்மன்‌ வெற்றிகரமாக அநுராதபுரத்தின்‌ மன்னனாக முடிசூட்டிக்‌: 
கொண்டான்‌. ப | ப 


. பாண்டியர்‌ எழுச்சி 


மானவர்மன்‌ ஆட்சிக்‌ காலத்தின்‌ பின்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ அரசியல்‌ நிலை 
மாறத்‌ தொடங்கியது. மதுரையை மையமாகக்‌ கொண்டு பாண்டிய 
வம்சத்தினர்‌ படிப்படியாக எழுச்சி பெறத்‌ தொடங்கினர்‌. அவர்கள்‌ 
ஆதிக்கம்‌ வளர, தவிர்க்க முடியாத வகையில்‌ பல்லவருடன்‌ மோத 
வேண்டிய நிலை உருவாகியது. 
.... ஆறாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ கடுங்கோன்‌ என்ற பாண்டியன்‌ களப்பிர 
மன்னன்‌ ஒருவனை வெற்றி கொண்டு பாண்டி நாட்டில்‌ ஆட்சியைத்‌ 
தொடங்கியதிலிருந்து பாண்டியர்‌ எழுச்சி நடைபெற்றது. 
இம்மன்னனுக்குப்‌ பின்‌ படிப்படியாக ஏற்பட்ட எழுச்சியைக்‌ 
காட்டுவதற்குப்‌ போதிய சான்றுகள்‌ இல்லை. எனினும்‌, ஆறாம்‌ ஏழாம்‌ 


. நூற்றாண்டுகளில்‌ அரிகேசரி மற்றும்‌ ராஜசிம்மன்‌ போன்ற மன்னர்கள்‌ 


பல குறுநில அரசர்களை வென்று பாண்டிய அரசை வலுப்படுத்தினர்‌ என 
அறிய முடிகின்றது. | | 

ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ பாண்டியப்‌ பேரரசு உச்ச நிலையை 
அடைந்தது எனலாம்‌. இந்த நூற்றாண்டில்‌ பாண்டிய மன்னனாகப்‌ பதவி. 
பெற்ற ஸ்ரீ மாற ஸ்ரீ வல்லபன்‌ (815 - 862) பாண்டியர்‌ ஆதிக்கத்தைப்‌ 
பெருக்கிப்‌ பல்லவப்‌ பேரரசுடன்‌ மோதினான்‌. இந்நிகழ்ச்சியின்‌ போது 
இலங்கையும்‌ தென்னிந்திய அரசியலில்‌ சிக்கிக்‌ கொள்வதைக்‌ 
காணலாம்‌. முதல்‌ தடவையாகப்‌ பாண்டிய மன்னன்‌ ஒருவன்‌ 
இலங்கைக்குப்‌ படையெடுத்துச்‌ செல்வதை இக்‌ காலத்தில்‌ காணலாம்‌. 
அநுராதபுரத்தில்‌ முதலாம்‌ ஸேன மன்னன்‌ (833 - 853) ஆட்சி 
நடத்தியபோது, ஸ்ரீமாற ஸ்ரீ வல்லபன்‌ வடக்கு இலங்கையில்‌ படையுடன்‌ 
வந்திறங்கி அநுராதபுரத்தை நோக்கிச்‌ செல்ல, ஸேன மன்னன்‌ 
அந்நகரத்தை விட்டு மலைநாட்டுக்குச்‌ சென்றான்‌. பாண்டிய மன்னன்‌ 
அநுராதபுரத்தில்‌ கிடைத்த செல்வத்துடன்‌ தன்‌ நாடு திரும்பினான்‌. 

இவ்வாறு .பாண்டியப்‌ பேரரசு எழுச்சி பெற்று அநுராதபுரத்து 
அரசையும்‌ அடக்க முற்பட்டதன்‌ விளைவாக இலங்கை தென்னிந்திய 
அரசியலில்‌ மேலும்‌ சிக்கிக்‌ கொண்டது. வலிமை வாய்ந்த ஓர்‌ அரசு 
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எழுச்சி பெறும்போது அந்த எழுச்சியால்‌ பாதிக்கப்படுவோர்‌ ஒன்று 
கூடுவது இயல்பே. அதற்கமைய, இலங்கை பல்லவ அரசுடன்‌ 
இணைந்து பாண்டியப்‌ பேரரசை எதிர்த்தது. இந்நிலையில்‌ பாண்டியப்‌ 
பேரரசன்‌ மகனாகிய வரகுண பாண்டியன்‌ தநதையுடன்‌ தகராறில்‌ 
ஈடுபட்டு, இலங்கைக்குத்‌ தப்பியோடிச்‌ சென்றான்‌. பாண்டியர்‌ 


குடும்பத்தில்‌ ஏற்பட்ட பிளவினைப்‌ பயன்படுத்திச்‌ சிங்கள மன்னனும்‌ 


பல்லவ மன்னனும்‌ ஸ்ரீ மாற ஸ்ரீ வல்லபனுக்கு எதிராகப்‌ போர்‌ 


தொடுத்தனர்‌. பல்லவ நிருபதுங்கவர்மன்‌ பாண்டி நாட்டை . 


வடக்கிலிருந்து தாக்க, அநுராதபுரத்து மன்னன்‌ இரண்டாம்‌ ஸேன (853 
- 857) அனுப்பிய படைகள்‌ பாண்டி நாட்டின்‌ தென்‌ பகுதியைத்‌ தாக்கி 
மதுரையை நோக்கி முன்னேறின. வடக்கில்‌ பாண்டியப்‌ படைகளும்‌ 
பல்லவர்படைகளும்‌ அரிசில்‌ என்ற இடத்தில்‌ மோதின. அரிசில்‌ போரில்‌ 
பல்லவர்‌ பாண்டியரை வெற்றி கொண்டனர்‌. அதேவேளை, தெற்கில்‌ 
_ சிங்கள மன்னன்‌ அனுப்பிய படைகள்‌ மதுரையைத்‌ தாக்கி வெற்றி 
பெற்றன. அரிசில்‌ போரில்‌ தோல்வியுற்ற பாண்டியர்‌ படை இதனைக்‌ 


கேள்வியுற்று மதுரைக்கு விரைந்தது. மதுரையில்‌ அப்படை நடத்திய 


்‌ போரில்‌ ஸ்ரீ மாற ஸ்ரீ வல்லபன்‌ உயிரிழந்தான்‌. சிங்கள மன்னன்‌ படை 
வரகுண பாண்டியனைப்‌ புதிய பாண்டிய மன்னனாக முடிசூட்டியது. 
இது 862இல்‌ நடந்த நிகழ்ச்சியாகும்‌. 


இவ்வாறு தமிழ்நாட்டில்‌ ரன நிகழ்ச்சிகள்‌ பேரரசு எமக 
பெற்ற காலங்களில்‌ இலங்கையையும்‌ பாதிப்பது தவிர்க்க முடியாதது 
என்பது வெளிப்படையாகின்றது. தவிர்க்க முடியாதவாறு இலங்கை 
தென்னிந்திய அரசியலில்‌ சிக்கிக்‌ கொண்டது. ஏழாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 


பல்லவர்‌ எழுச்சியுடன்‌ ஏற்பட்ட தொடர்பு இலங்கையைத்‌ 
தென்னிந்தியப்‌ பேரரசுகளுக்கிடையிலான போராட்டங்களில்‌ பங்கு 


கொள்ள வழிவகுத்தது. முதலில்‌ பல்லவரும்‌ பாண்டியரும்‌ 
மேலாதிக்கத்துக்காகப்‌ போராடிய போது, சிங்கள மன்னர்‌ பல்லவருக்குச்‌ 
. சார்பாக இருந்தனர்‌. பின்னர்‌ சோழப்‌ பேரரசு எழுச்சி பெற, அதனால்‌ 
பாதிக்கப்பட்ட பாண்டியருடனும்‌ சேரருடனும்‌ சிங்கள மன்னர்‌ 
இணைந்து சோழரை எதிர்த்தனர்‌. இந்த அரசியல்‌ வளர்ச்சிகள்‌ 
உதவின இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ இனக்‌ குழு வலுப்பெற இறுதியில்‌ 
உத ன. 


சமய | அபிவிருத்திகள்‌ 
தேரவாத பெளத்தம்‌ 

தமிழ்நாட்டில்‌ தேரவாத பெளத்தம்‌ எழுச்சி பெற்றதன்‌ விளைவாக 
அங்கு பாளி இலக்கியம்‌ சிறப்புற்று வளர்ந்தது. இந்த வரலாறு இன்று 
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மறக்கப்பட்ட ஒரு வரலாறாக விட்டது. நாலாம்‌ நூற்றாண்டு தொடக்கம்‌ 
ஆறாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதிவரை, தமிழ்நாட்டில்‌ இருந்த தேரவாத 
பெளத்த மையங்களில்‌, சிறப்பாகக்‌ காஞ்சி, மதுரை, காவிரிப்பட்டினம்‌ 
மற்றும்‌ உறையூர்‌ ஆகிய நகரங்களில்‌, அமைந்திருந்த பெளத்த பெரும்‌ 
பள்ளிகளில்‌ தலைசிறந்த பெளத்த அறிஞர்கள்‌ பாளி மொழியில்‌ பல 
நூல்களை இயற்றியும்‌ உரை நூல்களை எழுதியும்‌ பாளி இலக்கிய 
வளர்ச்சிக்கு உதவினர்‌. கவலைக்குரிய வகையில்‌ இப்படைப்புக்கள்‌ 
தமிழ்நாட்டில்‌ பேணப்படவில்லை. பெரும்பாலும்‌ தி்‌ 
இவை பேணப்பட்டுள்ளன. . 


இக்காலப்‌ பகுதியில்‌ பெளத்த உலகில்‌ மூன்று பெரும்‌ அறிஞர்களாகக்‌ 
கருதப்படும்‌ புத்தகோசர்‌, புத்ததத்தர்‌ மற்றும்‌ தம்மபாலர்‌ ஆகியோர்‌ 
தமிழ்நாட்டுப்‌ பெளத்தப்‌ பெரும்பள்ளிகளில்‌ கடமையாற்றியவர்கள்‌. 
இவர்களுள்‌ இருவர்‌, புத்த தத்தரும்‌ தம்மபாலரும்‌, தமிழ்ப்‌ பெளத்த 
பிக்குமார்‌ என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. இம்மூவருள்‌ கூடிய பிரசித்தி 
பெற்ற அறிஞர்‌ புத்தகோசர்‌. ஆனால்‌ அவருடைய வாழ்க்கை வரலாறு 
பற்றி அதிக நம்பகமான தகவல்கள்‌ இல்லை. 


புத்தகோசர்‌ இயற்றிய பாளி நூல்களுள்‌ மிகவும்‌ பிரபல்யமான இரு 
நூல்கள்‌ அங்குத்தர நிகாய மற்றும்‌ மஜ்ஜிம நிகாய ஆகியவற்றுக்கு அவர்‌ 
எழுதிய உரை நூல்களாம்‌. முதலாவது புத்தகோசர்‌ காஞ்சியில்‌ இருந்த 
காலத்தில்‌ எழுதப்பட்டது. மற்றது மயூரரூபபட்டன எனப்‌ பாளியில்‌ 
பெயர்‌ பெறும்‌ ஓர்‌ இடத்தில்‌ இருந்த பெளத்த பள்ளியில்‌ அவர்‌ 
வாழ்ந்தபோது எழுதப்பட்டது. இந்த இடம்‌ மயிலாப்பூரைக்‌ குறிக்கும்‌ 
என ஒரு கருத்து உண்டு. 


. புத்ததத்தர்‌ சோழநாட்டில்‌ பிறந்தவர்‌; ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
வாழ்ந்தவர்‌; வயதால்‌ புத்தகோசருக்கு மூத்தவர்‌. பெளத்த குருவாக 
காவேரிபட்டினம்‌, உறையூர்‌, பூதமங்கலம்‌, காஞ்சி மற்றும்‌ அநுராதபுரம்‌ 
ஆகிய நகரங்களில்‌ இருந்த பெரும்பள்ளிகளில்‌ பல பதவிகளை 
வகித்தவர்‌. அவர்‌ எழுதிய பாளி நூல்களுள்‌ மிகவும்‌ பிரபல்லியமானவை 
விநய விநிச்சய, உத்தர விநிச்சய மற்றும்‌ ஜினாலங்கார காவ்ய 
ஆகியவையாம்‌. புத்ததத்தர்‌ பெற்றுள்ள புகழுக்கு முக்கிய காரணம்‌ 
அவர்‌ எழுதிய உரை நூல்களே. இவர்‌ அநுராதபுரத்துக்குச்‌ சென்று அங்கு 
பழைய சிங்கள மொழியில்‌ எழுதப்பட்டிருந்த உரை நூல்கள்‌ 
பலவற்றைப்‌ பாளியில்‌ பெயர்த்தும்‌ புதிதாக உரை நூல்கள்‌ பல பாளியில்‌ 
எழுதியும்‌ புகழ்‌ பெற்றுள்ளார்‌. அவற்றுள்‌ தப்பு மதுரத்த 
விலாஸினி மற்றும்‌ அபிதம்மாவதார ஆகியவை. 
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தம்மபாலர்‌ பற்றிய தகவல்கள்‌ இலகுவில்‌ பெற முடியாதவை. பல 
பெளத்த அறிஞர்கள்‌ தம்மபால என்ற பெயர்‌ பெற்றிருந்த காரணத்தால்‌ 
அவர்கள்‌ பற்றிய செய்திகள்‌ வேறுபடுத்த முடியாத வகையில்‌ கலந்து 
விட்டன. ஓர்‌ உரையாசிரியராகப்‌ புத்தகோசரைப்‌ போன்று புகழ்‌ 
பெற்றவர்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ பதரதித்த (கடலூர்‌) என்னும்‌ இடத்தில்‌ இருந்த 
பெளத்த பள்ளியில்‌ வசித்த தம்மபாலர்‌. பல உரை நூல்களை 
எழுதியவர்‌. அவற்றுள்‌ மிகப்‌ பிரபல்லியம்‌ பெற்ற நூல்‌ பரமத்த தீபனீ 


என்பதாகும்‌. நாகபட்டினத்தில்‌ ஒரு பள்ளியில்‌ வாழ்ந்த இன்னொரு 


தம்மபாலர்‌ நெத்திபகரண என்ற நூலுக்கு உரை நட்‌ 


மஹாயான பெளத்தம்‌ 


இதுவரை குறிப்பிடப்பட்ட தமிழ்ப்‌ றல அறிஞர்கள்‌ 


அனைவரும்‌ தேரவாத பெளத்தத்தைத்‌ தழுவியவர்கள்‌. அவர்கள்‌ பெற்ற 
புகழ்‌ காரணமாகக்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ மேலோங்கிய பெளத்தப்‌ பிரிவாகத்‌ ர 


தேரவாதம்‌ விளங்கியது என்ற கருத்துக்கு இடமுண்டு. ஆனால்‌, 
இத்தேரவாத அறிஞர்களைப்‌ போன்று சிறப்புப்‌ பெற்ற பல மஹாயான 


பெளத்த அறிஞர்களும்‌ இக்காலத்தில்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ தோன்றினர்‌. . 


மஹாயானம்‌ மட்டுமின்றி வேறும்‌ பெளத்த மதப்பிரிவுகளும்‌ 
தமிழ்நாட்டில்‌ இருந்தன. காஞ்சி போன்ற நகரங்களில்‌ இம்‌ மதப்‌ 
பிரிவுகளைச்‌ சேர்ந்த பள்ளிகள்‌ இருந்தன. ஆனாலும்‌ இவை பற்றிய 
வரலாற்றுத்‌ தகவல்கள்‌ அதிகம்‌ பேணப்படவில்லை. பள்ளிகளின்‌ 

அழிபாடுகளும்‌ மறைந்துபோயின. பேணப்பட்டுள்ள சம்ஸ்கிருத 
மஹாயான நூல்கள்‌ மூலமாகவும்‌ சீன நூல்கள்‌ வாயிலாகவும்‌ ஒரு சில 
. தகவல்களைப்‌ பெறக்‌ கூடியதாய்‌ உள்ளது. 


தமிழ்நாடு தந்த பிரசித்தி பெற்ற மஹாயான அறிஞர்களுள்‌ ட்ரக்‌ 
குறிப்பிடத்தக்க ஒருவர்‌ பெளத்த மெய்யியலாளராகிய திண்ணாகர்‌ 
(திக்நாக) என்பவராவர்‌. இவர்‌ காஞ்சிக்குத்‌ தெற்கே சீயமங்கலம்‌ 


என்னும்‌ ஊரில்‌ பிறந்தவர்‌. இவர்‌ வட இந்தியாவுக்குச்‌ சென்று, பிரபல. 


மஹாயான அறிஞராகிய வஸுபந்து என்பவருடைய போதனைகளை 


ஏற்று நாலந்தாவில்‌ இருந்த பெளத்த கல்வி நிலையத்தில்‌ (நாலந்தாப்‌ 
பல்கலைக்கழகம்‌ எனப்‌ பொதுவாக இன்று பெயர்‌ பெறும்‌ நிறுவனத்தில்‌) 


ஒரு மெய்யியலாளராகவும்‌, வாது செய்வதில்‌ விற்பன்னராகவும்‌ 


விளங்கினார்‌. பின்னர்‌ காஞ்சிக்குத்‌ திரும்பி வந்து அங்கு தன்‌ 
பிற்காலத்தைக்‌ கழித்தார்‌. பெளத்த மதத்தின்‌ ஒரு தத்துவப்‌ பிரிவாகிய 
.. விஞ்ஞானவாதத்தை. விளக்கி முன்‌ வைத்தவராக இவர்‌ 
- கருதப்படுகின்றார்‌. இவர்‌ எழுதிய இரண்டு முக்கிய நூல்கள்‌ 
நியாயப்ரவேஸ மற்றும்‌ நியாயஸமுச்சய ஆகிய சம்ஸ்கிருத நூல்களாம்‌. 
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இக்காலப்‌ பகுதியில்‌ தென்கிழக்காசியாவுடனான வர்த்தகம்‌ துரித 
வளர்ச்சியடைய இந்தியத்‌ துறைகளிலிருந்து சமயக்‌ குரவர்களும்‌, 
வணிகர்களுடன்‌ தென்கிழக்காசிய அரசுகளுக்குச்‌ சென்று வைணவம்‌, 
சைவம்‌ மற்றும்‌ பெளத்தம்‌ ஆகிய மதங்களின்‌ வளர்ச்சிக்கு உதவினர்‌. 
இந்தப்‌ பண்பாட்டுப்‌ பரம்பலில்‌ தமிழ்நாட்டார்‌ முக்கிய பங்கெடுத்தனர்‌. 
தமிழ்ப்‌ பெளத்த குருமார்‌ மாமல்லபுரம்‌, காவேரிப்பட்டினம்‌, 


்‌ நாகபட்டினம்‌ ஆகிய துறைகள்‌ வழியாகத்‌ தென்‌ கழக்காசியாவுக்கும்‌ E 


அப்பால்‌ சீனாவுக்கும்‌ சென்று சமய வளர்ச்சியில்‌ ஈடுபட்ட வரலாறு 


இன்று மறக்கப்பட்டுள்ளது. தமிழ்நாட்டிலிருந்து சென்ற பெளத்த 
அறிஞர்‌ பிற பெளத்த குருமாரைப்‌ போன்று பாளிப்‌ பெயர்களை அல்லது ' ' 
| சம்ஸ்கிருதப்‌ பெயர்களைத்‌ தரித்திருந்தமையால்‌, அவர்கள்‌ பெயர்கள்‌ - 
பல ஆவணங்களில்‌ பேணப்பட்டிருந்தாலும்‌. அவர்களைத்‌ தமிழ்‌ 


நாட்டார்‌ என அடையாளங்‌ காண முடியாது. 


இவ்வாறு கிழக்கு நாடுகளுக்குச்‌ சென்ற தமிழ்ப்‌ பெளத்த 
அறிஞர்களுள்‌ ஐயத்திற்கிடமின்றி மிகவும்‌ பிரசித்தி பெற்றவர்‌ போதி 


_ தர்மர்‌ எனலாம்‌. தமிழ்நாட்டில்‌ இவர்‌ பெயர்‌ மறக்கப்பட்டாலும்‌ இன்றும்‌ 


இவர்‌ பெயர்‌ சீனர்களால்‌ தமோ எனவும்‌ ஜப்பானியரால்‌ தரும எனவும்‌ 
பேணப்பட்டு வருகின்றது. இதற்குக்‌ காரணம்‌ பிரசித்தி பெற்ற பெளத்த 


மதப்‌ பிரிவாகிய தியான பெளத்தத்தை (ஆங்கிலத்தில்‌ 20 Buddhism) 


நிறுவியவராக இவர்‌ கருதப்படுவதே. இதனால்‌ இவர்‌ வாழ்க்கை. 
வரலாறு பற்றிய சில விபரங்கள்‌ சீன நூல்களில்‌ பேணப்பட்டுள்ளன. 


'இவற்றைக்‌ கொண்டு இவர்‌ ஆறாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ந்தவர்‌ என்றும்‌ 
. காஞ்சியில்‌ இருந்து சீனாவுக்குச்‌ சென்றவர்‌ என்றும்‌ அறிய முடிகின்றது. 


சீனநூல்கள்‌ சிலவற்றில்‌ இவர் காஞ்சியில்‌ ஆண்ட ஒரு மன்னனின்‌ மகன்‌ 
என்று கூறப்பட்டுள்ளது. போதிதர்மர்‌ காஞ்சியில்‌ பெளத்த பள்ளி 
ஒன்றில்‌ வாழ்ந்த காலத்தில்‌ அங்கு வந்த சீனப்‌ பெளத்த துறவிகள்‌ 
அவரைச்‌ சீனாவுக்கு அழைத்துச்‌ சென்றிருக்கலாம்‌. அவரைப்‌ போன்று 


வேறும்‌ பல தமிழ்நாட்டுப்‌ பெளத்த துறவிகள்‌ தென்‌ கிழக்காசி 


யாவுக்கும்‌ அப்பால்‌ சீனாவுக்கும்‌ அக்காலத்தில்‌ ப்ப ன்பஅில்‌ 


ஐயமில்லை. 


இத்தகைய ஒரு பின்னணி பட அ ர்க்கபோத்‌ தமிழ்ப்‌ 
பெளத்தர்கள்‌ அங்கிருந்து இலங்கைக்குச்‌ சென்று வரும்‌ சூழ்நிலை . 
நிலவியது எனலாம்‌. அநுராதபுரத்தில்‌ இக்காலகட்டத்தில்‌ தமிழ்ப்‌ 
பெளத்தர்கள்‌ வாழ்ந்தனர்‌. அவர்களுடைய தமிழ்க்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌. : 
அநுராதபுரத்தில்‌ கிடைத்துள்ளன. புத்தகோசர்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ வாழ்ந்த 
காலத்தில்‌ அங்கிருந்த மக்கள்‌ பெளத்த போதனைகளைத்‌ தமிழில்‌. 
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கேட்டு விளங்கிக்‌ கொள்ளக்‌: கூடிய நிலையில்‌ இருந்தனர்‌ என்று 
குறிப்பிட்டுள்ளார்‌.” 

சைவமும்‌ வைணவமும்‌ 


தமிழ்நாட்டில்‌ ஐந்தாம்‌ ஆறாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ பெளத்தம்‌ தன்‌ 
வளர்ச்சியின்‌ உச்சகட்டத்தை அடைந்தது என்று கூறலாம்‌. ஆறாம்‌ 


நூற்றாண்டின்‌ இறுதியளவில்‌ இந்நிலை மாறத்‌ தொடங்கியது. 


சைவமும்‌ வைணவமும்‌ பெளத்தத்தையும்‌ சமணத்தையும்‌ எதிர்த்து 
எழுந்தன. ஏழாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்தில்‌ இப்புதிய சூழ்நிலை 
பல்லவர்‌ அரசிலும்‌, பாண்டியர்‌ அரசிலும்‌ காணப்பட்டது. அப்பொழுது 
இரண்டு அரசுகளும்‌ சமணத்தைத்‌ தழுவிய மன்னர்களின்‌ ஆட்சியில்‌ 
இருந்தன. வெகு விரைவில்‌ இந்நிலை மாறியது. 


வடநாட்டு வைதிக சமயக்‌ கருத்துகள்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ 
வரலாற்றுத்‌ தொடக்க காலத்திலேயே பரவத்‌ தொடங்கின. 
தமிழ்நாட்டில்‌ வாழ்ந்த பிராமணர்‌ பற்றியும்‌ பிராமணியச்‌ சடங்குகள்‌ 
. பற்றியும்‌ சங்க நூல்களில்‌ சான்றுகள்‌ காணப்படுகின்றன. படிப்படியாக 
வைதிக சமய வளர்ச்சி தமிழ்நாட்டில்‌ ஏற்பட்டு, தென்னிந்தியாவில்‌ 
முன்னரே இருந்த சமய நம்பிக்கைகளுடன்‌ கலந்து சைவமும்‌ 
வைணமும்‌ முக்கிய மதங்களாக முன்னேறின. ஆழமான 
தத்துவங்களைக்‌ கொண்டிருந்தாலும்‌, இம்‌ மதப்‌ பிரிவுகள்‌ பொதுமக்கள்‌ 
மட்டத்தில்‌ பல்வகைப்பட்ட சடங்குகள்‌ நிறைந்தவையாக அமைந்தன. 
சமயத்தின்‌ மேல்மட்டத்துக்கும்‌ கீழ்மட்டத்துக்கும்‌ இடையில்‌ பாலம்‌. 
அமைக்கும்‌ வகையில்‌ நாயன்மார்களும்‌ ஆழ்வார்களும்‌, பக்தி இயக்கம்‌ 
எனப்‌ பெயர்‌ பெறும்‌ ஓர்‌ இயக்கத்தைத்‌ தொடங்கினர்‌. இந்த மதப்‌ 
பிரிவுகளுக்குரிய ஆழ்ந்த தத்துவ நூல்கள்‌ சம்ஸ்கிருதத்தில்‌ 
எழுதப்பட்டிருந்தாலும்‌, பொதுமக்கள்‌ விளங்கிக்‌ கொண்ட தமிழ்‌ 
மொழியில்‌ நாயன்மார்களும்‌ ஆழ்வார்களும்‌ தம்‌ தேவார 
திருப்பதிகங்களை இயற்றி மக்கள்‌ ஆதரவைப்‌ பரவலாகப்‌ பெற்றுத்‌ 
தமிழ்நாடு முழுவதும்‌ தம்‌ இயக்கத்தை நடத்தினர்‌. | 
இந்நிலைக்கு மாறாக, இறுக்கமான ஒழுக்க நெறிகளையும்‌ 
கொல்லாமையையும்‌ கடைப்பிடித்துக்‌ கடவுள்‌ வழிபாடு இல்லாது அற 
வாழ்க்கையை நடத்துமாறு வற்புறுத்திய சமண பெளத்த மதங்கள்‌ 
பொதுமக்களிடையே பரவலான ஆதரவை பெறக்‌ கூடிய மதங்களாக 
அமையவில்லை. அவற்றின்‌ : நெறிகள்‌ பெரும்பாலும்‌ உயர்‌ 
குழாத்தினரைக்‌ கவரக்‌ கூடியவையாகவே காணப்பட்டன. 
தமிழ்நாட்டில்‌ இம்‌ மதங்களின்‌ சிறப்பு உச்சநிலையை அடைந்திருந்த 
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காலத்திலும்‌ கூட அவை பொதுமக்கள்‌ மத்தியில்‌ பெரிதும்‌ 
பரவியிருந்தன என்று கூறுவதற்கில்லை. இம்‌ மதங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ 
நகர மையங்களிலும்‌ வர்த்தக மையங்களிலும்‌ உற்பத்தி நிலையங்‌ 
களிலும்‌ வேரூன்றிக்‌ காணப்பட்டன. அம்மதங்களின்‌ தத்துவங்கள்‌ 
இவ்விடங்களில்‌ செல்வாக்குப்‌ பெற்ற உயர்‌ குழாத்தினருக்குப்‌ 
பொருத்தமானவையாக அமைந்தன. ஆகவே இம்‌ மதத்‌ தலைவர்களை - 
எதிர்த்தெழுந்த நாயன்மார்‌ அவர்களை வாதுக்கழைத்தபோது, அவர்கள்‌ 
தத்துவங்கள்‌ பொதுமக்கள்‌ ஆதரவைப்‌ பெறத்‌ தவறியதில்‌ 
வியப்பில்லை. ப ப ப 
நாயன்மார்‌ இயக்கம்‌ 


்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ நாயன்மார்‌ தங்கள்‌ இயக்கத்தைத்‌ தொடங்கிய போது 


| பொதுமக்கள்‌ மீது அன்றி ஆட்சியாளர்‌ மீது கவனம்‌ செலுத்தினர்‌. அப்பா 


எனப்‌ பலராலும்‌ போற்றப்படும்‌ திருநாவுக்கரசர்‌, தானே சமணராக 
இருந்து சைவத்துக்கு மாறிய பின்‌, பல்லவ மன்னன்‌ முதலாம்‌ 
மகேந்திரவர்மனைச்‌ சமணத்திலிருந்து சைவத்துக்கு மாற்றினார்‌. இம்‌ 
முக்கிய நிகழ்ச்சியுடன்‌ சைவம்‌ வெற்றிகரமாகத்‌ தமிழ்நாடு முழுவதும்‌ 
எழுச்சி பெறத்‌ தொடங்கியது. அப்பர்காலத்தவராகிய இருஞானசம்பநீதர்‌ 
பாண்டி நாட்டில்‌ முதலில்‌ மன்னன்‌ மனைவியாகிய மங்கையர்க 
கரசியைச்‌ சமணத்திலிருந்து சைவத்துக்கு மதம்‌ மாற்றிப்‌ பின்னர்‌ 
மன்னனின்‌ மதமாற்றத்துக்கும்‌ உதவினார்‌. இவ்விரு நிகழ்ச்சிகளும்‌ 
பல்லவ அரசிலும்‌ பாண்டிய அரசிலும்‌ உயர்‌ குழாத்தினர்‌ சைவத்தைத்‌ 
தழுவி,அதன்‌ வளர்ச்சிக்கு உதவ வழிகோலின. 


சைவமும்‌ வைணவமும்‌ இவ்வாறு முன்னேறிச்‌ க்ளு 
தவிர்க்க முடியாதவாறு இவை சமணத்துடனும்‌ பெளத்தத்துடனும்‌ 
ப வேண்டிய நிலை உருவாகியது. பகிரங்க வாதுக்களும்‌ 
சமயப்பொறையின்மையும்‌ இப்பூசல்களின்‌ பண்புகளாயின. 
கழுவேற்றல்‌ மற்றும்‌ நாடு கடத்தல்‌ போன்ற கடுந்‌ தண்டனைகளும்‌ 
விதிக்கப்பட்டன. எட்டாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதியளவில்‌ சமணமும்‌ - 
பெளத்தமும்‌ வலுவிழந்து வீழ்ச்சியுற, சைவமும்‌ வைணமும்‌ 
மேலோங்கின. 


இத்தகைய ஒரு பின்னணியில்‌ பல இன்னல்களுக்கு இலக்காகிய த 
சமணர்களும்‌ பெளத்தர்களும்‌ தமிழ்நாட்டிலிருந்து வேறு 
இடங்களுக்குச்‌ சென்று புகலிடம்‌ பெற்றனர்‌. சமணர்கள்‌ பொதுவாக 
வடக்கு நோக்கிக்‌ கர்நாடக ஆந்திர அரசுகளுக்குச்‌ சென்றனர்‌. ஆனால்‌ 
பெளத்தர்‌ தெற்கு நோக்கி இலங்கைக்குச்‌ சென்றனர்‌. பெளத்தம்‌ பரவிய 
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| காலத்திலிருந்தே தமிழ்நாட்டுப்‌ பெளத்த சங்கத்தார்க்கும்‌ இலங்கைப்‌ 
ப பெளத்தச்‌ சங்கத்தார்க்கும்‌ இடையில்‌ நெருங்கிய உறவு 
உருவாகியிருந்தது. இந்த உறவு பற்றித்‌ தமிழ்நாட்டு ஆவணங்கள்‌ 
கிடைக்காவிட்டாலும்‌, இலங்கையின்‌ பாளி நூல்களில்‌ சான்றுகள்‌ 
இருக்கின்றன. அநுராதபுரத்தில்‌ அரசியல்‌ நெருக்கடியால்‌ பெளத்த 
சங்கத்தார்‌ பாதிக்கப்பட்டபோது தமிழ்நாட்டுக்கு ஓடிச்‌ சென்றனர்‌. 


அநுராதபுரத்தில்‌ பெளத்த நூல்களை ஆய்வு செய்யத்‌ தமிழ்நாட்டுப்‌ 
பெளத்த பள்ளிகளில்‌ இருந்து அறிஞர்கள்‌ சென்றனர்‌. இத்தகைய . 
தொடர்புகள்‌ இருந்தபோது, தமிழ்நாட்டுப்‌ பெளத்த சங்கத்தார்‌ சைவ. 
வைணவ இயக்கத்தால்‌ இன்னலுக்கு இலக்காகியபோது இயல்பாகவே 
இலங்கைப்‌ பெளத்த சங்கத்தார்‌ ப்‌ ரக்னா. அத்துடன்‌ 


புகலிடமும்‌ கொடுத்தனர்‌. ' 


நாயன்மார்களுக்கும்‌ பெளத்த சங்கத்தார்க்கும்‌ இடையில்‌ நிகழ்ந்த 


தகராறுகளில்‌ இலங்கைப்‌ பெளத்த சங்கத்தார்‌ கொண்ட பங்கு பற்றி 
அறியப்‌ போதிய சான்றுகள்‌ இடைக்கவில்லை. எனினும்‌ இது பற்றிய 


"கதைகள்‌ சில இலங்கையிலும்‌ தென்னிந்தியாவிலும்‌ பேணப்‌ . 


பட்டுள்ளன. சைவக்‌ குரவர்களுள்‌ ஒருவராகிய மாணிக்க வாசகர்‌ 
பெளத்தர்களை வாதில்‌ வென்ற கதை இவற்றுள்‌ ஒன்று. 


சமணர்களுக்கும்‌ பெளத்தர்களுக்கும்‌ இடையில்‌ கூட பகிரங்க 


வாதுக்கள்‌ நடைபெற்றதாகக்‌ கூறும்‌ கதைகளும்‌ உள்ளன. இவற்றுள்‌ . 


அகலாங்கர்‌ என்ற சமணர்‌ பற்றிய கதை குறிப்பிடத்தக்கது. இக்‌ கதை 
கன்னட மொழியிலும்‌ தெலுங்கு மொழியிலும்‌ உள்ள மூலங்களில்‌ 


காணப்படுகின்றது. இக்‌ கதையின்படி, கர்நாடகத்திலிருந்து வந்த சமண . 


முனிவராகிய அகலாங்கர்‌ காஞ்சியில்‌ பெளத்த சங்கத்தாருடன்‌ வாது 
செய்து அவர்களை வெற்றி கொண்டார்‌. தோல்வியுற்ற பெளத்தர்கள்‌ 
இலங்கைக்கு நாடு கடத்தப்பட்டனர்‌. 


இவ்வாறு கிடைக்கும்‌ கதைகளின்‌ கற்க உறுதி செய்ய 
முடியாவிட்டாலும்‌, இவை அக்காலத்தில்‌ நடைபெற்ற தகராறுகளின்‌ 


விளைவாகச்‌ சில பெளத்தர்கள்‌ இலங்கைக்குப்‌ புலம்பெயர்ந்தனர்‌. 


என்பதைக்‌ கருப்‌ பொருளாகக்‌ கொண்டுள்ளன எனலாம்‌. அரசியல்‌ 
நெருக்கடி மற்றும்‌ பஞ்சம்‌ போன்ற பொருளியல்‌ சார்ந்த இன்னல்கள்‌ 
ஏற்பட்டபோது இலங்கைப்‌ பெளத்த சங்கத்தார்‌ தமிழ்நாட்டுப்‌ 
பள்ளிகளுக்குச்‌ சென்றதுபோல்‌, இக்காலத்துச்‌ சமயப்‌ பூசல்களின்‌ போது 
தமிழ்நாட்டுப்‌ பெளத்த சங்கத்தார்‌ இலங்கையிலிருந்த பள்ளிகளில்‌ 
புகலிடம்‌ பெற்றிருப்பர்‌. பிற பெளத்தர்களும்‌ தமிழ்நாட்டிலிருந்து 
இலங்கைக்குப்‌ புலம்‌ வம்‌ ப்‌ சிங்கள மொழியிலுள்ள மக்கள்‌ 
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இலக்கியத்தில்‌ பேணப்பட்டுள்ள மரபுகளை . ஆய்வு செய்த ப 
மானிடவியலாளர்‌ பேராசிரியர்‌ கணநாத்‌ ஒபேஸேகர இம்மரபுகளில்‌ 
தென்னிந்தியாவிலிருந்து பெளத்தர்கள்‌ புலம்பெயர்ந்து இலங்கைக்குச்‌ 


சென்றதற்கான சான்றுகள்‌ காணப்படுவதை வலியுறுத்திக்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


பெளத்தம்‌ வருவித்த தென்னாட்டார்‌ 


பெளத்தம்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ வலியிழந்த காலத்தில்‌ லங்க 
சென்ற தமிழர்களுக்கு முன்னர்‌, அதாவது பெளத்தம்‌ செழிப்புற்றிருந்த 
காலத்தில்‌, பெளத்த கலைஞர்கள்‌ தென்னிந்தியாவிலிருந்து 
இலங்கைக்குச்‌ சென்று அங்கு வாழ்ந்த தமிழ்‌ இனக்குழுவை மேலும்‌ . 
வலுப்படுத்துவதற்கு உதவினர்‌. பொ.ஆ.மு. 300க்கும்‌ 900க்கும்‌ 
இடையில்‌ ஆந்திரப்‌ பிரதேசம்‌, கர்நாடகம்‌, தமிழ்நாடு மற்றும்‌ கேரளம்‌ . 
ஆயி தென்னிந்தியப்‌ பகுதிகளிலிருந்து சிற்பிகளும்‌ பிற கலைஞர்களும்‌ 
இலங்கைக்குச்‌ சென்று பணியாற்றினர்‌ ம்ப தொல்லியல்‌ மற்றும்‌ 


ப ்்்்‌ சான்றுகள்‌ உள்ளன. 


மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌ ஆறாம்‌ ரந்த பக்கம்‌ இடையில்‌ 
தென்னிந்தியாவிலிருந்து பரவிய பெளத்த மதச்‌ செல்வாக்குக்‌ 
குறிப்பிடத்தக்க அளவுக்கு ஆந்திரத்திலிருந்து வந்தது. அநுராதபுரத்தில்‌ 
மட்டுமன்றி வடக்கில்‌ யாழ்ப்பாணத்‌ தீபகற்பத்திலும்‌ இச்‌ செல்வாக்குக்‌ 
குறிப்பிடத்தக்கதாக இருந்தது. ஆந்திரத்திலிருந்த பிரசித்தி பெற்ற 
பெளத்த தலங்களாகிய அமராவதி மற்றும்‌ நாகார்ஜுனக்கொண்டா 
ஆகிய இடங்களிலிருந்து பெளத்த சங்கத்தார்‌ வந்திருப்பர்‌ என்பதில்‌ 
ஐயமில்லை. இலங்கையிலிருந்து ஆந்திரத்துக்குச்‌ சென்ற பெளத்த 
துறவிகள்‌ அமராவதியில்‌ தங்கியிருப்பதற்கு ஒரு பள்ளி சிங்கள விகாரை 
என்ற பெயரால்‌ அமைக்கப்பட்டிருந்தது. அவ்வாறே இலங்கையிலும்‌ 
ஆந்திரத்துப்‌ பெளத்த த தங்குவதற்குப்‌ பள்ளிகள்‌ 
இருந்திருக்கும்‌ எனலாம்‌. 


... சங்கத்தார்‌ மட்டுமின்றி, னத்‌ சிற்பங்களையும்‌ கட்டிடங்‌ 


“களையும்‌ அமைப்பதற்குக்‌ கூட ஆந்திரத்திலிருந்து சிற்பிகள்‌ 


வந்திருப்பர்‌. அவர்கள்‌ இலங்கையில்‌ பணியாற்றியதற்குச்‌ சான்றாக 
ஆந்திரக்‌ கலையின்‌ செல்வாக்கைப்‌ பிரதிபலிக்கும்‌ சிற்பங்கள்‌ 
இடைத்துள்ளன. சில ஆந்திரக்‌ கலை வேலைப்பாடுகள்‌ ஆந்திரத்திலே 
செய்யப்பட்டு வர்த்தகர்களால்‌ இலங்கைக்குக்‌ கொண்டு. 
செல்லப்பட்‌ டன. ப ்‌ ப . 
ஆந்திரச்‌ சிற்பக்‌ கலையின்‌ செல்வாக்குக்‌ கூடுதலாகக்‌ காணப்பட்ட 
இடம்‌ இலங்கையின்‌ வடபாகம்‌ ஆகும்‌. ஆந்திரப்‌ க அ, 


220 ப ன இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ . 


அமைந்துள்ள புத்தர்‌ சிலைகள்‌ பல யாழ்ப்பாண மாவட்டத்தில்‌ 
சுன்னாகம்‌ மற்றும்‌ வல்லிபுரம்‌ ஆகிய இடங்களிலும்‌, அநுராதபுர 
மாவட்டத்தில்‌ அநுராதபுரம்‌ மற்றும்‌ மஹ இல்லுப்பள்ளம போன்ற 
இடங்களிலும்‌ கிடைத்துள்ளன. இவற்றுள்‌ சில ஆந்திரத்தில்‌ இருந்தே 
இறக்குமதி செய்யப்பட்ட சிலைகள்‌. ஆந்திரச்‌ சிற்பிகள்‌ இக்காலப்‌ 


பகுதியில்‌ இலங்கையின்‌ வட க்‌ பணியாற்றியிருப்பர்‌ என்பதை . 


மறுப்பது கடினம்‌. 


ஆறாம்‌ நூற்றாண்டுக்குப்‌ பின்‌ பல்லவ அரசிலிருந்து சிற்பிகளும்‌ பிற. 


கலைஞர்களும்‌ இலங்கைக்குச்‌ சென்றிருந்தனர்‌. தமிழ்நாட்டில்‌ பல்லவர்‌ 


ஆட்சியிலேதான்‌ தனிக்‌ கற்களால்‌ கோயிலமைக்கும்‌ முறை. 


தொடங்கப்பட்டது. இத்தகைய கட்டிடக்‌ கலையில்‌ திறமை பெற்ற 
சிற்பிகள்‌ இலங்கைக்குச்‌ சென்று இம்முறையை அறிமுகப்படுத்தினர்‌. 
அதன்‌ விளைவாய்‌ அமைக்கப்பட்ட கட்டிடங்களுள்‌ நாலந்தாவிலுள்ள 
கெடிகே மற்றும்‌ தெற்கு இலங்கையில்‌ தெவுந்தர (தெவிநுவர) என்னும்‌ 
இடத்தில்‌ உள்ள உற்பலவண்ணன்‌ ஆலயம்‌ ஆகியவை 
குறிப்பிடத்தக்கவை. 


பல்லவர்களுடைய சிற்பப்‌ பாணி கிழக்கு இலங்கையிலும்‌ 
அநுராகபுரத்திலும்‌ உள்ள பல சிற்ப வேலைப்பாடுகளில்‌ வெளிப்படு 
கின்றது. அநுராதபுரத்தில்‌ இஸுருமுனிய என்ற இடத்தில்‌ 
ஐயத்திற்கிடமின்றிப்‌ பல்லவ அரசிலிருந்து சென்ற சிற்பிகளின்‌ 
கைத்திறனை வெளிப்படுத்தும்‌ படைப்புக்களாகப்‌ பாறையில்‌ 
செதுக்கப்பட்டுள்ள புடைப்புச்‌ சிற்பங்கள்‌ அமைகின்றன. இவற்றுள்‌ 
ஒன்று ஐயனார்‌ சிற்பம்‌ என அடையாளம்‌ கண்டுகொள்ளப்பட்ட 
“குதிரைத்‌ தலையும்‌ மனிதனும்‌' எனப்‌ பொதுவாக வர்ணிக்கப்படும்‌ 
சிற்பமாகும்‌. பல்லவர்‌ சிற்பக்‌ கலையின்‌ சிறப்பியல்புகளைக்‌ 
கொண்டுள்ள இச்‌ சிற்பம்‌ கலை விமர்சகர்களால்‌ போற்றப்படும்‌ ஒரு 
சிறந்த வேலைப்பாடாகும்‌. இதற்கு அருகில்‌ உள்ள பாறைப்‌ புடைப்புச்‌ 
சிற்பம்‌ மாமல்லபுரத்தில்‌ உள்ள மிகப்‌ பிரசித்திபெற்ற பாறைச்‌ 
சிற்பத்தை ஒத்துள்ளது. 


அநுராதபுரத்துக்கு வெளியே கிழக்குக்‌ க்ர்யேற்க்கல்‌ மஹாயான 
பெளத்த தலங்களில்‌ பல்லவர்‌ சிற்பக்‌ கலையின்‌ செல்வாக்கைப்‌ 
பிரதிபலிக்கும்‌ அழகிய சிற்பங்கள்‌ சில கிடைத்துள்ளன. 
திருகோணமலை மாவட்டத்தில்‌ திரியாய்‌ என்னும்‌ இடத்தில்‌ உள்ள 
மஹாயான சைத்தியத்தின்‌ துவாரபாலகர்‌ சிற்பங்கள்‌, மட்டக்‌ களப்பு 
மாவட்டத்தில்‌ ஸிதுல்பவு (சித்தலப்பர்வதம்‌) மற்றும்‌ குருக்கள்‌ மடம்‌ 
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ஆகிய இடங்களிலுள்ள பெளத்த சிற்பங்கள்‌ பல்லவர்‌ பாணியில்‌ 
அமைந்துள்ளன. 


சிற்பங்களைச்‌ செய்வதற்கு மட்டுமின்றி, மஹாயான பெளத்தர்‌ 
களுடைய சம்ஸ்கிருதக்‌ கல்வெட்டுக்களைத்‌ தமிழ்நாட்டு எழுத்து , 
முறையாகிய பல்லவ கிரந்த எழுத்தில்‌ பொறித்து வைப்பதற்கும்‌ தேர்ச்சி" 
'பெற்ற தமிழ்நாட்டுச்‌ சிற்பிகள்‌ சென்றிருந்தனர்‌ என்பதைக்‌ காட்டும்‌: 
கல்வெட்டுக்கள்‌ கிழக்கு இலங்கையிலும்‌ வேறு இடங்களிலும்‌ 
கிடைத்துள்ளன. 


வாத்தக வளர்ச்சி 


பல்லவர்களுடைய ஆதிக்கப்‌ படர்ச்சியின்‌ ஒரு முக்கிய விளைவு கடல்‌ 
வ்ணிகம்‌ முன்னேற்றமடைந்து வணிக கணங்களின்‌ நடமாட்டம்‌. 
வங்காள விரிகுடாவில்‌ , தென்னிந்தியாவுக்கும்‌ தென்கிழக்கு 
ஆசியாவுக்கும்‌ இடையில்‌ பெருகியமையாகும்‌. இதன்‌ ஒரு கூறாக 
இலங்கையுடன்‌ நடைபெற்ற வணிகம்‌ அமைந்தது. இலங்கையில்‌ தமிழ்‌ 
இனக்குழு மேலும்‌ வலுப்‌ பெறுவதற்கு உதவிய காரணிகளுள்‌ மிகவும்‌ 
முக்கியமானதாக இவ்‌ வணிக வளர்ச்சியைக்‌ கருத வேண்டும்‌. 


இந்தியாவுக்கும்‌ தென்கிழக்காசியாவுக்கும்‌ இடையில்‌ வளரத்‌ : 
தொடங்கிய வர்த்தகம்‌ முதலாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ தமிழ்நாட்டுத்‌ 
துறைகளையும்‌ தொடர்புபடுத்தி முன்னேறியது. இவ்வர்த்தகத்தில்‌ 
தமிழ்நாட்டு வணிகர்களும்‌ படிப்படியாகக்‌ கூடிய பங்கைப்‌ பெற்றனர்‌ 
என்று கூறலாம்‌. ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்னர்‌ பல்லவப்‌ பேரரசு 
எழுச்சிபெறத்‌ தொடங்கியதும்‌, தமிழ்நாட்டின்‌ கடல்‌ கடந்த வர்த்தகம்‌ 
செழிப்புற்றது. ஆறாம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்து ஏறக்குறைய ஆறு. 
நூற்றாண்டுகளாகத்‌ தென்கிழக்காசிய வர்த்தகத்தில்‌ தமிழ்நாட்டு 
வணிகர்‌ முக்கிய பங்கெடுத்தனர்‌. அவர்கள்‌ செயல்களால்‌ வர்த்தகம்‌ 
வளர்ச்சியுற்றது மட்டுமின்றித்‌. தென்‌: கிழக்காசியாவிலும்‌ 
இலங்கையிலும்‌ பல்லவர்‌ பண்பாட்டுக்‌ கூறுகளும்‌ ட்டு சைவ . 
சமயங்களின்‌ செல்வாக்கும்‌ பரவின. ப 


ஆறாம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்து கவனிக்கக்‌ கூடிய ஒரு விஷயமாக வணிக 
கணங்களின்‌ வளர்ச்சி அமைகின்றது. பல்லவ அரசின்‌ எழுச்சி. கடல்‌ 
கடந்த வாத்தகத்துக்குத்‌ துணையாக இருந்த சூழ்நிலையில்‌ வணிக 
கணங்கள்‌ தமிழ்நாட்டுத்‌ துறைகளிலிருந்து இலங்கைக்கும்‌ .தென்‌ 
கிழக்காசியாவுக்கும்‌ கூடுதலாகச்‌ செல்லும்‌ அளவுக்கு வலுப்‌ பெற்றன. 
இதனை வெளிப்படுத்தும்‌ தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ தமிழ்நாடு, இலங்கை 
மற்றும்‌ தென்கிழக்காசிய நாடுகளாகிய தாய்லாந்து, வியட்நாம்‌ ஆகிய . 


222. | ன ச | | இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


க 





இடங்களில்‌ கிடைத்துள்ளன. இவ்விடங்களில்‌ தென்னிந்திய வணிக 
கணங்கள்‌ மேற்கொண்ட நடவடிக்கைகளில்‌ பெளத்த சங்கத்தார்‌, 
- பிராமணர்கள்‌ மற்றும்‌ சிற்பிகள்‌ ஆகியோரும்‌ பங்கு கொண்டனர்‌. 
கிழக்குக்‌ கரைத்‌ துறைகள்‌, குறிப்பாக நாகபட்டினமும்‌ மாமல்லபுரமும்‌, 
வங்காள விரிகுடாவுக்கு அப்பால்‌ கிழக்கு இலங்கையின்‌ துறைகளாகிய 
பல்லவ வங்கம்‌, திருகோணமலை ஆகிய துறைகளுடனும்‌ தென்‌ 
இழக்காசியாவில்‌ தாய்லாந்தின்‌ தக்குவா-பா, வியட்நாமின்‌ ஓக்‌இயோ 


ஆகிய துறைகளுடனும்‌ வர்த்தக மார்க்கங்களால்‌ தொடுக்கப்‌ 


பட்டிருந்தன. 


இந்த ஆர்வமூட்டும்‌ வர்த்தக வரலாற்றைப்‌ பற்றி விரிவாக 
அறிவதற்குப்‌ பத்தாம்‌ நூற்றாண்டு வரை ஆவணங்கள்‌ கிடையாது 
போனமை கவலைக்குரிய விஷயமே. இக்‌ காலகட்டத்தில்‌ பெருமளவு 
இலக்கெப்‌ படைப்புகள்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ இருந்த போதிலும்‌, அவற்றில்‌ 
இம்‌ முக்கிய வர்த்தகம்‌ பற்றிய தகவல்களைப்‌ பெறுவது அரிது. இதற்கு 
விதிவிலக்காக, மணிமேகலையில்‌ சாவகம்‌ (இந்துனீசியா) நோக்கிப்‌ 


. புறப்பட்ட கப்பல்கள்‌ பற்றிய குறிப்பு ஒன்று உண்டு. தென்னிந்திய - 


வணிகர்கள்‌ எவ்வாறு கணங்களாக இயங்கினார்‌? வங்காள 
விரிகுடாவைத்‌ தாண்டி அடிக்கடி தென்கிழக்கு ஆசியா சென்று வர 
எத்தகைய கப்பல்கள்‌ பயன்பட்டன? எடுத்துச்‌ செல்லப்பட்ட வர்த்தகப்‌ 
பொருள்கள்‌ யாவை? இவை எவ்வாறு பொதி செய்யப்பட்டு ஏற்றுமதி 
இறக்குமதி செய்யப்பட்டன? சென்ற இடங்களில்‌ தமிழ்நாட்டுக்‌ 
கணங்கள்‌ எவ்வாறு இயங்கின? இவை போன்ற அடிப்படை 
வினாக்களுக்கு விடை காண முடியாத நிலையில்‌ இவ்‌ வர்த்தகம்‌ பற்றிய 
அறியாமை நிலவுகின்றது. இலக்கியச்‌ சான்றுகள்‌ மட்டுமின்றிக்‌ 
கல்வெட்டுச்‌ சான்றுகள்‌ கூட 900க்கு முன்‌ அரிதாகவே கிடைக்கின்றன. 

அஞ்சு வண்ணம்‌ மற்றும்‌ மணிக்கிராமம்‌ போன்ற வணிக கணங்கள்‌ 
பற்றிக்‌ கூறும்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ ஒக்‌ நூற்றாண்டுக்கு முன 
திடைக்கவில்லை. 


மிகப்‌ பழைய தென்னிந்திய வணிக கணங்களுள்‌ ஒன்று 
மணிக்கிராமம்‌. இந்த வணிக கணத்தைப்‌ பற்றி ஆவணங்கள்‌ ஒன்பதாம்‌ 
பத்தாம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்தவையாய்‌ தென்னிந்தியா, இலங்கை 
மற்றும்‌ தாய்லாந்து ஆகிய இடங்களில்‌ கிடைத்துள்ளன. பத்தாம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ இலங்கையில்‌ உள்ளூர்ப்‌ பகுதியாகிய மஹியங்கனைக்கு 
அருகாமையில்‌ ஹோபிடிகம என்ற இடத்தில்‌ மணிக்கிராமத்தவர்‌ 
வர்த்தகம்‌ நடத்தினர்‌ என்பதற்குக்‌ கல்வெட்டுச்‌ சான்றுண்டு. 
இப்படியான உள்ளூர்‌ வர்த்தக மையம்‌ ஒன்றில்‌ தம்‌ முயற்சிகளில்‌ 
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ஈடுபட்ட மணிக்கிராமத்தவர்‌ முதலில்‌ கரையோர மையங்களாகிய்‌: 
திருகோணமலை, மாதோட்டம்‌ போன்ற இடங்களில்‌ தங்கள்‌ 
நிலையங்களை னப பம்‌ எனலாம்‌. ்‌ 


ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ மணிக்கிராமத்தவர்‌ அன்னாந்தள்‌ 
தக்குவாபா என்னும்‌ துறையில்‌ பல வகைப்பட்ட முயற்சிகளில்‌ 
ஈடுபட்டிருந்தனர்‌ என்பதற்கு அவ்விடத்தில்‌ கிடைத்த தமிழ்க்‌ 
கல்வெட்டு ஒன்று சான்று பகருகின்றது. இதே நூற்றாண்டில்‌ இவ்வணிக 
கணத்தினர்‌, கேரளக்‌ கரையோரத்திலும்‌ பல முயற்சிகளில்‌ 
ஈடுபட்டிருந்தனர்‌. 


ஒன்பதாம்‌ பத்தாம்‌ ற்ற்ர்ண்கெலலை! தென்னிந்தியாவிலிருந்து 
'இலங்கைக்கு வந்து வர்த்தகம்‌ நடத்திய பிற வணிக கணங்கள்‌ மற்றும்‌ 
வர்த்தகக்‌ குழுவினர்‌ ஆகியோருள்‌ நான்கு நாட்டார்‌ என்ற கணத்தைச்‌ 
சேர்ந்தோரும்‌ செட்டிகளும்‌ குறிப்பிடத்தக்கவர்கள்‌. இவர்கள்‌ 
அநுராதபுரத்தில்‌ சில சமய நடவடிக்கைகளில்‌ ஈடுபட்டதைக்‌ 
கல்வெட்டுக்கள்‌ வாயிலாக அறிய முடிகின்றது. நான்கு நாட்டார்‌ 
பெளத்த பள்ளி ஒன்றுக்கு ஆதரவு வழங்கியவர்களாகவும்‌, செட்டிகள்‌ 
சைவக்‌ கோயில்‌ ஒன்றுக்கு வழங்கப்பட்ட பணத்தை வைப்பாகப்‌ 
பெற்றிருந்ததையும்‌ இவற்றால்‌ அறியலாம்‌. 


தென்னதிந்திய வணிக கணத்தினர்‌ ஒன்பதாம்‌ பத்தாம்‌ நூற்றாண்டு 
களுக்கு முன்னரே சமய நிறுவனங்களுக்கு ஆதரவு வழங்குவோராகவும்‌ 
பிராமணர்களையும்‌ பெளத்த சங்கத்தாரையும்‌ தென்னிந்தியாவுக்கு 
வெளியே கொண்டு செல்ல உதவுவோராகவும்‌, சிற்பக்‌ கட்டிட 
வேலைப்பாடுகளை அமைப்பதற்குச்‌ சமய நிறுவனங்களுக்கு 
உதவுவோராகவும்‌ செயலாற்றினர்‌ என்பதை மறைமுகமான சான்று 
கொண்டு அறியலாம்‌. இச்‌ சான்று கல்வெட்டுக்கள்‌, சிற்பங்கள்‌ மற்றும்‌ 
கட்டிட அழிபாடுகள்‌ ஆகியவற்றின்‌ வடிவத்தில்‌ இலங்கையிலும்‌ தென்‌ 
கிழக்காசியாவிலும்‌ கிடைக்கின்றது. பிற்பட்ட காலத்தில்‌ கொழும்பு, 
கோலாலம்பூர்‌ மற்றும்‌ சிங்கப்பூர்‌ஆகிய இடங்களில்‌ இந்துக்‌ கோயில்கள்‌ 
அமைப்பதிலும்‌ அவற்றைப்‌ பராமரிப்பதிலும்‌ தமிழ்நாட்டிலிருந்து 
சென்ற செட்டி சமூகத்தினரும்‌ பிற வணிகர்களும்‌ உதவியது போன்றதே 
முன்னர்‌ வணிகக்‌ கணங்கள்‌ எடுத்த முயற்சிகள்‌ எனலாம்‌. 

ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌ ஏழாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌ இடைப்பட்ட 
காலத்தைச்‌ சேர்ந்த சம்ஸ்கிருதக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ பல இலங்கை 
யிலும்‌ தென்கிழக்காசிய நாடுகளிலும்‌ கிடைத்துள்ளன. இவை தென்‌ 
பிராமி எனப்படும்‌ எழுத்திலும்‌ அதன்‌ வழியாக உருவாகிய 
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பல்லவ - கிரந்தம்‌ என்ற எழுத்திலும்‌ உள்ளன. இந்த எழுத்து முறைகள்‌ 
பல்லவர்‌ ஆண்ட பகுதிகளில்‌ சம்ஸ்கிருதத்தை எழுதுவதற்குப்‌ 
பயன்பட்டவை. ஆகவே, இந்த எழுத்து முறைகளைக்‌ கையாண்டு 
கல்வெட்டுக்கள்‌ பொறிக்கப்பட்டமை பல்லவப்‌ பிரதேசத்திலிருந்து 
வந்த சிற்பிகளும்‌ பிராமணர்களும்‌ வணிகர்களும்‌ வெளிநாடுகளுக்குச்‌ 


சென்று முயற்சிகளில்‌ ஈடுபட்டதற்குச்‌ சான்றாகும்‌. பெரும்பாலும்‌ இக்‌. 


கல்வெட்டுகளுடன்‌, சைவ வைணவச்‌ சிலைகள்‌ மற்றும்‌ கோயில்களின்‌ 
அழிபாடுகள்‌ ஆகியவையும்‌ க பபடயு இக்‌. கருத்துக்கு 
வலுவூட்டுகிறது. 


இப்படியான தொல்லியல்‌ ஆதாரங்களுள்‌ மிக முற்பட்ட ஒன்றாக 


லாஒஸ்‌ நாட்டில்‌ சம்பஸ்ஸக்‌ என்னும்‌ இடத்தில்‌ கிடைத்த சான்றினைக 
குறிப்பிடலாம்‌. சம்பஸ்ஸக்‌ நகரத்தில்‌ உயரிய தூண்‌ ஒன்றில்‌ ஐந்தாம்‌ 
ஆறாம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்த தென்‌ பிராமி எழுத்தில்‌ ஒரு சம்ஸ்கிருதக்‌ 
கல்வெட்டு உள்ளது. சிவன்‌, விஷ்ணு, பிரமா ஆகிய தெய்வங்களுக்கு 
அமைக்கப்பட்டிருந்த நிறுவனம்‌ ஒன்றுடன்‌ தொடர்புடைய 
. கல்வெட்டாக அது இருந்தது. சம்பஸ்ஸக்‌ நகரத்துக்கு அருகாமையில்‌ 
ஏழாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ எழுதப்பட்ட வேறு இரு சம்ஸ்கிருதக்‌ 


கல்வெட்டுக்கள்‌ பல்லவ கிரந்த எழுத்தில்‌ எழுதப்பட்டவையாகக்‌ 
கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளன. லாஒஸ்‌ நாட்டுக்கு அருகில்‌ உள்ள 


வியட்நாமில்‌, பழைய பு - நான்‌ அரசு இருந்த தென்‌ பகுதியில்‌, 
இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌ ஆறாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌ இடையில்‌ ஒரு 
முக்கிய துறையாக விளங்கிய ஒக்‌ - இயோ என்ற இடத்தில்‌ இன்னொரு 
சம்ஸ்கிருதக்‌ கல்வெட்டுக்‌ கிடைத்துள்ளது. தென்‌ பிராமி எழுத்தில்‌ 
உள்ள இக்‌ கல்வெட்டு வர்த்தமானர்‌ என்ற தெய்வத்துக்குக்‌ கட்டப்பட்ட 
ஒரு கோயில்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிடுகின்றது. இவை போல மேலும்‌ பல 
கல்வெட்டுக்கள்‌ பல்லவ - கிரந்த எழுத்தில்‌ எழுதப்பட்டவையாய்த்‌ 
தாய்லாந்திலும்‌ மலேஷியாவிலும்‌ கிடைத்துள்ளன. 

பல்லவ கிரந்த எழுத்திலுள்ள சம்ஸ்கிருதக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ 
இலங்கையிலும்‌ கிடைத்துள்ளன. இவை சிறப்பாகத்‌ தமிழர்‌ 
செல்வாக்குப்‌ பெரிதும்‌ காணப்பட்ட வடகிழக்கு இலங்கையில்‌ 
கிடைத்துள்ளன. திருகோணமலைக்கு வடக்கே திரியாய்‌ என்ற 
இடத்தில்‌ இருந்த மஹாயான வழிபாட்டுத்‌ தலத்தில்‌ ஒன்றும்‌ 
திருகோணமலைக்குத்‌ தெற்கே குச்சவெளியில்‌ இன்னொன்றும்‌ 
கிடைத்துள்ளன. உள்‌ நாட்டில்‌ மிஹிந்தலையிலும்‌ ஒரு தட்டல்‌ 
கல்வெட்டுக்‌ கிடைத்துள்ளது. 
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பல்லவ கிரந்தம்‌ மஹாயான பெளத்தர்களால்‌ மட்டுமின்றித்‌ தேரவாத 
பெளத்தர்களாலும்‌ பிறராலும்‌ பரவலாகப்‌ பயன்படுத்தப்பட்டதன்‌ 
விளைவாகச்‌ சிங்கள எழுத்தின்‌ வளர்ச்சியில்‌ சில தாக்கங்கள்‌ 
ஏற்பட்டன. குகைக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட பிராமி 
எழுத்திலிருந்து படிப்படியாக மாறிச்‌ சிங்கள எழுத்தாக உருவாகிக்‌ 
கொண்டு வந்த எழுத்து முறை பல்லவ சரெந்தத்தினால்‌ பாதிக்கப்பட்டுப்‌ 
புதிய வழியில்‌ பரிணாமம்‌ பெற்றது. 


இவ்வாறு பல்லவ அரசிலிருந்து பரவிய செல்வாக்கு நினவு 
லிருந்து அறிஞர்களாகப்‌ பெளத்த சங்கத்தாரும்‌ சைவ சமயத்‌ 
தலைவர்களும்‌, மற்றும்‌ பல்லவ கிரந்தத்தில்‌ கல்வெட்டுக்களைப்‌ 


- பொறிப்பதற்குத்‌ தேர்ச்சி பெற்ற சிற்பிகளும்‌ இலங்கைக்குச்‌ 


சென்றிருந்தமையைக்‌ காட்டி நிற்கின்றது. 
நீர்ப்பாசனவியல்‌ தொழில்‌ நுட்பம்‌ 


இலங்கைக்கும்‌ தென்னிந்தியாவுக்கும்‌ இல்லில்‌ நெருங்கிய உறவு 
ஏற்பட்ட இன்னொரு துறை நீர்ப்பாசனவியல்‌ தொடர்பான துறையாகும்‌. 
இது பற்றிப்‌ பெரும்பாலும்‌ இலங்கை வரலாற்றாசிரியர்கள்‌ கவனம்‌ 
செலுத்தவில்லை. வரலாற்றுத்‌ தொடக்கக்‌ காலத்திலிருந்து 
தொடர்ச்சியாக இத்‌ துறையில்‌ ஏறத்தாழ 1000 ஆண்டுகளாகத்‌ தொழில்‌ 
நுட்ப அறிவுப்‌ பரிமாறல்‌ மற்றும்‌ நீர்ப்பாசன அமைப்புத்‌ தொழிலாளர்‌ 
வருகை ஆகியவை இரு பிரதேசங்களுக்கும்‌ லப்‌ நடை 
பெற்றன. 


இலங்கையில்‌ ரபாக தொழில்‌ நுட்பம்‌ ஆதி த்வத்‌ காலப்‌ 
பண்பாட்டைத்‌ தென்னிந்தியாவிலிருந்து இலங்கைக்குக்‌ கொண்டு 
வந்தோரால்‌ அறிமுகப்படுத்தப்பட்டது. இவர்கள்‌ஆ.இ.கா. பண்பாட்டுக்‌ 
கூறுகளாகிய இரும்பின்‌ உபயோகம்‌, நெற்‌ பயிர்ச்‌ செய்கை, தொடக்க 
நிலையிலிருந்த நீர்ப்பாசனத்‌ தொழில்நுட்பம்‌ மற்றும்‌ சிறு குளங்களைத்‌ 
தோண்டும்‌ கலைத்திறன்‌ ஆகியவற்றை ததக மவ்துப்‌ வந்து 


பரப்பினார்‌. 


குடியிருப்புகள்‌ பெருகி னாம்‌ முயற்சிகள்‌ முக்கியத்துவம்‌ 


“பெற்றபோது போதிய நீரைப்‌ பயிர்ச்‌ செய்கைக்குத்‌ தேக்கி வைக்க 


வேண்டிய அவசியம்‌ தென்னிந்தியாவிலும்‌ இலங்கையிலும்‌ தோன்றிய 
அரசமைப்புக்களில்‌ தொடக்கக்‌ கட்டத்திலேயே உணரப்பட்டது. 
அநுராதபுரத்தில்‌ தோன்றிய அரசில்‌ அமைக்கப்பட்ட குளங்கள்‌ பற்றி | 
இலங்கையின்‌ பாளி வரலாற்று நூல்கள்‌ தகவல்‌ தருகின்றன. 


தமிழ்நாட்டின்‌ சங்கச்‌ செய்யுள்கள்‌ 'குளம்‌ தொட்டு வளம்‌ பெருக்கிய” 


226 இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


மன்னர்களைப்‌ புகழ்நீதுரைக்கின்றன. குடிகளின்‌ பயிர்ச்‌ செய்கைக்குத்‌ 
தேவைப்பட்ட நீரைப்‌ போதிய அளவில்‌ பெறுவதற்கான முறையில்‌ 
குளங்களையும்‌ அணைகளையும்‌ அமைப்பது தொடக்க கால 
மன்னர்களுடைய முக்கிய இலட்சியங்களுள்‌ ஒன்றாக இருந்தது என்பது 
தெளிவு. சமய நிறுவனங்களை அமைக்கும்‌ கடமை போல்‌ குளங்களை 


அமைக்கும்‌ கடமை மன்னர்களுடைய தலையாய கடமை ஆகியது. இக்‌ 
காரணத்தினாலே தான்‌ இலங்கையின்‌ பாளி வரலாற்று நூல்களிலே . 


சுருக்கமாக ஒவ்வொரு மன்னனுடைய வரலாறும்‌ கூறப்படும்போது, 
அம்மன்னன்‌ கட்டிய சமய நிறுவனங்களும்‌ நீர்ப்பாசனக்‌ குளங்களும்‌ 
தவறாது குறிப்பிடப்படுகின்றன. தென்னிந்திய மன்னர்களும்‌ 
குளங்களை அமைப்பதில்‌ கவனஞ்‌ செலுத்தினர்‌ என்பதற்குச்‌ சான்று 
இருந்தாலும்‌, அவர்கள்‌ அமைத்த குளங்கள்‌ பற்றிய விபரங்கள்‌ 
இலங்கையில்‌ போல வரலாற்றேடுகளில்‌ பேணப்படவில்லை. ஆனால்‌ 
ஆறாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ முன்னைவிடப்‌ பரவலாகப்‌ 
பொறிக்கப்பட்டபோது, குளங்கள்‌ பற்றிய தகவல்களும்‌ கிடைக்கத்‌ 
. தொடங்குகின்றன. 


கரிகாலன்‌ கதைகள்‌. 


குளம்‌ தொட்டு வளம்‌ ர்க்‌, ஒரு ப்ப மன்னனாக வார்‌ 
முற்பட்ட ஒரு கட்டத்திலேயே புகழ்‌ பெற்ற ஒரு தமிழ்‌ மன்னன்‌ கரிகால்‌ 
சோழன்‌ ஆவான்‌. இவன்‌ காலத்தை உறுதியுடன்‌ கூறுவதற்குச்‌ சான்று 
இல்லை. இவன்‌ பொ.ஆ. இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ 
வாழ்ந்திருக்கலாம்‌. சங்கச்‌ செய்யுளாகிய பட்டினப்‌ பாலையில்‌ கரிகாலன்‌ 
காடு கொன்று நாடாக்கிக்‌ குளம்‌ தொட்டு வளம்‌ பெருக்கி அரசின்‌ 
வளர்ச்சிக்குப்‌ பெருந்‌ தொண்டாற்றியவனாகப்‌ போற்றப்படுகின்றான்‌. 
பிற்பட்ட காலத்துத்‌ தெலுங்குச்‌ சோழர்‌ மற்றும்‌ முதலாம்‌ ராஜேந்திர 
சோழன்‌ ஆகியோர்‌ கல்வெட்டுக்களிலும்‌ காவேரி நதியின்‌ 
அணைக்கட்டுக்களை உயர்த்திய மன்னனாகக்‌ கரிகாலன்‌ நினைவு 
கூரப்படுகின்றான்‌. இலங்கையிலும்‌, குறிப்பாகக்‌ கரிகாலன்‌ பற்றியும்‌ 
பொதுப்படச்‌ சோழ மன்னன்‌ ஒருவன்‌ பற்றியும்‌, நீர்ப்பாசனம்‌ 
தொடர்பாகப்‌ பல கதைகள்‌ சிங்கள வரலாற்றேடுகளிலும்‌ பொதுமக்கள்‌ 
இலக்கியத்திலும்‌ பேணப்படட்டுள்ளன. இக்‌ கதைகளில்‌ காணப்படும்‌ 
விபரங்களை உண்மை என ஏற்றுக்‌ கொள்ள முடியாவிட்டாலும்‌, 
. மன்னர்கள்‌ குளம்‌ மற்றும்‌ அணை ஆகியவற்றை அமைத்து வளம்‌ 
பெருக்குவதில்‌ காட்டிய ஆர்வம்‌ இக்‌ கதைகள்‌ மூலம்‌ 
வெளிப்படுகின்றது. | 
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மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்து ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதி 
வரையுள்ள காலத்தில்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ அரசைக்‌ கைப்பற்ற 
விழைந்தோர்‌ பல தடவைகள்‌ தென்னிந்தியாவுக்கு ஓடிச்‌ சென்று படை 
இரட்டி வந்தனர்‌. போரில்லாதபோது இப்படிக்‌ கொண்டுவரப்பட்ட 
படையினர்‌ நீர்ப்பாசன வேலைகளுக்குப்‌ பயன்படுத்தப்பட்டிருப்பர்‌. 
இப்படியான நிகழ்ச்சிகள்‌ இலங்கையில்‌ வழங்கும்‌ கரிகாலன்‌ 
கதைகளுக்கு வழிவகுத்திருக்கலாம்‌. கரிகாலன்‌ மற்றும்‌ அநுராதபுர 
மன்னன்‌ கஜபாகு ஆகியோர்‌ பற்றி வழங்கும்‌ கதைகளில்‌ உட்‌ பொருளாக 
அமைவது என்னவெனிவல்‌, காவேரியில்‌ அணை கட்டச்‌ சோழ 


மன்னன்‌ 12,000 கைதிகளை இலங்கையிலிருந்து கொண்டு சென்றான்‌ 


என்பதுவும்‌, பின்னர்‌ அதைக்‌ கேள்வியுற்ற அநுராதபுரத்து மன்னன்‌ 


' கஜபாகு என்பான்‌ சோழ நாட்டுக்குப்‌ படையெடுத்துச்‌ சென்று அக்‌ 


கைதிகளை மட்டுமின்றி, அங்கிருந்து மேலும்‌ 12,000 கைதிகளைக்‌ 
கொண்டு வந்து இலங்கையில்‌ குடியேற்றினான்‌ என்பதுவும்‌ ஆகும்‌. 
பெருங்குளங்களைவெட்டி நீர்ப்பாசன வசதிகளை ஏற்படுத்த 
முயற்சிகள்‌ எடுக்கப்பட்டபோது, சில இலங்கை மன்னர்கள்‌ 
தென்னிந்தியாவிலிருந்து வேலையாட்களைத்‌ திரட்டியிருக்கலாம்‌. 
இப்படியாகப்‌ பல தமிழர்கள்‌ இலங்கைக்கு இக்‌ காலத்தில்‌ வந்து 
குடியேறித்‌ தமிழ்‌ பேசும்‌ இனக்‌ குழுவை மேலும்‌ வலுப்படுத்தி 

யிருப்பர்‌.” ப 


நீர்ப்பாசன வேலைகளில்‌ வணிக கணங்களின்‌ பங்கு 


குளங்களையும்‌ கால்வாய்களையும்‌ அமைப்பதற்கு மன்னர்கள்‌ 
மட்டும்‌ பொறுப்பாக இருந்தனர்‌ என்று கூற முடியாது. இக்‌ 
காலகட்டத்தில்‌ குளங்களை அமைப்பதிலும்‌ பராமரிப்பதிலும்‌ வணிக .... 
கணங்களும்‌ பங்கு கொண்டனர்‌ எனக்‌ கொள்ள இடமுண்டு. 
தென்னிந்தியாவின்‌ பிரசித்தி பெற்ற ஒரு வணிக கணமாகிய.. 
மணிக்கிராமம்‌ ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தாய்லாந்தில்‌ தக்குவா -பா. 
என்னும்‌ இடத்தில்‌ அவனிநாரணம்‌ என்ற குளத்தைப்‌ பராமரிப்பதற்கு 
பொறுப்பேற்றிருந்தது. இவ்வாறு வர்த்தகம்‌ அல்லாத பிற 
முயற்சிகளிலும்‌ வணிக கணத்தினர்‌ ஈடுபட்டனர்‌. . | 
குளம்‌ தொட்டுப்‌ பராமரித்தல்‌ மற்றும்‌ சமய நிறுவனங்களை 
அமைத்தல்‌ போன்ற முயற்சிகள்‌ வணிக கணத்தார்‌ ஈடுபட்ட 
வர்த்தகமல்லாத முயற்சிகளுள்‌ சில ஆகும்‌. தென்னிந்திய வணிக | 
கணங்கள்‌ கடல்‌ கடந்த வர்த்தகத்தில்‌ பெரிதும்‌ ஈடுபட்ட காலமாகிய . 
300க்கும்‌ 900க்கும்‌ இடைப்பட்ட தொடக்கக்‌ கட்டம்‌ தென்னிந்தியா 
விலும்‌ இலங்கையிலும்‌ குறிப்பிடத்தக்க க்ப்‌ வ வி 
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அமைக்கப்பட்ட காலகட்டமாகும்‌. இலங்கையில்‌ அரசியல்‌ 
உறுதியின்மை காணப்பட்ட போதும்‌, இப்படியான பொருளியல்‌ வளர்ச்சி 
ஏற்பட்டமை அதிசயிக்கத்தக்கதே. தென்னிந்தியாவில்‌ பாண்டியரும்‌ 
பல்லவரும்‌ ஆதிக்கத்துடன்‌ விளங்கியதால்‌ அங்கு பெருங்‌ குளங்கள்‌ 


அமைக்கப்பட்டமை எதிர்பார்க்கக்‌ கூடியதே. வலியற்ற மன்னர்‌ பலர்‌ 


அநுராதபுரத்தில்‌ ஆட்சி நடத்திய இக்‌ காலப்‌ பகுதியில்‌ மன்னர்கள்‌ 


நீர்ப்பாசனத்‌ துறையில்‌ பெருந்‌ தொண்டாற்ற வலுவற்றவர்களாக 
இருந்தனர்‌ எனலாம்‌. இக்‌ காலப்‌ பகுதியில்‌ வணிக கணங்கள்‌ குளந்‌ 
தொட்டுவளம்‌ பெருக்குவதில்‌ ஈடுபட்டிருத்தல்‌ கூடும்‌. அத்தகைய 


முயற்சிகள்‌ எடுக்கப்பட்டபோது தென்னிந்தியாவிலிருந்து வேலையாட்‌ 
களையும்‌ கொண்டு வந்திருக்கலாம்‌. ட த 6 


அநுராதபுரத்தில்‌ தமிழர்‌ _- 


. "இதுவரை எடுத்துரைக்கப்பட்ட அரசியல்‌, பொருளியல்‌ மற்றும்‌ 
சமயம்‌ சார்ந்த முன்னேற்றங்களின்‌ விளைவாக அநுராதபுர அரசில்‌ 
_ வாழ்ந்த தமிழர்‌ எண்ணிக்கை மேலும்‌ கூடி முன்னை விட வலுப்‌ 
பெற்றது. பாளி வரலாற்றேடுகள்‌ மற்றும்‌ சிங்களக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ 
. ஆகியவற்றின்‌ சான்று இம்‌ முடிவுக்குச்‌ சார்பாக உள்ளது. சிங்கள 
இளவரசர்களும்‌ பிற தலைவர்களும்‌ தென்னிந்தியாவிலிருந்து பல 
தடவை இலங்கைக்குக்‌ கொண்டு வந்த படையினர்‌ ஏழாம்‌, எட்டாம்‌ 
ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ அநுராதபுர மன்னர்களுக்குப்‌ பெரும்‌ 


பிரச்சினைகளை உண்டுபண்ணினர்‌ என வரலாற்றேடுகள்‌: 


குறிப்பிடுகின்றன. சில சந்தர்ப்பங்களில்‌ அவர்கள்‌ அரசைக்‌ கூடக்‌ 
கைப்பற்றினர்‌. எடுத்துக்காட்டாகக்‌ கூறினால்‌, இரண்டாவது கஸ்ஸப 
மன்னன்‌ (650 - 659) இறந்தபின்‌ அவன்‌ மருமகன்‌ மான என்பான்‌ தமிழ்ப்‌ 
படையினரை வெளியேறும்படி ஆணையிட்டான்‌. இந்த ஆணையை 
மறுத்த படையினர்‌, அநுராதபுரத்தைக்‌ கைப்பற்றி மன்னனையே 


வெளியேற்றினர்‌. படையினருடன்‌ போலி உடன்படிக்கை ஒன்றைச்‌. 


செய்து, மன்னன்‌ மீண்டும்‌ ஆட்சியைப்‌ பெற்ற போதும்‌, வெகு 
விரைவில்‌ மேலும்‌ எதிர்ப்புக்கள்‌ தோன்றின. அரசைக்‌ கைப்பற்ற ஆசை 
கொண்ட ஹத்த தாட்ட என்ற ஒரு சிங்களத்‌ தலைவன்‌ வழமை போல்‌ 
தென்னிந்தியாவுக்குச்‌ சென்று தமிழ்ப்‌ படையினருடன்‌ வந்தான்‌. 
அவனுடைய தமிழ்ப்‌ படையினர்‌. அநுராதபுரத்தை நோக்கிச்‌ 
சென்றபோது வழி வழியே மேலும்‌ பல தமிழர்‌ படையினருடன்‌ சேர்ந்து 
- ஹதீததாட்டனுக்கு ஆதரவு வழங்கினர்‌. ஹத்ததாட்ட தமிழர்‌ 
உதவியுடன்‌ அரசைக்‌ கைப்பற்றினான்‌. இப்படிப்‌ பல நிகழ்ச்சிகள்‌ 
பத்தாம்‌ நூற்றாண்டு வரை பாளி வரலாற்றேட்டிலே குறிப்பிடப்படு 
த்‌ எ கே ப 
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இப்படிக்‌ குறிப்பிடப்படும்‌ நிகழ்ச்சிகளைக்‌ கொண்டு பெறக்‌ கூடிய 
ஒரு முடிபு என்னவெனில்‌ அநுராதபுர அரசின்‌ வடபாகங்களில்‌ தமிழர்‌ 
எண்ணிக்கை கூடுதலாக இருந்தது என்பதாகும்‌. இலங்கையின்‌ வட 
பாதியில்‌ இருந்த முக்கியத்‌ துறைகளுக்கும்‌ அநுராதபுரத்துக்கும்‌ 
இடையில்‌ உள்ள பிரதேசத்தில்‌ தமிழர்‌ குடியிருப்புகள்‌ காணப்பட்டன 
என்பது பாளி. வரலாற்றேடு மற்றும்‌ சிங்களக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ 
ஆகியவற்றின்‌ மூலம்‌ வெளிப்படுகின்றது. தென்னிந்தியாவுக்குச்‌ 
செல்வதற்குப்‌ பயன்பட்ட இரண்டு முக்கிய துறைகள்‌ மாதோட்டமும்‌ 
திருகோணமலையும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. இவ்விரண்டு 
இடங்களிலும்‌ ஏழாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ பிரசித்தி பெற்ற சிவன்‌ கோயில்கள்‌ 
இருந்தன. பிற்பட்ட நூற்றாண்டுகளில்‌ இவ்விடங்கள்‌ தமிழர்‌ குடியிருந்த 
இடங்களாகக்‌ காணப்படுகின்றன. ஆகவே பாளி வரலாற்றேடு 


குறிப்பிடும்‌ தமிழர்‌ குடியிருப்புகள்‌ மாதோட்டத்துகுகும்‌ அநுராத 


புரத்துக்கும்‌ இடையில்‌ அல்லது திருகோணமலைக்கும்‌ அல்லது 
வேறொரு கிழக்குக்‌ கரைத்‌ துறைக்கும்‌ அநுராதபுரத்துக்கும்‌ இடையில்‌ 
இருநீதன என்று கொள்ளலாம்‌. | ள்‌ ர 

பாளி வரலாற்றேட்டில்‌ அங்குமிங்குமாகக்‌ காணப்படும்‌ 
குறிப்புக்களிலிருந்து பெறக்‌ கூடிய முடிபுகளை மேலும்‌ வலுப்படுத்தும்‌ 
வகையில்‌ சிங்களக்‌ கல்வெட்டுக்களின்‌ சான்றுகள்‌ கிடைக்கின்றன. 
சிங்களக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ தமிழ்‌ ஊர்கள்‌ 
மற்றும்‌ தமிழ்‌ நிலங்கள்‌ ஆகியவை பற்றிய குறிப்புக்கள்‌ இடம்‌ 
பெறுகின்றன. மன்னனுக்குச்‌ செலுத்தப்பட்ட இறைபற்றிய 
குறிப்புக்கள்‌ காணப்படும்‌ கல்வெட்டுக்களிலும்‌ இக்‌ காலப்பகுதியில்‌ 
தமிழர்‌ இறை என்று பொருள்படும்‌ ஒரு சொல்லும்‌ காணப்படுகின்றது. 
இப்படியான குறிப்புக்கள்‌ அநுராதபுர அரசில்‌ தமிழர்‌ குடியிருப்புக்கள்‌ 
கருத்திற்‌ கொள்ளத்தக்க வகையில்‌ இருந்தமை பற்றிய சான்றுகள்‌ 
எனலாம்‌. கல்வெட்டுக்‌ காணப்படும்‌ இடங்கள்‌ அநுராதபுரத்துக்கும்‌ வட 
திழக்கில்‌ திருகோணமலைக்கும்‌ இடைப்பட்ட பிரதேசத்தில்‌ 
பொலன்றுவைக்குக்‌ கிட்டிய இடங்களில்‌ கிடைக்கின்றன. 


. இக்காலகட்டத்தில்‌ அநுராதபுர அரசில்‌ தமிழ்ப்‌ படையினர்‌ 
தொடர்பான அலுவல்களைக்‌ கவனிப்பதற்கு ஒரு சிறப்பு அதிகாரி 
நியமிக்கப்பட்டிருந்தமையும்‌ குறிப்பிடத்தக்கது. இந்த அதிகாரி 
தமிளாதிகாரி என்ற பதவிப்‌ பெயரைப்‌ பெற்றிருந்தான்‌. இவ்வாறு ஓர்‌ 
அதிகாரி நியமிக்கப்பட வேண்டிய அவசியம்‌ எழுந்தமைக்குப்‌ பெருந்‌ 
தொகையான தமிழ்ப்‌ படையினர்‌ அரசில்‌ குடியிருந்தமை காரணமாகும்‌. _- 


மேலே குறிப்பிடப்பட்ட கல்வெட்டுக்கள்‌ காணப்பட்ட இடங்கள்‌ 
அநுராதபுர அரசில்‌ தமிழர்‌ குடியிருப்புகள்‌ கூடுதலாக இருந்த 
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பகுதிகளை அறிய உதவுகின்றன. இவை வடகிழக்குப்‌ பாகத்தில்‌, 


பொலன்னறுவைக்குச்‌ சிறிது வடக்கே கிடைத்த கல்வெட்டுக்கள்‌. ... 


வடகிழக்கில்‌, சிறப்பாகக்‌ கரையோரத்தில்‌, பல்லவர்‌ செல்வாக்கை 


வெளிப்படுத்தும்‌ சிற்பங்களும்‌ சம்ஸ்கிருதக்‌ கல்வெட்டுக்களும்‌ 


கிடைத்தமை முன்னர்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. அத்துடன்‌ பதினோராம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ இதே பிரதேசத்தில்‌ குறிப்பிடத்தக்க தமிழ்க்‌ 


கல்வெட்டுக்களில்‌ சைவக்‌ கோயில்கள்‌ இருந்தமை பற்றிய குறிப்புக்கள்‌ - 


காணப்படுகின்றன. பதினோராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ 
தென்னிந்திய வணிக கணங்களின்‌ செல்வாக்கும்‌ பெருமளவில்‌ 


இப்பிரதேசத்தில்‌ காணப்படுகின்றது. பதி னோராம்‌ நூற்றாண்டில்‌ சோழர்‌ ப 


இலங்கையில்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற்றபோது இப்பிரதேசத்திலேதான்‌ 
வலுவுடன்‌ காணப்பட்டனர்‌. இவற்றை எல்லாம்‌ நோக்குமிடத்து 
வடகிழக்கு இலங்கை சோழர்‌ ஆட்சிக்கு முன்னரே பல 
நூற்றாண்டுகளாகத்‌ தமிழர்‌ குடியிருப்புகளைக்‌ கொண்டிருந்தது என்பது 


புலனாகின்றது. அதுமட்டுமின்றி அநுராதபுரத்துக்கு வடக்கே 
திருகோணமலை மாவட்டத்திலிருந்து மேற்கு நோக்கி மன்னார்‌ . 


மாவட்டம்‌ வரை தமிழர்‌ குடியிருப்புகள்‌ இருந்தன என்று ஊகிக்க 
இடமுண்டு. 

வடக்கும்‌ வடகிழக்கும்‌ 

அநுராதபுரத்தின்‌ கட்டுப்பாட்டுக்குள்‌ அடங்கவில்லை 


இலங்கையின்‌ வடக்கு எல்லைப்‌ பகுதியில்‌, அதாவது இன்றைய 


யாழ்ப்பாண மாவட்டம்‌ மற்றும்‌ கிளிநொச்சி மாவட்டம்‌ ஆகிய 


இடங்களில்‌, இக்‌ காலப்பகுதியில்‌ ஏற்பட்ட நிகழ்ச்சிகளையும்‌, 


முன்னேற்றங்களையும்‌ அறிந்து கொள்ளச்‌ சான்றுகள்‌ போதா. 
அநுராதபுர அரசைப்‌ பற்றிக்‌ கூறும்‌ பாளி வரலாற்றேட்டில்‌ ஏழாம்‌ 
நூற்றாண்டு வரை வட பகுதி பற்றிக்‌ ட க்‌்‌ ்ய்தல்‌ எதுவும்‌ 
இலைல 


ஏழாம்‌ க டக பட்‌ இருந்து பாளி வரலாற்றோடு மூன்று 
முக்கிய பிரதேசங்களை வேறுபடுத்திக்‌ குறிப்பிடுகின்றது. இவை 
முன்பிருந்து வரலாற்றேடுகளில்‌ குறிப்பிடப்பட்டு வந்த ரோஹண 
(இலங்கையின்‌ தென்‌ பாகம்‌) மற்றும்‌ மலய (இலங்கையின்‌ 
நடுவேயுள்ள மலைப்பிரதேசம்‌) ஆகியவற்றை விட வேறான 
பிரதேசங்கள்‌. அவை: உத்தர தேஸ (வட நாடு), பசின தேஸ (8ழ்‌ நாடு), 
மற்றும்‌ தக்கிண தேஸ (தென்நாடு). இவற்றின்‌ எல்லைகளை 
எவ்விதத்திலும்‌ அறிய.முடியாது. இப்பிரதேசங்கள்‌ அநுராதபுரத்தை 
மையமாகக்‌ கொண்ட அரசின்‌ நடுப்பகுதிக்கு வடக்கிலும்‌, கிழக்கிலும்‌, 


அ தை ய ல்ல 


தெற்கிலும்‌ இருந்த பிரதேசங்கள்‌ எனவும்‌ திட்டவட்ட மற்ற முறையில்‌ 
வகுக்கப்பட்ட மாநிலங்கள்‌ எனவும்‌ கொள்வது தவறாகாது. 
அநுராதபுரத்தில்‌ ஆண்ட மன்னன்‌ இவற்றைத்‌ தன்‌ ஆதிக்கத்துக்குட்‌ 
பட்ட பிரதேசங்களாகக்‌ கருதினான்‌. இவற்றை நிர்வகப்பதற்கு மன்னன்‌ : 
தன்‌ குடும்பத்தினரை நியமிக்கும்‌ வழக்கமும்‌ தோன்றியிருந்தது. 
வாரிசுரிமையைப்‌ பெற்றிருந்த மகனைத்‌ தக்கிண தேஸத்தின்‌ 
ஆட்சியாளனாக நியமிப்பது பொதுவழக்காக இருந்தது. பசின 
தேஸத்துக்கு இளவரசன்‌ ஒருவன்‌ நியமிக்கப்பட்டது பற்றிச்‌ சில. 
குறிப்புகள்‌ இருப்பினும்‌, வடக்கில்‌ இருந்த உத்தரதேஸத்துக்கு யாராவது 
நியமிக்கப்பட்டது பற்றிச்‌ சான்றில்லை. 

. உத்தரதேஸத்தைப்‌ பற்றிய குறிப்புக்களை ஆய்வு செய்தால்‌ 
அப்பிரதேசம்‌ ஏனைய பிரதேசங்களை விட வேறுபட்டதாக இருந்தது 
என்பதை அறியலாம்‌. அநுராதபுரத்து மன்னர்கள்‌ கட்டுப்பாட்டுக்குள்‌ 
அடங்காத ஒரு பிரதேசமாகப்‌ பலமுறை அதனைக்‌ காணலாம்‌. 
அநுராதபுரத்தின்‌ ஆட்சியை எதிர்த்தோர்‌ அங்கு ஆதரவு பெற்றதையும்‌ 
காணலாம்‌. முற்பட்ட நூற்றாண்டுகளிற்‌ போலல்லாது, ஆறாம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ பின்‌ தென்னிந்தியாவிலிருந்து வந்த படைகள்‌ வட 
பகுதியில்‌ வந்திறங்குவதையும்‌ அவதானிக்க முடிகின்றது. அப்படி வந்த 
படைகள்‌ வடக்கில்‌ தங்கள்‌ அதிகாரத்தை உறுதிப்படுத்திய பின்‌ 
அநுராதபுரத்தை நோக்கி முன்னேறின. இவற்றை நோக்குமிடத்து 
அநுராதபுரத்து ஆட்சியாளருக்குச்‌ சாதகமான த்‌ வட பகுதியில்‌ 
நிலவவில்லை என்பது கெளிவு. 


பல்லவர்‌ தொடர்பு 

ஏழாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கக்‌ கட்டத்தில்‌ ஸிலாமேக வண்ண 
மன்னன்‌ (619 - 628) அநுராதபுரத்தில்‌ ஆட்சி நடத்தியபோது ஸிரிநாக 
என்பான்‌ தமிழர்‌ படை ஒன்றின்‌ உதவியுடன்‌ அநுராதபுரத்து 
மன்னனைத்‌ தாக்கி அரசைக்‌ கைப்பற்ற முயன்றான்‌. அவனுடைய படை : 
உத்தரதேஸத்திலிருந்தே தெற்கு நோக்கி அநுராதபுரத்துக்கு 
முன்னேறியது. ஆட்சியைக்‌ கைப்பற்ற எண்ணிய தலைவன்‌ ஒருவன்‌ 
வட பகுதியிலிருந்து படை கொண்டு சென்றமை கவனிக்கத்தக்க ஒரு 
நிகழ்ச்சியாகும்‌. இதன்‌ பின்‌ அடிக்கடி இப்படியான நிகழ்ச்சிகள்‌ 
வடக்கிலிருந்து நடைபெற்றன. இவற்றுள்‌ மிகவும்‌ முக்கியமானது 
பல்லவப்‌ பேரரசர்‌ உதவியுடன்‌ மானவர்மன்‌ என்ற சிங்கள இளவரசன்‌ 
நடத்திய படையெடுப்புகள்‌ எனலாம்‌. இக்காலத்து அரசியல்‌ குழப்ப 
நிலையை விளங்கிக்‌ கொள்ளவும்‌, இதில்‌ உத்தரதேஸ கொண்டிருந்த 
பங்கினை மதிப்பிடவும்‌ மானவர்மன்‌ படையெடுப்புகள்‌ உதவுகின்றன. | 


232 இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


அநுராதபுரத்தில்‌ 650 தொடக்கம்‌ 659 வரை ஆண்ட இரண்டாம்‌ கஸ்ஸப 
மன்னனின்‌ மகனாகக்‌ கருதப்படும்‌ மானவர்மன்‌ தந்‌ைத இறந்தபோது 
ஏற்பட்ட அரசியல்‌ குழப்பங்களின்‌ விளைவாக அநுராதபுரத்தை விட்டு 
ஓடி ஒளித்தான்‌. இப்படியாக உரிமையிழந்த இளவரசர்கள்‌ 


அநுராதபுரத்தை விட்டு ஓடி ஒளிவது எந்த வகையிலும்‌ புதிய நிகழ்ச்சி. 


அனறு. அப்படி ஓடும்போது பொதுவாக இளவரசர்கள்‌ தெற்கு நோக்கி 
மலைப்‌ பிரதேசத்துக்கு அல்லது அப்பால்‌ ரோஹணத்துக்குச்‌ செல்வதே 
வழக்கம்‌. வழமைக்கு மாறாக மானவர்மன்‌ வடக்கு நோக்கி ஓடி 
உத்தரதேஸத்தில்‌ அடைக்கலம்‌ புகுந்தான்‌. இதற்கு ஒரு காரணம்‌ 
இருந்திருக்க வேண்டும்‌. வடபகுதி இவனுக்குக்‌ கூடுதலான 
பாதுகாப்பைக்‌ கொடுத்தமை காரணமாகலாம்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ அங்கு 
இருப்பதை அநுராதபுரத்தில்‌ ஆட்சி நடத்திய ஹத்ததாட்ட அறிந்து 
அவனைக்‌ கைப்பற்ற முயன்றபோது, மானவர்மன்‌ வட பகுதியை 
விட்டுப்‌ பல்லவ ட்ட சென்று பல்லவப்‌ பேரரசனின்‌ பாதுகாப்பைப்‌ 
பெற்றான்‌. 


மானவர்மன்‌ இலங்கையின்‌ வ்ட்ய்குதலில்‌ அடைக்கலம்‌ 


புகுந்தமைக்கும்‌, பின்னர்‌ ஆபத்துத்‌ தோன்றியபோது அங்கிருந்து 
காஞ்சிக்குச்‌ சென்றமைக்கும்‌ பல்லவர்‌ செல்வாக்கு வடபகுதியில்‌ 
பரவியிருந்தமை காரணமாக இருந்திருக்கும்‌ எனக்‌ கொள்ளலாம்‌. அவன்‌ 
அநுராதபுரத்தை விட்டு ஓடுமுன்னரே பல்லவர்களுடைய தொடர்பு 
அவனுக்கு இருந்திருக்கும்‌. இக்காலப்‌ பகுதியில்‌ பல்லவர்வட பகுதியில்‌ 
ஓரளவு ஆதிக்கம்‌ பெற்றிருந்தனர்‌ என்று சந்தேகிக்க இடமுண்டு. 
எப்படியும்‌ வட பகுதியில்‌ காணப்பட்ட அரசியல்‌ நிலை பல்லவருக்குச்‌ 
சாதகமானதாக இருந்திருக்கும்‌ என்று தோன்றுகிறது. முன்னர்‌ கூறியது 
போல, ஆறாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதியில்‌ ஆட்சி நடத்திய பல்லவ 
மன்னன்‌ சிம்ம விஷ்ணு இலங்கையை வெற்றி கொண்டதாகத்‌ 
தென்னிந்தியக்‌ கல்வெட்டுச்‌ சான்று உள்ளது. அவன்‌ காலத்திலிருந்து 
வட பகுதியில்‌ பல்லவர்களுடைய செல்வாக்கு இருந்தது எனலாம்‌. 
இத்தகைய பின்னணியிலேயேதான்‌ பல்லவ அரசிலிருந்து மஹாயான 
பெளத்தம்‌, கட்டட சிற்பக்‌ கலைகள்‌, கிரந்த எழுத்து முறை மற்றும்‌ 
வணிக கணங்களின்‌ வர்த்தகம்‌ ஆகியவற்றின்‌ செல்வாக்கு வடகிழக்கு 
இலங்கையில்‌ மிகுந்து காணப்பட்டது. 

பல்லவர்‌ தலைநகராகிய காஞ்சியில்‌ மானவர்மன்‌ பல ஆண்டுகள்‌ 
தங்கியிருந்தான்‌. அங்கிருந்த காலத்தில்‌ பல்லவர்தங்கள்‌ பகைவர்களாயெ 
சாளுக்கியருக்கு எதிராக நடத்திய போர்களில்‌ பல்லவருக்கு உதவினான்‌. 
இறுதியில்‌ முதலாம்‌ நரசிம்ம வர்மன்‌ (630 - 668) கொடுத்த படை 


கா. இந்திரபாலா த ஆ 


உதவியுடன்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ தான்‌ இழந்த அரசுரிமையைப்‌ பெற 
முயன்றான்‌. மானவர்மனின்‌ படை வெற்றிகரமாக எதிர்ப்பின்றி 
அநுராதபுரத்தை நோக்கிச்‌ சென்றபோதும்‌ திடீரெனப்‌ படையெடுப்பை 
நிறுத்திக்‌ காஞ்சிக்குத்‌ திரும்ப வேண்டிய சூழ்நிலை ஏற்பட்டது. இதற்குக்‌ 
காரணம்‌ காஞ்சியில்‌ பல்லவ மன்னன்‌ நரசிம்ம வர்மன்‌ 
நோயுற்றிருந்தமை என அறிகின்றோம்‌. காரணம்‌ எதுவாக இருந்தாலும்‌ 
பல ஆண்டுகளுக்குப்‌ பின்‌ தன்‌ உரிமையைக்‌ கோருவதற்குத்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டு மன்னன்‌ ஒருவன்‌ உதவியைப்‌ பெற்று மானவர்மன்‌ எடுத்த 
முதலாவது முயற்சி பலனில்லாது முடிவடைந்தது. காஞ்சிக்குத்‌ ' 
இரும்பிச்‌ சென்ற மானவர்மன்‌, மேலும்‌ பல ஆண்டுகள்‌ காத்திருந்து, 
இறுதியில்‌ இரண்டாம்‌ நரசிம்ம வர்மன்‌ ஆட்சியின்‌ போது 
படையெடுத்து வந்து வடபகுதியில்‌ தன்‌ நிலையை வலுப்படுத்தி, 
அநுராதபுரத்தை நோக்கி முன்னேறினான்‌. ்‌ 
அநுராதபுரத்தில்‌ அக்‌ காலகட்டத்தில்‌ பொத்தகுட்டன்‌ என்னும்‌ 
தமிழ்த்‌ தலைவன்‌ மிகுந்த அரசியல்‌ ஆதிக்கத்துடன்‌ ஹத்த தாட்ட 
என்பவனை மன்னனாக நியமித்து வலுவுடன்‌ நிர்வாகம்‌ நடத்திக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. மானவர்மன்‌ படை அநுராதபுரத்தை அடையுமுன்‌ 
பொத்தகுட்டனுடன்‌ ஹத்ததாட்டனும்‌ வடக்கு நோக்கிச்‌ சென்று 
மானவர்மனை எதிர்த்தனர்‌. ஆனால்‌ பல்லவப்‌ படையை இவர்களால்‌ 
வெற்றி கொள்ள முடியவில்லை. இருவரும்‌ கொல்லப்பட்ட பின்‌ 684 
இல்‌ மானவர்மன்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ மன்னனாக முடிசூட்டிக்‌ 
கொண்டான்‌. . 


பல்லவர்‌ கன்‌ வட பகுதியில்‌ வந்திறங்கிய நிகழ்ச்சிகளும்‌ 
பல்லவர்‌ ஆதரவைப்‌ பெற்ற சிங்கள இளவரசன்‌ ஒருவன்‌ 
அநுராதபுரத்தில்‌ ஆட்சி பெற்ற நிகழ்ச்சியும்‌ இக்‌ காலத்து வரலாற்றையும்‌ 
வடக்கு இலங்கையின்‌ அரசியல்‌ நிலையையும்‌ விளங்கிக்‌ கொள்ள, 
முக்கியமானவை. ஆறாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்னர்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ 
பல்லவப்‌ பேரரசும்‌ பாண்டியப்‌ பேரரசும்‌ எழுச்சி பெற, அவற்றுக்கு 
அண்மையில்‌ இருந்த வடக்கு இலங்கை, தெற்கு இலங்கையைக்‌ 
காட்டிலும்‌, கூடுதலான தமிழ்ச்‌ செல்வாக்குக்கு இலக்காகியது. பல்லவ 
அரசில்‌ வளர்ந்த பண்பாடு வடகிழக்கு வழியாக இலங்கையில்‌ 
பரவியது. தமிழ்நாட்டுக்கும்‌ இலங்கைக்கும்‌ இடையில்‌ இருந்த கடல்‌ 
மீண்டும்‌ ஓர்‌ ஒற்றுமைப்படுத்தும்‌ காரணியாகச்‌ செயற்பட்டது. முதலில்‌ . 


தமிழ்நாட்டின்‌ செல்வாக்குப்‌ பெளத்தம்‌ சார்ந்ததாகவும்‌, சைவம்‌ . .. 


சார்ந்ததாகவும்‌, தமிழ்‌ மொழி சார்ந்ததாகவும்‌, சம்ஸ்கிருதம்‌ 
சார்ந்ததாகவும்‌ அமைந்தது. பின்னர்‌ அது பெரும்பாலும்‌ சைவமும்‌ 
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தமிழும்‌ சார்ந்ததாக மாறியது. இவ்விரண்டு காரணிகளும்‌ வடக்கிலும்‌ 


கிழக்கிலும்‌ உருவாகிய இனக்‌ குழுவை நிர்ணயிப்பதில்‌ முக்கிய பங்கு 


பெற்றன. ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு மேலாக அங்கு உருப்பெற்றுக்‌ . 
கொண்டிருந்த இனக்குழு, பத்தாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ உறுதி பெற்று 


வெளிப்பட்டது. 
பத்தாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதி 


. பத்தாம்‌ நூற்றாண்டு முடியும்‌ கட்டத்திலும்‌ பதினோராம்‌ 


நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்திலும்‌ வெளிப்படுவது என்ன? அதாவது, 
சோழர்‌ இலங்கையின்‌ வடபாகம்‌ முழுவதையும்‌ கைப்பற்றியபோது 
தெரிய வருவது என்ன? சோழர்‌ வருகைக்கு முற்பட்ட நூற்றாண்டுகளில்‌ 
வட பகுதியில்‌ ஏற்பட்ட மாற்றத்தை இரு வகைப்பட்ட சான்றுகள்‌ 
தெளிவாக உறுதிப்படுத்துகின்றன. ஒன்று, பரவலாக வடபகுதியில்‌ 


காணப்படும்‌ தமிழ்க்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌; மற்றது, பல இடங்களில்‌ . 
காணப்படும்‌ சைவக்‌ கோயில்களின்‌ அழிபாடுகள்‌. இத்தமிழ்க்‌ 


கல்வெட்டுக்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ சோழ ஆட்சியாளர்களைக்‌ 
குறிப்பிடுகின்றன. அதேபோல, சைவக்‌ கோயில்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ சோழ 


மன்னர்களுடைய பெயர்களைத்‌ தாங்கியவை. வட பகுதியில்‌ ஒரு சில 


தமிழ்ப்‌ பெளத்த பள்ளிகள்‌ கூடச்‌ சோழ ஆட்சியாளர்‌ பெயர்களைத்‌ 
தாங்கியிருந்தன. மேற்கே மாதோட்டத்திலிருந்து கிழக்கே 


திருகோணமலை வரையுள்ள நிலப்பகுதி மேற்கூறிய சான்றுகள்‌ ' 


பெரும்பாலும்‌ காணப்படும்‌ பகுதியாக, தமிழ்‌ மக்கள்‌ வாழும்‌ 


இடங்களையும்‌ சிங்கள மக்கள்‌ வாழும்‌ இடங்களையும்‌. 


எல்லைப்படுத்தும்‌ பகுதியாகத்‌ தோன்றியிருந்தது. வட பகுதி தமிழும்‌ 
சைவமும்‌ மேலோங்கிய இடமாக மாற்றம்‌ அடைந்ததைப்‌ பத்தாம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ இறுதியில்‌ தெளிவாகக்‌ காணலாம்‌. 


மேற்கூறிய எல்லைப்‌ பகுதிக்கு வடக்கே பத்தாம்‌ நூற்றாண்டுக்கு 
முன்‌ ஏற்பட்ட பரிணாம வளர்ச்சியைச்‌ சுருக்கமாகக்‌ கூறுவதாயின்‌, 
அங்கு வாழ்நீத நாகரும்‌ பிற இடைக்கற்கால மக்களும்‌ பின்னர்‌ அங்கு 
சென்ற தெலுங்கர்‌, கேரளர்‌ மற்றும்‌ கன்னடர்‌ ஆகியோரும்‌ 
ஹெளமக்களும்‌ தமிழருடைய மேலோங்கிய செல்வாக்கினாலும்‌ தமிழ்‌ 
மொழியின்‌ பரம்பலினாலும்‌ ஓர்‌ இனக்‌ குழுவாக மாற்றமடையும்‌ 
வழியில்‌ சென்றனர்‌. இவர்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ பெளத்தத்தைத்‌ 
தழுவியோராகத்‌ தொடக்க நூற்றாண்டுகளில்‌ காணப்பட்டபோதும்‌, 
காலப்‌ போக்கில்‌ பெளத்தம்‌ த்து ப்‌ சைவம்‌ அவர்களுடைய 
முக்கிய மதமாகியது. 
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வடக்கு இலங்கை 3௦௦ - 900: 


வடக்கு இலங்கையில்‌ (மன்னார்‌, வவுனியா, இருகோணமலை, 
முல்லைத்‌ தீவு, கிளிநொச்சி மற்றும்‌ யாழ்ப்பாணம்‌ ஆகிய தற்கால 
மாவட்டங்களையும்‌ அநுராதபுர மாவட்டத்தின்‌ வடபாகங்களையும்‌ | 
உள்ளடக்கிய பிரதேசம்‌) 300க்கும்‌ 900க்கும்‌ இடைப்பட்ட காலப்‌ 
பகுதியில்‌ ஏற்பட்ட வளர்ச்சி தொடர்பாக இதுவரை ஒரு சில சான்றுகளே . 
கிடைத்துள்ளன. சில கல்வெட்டுக்கள்‌, சிற்பங்கள்‌, நாணயங்கள்‌, 
பெளத்த கட்டிடங்களின்‌ அழிபாடுகள்‌ ஆகியவற்றுடன்‌ பாளி. 
வரலாற்றேடுகளிலும்‌ கிரேக்க - ரோம நூல்களிலும்‌ உள்ள சில 
குறிப்புக்களுமே இப்பிரதேசத்தின்‌ வரலாற்றுக்கு மூலங்களாக உள்ளன. 
தொல்லியல்‌ ஆய்வு முறைப்படி நடத்தப்படும்‌ வரை இப்பிரதேசத்தின்‌ 
தொடர்ச்சியான, தெளிவான வரலாற்றை அறிந்து கொள்வது கடினம்‌. . : 

இச்‌ சான்றுகளைக்‌ கொண்டு பெறக்‌ கூடிய மறுக்க முடியாத முடிபு 
ஒன்று என்னவெனில்‌ இவ்‌ வட பிரதேசத்தில்‌ பெளத்தம்‌ முக்கியமான 
ஒரு மதமாக இக்‌ காலப்பகுதியில்‌ காணப்பட்டது என்பதாகும்‌. 


அநுராதபுரத்தில்‌ வழக்கில்‌ இருந்த பெளத்தத்தில்‌இருந்து வட பகுதியின்‌ 


பெளத்தம்‌ சில வேறுபட்ட பண்புகளை வெளிப்படுத்தியது என்பதும்‌ 
இச்‌ சான்றுகளால்‌ தெரிய வருகின்றது. யாழ்ப்பாண மாவட்டத்தில்‌ 
பெளத்தம்‌ ஆந்திரச்‌ செல்வாக்கைக்‌ காட்டி நிற்க, திருகோணமலை 
மாவட்டத்தில்‌ பல்லவ அரசின்‌ மஹாயான பெளத்தத்தின்‌ செல்வாக்கு 
மிகுந்திருந்தது. யாழ்ப்பாண மாவட்டத்தில்‌ தேரவாத பெளதீதமும்‌ பாளி 
மொழியும்‌ செல்வாக்குப்‌ பெற்ற சக்திகளாக அமைய, திருகோணமலை 
மாவட்டத்தில்‌ மஹாயான பெளத்தமும்‌ சம்ஸ்கிருத மொழியும்‌ 
செல்வாக்குப்‌ பெற்றிருந்தன. ப 
இற்றைக்கு 2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ யாழ்ப்பாண மாவட்டத்தில்‌ 


பரவத்‌ தொடங்கிய பெளத்தம்‌ இலங்கையின்‌ பிற பகுதிகளில்‌ போல 


குறிப்பிடத்தக்க வகையில்‌ இரண்டாம்‌ மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ 
வளர்ச்சி பெற்றுச்‌ சென்றது. இங்கு எடுத்து ஆராயப்படும்‌ காலப்‌ 
பகுதியில்‌ (300 - 900) யாழ்ப்பாண மாவட்டத்தின்‌ பல இடங்களில்‌ 
பெளத்தம்‌ நிலவியதற்கான தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ கிடைத்துள்ளன. 
கந்தரோடை, வல்லிபுரம்‌, நயினாதீவு, புங்குடுதீவு, நெடுந்தீவு, 
பொன்னாலை, மாகியப்பிட்டி, சுன்னாகம்‌, நிலாவரை மற்றும்‌ உடுவில்‌ 
ஆகிய இடங்கள்‌ இவற்றுள்‌ அடங்கும்‌. இத்‌ தொல்லியல்‌ தலங்களுள்‌ 
மிகவும்‌ பிரசித்தி பெற்றது கந்தரோடை ஆகும்‌. 


ர ச ர ட ட ப அ வடட, ததத 


மேலே குறிப்பிடப்பட்ட இடங்கள்‌ யாவற்றிலும்‌ புத்தர்‌ சிலைகள்‌ 
அகழ்ந்து பெறப்பட்டுள்ளன. இவற்றுள்‌ மிகப்‌ பெரியதும்‌ அதிகம்‌ 


பழுதடையாததும்‌ வல்லிபுரத்தில்‌ கிடைத்த புத்தர்‌ சிலை எனலாம்‌. : 


ஆந்திரத்து அமராவதிப்‌ பாணியில்‌ அமைந்துள்ள இச்‌ சிலை நான்காம்‌ 
நூற்றாண்டளவில்‌ செதுக்கப்பட்டதாகத்‌ தோன்றுகிறது. அழகான இச்‌ 
சிலையை 1906 இல்‌ இலங்கையின்‌ பிரித்தானியத்‌ தேசாதிபதியாகிய 
ஹென்றி பிளேக்‌ தாய்லாந்து மன்னனுக்கு உபயமாக வழங்கினார்‌. 
தற்பொழுது அது பாங்கொக்‌ நகரில்‌ வாட்‌ பெஞ்ஜாப்‌ புத்தர்‌ கோயிலில்‌ 
இருக்கின்றது. அமராவதிப்‌ பாணியில்‌ அமைந்த இன்னொரு புத்தர்‌ 
சிலை சுன்னாகத்திலிருந்து பெறப்பட்டு அநுராதபுரத்துக்‌ தொல்லியல்‌ 
அரும்பொருளகத்தில்‌ வைக்கப்பட்டுள்ளது (படம்‌ 9). இவை இரண்டும்‌ 
நிற்கும்‌ புத்தர்‌ சிலைகள்‌. அமர்ந்திருக்கும்‌ புத்தர்‌ சிலைகள்‌ 
கந்தரோடை, பொன்னாலை மற்றும்‌ மாகியப்பிட்டி ஆகிய இடங்களில்‌ 
கிடைத்துள்ளன. இவற்றை விட உடுவில்‌, நிலாவரை மற்றும்‌ 
பருத்தித்துறை ஆகிய இடங்களில்‌ புத்தர்‌ சிலைப்‌ பாகங்கள்‌ 
கிடைத்துள்ளள., 


யாழ்ப்பாணத்துப்‌. தத தொல்லியல்‌. தலங்களுள்‌ மிகவும்‌ 
பிரசித்தி பெற்ற இடமாகிய கந்தரோடை முறையான அகழ்வாய்வு 
நடத்தப்பட்ட, ஒரேயொரு தலமாக விளங்குகிறது. இந்த இடம்‌ ஆதி 
இரும்புக்‌ காலத்திலிருந்து குடியிருப்புக்களைக்‌ கொண்ட இடமாக 
வளர்ச்சியடைந்தது என்பதை 1971 இல்‌ பென்ஸில்வேனியாப்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகம்‌ நடத்திய அகழ்வாய்வு உறுதிப்படுத்தியது. இவ்விடம்‌ நகரப்‌ 
பண்புகளைக்‌ கொண்டு வளர்ச்சி பெற்றதை நோக்குமிடத்து ஆதி 
வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ அது குறுநில அரசொன்றின்‌ ஆதிக்கத்தலமாக 
இருந்திருக்கலாம்‌ எனத்‌ தோன்றுகிறது. மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டுக்குப்‌ பின்‌ 
ஆந்திரத்தின்‌ , செல்வாக்குப்‌ பரவியதற்கும்‌ வர்த்தக வளர்ச்சியில்‌. 


மையமான இடத்தை இவ்விடம்‌ பெற்றிருந்தமைக்கும்‌ சான்றுகள்‌ 
கிடைக்கின்றன. 


டண்‌ 


விகட என்னொரு முக்கிய பெளத்த வழிபாட்டுத்‌ தலம்‌ 
இருந்தமைக்கு முதலாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ இருந்து சான்று 
கிடைக்கின்றது. இங்கு முதலாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ கட்டப்பட்ட ஒரு 
பெளத்த நிறுவனத்தின்‌ அத்திவாரத்தில்‌ பொன்னேடு ஒன்று 
புதைக்கப்பட்டி ருந்தது. இது கடந்த நூற்றாண்டில்‌ வெளிப்பட்டதும்‌ ஒரு 
முக்கியமான ஆவணமாகியது. அங்கு பெளத்த பள்ளி ஒன்று 
அமைக்கப்பட்ட தகவல்‌ இப்பொன்னேட்டின்‌ மூலம்‌ கிடைக்கின்றது. 
வல்லிபுரத்தில்‌ அமராவதிப்‌. பாணியில்‌ புத்தர்‌ சிலை ஒன்றும்‌ 


கா. இந்திரபாலா பப்ப பிட ண்‌ 





ண ட அவ்விடம்‌, ஒரு பத தலமாக விளங்கியிரு டது 
என ஊகிக்கலாம்‌. . ட்ட 


யாழ்ப்பாணத்‌ இபகற்பத்துக்கு மேற்கேயுள்ள சிறு தீவுகள்‌ ஆதி 
வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ பெளத்தம்‌ பரவியபோது பெளத்த சங்கத்தார்‌ 
தங்குவதற்கான ஒதுக்கிடங்களாக அமைந்திருக்கலாம்‌ என்று ஊகிக்க 
இடமுண்டு. இலங்கையின்‌ தென்‌ பாகத்தில்‌ பெளத்த. வரலாற்றின்‌ -: 
ஆரம்பக்‌ கட்டத்தில்‌ பெளத்த துறவிகளாகிய சங்கத்தார்‌ நகரங்களில்‌ 


 வசிக்காது வனப்‌ பகுதிகளை நாடினர்‌. அதேபோல, வனங்கள்‌ இல்லாத 


பிரதேசமாகிய யாழ்ப்பாணத்‌ தீபகற்பத்தில்‌ ஆதிப்‌ பெளத்த சங்கத்தார்‌ 
ஒதுக்கெங்களாகச்‌ சில தவுகளைப்‌ பயன்படுத்தியிருக்கலாம்‌. அப்படி 
ஒதுக்கிடங்களில்‌ வாழ்ந்த சங்கத்தார்‌ உயர்வாக மதிக்கப்‌ பட்டனர்‌ 
என்றும்‌ கொள்ள முடியும்‌. இதனால்‌ காலப்‌ போக்கில்‌ நயினாதீவில்‌ 


இருந்த பெளத்த பள்ளி பெளத்த யாத்திரைகளில்‌ சேர்த்துக்‌ 
.. கொள்ளப்பட்ட ஓர்‌ இடமாகியது. இற்றைக்கு 2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ 
புங்குடுதீவில்‌ வாழ்ந்த பெளத்த துறவிகள்‌ பெரிதும்‌ நாடு முழுவதும்‌ 


மதிக்கப்பட்டிருக்கலாம்‌ எனத்‌ தோன்றுகிறது. மஹாவங்ஸத்தில்‌ 
பியங்குதீப எனப்‌ பாளி மொழியிலும்‌ பிற்பட்ட காலத்தில்‌ சிங்கள 
இலக்கியத்தில்‌ புவங்குதிவயின எளவும்‌ குறிப்பிடப்படும்‌ தீவு புங்குடு 
தீவு என அடையாளங்‌ காண முடியும்‌. இத்தீவில்‌ துட்ட காமணி மற்றும்‌ 
எல்லாள மன்னர்‌ காலத்தில்‌ மிகவும்‌ உயர்வாக மதிக்கப்பட்ட பெளத்த 
துறவிகள்‌ வாழ்ந்தனர்‌ என்பதும்‌, அவர்கள்‌ துட்ட காமணி மன்னனின்‌ 
கவலையைப்‌ போக்க உதவினர்‌ என்பதும்‌ மஹாவங்ஸத்தில்‌ . 
கூறப்படுகின்றது. பிற்பட்ட காலத்தில்‌ எழுந்த சிங்கள நூலாகிய : 
நம்பொத (பெயர்‌ நூல்‌) என்ற நூல்‌ பெளத்தர்கள்‌ யாத்திரை செல்ல 
வேண்டிய இடங்களின்‌ பெயர்களைப்‌ பட்டியல்‌ படுத்தி, இலகுவில்‌ 


எல்லோரும்‌ மனதில்‌ பதித்து வைக்கக்‌ கூடிய வகையில்‌ கொடுக்கின்றது. 


இப்பட்டியலை அண்மைக்‌ 'காலம்‌ வரை மாணவர்கள்‌ மனப்பாடஞ்‌ 
செய்வது வழக்கமாக இருந்தது. இப்பட்டியலில்‌ யாத்திரை செல்ல 
வேண்டிய பிரசித்தி பெற்ற பெளத்த தலங்களுள்‌ ஒன்றாகப்‌ 
புவங்குதிவயின (புங்குடுதீவு) குறிப்பிடப்படுகின்றது. இத்தீவு 
மட்டுமின்றி, நாகதிவயின (நயினாதீவு), காரதிவயின (காரைதீவு) . 
மற்றும்‌ தனதிவயின (தனதீவு) ஆகியவை யாத்திரைத்‌ தலங்களாகக்‌ 
குறிப்பிடப்படுகின்றன. யாழ்ப்பாணத்‌ தீபகற்பப்‌ பிரதேசத்தில்‌ (இது 
தெமள பட்டணம, அதாவது தமிழ்ப்பட்டினம்‌, என நம்பொதவில்‌ 
குறிப்பிடப்படுகின்றது) கொடுக்கப்பட்டுள்ள எட்டுத்‌ தலங்களுள்‌ 
நான்கு தீவுத்‌ தலங்களாக இருப்பது கவனிக்கத்தக்கது. நம்பொத 
எழுதப்பட்ட காலம்‌ வரையாவது இவை பெளத்த தலங்களாக 


238 , .. இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


இருந்தமையும்‌ இத்தா ன்‌ நயினாதீவு மட்டுமே இன்று வ வரை ஒரு 
பெளத்த யாத்திரைத்‌ தலமாக உள்ளது. 


கந்தரோடை. தவிர்ந்த ஏனைய யாழ்ப்பாண மாவட்டத்து இடங்களில்‌ 
அகழ்வாய்வு நடத்தப்படாத காரணத்தால்‌ அம்‌ மாவட்டத்தில்‌ நிலவிய 
பெளத்த மதம்‌ பற்றி அதிகம்‌ அறிய முடியாதுள்ளது. இதேபோன்று, 
அம்மாவட்டத்துக்குத்‌ தெற்கே கிளிநொச்சி மாவட்டம்‌, முல்லைத்தீவு 
மாவட்டம்‌, மன்னார்‌ மாவட்டம்‌ மற்றும்‌ வவுனியா மாவட்டம்‌ ஆகிய 
இடங்களில்‌ நிலவிய பெளத்தம்‌ பற்றியோ பிற மதங்கள்‌ பற்றியோ 
அறிவதற்கான சான்றுகள்‌ வெளிப்படுத்தப்படவில்லை. பெளத்தம்‌ 


மட்டுமின்றிச்‌ சமணம்‌ மற்றும்‌ அஜிவிகம்‌ து வட்டு டன்‌ 


வட பகுதியில்‌ நிலவியிருக்கும்‌. 


திருகோணமலை மாவட்டத்தைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌ இப்பிரச்சினை 
குறைவாகவே காணப்படுகின்றது. இங்கு 300 தொட்டு 900 வரையிலான 
காலப்பகுதியில்‌ காணப்பட்ட பண்பாடு மற்றும்‌ பொருளியல்‌ நிலைகள்‌ 


பற்றி அறியச்‌ சில சான்றுகள்‌ கிடைத்துள்ளன. இவை கல்வெட்டுக்‌ 
களாகவும்‌, கட்டிட அழிபாடுகளாகவும்‌ சிற்பங்களாகவும்‌ இலக்கியக்‌. 


குறிப்புகளாகவும்‌ உள்ளன. இக்காலப்‌ பகுதியில்‌ திருகோணமலை 
மாவட்டத்தில்‌ பல்லவப்‌ பேரரசின்‌ செல்வாக்குக்‌ குறிப்பிடத்தக்க 


அளவில்‌ பரந்திருந்தது. தருகோணமலையும்‌ அதற்கு வடக்கே பல்லவ 


வங்கம்‌ என்ற துறையும்‌ நாட்டின்‌ முக்கிய துறைகளாக விளங்கின. 
இவற்றின்‌ வழியாக வர்த்தகம்‌ மட்டுமின்றி, சமயம்‌, கலைகள்‌ மற்றும்‌ 


அரசியல்‌ ஆகிய துறைகள்‌ சார்ந்த தொடர்புகள்‌ தென்னிந்தியா . 
விலிருந்தும்‌ வேறும்‌ பிற வெளி வஸ்‌ இலங்கையுடன்‌ 


ஏற்பட்டன. 


தென்னிந்தியாவில்‌ வ்வில்்ய்ப்ன்‌ எழுந்த வணிக கணங்கள்‌ 


தென்கிழக்கு ஆசியாவுடன்‌ தூர வர்த்தகத்‌ தொடர்புகளைத்‌ துரிதப்‌ 
படுத்தியபோது திருகோணமலை மாவட்டத்தின்‌ துறைகள்‌ முன்னை 
விடக்‌ கூடுதலான முக்கியத்துவத்தைப்‌ பெற்றன. இத்துறைகளில்‌ 
வணிக கணங்களின்‌ குடியிருப்புக்கள்‌ மட்டுமின்றி, வணிகர்கள்‌ நிறுவிய 
சமய நிறுவனங்களும்‌ இருந்திருக்கும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. இக்‌ காலப்‌ 
பகுதியில்‌ மஹாயான பெளத்தம்‌ பல்லவப்‌ பேரரசில்‌ மிகுந்த 
செல்வாக்குடன்‌ காணப்பட்டது. திருகோணமலை மாவட்டத்தில்‌ 
திரியாய்‌ என்ற இடத்தில்‌ இக்‌ காலப்‌ பகுதியில்‌ சிறப்புடன்‌ விளங்கிய 
மஹாயான பெளத்த பள்ளி ஒன்று இருந்தது. அது வணிகர்களுடைய 
ஆதரவைப்‌ பெற்றுச்‌ செழிப்புற்ற ஒரு நிறுவனம்‌. இதன்‌ பெயர்‌ கிரிகண்ட 
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சைத்தியம்‌. ஆனால்‌ அதற்குப்‌ பொதுப்படத்‌ திரியாய்‌ வட்டதாகே என்ற 
பெயர்‌ அதன்‌ கட்டிட அமைப்பின்‌ அடிப்படையில்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது. பல்லவ அரசுக்கும்‌ இந்நிறுவனத்துக்கும்‌ இடையில்‌ 
இருந்த நெருங்கிய தொடர்பு அங்குள்ள தொல்லியல்‌ சான்றுகளால்‌ 


உறுதிப்படுத்தப்படுகின்றது. அங்கு கிடைத்துள்ள மஹாயானக்‌ 


கல்வெட்டு ஒன்று பல்லவ கிரந்த எழுத்தில்‌ சம்ஸ்கிருத மொழியில்‌ 
எழுதப்பட்டுள்ளது. அது மட்டுமல்லாது, அங்குள்ள கட்டிடத்தின்‌ சிற்ப 
வேலைப்பாடுகள்‌ பல்லவர்களுடைய தனித்துவமான சிற்பப்‌ பாணியின்‌ 


செல்வாக்கை வெளிப்படுத்துகின்றன. பல்லவர்‌ தலைநகராகிய 


காஞ்சியிலிருந்து இலங்கைக்கு ஏழாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ சென்ற வஜிரபோதி 
என்ற மஹாயான பெளத்த துறவி திரியாய்ப்‌ பெளத்த பள்ளி போன்ற 
கிழக்கு இலங்கைப்‌ பெளத்த பள்ளிகளில்‌ தங்கியிருந்திருப்பார்‌: அவர்‌ 


இலங்கையிலிருந்து சீனாவுக்கும்‌ பயணஞ்‌ செய்தபடியால்‌ 


கிழக்கிலங்கைத்‌ துறை ஒன்றிலிருந்து சென்றிருப்பார்‌ எனலாம்‌. 


அவரைப்‌ போன்று இன்னொரு பிரசித்தி பெற்ற மஹாயானத்‌ 
துறவியாகிய குணவர்மன்‌ என்பவர்‌ இந்தியாவிலிருந்து இலங்கைக்கு 


வந்து சில காலம்‌ தங்கியிருந்து தென்கிழக்காசியாவுக்குப்‌ பயணம்‌ 
ஆனார்‌. 

திருகோணமலை மாவட்டத்தில்‌ கரையோரத்தில்‌ இருந்த 
இன்னொரு மஹாயான பெளத்த பள்ளி குச்சவெளியில்‌ இருந்த 
பள்ளியாகும்‌. குச்சவெளிக்குத்‌ தெற்கேயும்‌, கிழக்குக்‌ கரையில்‌ வேறும்‌ 
மஹாயானப்‌ பள்ளிகள்‌ பல்லவர்‌ செல்வாக்கை வெளிப்படுத்தும்‌ 
சிற்பங்களுடன்‌ அமைக்கப்பட்டிருந்தன. ஸிதுல்பவு மற்றும்‌ இருக்கன்‌ 
மடம்‌ ஆகிய இடங்களில்‌ இச்‌ சிற்பங்கள்‌ கிடைத்துள்ளன. 


சைவ நாயன்மார்‌ இயக்கத்தின்‌ செல்வாக்கு 


இக்‌ காலகட்டத்தில்‌ வட இலங்கைப்‌ பகுதியில்‌ கற்‌ மக்கிய 


அபிவிருத்திகளுள்‌ ஒன்று தமிழ்நாட்டுச்‌ சைவ இயக்கத்தின்‌ 
செல்வாக்குப்‌ பரவிச்‌ சைவ மதம்‌ வலுப்பெற்றமை. 


ர்வ வன. பரவிய மஹாயான பெளத்தத்தின்‌ 
செல்வாக்கைக்‌ காட்டிலும்‌ நீண்ட கால விளைவுகளை வட பகுதியில்‌ 
நாயன்மார்‌ இயக்கம்‌ ஏற்படுத்தியது. தமிழ்நாட்டில்‌ போல, 
இலங்கையின்‌ வட பகுதியில்‌ மஹாயான பெளத்தமும்‌ தேரவாத 
பெளத்தமும்‌ வீழ்ச்சியடையச்‌ சைவ மதம்‌ அங்கு ஆதிக்கம்‌ பெற்றது. 


நாயன்மார்‌ இயக்கம்‌ முடிவுற்ற பின்னரும்‌ வட பகுதியில்‌ தமிழ்ப்‌ 
- பெளத்தர்கள்‌ தொடர்ந்து காணப்பட்டாலும்‌, பன்னிரண்டாம்‌ 


40 த்‌ 1 இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


நூற்றாண்டின்‌ இறுதியளவில்‌ வட பகுதித்‌ தமிழர்களுடைய கனி 
மதமாகச்‌ சைவம்‌ எழுச்சியுற்றதைக்‌ காணலாம்‌. இதனால்‌ தமிழ்‌ . 


மொழியும்‌ சைவ மதமும்‌ இலங்கையில்‌ ஆக்கம்‌ பெற்ற தமிழ்‌ இனக்‌ 
குழுவின்‌ அடையாளச்‌ சின்னங்களாயின. 


இலங்கையில்‌ சிவ வழிபாடு மஹிந்த மஹாதேரர்‌ பெளத்த டவுட்‌ 


ஒன்றைக்‌ தேவாநம்பிய திஸ்ஸ மன்னன்‌ காலத்தில்‌ நிறுவு முன்னரே 


நிலவி வந்தது. தேவாநம்பிய திஸ்ஸனின்‌ தந்தை பெயர்‌ பாளி நூல்களில்‌ 
முடஸிவ எனக்‌ கொடுக்கப்பட்டிருப்பது கவனிக்கத்தக்கது. ஸிவ ( சிவன்‌) 
என்ற பெயர்‌ வழக்கில்‌ இருந்தமை சிவ வழிபாடு இருந்தமைக்கு. 


அறிகுறியாகும்‌. மிகப்‌ பழைய ஆவணங்களாகிய பிராமிக்‌ 
கல்வெட்டுக்களில்‌ பலர்‌ ஸிவ என்ற பெயருடையோராய்க்‌ 
காணப்படுகின்றனர்‌. பாளி வரலாற்றேடுகளில்‌ சிவ வழிபாடு 
அதுராதபுரத்திலும்‌ வேறிடங்களிலும்‌ நடைபெற்றதற்குச்‌ சான்றுண்டு.. 


சைவ வைணவ இயக்கங்களின்‌ வெற்றிக்குத்‌ தமிழ்நாட்டு 


ஆட்சியாளரும்‌ வணிக கணத்தவரும்‌ ஒரு முக்கியமான வகையில்‌ 
அடிக்கல்‌ -நாட்டியிருந்தனர்‌. உள்ளூர்‌ ஆட்சியாளரும்‌ உயர்‌ 


குழாத்தினரும்‌ வட இந்திய மரபுகளை வரவேற்றுப்‌ பின்பற்றும்‌ 


போக்குக்‌ காணப்பட்ட தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ 


பல்லவ வம்சத்தவர்‌ ஒரு குறிப்பிடத்தக்க நடவடிக்கையில்‌ ஈடுபட்டுப்‌ 


பிராமணீயச்‌ செல்வாக்கு வளர்வதற்கு உதவினர்‌. தமிழ்நாட்டுக்கு 
்‌ வெளியே இருந்து வந்த பல்லவர்‌, ஏற்கனவே பிராமணீய மரபுகளைக்‌ 
கடைப்பிடிப்போராய்‌ வந்தனர்‌. வந்தபின்‌ தொண்டைமண்டலத்தில்‌ 
- ஆட்சியாளராக அதிகாரம்‌ பெற்ற இவர்கள்‌ முன்னொரு போதும்‌ தமிழ்‌ 
அரசுகளில்‌ காணப்படாத அளவுக்குப்‌ பிராமணீயச்‌ சடங்குகளை 
நடத்தினர்‌. தென்னிந்தியாவில்‌ முன்பிருந்தே பிராமணர்களுக்கு 
- ஆட்சியாளர்‌ ஆதரவளிக்கும்‌ வழக்கம்‌ காணப்பட்டாலும்‌, பல்லவர்‌ 
ஆட்சியில்‌. பிராமணருக்குச்‌ சிறப்பு ஆதரவு வழங்கப்பட்டது. 
ட இப்படியான ஆதரவின்‌ ஒரு வெளிப்பாடாகப்‌ பிரமதேயம்‌ எனப்பட்ட 


பிராமணக்‌ குடியிருப்புகள்‌ அரசின்‌ பல்வேறு பகுதிகளிலும்‌ 
்‌ நிறுவப்பட்டன. பல்லவருடைய முன்‌ மாதிரியைப்‌ பாண்டியரும்‌ 


பின்பற்றினர்‌. "தென்னிந்தியா முழுவதிலுமே இப்‌ போக்குக்‌ 


. காணப்பட்டது எனலாம்‌. ஆறாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்‌ எழுச்சி பெற்ற 


புதிய அரச வம்சங்கள்‌ கடைப்பிடித்த முக்கிய கடமைகளுள்‌ ஒன்றாகப்‌ 
“பிராமணருக்கும்‌ . கோயில்களுக்கும்‌. ப்‌ வழங்குவது. 
ட்‌ பலம பெற்றது, 
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பிரமதேயம்‌ என்பது ஒரு பிராமணக்‌ குடியிருப்பு மட்டுமின்றி, ஊர்ப்‌ 
பொருளியல்‌ அமைப்பில்‌ ஒரு மையமான நிறுவனமாகக்‌ காணப்பட்டது. : 
கோயில்‌ ஒன்றை இதயமாககக்‌ கொண்டு, ஏற்கனவே மந்தை 
மேய்ப்பிலும்‌ விவசாயத்திலும்‌ ஈடுபட்டிருந்த குடிகளை உள்ளடக்கி, 
நீர்ப்பாசன வசதிகளின்‌ பராமரிப்புக்குப்‌ பொறுப்பேற்ற, சமூக 
அதிகாரமும்‌ பொருளியல்‌ அதிகாரமும்‌ கொண்ட ஊர்‌ சார்ந்த ஒரு 
நிறுவனமாகப்‌ பிரமதேயம்‌ முக்கியத்துவம்‌ பெற்றது. பிரமதேயத்தின்‌ 
நிர்வாகத்தை நடத்த 'சபை” என்ற குழு ஒன்று இருந்தது. இக்குழுவைச்‌ 
சேர்ந்தோர்‌ வாரியங்கள்‌ எனப்பட்ட சிறு காரியக்‌ குழுக்களாகப்‌ 
பிரிக்கப்பட்டு அவற்றின்‌ மூலம்‌ நீர்ப்பாசன வசதிகளாகிய குளங்கள்‌, 
கால்வாய்கள்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பராமரிப்பதற்கான நடவடிக்கைகள்‌, 
கோயில்‌ நிர்வாக நடவடிக்கைகள்‌ மற்றும்‌ கல்விக்‌ கூடங்களை நடத்தும்‌ 
ஏற்பாடுகள்‌ ஆகியவை கவனிக்கப்பட்டன. 


பிராமணருக்கு ஆதரவளிப்பது இந்திய மன்னர்களுடைய 
இலட்சியங்களுள்‌ ஒன்றாக எப்பொழுதுமே இருந்து வந்தது. 
இலங்கையிலும்‌ தென்கிழக்காசியாவிலும்‌, சம்ஸ்கிருத மயமாக்கத்தின்‌ 
விளைவாக இந்த இலட்சியத்தை மன்னர்கள்‌ கடைப்பிடித்தனர்‌. 
இதனால்‌ அவர்கள்‌ இந்தியாவில்‌ இருந்து, சிறப்பாகத்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ 
இருந்து பிராமணர்களை வரவழைத்துத்‌ தம்‌ அரசுகளில்‌ குடியிருத்தி, 
பல்வேறு சந்தர்ப்பங்களில்‌ தானங்கள்‌ வழங்கி ஆதரித்தனர்‌. மன்னர்கள்‌ 


மட்டுமின்றி, அரசின்‌ உயர்குழாத்தினரும்‌ வர்த்தகர்களும்‌ கொடுத்த 


ஆதரவுடன்‌ இப்‌ பிராமணர்கள்‌ இலங்கையிலும்‌ தென்கிழக்காசியா 
விலும்‌ சைவ வைணவ வழிபாட்டைப்‌ பரப்புவதில்‌ பெரும்பங்கு 
கொண்டிருந்தனர்‌. இலங்கையில்‌ பிரமதேயம்‌ என்ற நிறுவனம்‌ 
அறிமுகப்படுத்தப்பட்ட பின்‌ சைவம்‌ வளர்வதற்குத்‌ தேவைப்பட்ட 
நிறுவன ரீதியான அடித்தளம்‌ அமைக்கப்பட்டுச்‌ சைவம்‌ வலுப்‌ 
பெறுவதற்கு வழிகோலப்பட்டது.” 


தென்னிந்தியாவில்‌ சைவ வைணவ இயக்கம்‌ ஸ்‌ தறல எதிராக 


எழுந்த காலத்தில்‌, அநுராதபுரத்தில்‌ ஆட்சி நடத்திய பெளத்த ' 
- மன்னர்கள்‌ பிராமணருக்கு ஆதரவு வழங்குவதன்‌ மூலம்‌ சைவம்‌ 


இலங்கையில்‌ வலுப்பெற உதவினர்‌ எனலாம்‌. பல நூற்றாண்டுகளாக 
இவர்களுடைய முன்னோர்கள்‌ பிராமணர்களுக்கு ஆதரவளித்து 
வந்தனர்‌. குறிப்பிடத்தக்க விதிவிலக்காக ஒரு மன்னனை மட்டுமே 
எடுத்துக்‌ காட்டலாம்‌. அவன்‌ மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ ஆட்சி நடத்திய 
மஹாஸேன மன்னன்‌ ஆவான்‌. இவன்‌ திருகோணமலையிலிருந்த 
சிவன்‌ கோயில்‌ ஒன்றையும்‌ பிற பிராமணீய வழிபாட்டுத்‌ தலங்களையும்‌ 
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அழித்ததாக அறிகின்றோம்‌. ஏனைய மன்னர்கள்‌ பொதுவாகப்‌ 
பிராமணர்களுக்கும்‌ பெளத்த சங்கத்துக்கும்‌ ஆதரவளித்தனர்‌. ஆறாம்‌ 
நூற்றாண்டு வரை பிராமணருக்கு வழங்கிய ஆதரவு பெளத்தத்தின்‌ 
நிலையைப்‌ பாதிக்கவில்லை எனலாம்‌. பொதுவாக இந்த ஆதரவு அரச 
சபையில்‌ புரோகிதர்களாகவும்‌, சோதிடராகவும்‌ வேறும்‌ நிர்வாகி 


களாகவும்‌, சிறப்புப்‌ பதவி பெற்றிருந்த பிராமணர்களுக்கே : 


வழங்கப்பட்டது எனலாம்‌. ஆறாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ பல்லவ அரசில்‌ 


ஏற்பட்ட முன்னேற்றங்கள்‌ இலங்கையிலும்‌ செல்வாக்கினை 
உண்டுபண்ணின எனத்‌ தோன்றுகிறது. பிராமணருக்கு மன்னர்கள்‌ 
கொடுத்த ஆதரவு பாளி வரலாற்றேடுகளில்‌ பதிவு பெறும்‌ அளவுக்கு 


முக்கியத்துவம்‌ அடைந்தது. ப 


| ஆறாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்‌ அநுராதபுரத்து மன்னன்‌ ஒருவன்‌ 
அங்குமிங்குமாகப்‌ பழுதடைந்திருந்த தேவாலயங்களைப்‌ புதுக்கியும்‌, 


மன்னர்களுக்கு உகந்த உணவைப்‌ பிராமணருக்கு வழங்கியும்‌' ஆட்சி 


செலுத்தினான்‌. இன்னொரு மன்னன்‌ பிராமணர்களைத்‌ தமக்குரிய 
கடமைகளைப்‌ புரிந்து வாழ்க்கை நடத்துமாறு ஊக்குவித்தான்‌. 
வேறொரு மன்னன்‌ ஆயிரம்‌ பிராமணர்களுக்கு விலையுயர்ந்த 
கொடைகளாகிய பொன்னையும்‌ முத்தையும்‌ மாணிக்கத்தையும்‌ 
வழங்கினான்‌. இவற்றைக்‌ குறிப்பிடும்‌ பெளத்த பாளி வரலாற்றேடு, 
அநுராத புரத்து மன்னர்‌ பிரமதேயங்களை நிறுவியது பற்றிக்‌ 
கூறவில்லை. ஆனால்‌ மன்னர்கள்‌ பிராமணருக்கு வழங்கிய ஆதரவை 
நோக்குமிடத்து பிரமதேயங்களும்‌ அமைக்கப்பட்டிருக்கலாம்‌ எனத்‌ 
தோன்றுகிறது. பல்லவர்‌ செல்வாக்குக்கு உட்பட்ட இடங்களிலாவது 
பிரமதேயங்கள்‌ அமைக்கப்பட்டிருக்கலாம்‌.” - 


பல்லவர்‌ செல்வாக்கு மிகுந்து காணப்பட்ட பிரதேசமாக இருப்பது 


வடகிழக்குக்‌ கரையோரமாகும்‌. இக்கரையோரத்தில்‌ வடக்கில்‌ திரியாய்‌ 
தொடக்கம்‌ தெற்கில்‌ குச்சவெளி வரையும்‌, உள்நாட்டில்‌ பதவியா 


மற்றும்‌ கந்தளாய்‌ ஆகிய இடங்கள்‌ வரையும்‌ பரந்துள்ள பிரதேசம்‌ 


பல்லவர்‌ செல்வாக்கு அதிகம்‌ பரவிய பகுதி எனலாம்‌. இதற்கு 
| அப்பாலும்‌ பல்லவர்‌ செல்வாக்குப்‌ பரவியிருந்தமைக்குச்‌ சான்றுகளாக 

“நாலந்தாவில்‌ உள்ள மஹாயானக்‌ கோயிலும்‌ (கெடிகே) 

 அநுராதபுரத்துக்கருகே இசுருமுனியாவில்‌ உள்ள சிற்பங்களும்‌ உள்ளன. 
திரியாயும்‌ குச்சவெளியும்‌ மஹாயான பெளத்த நிறுவனங்கள்‌ இருந்த 
இடங்கள்‌ என்பது முன்னர்‌ குறிப்பிடப்பட்டது. கந்தளாயும்‌ பதவியாயும்‌ 
பிராமணீய நிறுவனங்கள்‌ அமைந்த இடங்களாக இருந்திருக்க முடியும்‌ 
எனபது பத்தாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதியிலும்‌ பதினோராம்‌ நூற்றாண்டின்‌ 


காந்திய கை... 
தொடக்கத்திலும்‌ சோழர்‌ ஆட்சி நடத்தியபோது இருந்த நிறுவனங்கள்‌. 
பற்றிய சான்றுகளைக்‌ கொண்டு கூறலாம்‌. | ப 

- பதினோராம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இலங்கையில்‌ இருந்த பிரமதேயங்களுள்‌ 
மிக முக்கியமான இரண்டு கந்தளாயிலும்‌ பதவியாயிலும்‌ இருந்தன. 
இவை பற்றிப்‌ பின்னர்‌ விரிவாகக்‌ கூறப்படும்‌. பதவியாவில்‌ இரவிகுல 


மாணிக்க ஈஸ்வரம்‌ என்ற சிவன்‌ கோயிலை மையமாகக்‌ கொண்ட 


பிராமணக்‌ குடியிருப்பு ஒன்று இருந்தது. இது எப்பொழுது 
நிறுவப்பட்டது என்பதைத்‌ தொல்லியல்‌ ஆய்வு மூலமே அறியலாம்‌. ' 
அதேபோல, கந்தளாயில்‌ தென்கைலாசம்‌ (பின்னர்‌ விஜயராஜ ஈஸ்வரம்‌) 


்‌ என்ற கோயிலை மையமாகக்‌ கொண்ட பிராமணக்‌ குடியிருப்பு ஒன்று 


இருந்தது. இது எப்பொழுது நிறுவப்பட்டது என்பதையும்‌ தற்பொழுது 
அறியச்‌ சான்று இல்லை. இவை இரண்டும்‌ ஆறாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌ 
பத்தாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌ இடையில்‌ தோன்றிய பிரமதேயங்கள்‌ என்று 
கொள்ள இடமுண்டு.” 
இவ்வாறு இலங்கையின்‌ வட தழக்கிலும்‌, வேறு வட பகுதிகளிலும்‌, இ 
பிராமணர்‌ குடியிருப்புகளாகிய பிரமதேயங்கள்‌ நிறுவப்பட்ட பின்‌ 
சைவம்‌ வலுப்‌ பெறவும்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ எழுந்த நாயன்மார்‌ இயக்கத்தின்‌. 


- செல்வாக்கு இலங்கையில்‌ பரவவும்‌ வழிகோலப்பட்டது. ஏழாம்‌ 


நூற்றாண்டிலிருந்து நாயன்மார்கள்‌ நடத்திய இயக்கம்‌ படிப்படியாக 


வலுப்பெற்றபோது அதன்‌ தாக்கம்‌ இலங்கையிலும்‌ ஏற்பட்டது. 


இலங்கையில்‌ 600க்கும்‌ 900க்கும்‌ இடைப்பட்ட காலத்தில்‌ நிலவிய 
சைவம்‌ பற்றித்‌ தொல்லியல்‌ மற்றும்‌ இலக்கியம்‌ ஆகியவற்றின்‌ மூலம்‌ 
ஒரு சில சான்றுகளே இதுவரை இடைத்துள்ளன. இவை சைவக்‌ 
கோயில்கள்‌ பற்றியவை. இன்று சைவம்‌ நன்கு பேணப்பட்டுள்ள 
இடமாகிய யாழ்ப்பாண மாவட்டத்தில்‌ இருந்த கோயில்கள்‌ பற்றிப்‌ 
பிற்பட்ட நூல்களில்‌ உள்ள சில தகவல்களை விட நம்பகமான சான்று 
எதுவும்‌ தற்போது இல்லை. இவற்றின்படி அங்கு நகுலேஸ்வரம்‌ என்ற 


- பழைய கோயில்‌ ஒன்று இருந்ததாக அறிகின்றோம்‌. வடகரையில்‌ 


நகுலேஸ்வரம்‌ அமைந்திருந்தது போல, இலங்கையைச்‌ சுற்றி 
ஈஸ்வரங்கள்‌ இருந்தன என்று மரபுக்‌ கதைகள்‌ இலங்கைச்‌ சைவ மக்கள்‌ 
மத்தியில்‌ வழங்கி வருகின்றன. அவ்வாறு மேற்குக்‌ கரையில்‌ 
முன்னீஸ்வரம்‌ மற்றும்‌ திருக்கேதீஸ்வரம்‌, கிழக்குக்‌ கரையில்‌ 
திருக்கோணேஸ்வரம்‌ ஆகியவையும்‌ தெற்குக்‌ கரையில்‌ 
தொண்டீஸ்வரம்‌ என்ற கோயிலும்‌ இருந்தன என்பது மரபுக்‌ கதை. 
இவற்றுள்‌ தொண்டீஸ்வரம்‌ தவிர்ந்த ஏனைய மூன்று கோயில்கள்‌ 
பற்றியும்‌ வரலாற்றுச்‌ சான்றுகள்‌ உள்ளன. தென்‌ கரையில்‌ நகரீசர்‌ 
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. (தகரீஸ்வரம்‌) கோயில்‌. என்றொரு தலம்‌ இருந்ததாகப்‌ பிற்பட்ட 
கல்வெட்டுச்‌ சான்று கிடைத்துள்ளது. இக்கோயிலே தொண்டீஸ்வரம்‌ 
என வழங்கியதோ தெரியவில்லை. | 


நாயன்மார்களுடைய இயக்கம்‌ தொடங்கிய காலமளவில்‌ மேலே 
குறிப்பிடப்பட்ட . சைவத்‌ தலங்களுள்‌ திருக்கேதீஸ்வரமும்‌, 


திருக்கோணேஸ்வரமும்‌ பழமை வாய்ந்த முக்கிய சைவத்‌ தலங்களாகத்‌ 
தமிழ்நாட்டிலேயே கருதப்பட்டன எனலாம்‌. இதனால்‌ சைவ நாயன்மார்‌ . 


பாடிய தேவாரங்கள்‌ இவ்விரு தலங்களை நோக்கியும்‌ பாடப்பட்டன. 


. ஏழாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ந்த நாயனாராகிய திருஞானசம்பந்தர்‌ 


தமிழ்நாட்டில்‌ பல பழைய சைவத்‌ தலங்களுக்குச்‌ சென்று அவற்றின்‌ 


சிறப்பைத்‌ தேவாரமாகப்‌ பாடினார்‌. அவர்‌ இலங்கைக்கும்‌ சென்றாரோ 
என்பது தெரியவில்லை. ஆனால்‌ இலங்கையின்‌ இரு சைவத்‌ தலங்கள்‌ . 
மீது தேவாரங்கள்‌ பாரடி அவற்றைச்‌ சிறப்பித்துள்ளார்‌. அத்தலங்கள்‌ 


கோணேஸ்வரமும்‌ கேதீஸ்வரமுமாம்‌. ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
வாழ்ந்தவராகக்‌ கருதப்படும்‌ சுந்தரமூர்த்தி நாயனாரும்‌ வட்டை 
மீது தேவாரம்‌' பாடியுள்ளார்‌. 5 


எட்டாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ வாழ்ந்தவர்‌ எனக்‌ கருதப்படும்‌ மாணிக்க 
வாசகர்‌ இலங்கையுடன்‌ தொடர்புடைய ஒரு சைவத்‌ தலைவராக 


விளங்கினார்‌ எனக்‌ கருத இடமுண்டு. இவர்‌ இலங்கைத்‌ தலங்கள்‌ பற்றிப்‌. 
பாடல்கள்‌ பாடாவிட்டாலும்‌ இலங்கையுடன்‌ தொடர்பு கொண்ட 


ஒருவராகச்சில கதைகளில்‌ சித்திரிக்கப்புட்டுக ள்ளார்‌. சைவ மரபுகளின்படி 
. மாணிக்கவாசகர்‌ மதுரையில்‌ பாண்டிய மன்னனின்‌ அமைச்சராகக்‌ 

கடமையாற்றியபோது மன்னனுக்குக்‌ குதிரைகள்‌ வாங்குவதற்காகப்‌ 
பெருந்துறை என்னும்‌ துறைக்குச்‌ சென்று வந்தார்‌ என அறியக்‌ 


கிடக்கின்றது. இவருடைய பிரசித்தி பெற்ற திருவாசகத்தில்‌ பலமுறை 
'திருப்பெருந்துறையுறை சிவன்‌: பற்றிப்‌ பாடியுள்ளார்‌. பெருந்துறை 


என்பதும்‌ 'மர்தோட்டம்‌' என்பதும்‌ ஒரு பொருள்‌. பெயர்கள்‌. 
மாதோட்டம்‌ குதிரை வர்த்தகத்துக்கும்‌ வேறு தூர வர்த்தகத்துக்கும்‌ 
நெடுங்காலம்‌ பிரசித்தி பெற்ற துறையாக விளங்கியபடியால்‌, மாணிக்க 
வாசகர்‌ குதிரை வாங்கிய துறை மாதோட்டமாக இருக்கலாம்‌ என்ற 
கருத்துத்‌ தெரிவிக்கப்பட்டுள்ளது. ர 


இது எவ்வாறாயினும்‌ சைவ ராணிகளின்‌ மாணிக்கவாசகர்‌ 
இலங்கைப்‌ பெளத்தர்களுடன்‌ வாது செய்த ஒரு சைவத்தலைவராகக்‌ 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ளார்‌. திருவாதவூரர்‌ புராணத்தில்‌ மாணிக்கவாசகர்‌ 
சிதம்பரத்தில்‌ இலங்கையிலிருந்து சென்ற பெளத்தர்களுடன்‌ வாது 


. செய்து அவர்களை வெற்றி கொண்டதாகவும்‌, அங்கு வந்திருந்த 
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இலங்கை மன்னன்‌ ஒருவனுடைய ஊமை மகளைப்‌ பேச 


வைத்ததாகவும்‌, அதன்‌ விளைவாக இலங்கை மன்னன்‌ சைவத்தைத்‌ 
தழுவியதாகவும்‌ கூறப்படுகின்றது. இந்நிகழ்ச்சியுடன்‌ ஒப்பிடக்‌ கூடிய ' 
வகையில்‌ பிற்பட்ட காலச்‌ சிங்கள நூலாகிய நிகாய ஸங்கிரஹய நூல்‌ 
ஸேன என்ற மன்னன்‌ ஒரு துறவியால்‌ சைவத்துக்கு மதம்‌ 
மாற்றப்பட்டான்‌ என்று சத இது மாணிக்கவாசகரைப்‌ 
பற்றிய குறிப்பாக இருக்க்‌ முடியும்‌.” | 


இவ்வாறு இலக்கியச்‌ சான்றுகளால்‌ வெம்பும்‌ வரலாறு 


என்னவெனில்‌ ஆறாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்‌ இலங்கையில்‌ சைவ இயக்கம்‌ 
சில வகைகளில்‌ தாக்கத்தை ஏற்படுத்திக்‌ குறிப்பாகத்‌ தமிழர்‌ மத்தியில்‌ 
அம்‌ மதம்‌ வலுப்பெற உதவியது என்பதே. இதனை உறுதிப்படுத்தும்‌ 


வகையில்‌ ஒன்பதாம்‌ பத்தாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ சைவம்‌ சார்ந்த 


- தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ கிடைக்கின்றன. இவை கிடைக்கும்‌ இடங்களில்‌ 


அகழ்வாய்வு நடத்தினால்‌ ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டுக்கு முன்னரே 
அவ்விடங்களில்‌ சைவ துப்ப இருந்ததை வெளிப்படுத்தும்‌ 
சான்றுகள்‌ கிடைக்கலாம்‌. 


பெருமளவிலான அகழ்வாய்வுகள்‌ ட ட நீண்டகாலமாக 
நடத்தப்பட்ட காரணத்தினால்‌, இங்குதான்‌ மிகப்‌ பழைய சைவ சமயத்‌ 
தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ கிடைத்துள்ளன. இவற்றுள்‌ சில பெளத்த 
நிறுவனங்கள்‌ உள்ள இடங்களில்‌ கிடைத்திருப்பதால்‌, இவற்றுள்‌ 
சிலவற்றை மஹாயான பெளத்தத்‌ தொடர்புடையவையாகவும்‌ கொள்ள 
இடமூண்டு. எடுத்துக்காட்டாக, பெளத்த பெரும்பள்ளியாகிய 
ஜேதவனாராம அமைந்துள்ள இடத்தில்‌ அண்மையில்‌ கிடைத்த அர்த்த 
நாரீஸ்வரர்‌ சிலையைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. ஆனால்‌ இப்படியான சமயஞ்‌ 
சார்ந்த தனிப்பட்ட பொருள்களை விடக்‌ கோயில்களின்‌ அழிபாடு 
களாகவும்‌ கல்வெட்டுக்களாகவும்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ நிலவிய சைவ மதம்‌ 
பற்றிய சான்றுகள்‌ கிடைத்துள்ளன என்பது கவனிக்கத்தக்கது. 


பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதியில்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ பல 


- சைவக்‌ கோயில்களின்‌ அழிபாடுகளும்‌ அவற்றுடன்‌ தொடர்புடைய சில 


தமிழ்க்‌ கல்வெட்டுக்களும்‌ சிவலிங்கங்களும்‌ வெளிப்படுத்தப்பட்டன. 
இவை சோழர்‌ காலத்துக்கு. முற்பட்ட கலைப்‌ பாணியில்‌ 
அமைந்துள்ளன. இவை இலங்கையில்‌ காணப்படும்‌ மிகப்‌ பழைய 
சைவ அழிபாடுகளுள்‌ அடங்கும்‌. இங்குள்ள கோயில்கள்‌ சிறியவை 


யாகவும்‌ முக்கிய பாகங்களாகிய கர்ப்பக்‌ கிருகம்‌, அந்தராளம்‌ மற்றும்‌ 


அர்த்த மண்டபம்‌ ததக பு பனு கொண்டவையாகவும்‌ 
காணப்படுகின்றன." 


245... ப ப | | இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


இந்த அழிபாடுகளிடையே தமிழ்க்‌ கல்வெட்டுக்களும்‌ கிடைத்‌ 
துள்ளன. இவை சைவக்‌ கோயில்களில்‌ நந்தா விளக்கு எரிப்பதற்கு 


வழங்கப்பட்ட பணம்‌ பற்றிய தகவல்களைத்‌ தருகின்றன. இவற்றைக்‌ 


கொண்டு இலங்கையில்‌ அக்காலத்தில்‌ இருந்த சைவக்‌ கோயில்கள்‌ 
தமிழ்நாட்டுக்‌ கோயில்களைப்‌ போன்று பராமரிக்கப்பட்டதை 
அறியலாம்‌.!* . 


இக்‌ காலப்பகுதியில்‌ மாதோட்டத்திலிருந்த திருக்கேதீஸ்வரம்‌ ஒரு | 


புனித தலமாக நாட்டில்‌ பலராலும்‌ கருதப்பட்டது. சைவர்கள்‌ 
மட்டுமல்லாது சிங்கள பெளத்தர்களும்‌ அவ்வாறு கருதினர்‌. இது 


பத்தாம்‌ நூற்றாண்டுச்‌ சிங்களக்‌ கல்வெட்டுக்களிலிருந்து தெரிய 


வருகின்றது. புனித நதி என இந்துக்களால்‌ கருதப்படும்‌ கங்கை நதியின்‌ 


கரையில்‌ உயிர்க்‌ கொலை புரிவது பெரும்‌ பாதகமாகக்‌ கருதப்பட்டதால்‌, 


இடைக்‌ காலக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ பதிவு செய்யப்பட்ட தானங்களைப்‌ 
பாதுகாப்பதற்கு அல்லது விதிகள்‌ மீறப்படாது இருப்பதற்குக்‌ 


கல்வெட்டின்‌ இறுதியில்‌ கங்கை நதி சார்ந்த ஓர்‌ ஒம்படைக்கிளவி. 


. எனப்பட்ட காப்பு வசனம்‌ சேர்க்கப்பட்டது. அது பொதுவாக, “இதற்குப்‌ 
பிழைப்பார்‌ கங்கைக்‌ கரையில்‌ காராம்‌ பசுவைக்‌ கொன்ற பாவத்தைப்‌ 
பெறுவார்களாக' அல்லது “கங்கைக்‌ கரையில்‌ பிராமணரைக்‌ கொன்ற 
பாவத்தைப்‌ பெறுவார்களாக' என்று பொருள்பட அமைந்தது. 


அதேபோல, இலங்கையில்‌ சிங்களக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ “மாதோட்டத்‌ 


தில்‌ பசுக்‌ கொலை புரிந்த பாவத்தைப்‌ பெறுவார்களாக' என்று 
பொருள்படும்‌ வாசகம்‌ காணப்படுகின்றது. இது மாதோட்டத்துக்குக்‌ 


கொடுக்கப்பட்ட புனித நிலையைக்‌ காட்டுகின்றது. இதற்குக்‌ காரணம்‌ . ' 


அங்கு இருந்த திருக்கேதீஸ்வரர்‌ கோயில்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 
திருகோணமலையிலும்‌ மாதோட்டத்திலும்‌ இருந்த பிரசித்தி ர்ந்த 


ஈசுவரர்‌ கோயில்களை விட மேலும்‌ பல கோயில்கள்‌ வட பகுதியில்‌ 


இருந்திருக்கும்‌ எனலாம்‌. திருகோணமலைக்கு வடக்கேதிலா வெளியில்‌ 
பத்தாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ பொறிக்கப்பட்ட ஒரு தமிழ்க்‌ கல்வெட்டில்‌ 
மற்சியேஸ்வரம்‌ என்ற ஒரு கோயில்‌ குறிப்பிடப்படுகின்றது. இது 
கோணேஸ்வரத்துக்குரிய இன்னொரு பெயராக இருந்தாலும்‌, 

அதிலிருந்து வேறுபடும்‌ ஒரு கோயிலாகவும்‌ இருந்திருக்கலாம்‌.* 
கந்தளாயிலும்‌ பதவியாவிலும்‌ சோழராட்சியின்போது கல்வெட்டுக்கள்‌ 
மூலம்‌ தெரிய வரும்‌ கோயில்களுள்‌ சில பத்தாம்‌ நூற்றாண்டு முன்னரே 
நிறுவப்பட்டவையாக இருக்கலாம்‌. 


இவ்வாறாக, சைவ சமயம்‌ தொடர்பாகக்‌ கிடைக்கும்‌ சான்றுகள்‌ 
. நாயனமாருடைய பக்தி இயக்கம்‌ நடைபெற்ற காலத்தில்‌ இலங்கையில்‌ 


கா. இந்திரபாலா - ப இ 5 அ வம | 247 


பரவிய சைவ மதச்‌ செல்வாக்கை வெளிப்படுத்தும்‌ சான்றுகள்‌ எனலாம்‌. 
இவற்றை விடக்‌ கூடுதலான சான்றுகள்‌ மேலும்‌ 1 வடுவும்‌! 
நடத்தப்படும்போது வெளிப்படும்‌ வதன்‌ ஐயமில்லை. | 


வணிக கணங்களின்‌ செல்வாக்கு 


வடக்கிலும்‌ கிழக்கிலும்‌ இக்‌ காலப்பகுதியில்‌ ட தமிழர்‌ 
குடியிருப்புக்கள்‌ மேலும்‌ வலுப்பெற்றமைக்கு இன்னொரு முக்கிய 
காரணி வணிக கணங்களின்‌ வளர்ச்சியும்‌ செல்வாக்குமாகும்‌. வேறு 
காரணிகளை விட வர்த்தகமே இலங்கையின்‌ இப்பாகத்துக்கும்‌ 
தமிழ்நாட்டின்‌ கரையோரப்‌ பகுதிக்கும்‌ இடையில்‌ நெருங்கிய உறவு 
வளர்வதற்கும்‌, பொருளியல்‌, அரசியல்‌ மற்றும்‌ பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்கு 
இரண்டு இடங்களுக்கும்‌ இடையில்‌ பரவுவதற்கும்‌ உந்து சக்தியாக . 
அமைந்தது. தென்னிந்தியாவிலிருந்து வலிமை வாய்ந்த வணிக 
கணங்களின்‌ வருகை பல வணிக நகரங்கள்‌ தோன்றுவதற்கும்‌ 
அவ்விடங்கள்‌ சைவ வழிபாட்டுத்‌ தலங்களைக்‌ கொண்ட மையங்களாக 
மாறுவதற்கும்‌ உதவியது. அத்துடன்‌ சிற்பிகள்‌, பிற கலைஞர்கள்‌ மற்றும்‌. 
பல வகைத்‌ தொழில்‌ புரிவோர்‌ தென்னிந்தியாவிலிருந்து வந்து 
குடியேறுவதற்கும்‌ வர்த்தக வளர்ச்சி வழிவகுத்தது. 

பல்லவப்‌ பேரரசின்‌ எழுச்சியுடன்‌ வணிக கணங்கள்‌ தமிழ்நாட்டுத்‌ 
துறைகளிலிருந்து இலங்கைக்கும்‌ தென்கிழக்காசிய நாடுகளுக்கும்‌ 
சென்று பெருமளவு வர்த்தக முயற்சிகளை மேற்கொண்டனர்‌. அவர்கள்‌ 
சென்ற இடங்களில்‌ ஆட்சியாளரும்‌ உயர்குழாத்தினரும்‌ அவர்களுடைய 
செல்வாக்திற்கு உட்பட்டனர்‌. வணிக கணங்களின்‌ உதவியுடன்‌ பெளத்த 
நிறுவனங்களும்‌ சைவ வைணவ திறுவனங்களும்‌ அமைக்கப்பட்டன. 
இவற்றில்‌ செயலாற்றப்‌ பிராமணர்களும்‌ பெளத்த சங்கத்தாரும்‌ 
வணிகர்களால்‌ கூட்டிச்‌ செல்லப்பட்டனர்‌. சிற்பங்களையும்‌ 
கட்டிடங்களையும்‌ அமைக்கச்‌ சிற்பிகளும்‌ கூட்டிச்‌ செல்லப்பட்டனர்‌. 
இவ்வாறு தமிழ்நாட்டிலிருந்து கடல்‌ கடந்து சென்றோருடைய ' 
முயற்சிகளை வெளிப்படுத்தும்‌ வகையில்‌ இன்று இலங்கை, 
தாய்லாந்து, மலேசியா, இந்துனீசியா, வியட்நாம்‌ மற்றும்‌ லாஒஸ்‌ ஆகிய 
நாடுகளில்‌ பல்லவ பாணியில்‌ அமைக்கப்பட்ட சிற்பங்கள்‌, மற்றும்‌ 
பல்லவ கிரந்த எழுத்தில்‌ எழுதப்பட்ட சம்ஸ்கிருதக்‌ கல்வடெடுக்கள்‌, 
பல்லவர்‌ காலத்‌ தமிழில்‌ எழுதப்பட்ட தமிழ்க்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ 
ஆகியவை கிடைத்துள்ளன. க 


வணிக கணங்களின்‌ செல்வாக்குத்‌ ரண பார்ட்‌." சிற்பிகள்‌, 
பிராமணர்‌ மற்றும்‌ நீர்ப்பாசன அமைப்புத்‌ தொழிலாளர்‌, ஆகியோரும்‌ 


248 டட த இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


பிற தொழில்சார்‌ குழுக்களும்‌ இலங்கையின்‌ வட கிழக்குப்‌ பகுதியில்‌ 
வந்து குடியிருப்புக்களை அமைக்க உதவியது. பாதுகாப்பு வழங்கும்‌ 
போராளிக்‌ குழுக்களும்‌ வணிக கணங்களால்‌ கொண்டு வரப்பட்டன 
எனலாம்‌. 


ஆறாம்‌ நற்றான்டுக்கம்‌.! பத்தாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌ இடையில்‌ 


பல்லவர்‌ பாணியில்‌ சிற்பிகள்‌ உருவாக்கிய பல்வகைச்‌ சிற்பங்கள்‌ 


அநுராதபுரத்துக்கு அருகாமையிலுள்ள இசுரு முனிய என்ற இடத்திலும்‌, . 


திரியாய்‌, குச்சவெளி மற்றும்‌ குருக்கள்‌ மடம்‌ ஆகிய இடங்களிலும்‌ 
காணப்பட்டமை முன்னர்‌ குறிப்பிடப்பட்டது. பல்லவர்‌ பாணியில்‌ 
நாலந்தா என்ற இடத்தில்‌ மஹாயானக்‌ கோயில்‌ ஒன்று உள்ளது. 
அதேபோலப்‌ பல்லவர்‌ பாணியில்‌ தெவிநுவர என்ற தென்‌ முனையில்‌ 
இன்னொரு கோயில்‌ உள்ளது. இவை போன்ற சிற்பங்களையும்‌, 
கட்டிடங்களையும்‌ அமைப்பதற்குத்‌ தமிழ்நாட்டுச்‌ சிற்பிகள்‌ வந்திருப்பர்‌ 


என்பதில்‌ ஐயமில்லை. இவர்கள்‌ பல்லவ கரந்த எழுத்தில்‌ 


கிடைத்துள்ள கல்வெட்டுக்களைப்‌ பொறிப்பதற்கும்‌ உதவியிருப்பர்‌.!” 


இக்‌ காலப்பகுதியில்‌ தமிழ்நாட்டுக்கும்‌ இலங்கையின்‌ வட கிழக்குப்‌ 


பகுதிக்கும்‌ இடையில்‌ இருந்த நெருங்கிய உறவினை விளங்கிக்‌ 
கொள்ளத்‌ தென்கிழக்காசியப்‌ பின்னணியை நோக்க வேண்டும்‌. 
வங்காள விரிகுடாவைச்‌ சுற்றியுள்ள நாடுகளில்‌ தென்னிந்திய வணிக 
கணங்கள்‌ பெருமளவு வர்த்தக நடவடிக்கைகளை மேற்கொண்டபோது 


கூடவே பல்லவப்‌ பேரரசின்‌ பண்பாடும்‌ பரவியது. அரசியலில்‌ : 


காணப்பட்ட செல்வாக்கை வெளிப்படுத்தும்‌ ஒரு கூறாக மன்னர்‌ 
பெயர்கள்‌ பல அரசுகளில்‌ பல்லவ மன்னர்‌ பெயர்கள்‌ போன்று - வர்மன்‌ 
என்ற இறுதிச்‌ சொல்லைக்‌ கொண்டிருந்தன. தென்கிழக்காசிய 


அரசுகளில்‌ இந்திரவர்மன்‌, ஜயவர்மன்‌, ஈசானவர்மன்‌, யஸோவர்மன்‌, 


பூர்ணவர்மன்‌ போன்ற பெயர்கள்‌ ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ பரவலாக 


வழக்கில்‌ இருந்தன. சமயத்தைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌, சைவ வைணவ 
மதங்களுடன்‌ பெளத்த மதமும்‌ பெருமளவு செல்வாக்கைப்‌ 


பெற்றிருந்தன. இலங்கையில்‌ மணிக்கிராமம்‌ மற்றும்‌ நால்குநாடு 
போன்ற வணிக கணங்கள்‌ இச்‌ செல்வாக்கைப்‌ பரப்புவதில்‌ முக்கிய 
பங்கு கொண்டிருந்தன எனலாம்‌. 


தென்கிழக்காசிய அரசுகளில்‌ ஆட்சியாளராக இருந்தோர்‌ மஹாயான 
பெளத்தத்தையும்‌ சைவ வைணவ மதங்களையும்‌ ஆதரித்துப்‌ பல்லவப்‌ 
பேரரசிலிருந்து பரவிய செல்வாக்கு வளர்வதற்கு உதவினர்‌. ஆனால்‌ 
இலங்கையில்‌ நிலைமை வேறாகக்‌ காணப்பட்டது. அநுராதபுரத்தின்‌ 
. ஆட்சியாளர்‌ தேரவாத பெளத்தத்தை ஆதரிக்கும்‌ கடமையைப்‌ 


எ.ந்தியன ப ப பபப ப பப. 


- பெற்றிருந்தனர்‌. 'இதனால்‌ மஹாயான பெளத்தத்தையும்‌ சைவ 


வைணவ மதத்தையும்‌ அவர்கள்‌ ஆதரிக்க முன்வரவில்லை. 

அப்படியிருந்தும்‌ வட கிழக்கில்‌ மஹாயான நிறுவனங்கள்‌ அமைக்கப்‌ : 
பட்டுச்‌ செழிப்புற்றிருந்தன எனின்‌ அதற்குக்‌ காரணம்‌ வணிக 
கணங்களும்‌ அவ்விடங்களில்‌ வாழ்ந்த உயர்‌ குழாத்தினரும்‌ என்று 


- ஊதிக்க இடமூண்டு. வடகிழக்கில்‌ அநுராதபுரத்தின்‌ ஆதிக்கத்தைக்‌ 


காட்டிலும்‌ பல்லவப்‌ பேரரசின்‌ ஆதிக்கம்‌ மேலோங்கியிருந்தது என்று 
கொள்ள இடமுண்டு. மஹாயான நிறுவனங்களுக்கும்‌ : சைவ வைணவ 


நிறுவனங்களுக்கும்‌ ஆதரவு வழங்கிய இக்குழுக்கள்‌, வட க்கில்‌ ச 


இக்காலத்தில்‌ நீர்ப்பாசன வசதிகள்‌ அமைப்பதற்கும்‌. 
காரணமாயிருந்திருப்பர்‌. ப 
நீர்ப்பாசனம்‌ 


வடகிழக்குக்‌ கரையோரம்‌, சிறப்பாகக்‌ கொக்கிளாய்‌ தொடங்கித்‌ 
இருகோணமலை வரையுள்ள பிரதேசம்‌, ஏழாம்‌ நூற்றாண்டு தொட்டு | 
வணிக கணங்களின்‌ செயல்கள்‌ கூடுதலாக இடம்‌ பெற்ற பிரதேசமாகத்‌ 
தோன்றுகிறது. இக்‌ காலத்திலே அமைக்கப்பட்ட இரு பெருங்‌ குளங்கள்‌ 
இப்பிரதேசத்தில்‌ காணப்படுகின்றன. ஆனால்‌ இவற்றை அநுராதபுரத்து 
ஆட்சியாளர்‌ கட்டியதாகப்‌ பாளி வரலாற்றேட்டில்‌ குறிப்பு எதுவும்‌ 
இல்லை. இக்குளங்கள்‌ இன்று பதவியாக்குளம்‌ எனவும்‌ வாஹல்‌ 
கடக்குளம்‌ எனவும்‌ பெயர்‌ பெற்றுள்ளன. இப்‌ பெரிய குளங்களை 
அமைப்பதற்கு வணிக கணங்கள்‌ உதவியிருக்க முடியும்‌. 


பதவியாக்குளம்‌ இப்பிரதேசத்திலுள்ள பெரிய குளங்களுள்‌ ஒன்று. 
ஏறத்தாழ 10,000. ஏக்கர்‌ பரப்பில்‌ அமைந்துள்ள இக்குளம்‌ 
பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ முதலாம்‌ பராக்‌ இராம பாகு பெருப்பித்துக்‌ 


்‌ புதுக்கி யமைத்த குளங்களுள்‌ ஒன்றாகும்‌. இதற்கு அருகேயிருந்த பழைய 


குடியிருப்புப்‌ பகுதியில்‌ பல சைவக்‌ கோயில்களின்‌ அழிபாடுகள்‌ தமிழ்க்‌ . 
கல்வெட்டுடன்‌ காணப்படுகின்றன. இக்‌ கோயில்களுள்‌ ஒன்று சோழர்‌ 
ஆட்சியின்‌ போது இரவிகுலமாணிக்க ஈஸ்வரம்‌ என்ற பெயரைப்‌ 
பெற்றிருக்கிறது. இது பொலன்னறுவையில்‌ காணப்படும்‌ சோழர்‌ காலச்‌ 
சைவக்‌ கோயில்களுக்கு முன்னர்‌ கட்டப்பட்டது. இக்‌ கோயிலை 
ஆதரித்தோருள்‌ ஒருவராக நானாதேசி வணிக கணத்தைச்‌ சேர்ந்த ஒருவர்‌ 
இங்குள்ள கல்வெட்டு ஒன்றில்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளார்‌. இவ்விடத்தில்‌ 
வீரக்கொடியர்‌ போன்ற வணிக கணங்களுடன்‌ (இணைந்த குழுக்களும்‌ 
பிற வணிக கணங்களும்‌ பன்னிரண்டாம்‌ இத்தகை வரை 
செழிப்புடன்‌ விளங்கின... ப ப ப 


250 இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


பதவியா மற்றும்‌ வாஹல்கடக்‌ குளங்கள்‌ வணிக கணங்களின்‌ 
உதவியுடன்‌ உள்ளூர்த்‌ தலைவர்களால்‌ அமைக்கப்பட்டன என்றே 


தோன்றுகிறது. இலங்கையில்‌ அமைக்கப்பட்ட குளங்கள்‌ அனைத்தும்‌ - 
அநுராதபுரத்து மன்னர்களால்‌ மட்டுமே அமைக்கப்பட்டன என்று கூற 


முடியாது. அந்த அளவுக்கு அம்மன்னர்கள்‌ ஓர்‌ ஒருமுகப்படுத்தப்பட்ட 


நிர்வாகத்தை நாடு முழுவதிலும்‌ ஏற்படுத்தியிருந்தனர்‌ என்று - 
கூறுவதற்கில்லை. சிறப்பாக, ஆறாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌. பத்தாம்‌. 


நூற்றாண்டுக்கும்‌ இடையில்‌ அடிக்கடி அரசியற்‌ குழப்ப நிலை 
காணப்பட்ட போதிலும்‌, பெருங்‌ குளங்கள்‌ பல அமைக்கப்பட்டன. 
அநுராதபுரத்து மன்னர்கள்‌ அல்லாது செல்வம்‌ பெற்ற வணிக 
கணத்தவரும்‌ வேறு உயர்‌ குழாத்தினரும்‌ இவற்றை அமைப்பதற்குக்‌ 
காரணமாக இருந்திருப்பர்‌ எனலாம்‌. முன்னர்‌ குறிப்பிட்டது போல, 
பிராமணக்‌ குடியிருப்புகளாகிய பிரமதேயங்களும்‌ குளங்கள்‌ மற்றும்‌ 
கால்வாய்கள்‌ போன்ற நீர்ப்பாசன வசதிகள்‌ ஆகியவற்றை அமைக்கும்‌ 
கடமைகளில்‌ ஈடுபட்டன. அவற்றுக்கு வணிக கணங்களின்‌ உதவி 
கிடைத்திருக்கும்‌. 


வணிக கணங்கள்‌ நீர்ப்பாசன வசதிகள்‌ தொடர்பாகவும்‌ செயல்களில்‌ 


ஈடுபட்டனர்‌ என்பதற்கு ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டுக்‌ கல்வெட்டுச்‌ சான்று 


கிடைக்கின்றது. தாய்லாந்தில்‌ மணிக்கிராமம்‌ என்ற வணிக கணம்‌ 


அவனிநாரணம்‌ என்ற குளம்‌ தொடர்பாகச்‌ சில பொறுப்புக்களைப்‌ 
பெற்றிருந்தது. தமிழ்நாட்டில்‌ முனசந்தல்‌. என்ற இடத்தில்‌ கிடைத்த 
கல்வெட்டு அஞ்னூற்றுவப்‌ பேரேரி என்ற ஒரு குளத்தைக்‌ 

குறிப்பிடுகின்றது. அஞ்னூற்றுவர்‌ என்ற வணிக கணம்‌ இதனை. 
அமைத்திருக்கக்‌ கூடும்‌. இலங்கையில்‌ இவ்வாறு நேரடியாக வணிக 


கணங்களை நீர்ப்பாசன வசதிகளுடன்‌ தொடர்பு படுத்தும்‌ சான்று ப 


கிடைக்காவிட்டாலும்‌, வட கிழக்கில்‌ பல்லவர்‌ செல்வாக்கு நீர்ப்பாசனம்‌ 
தொடர்பாகவும்‌ இருந்தமைக்குச்‌ சான்று காணப்படுகின்றது. இதற்கு 
வணிக கணங்களின்‌ செயல்கள்‌ காரணமாக இருக்கலாம்‌ என்று ஊகிக்க 
இடமுண்டு. 


வடகிழக்குப்‌ வள்ள சில னங்க பம்‌ பெயர்கள்‌ இது 
- தொடர்பாகக்‌ கவனிக்கத்‌ தக்கவை. பொதுவாக, பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்‌ 
களின்‌ காலத்திலிருந்து வபி என்ற பெயர்‌ கல்வெட்டுக்களிலும்‌ வாபி 
என்ற சொல்‌ பாளி வரலாற்றேடுகளிலும்‌ குளங்களைக்‌ குறிக்கப்‌ 
பயன்பட்டன. இச்‌ சொற்களின்‌ வழியாகப்‌ பிற்பட்ட சிங்களத்தில்‌ வவ 
என்ற சொல்‌ பெறப்பட்டது. இவற்றுக்கும்‌ தமிழில்‌ வாவி என வரும்‌ 
சொல்லுக்கும்‌ உறவு உண்டு. தமிழ்நாட்டில்‌ சங்க நூல்களில்‌ குளம்‌ என்ற 





கா. இந்திரபாலா - டாக்‌ ட்ட 


'சொல்‌ பரவலாக: இடம்‌ பெறுவதைக்‌ காணலாம்‌. ஆனால்‌ பிற்பட்ட 
காலத்தில்‌, குறிப்பாகப்‌ பல்லவர்‌ ஆட்சியின்‌ போது, ஏரி மற்றும்‌ தடாகம்‌ : 
: ஆதிய சொற்கள்‌ முக்கியத்துவம்‌ பெற்றுக்‌ குளங்களின்‌ பெயர்களில்‌ 
. காணப்படுகின்றன. பல்லவர்‌ செல்வாக்குப்‌ பரவிய தென்கிழக்காசிய 

! அரசுகளிலும்‌, இப்படியான பெயர்களைக்‌ காணலாம்‌. தமிழ்நாட்டில்‌ 
மகேந்திர தடாகம்‌, வைர மேக தடாகம்‌ மற்றும்‌: பரமேஸ்வர தடாகம்‌ 
ஆகிய குளப்‌ பெயர்கள்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ காணப்படுகின்றன. 
- அவ்வாறே தென்கிழக்காசிய அரசுகளில்‌ இதே காலமளவில்‌ சங்கர 
தடாகம்‌, யஸோதர தடாகம்‌ மற்றும்‌ இந்திர தடாகம்‌. ஆகிய குளப்‌ 
பெயர்கள்‌ இருந்தன. இவ்வாறே இலங்கையிலும்‌ வடகிழக்கில்‌ 
அமைக்கப்பட்ட சில குளங்கள்‌ தடாகம்‌ என்ற பெயரைப்‌ பெற்றன. 

' கந்தளாயில்‌ அமைக்கப்பட்ட பெருங்குளம்‌ கங்கா தடாகம்‌ என்ற 
பெயரைப்‌ பெற்றிருந்தது. இதுவே பின்னர்‌ கந்தளாய்‌ எனத்‌ 
திரிபடைந்திருந்தது. இதுபோன்று இன்னொரு குளம்‌ கிரிதடாகம்‌ எனய்‌ 
பெயர்‌ பெற்றுப்‌ பின்னர்‌ கிரித்தளே என்று திரிபடைந்தது. தடாகம்‌ எனற 
ஈற்றுப்‌ பெயர்‌ இலங்கையின்‌ வேறு பாகங்களில்‌ அமைக்கப்பட்ட 
குளங்களுக்கு இல்லை. வட கிழக்கில்‌ அமைக்கப்பட்ட இன்னொரு 
குளம்‌ இன்று வாஹல்கடக்குளம்‌ என்று அழைக்கப்பட்டாலும்‌, 
இதற்குக்‌ காட்டன்‌ ஏரி என்ற பெயர்‌ தமிழ்க்‌ கல்வெட்டு ஒன்றில்‌ 
காணப்படுகின்றது. வடகிழக்கில்‌ உள்ள இன்னொரு குளம்‌ இன்றும்‌ 
மின்னேரி என்ற பெயரைப்‌ பெற்றுள்ளது. இதில்‌ வரும்‌ ஏரி குளத்தைக்‌ 
குறிக்கும்‌ சொல்லா என்பது ஆய்வுக்குரியது. தடாகம்‌ மற்றும்‌ ஏரி என்ற 
விகுதிப்‌ பெயர்‌ இலங்கையின்‌ வேறு பாகங்களில்‌ உள்ள குளங்களுக்கு 
'இல்லையாகையால்‌, வட கிழக்கில்‌ பரவிய பல்லவர்‌ செல்வாக்கை 
இவை பிரதிபலிக்கின்றன என்றும்‌ இக்‌ காலத்தில்‌ இவற்றை 
அமைப்பதில்‌ பல்லவ அரசிலிருந்து வந்த வணிக கணங்கள்‌ பங்கு. 
கொண்டிருந்தன என்றும்‌ ஊகிக்க டெமுண்டு.. 


இவ்வாறு வடக்கிலும்‌ கிழக்கிலும்‌ தொடர்ச்சியாகத்‌ தமிழ்நாட்டி 
லிருந்து பரவிய செல்வாக்கு இப்பகுதிகளில்‌ தமிழர்‌ வலுவினைக்‌ கூட்டி, 


. எனைய இனக்‌ குழுக்களை விட மேலோங்கிய குழுவாக 


அப்பிரதேசத்தில்‌ தமிழ்‌ இனக்‌ குழு எழுச்சி பெற உதவியது. ஆனால்‌ 
இலங்கையின்‌ மத்திய பகுதியிலும்‌ தென்பகுதியிலும்‌ ஹெள 
இனக்குழு ஏனையவற்றை உள்ளடக்கி ஆதிக்கம்‌ பெற்ற நிலையில்‌ . 
இருந்தது. அநுராதபுரத்தில்‌ தனது ஆதிக்க மையத்தை அமைத்திருநீத 
ஹெள இனக்‌ குழு வடக்கிலும்‌ தன்‌ ஆதிக்கத்தை மேலோங்கச்‌ செய்யக்‌ 

கூடிய நிலையில்‌ இருந்தது எனலாம்‌. ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ 


... தென்னிந்தியாவிலிருந்து வந்த தாக்கத்தரல்‌ வலுவிழக்காது எழுச்சி 
. பெற்ற ஹெள இனக்குழு, இலங்கை முழுவதிலும்‌ ஆதிக்கம்‌ பெறுமோ _- 


என்பது நிச்சயிக்கப்படாத நிலை இக்காலத்தில்‌ காணப்பட்டது. இதனை 
இறுதியில்‌ நிச்சயிக்கும்‌ சக்திகள்‌ இக்காலத்தில்‌ துரிதமாகச்‌ செயற்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தன. தமிழ்நாட்டில்‌ பேரரசுகளின்‌ எழுச்சியும்‌ சைவ 


இயக்கத்தின்‌ வெற்றியும்‌ இலங்கையின்‌ வடக்கிலும்‌ கிழக்கிலும்‌ தமிழர்‌ | 
ஆதிக்கம்‌ பெறுவதற்கும்‌ ஹெள இனக்‌ குழுவின்‌ ஆதிக்கப்‌ பரம்பலைத்‌ 


தடுத்து நிறுத்துவதற்கும்‌ உதவின. இதனால்‌ பத்தாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ 


இலங்கையின்‌ வட பாகத்தில்‌ தமிழ்‌ இனக்‌ குழுவும்‌ நடுப்பாகத்திலும்‌ 


தென்‌ பாகத்திலும்‌ ஹெள இனக்‌ குழுவும்‌ ஆதிக்கம்‌ பெறுவது 


பெருமளவு நிச்சயமாகிறது. சோழர்‌ ஆட்சியுடன்‌ பதினோராம்‌ 


நூற்றாண்டில்‌ இந்நிலை உறுதி பெற்றது. 


ஹெளவரும்‌ தமிழரும்‌ 
உறுதிபெற்ற ,இனக்குழுக்கள்‌ 900-1070 
இலங்கையில்‌ வடக்கிலும்‌ தெற்கிலும்‌ 600க்கும்‌ 900க்கும்‌ இடையில்‌ 


நடைபெற்ற வேறுபட்ட வளர்ச்சிகளின்‌ விளைவுகள்‌ பத்தாம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ தெளிவாக வெளிப்பட்டன. இக்‌ காலப்‌ பகுதியில்‌ இருள்‌ 


_ மயமான சூழ்நிலையில்‌ ஏற்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்த முக்கியமான 
_ மாற்றங்களும்‌ அபிவிருத்திகளும்‌ தமிழ்‌ இனக்‌ குழுவும்‌ ஹெள 


இனக்குழுவும்‌ நாட்டில்‌ எதிர்காலத்தில்‌ அடைய இருந்த நிலையை 
நிச்சயித்தன. இந்நிலை 900க்கும்‌ 1070க்கும்‌ இடையில்‌ மேலும்‌ 
மாற்றத்துக்கு இடமளிக்காத வகையில்‌ உறுதியாகியது. 
பத்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ நாம்‌ காண்பது என்ன? அரசியல்‌ அரங்கில்‌ 
தென்படுவது என்ன? நாட்டின்‌ வடக்கையும்‌ வடகிழக்கையும்‌ 
பொறுத்தமட்டில்‌ அநுராதபுரத்து மன்னர்களின்‌ கட்டுப்பாடு அங்கு 
நிலவவில்லை. இதற்கு முற்பட்ட மூன்று நூற்றாண்டுகளிலும்‌ நடந்தது 
போல, தமிழ்நாட்டு மன்னர்களுடைய தாக்குதல்கள்‌ வடக்கில்‌ 
தொடர்ந்து நடைபெற்றன. முன்னர்‌ பல்லவரும்‌ . பாண்டியரும்‌ 
படையனுப்பியது போல, பத்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ சோழர்‌ வடக்கில்‌ 
தாக்குதல்களை மேற்கொண்டனர்‌. இவற்றின்‌ விளைவாக 
இலங்கையின்‌ வட பாகம்‌ பத்தாம்‌ நூற்றாண்டு முடிவடையுமுன்‌ சோழர்‌ 


- ஆட்சிக்கு உட்பட்டது. ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு மேலாக இலங்கையில்‌ 


இரு பேரினக்‌ குழுக்களுக்கு இடையில்‌ படிப்படியாக வளர்ந்த போட்டி 
எவ்வாறு முடிவுறும்‌ என்பதை நிர்ணயிக்கும்‌ நிகழ்ச்சியாகச்‌ சோழர்‌ 
பெற்ற வெற்றி அமைந்தது. 
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தென்னிந்தியப்‌ பின்னணி - சோழர்‌ எழுச்சி 
சங்க காலம்‌ எனப்‌ பொதுவாக வழங்கும்‌ ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ 
மூவேந்தர்‌ என்னும்‌ பொதுப்‌ பெயரால்‌ அறியப்படும்‌ தமிழ்நாட்டு அரச 
வம்சங்களாகிய சேர, சோழ, பாண்டிய வம்சங்கள்‌ மூன்றாம்‌ 
நூற்றாண்டளவில்‌ மறைந்து போக, வரலாறு தெளிவாகத்‌ தென்படாத 
ஒரு நீண்ட வரலாற்றிரவு ஏறக்குறைய மூன்று நூற்றாண்டுக்களாக 
நீடித்தது. அதன்பின்‌ ஆறாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முடிவில்‌ இருந்து மூன்று 
நூற்றாண்டுகளாகத்‌ தமிழ்‌ நாட்டின்‌ மேலாதிக்கத்தைப்‌ பெற்ற 
- வம்சங்களாகப்‌ பல்லவரும்‌ பாண்டியரும்‌ முறையே டக 
தமிழ்நாட்டிலும்‌ தென்‌ தமிழ்நாட்டிலும்‌ ஆட்சி செலுத்தினர்‌. ஆனால்‌ 
| சோழரோ எங்கு சென்று மறைந்தனர்‌ என்று தெரியாத நிலை ஒன்பதாம்‌ 
நூற்றாண்டு வரை காணப்பட்டது. 


ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதிக்‌ கால்‌ தென்னிந்திய அரசியல்‌ 
வரலாற்றில்‌ சில அதி முக்கிய நிகழ்ச்சிகள்‌ நடைபெற்ற காலமாகும்‌, 
அவற்றுள்‌ ஒன்றாகிய திருப்புறம்பியத்துப்‌ போர்‌ தமிழ்நாட்டின்‌ 
வரலாற்றில்‌ ஒரு திருப்புமுனையாக அமைந்தது. இப்போர்‌ 
பல்லவருக்கும்‌ பாண்டியருக்கும்‌ இடையில்‌ நடைபெற்றது. பல்லவர்‌ 
பக்கத்தில்‌ கங்க வம்சத்தவரும்‌ சோழ வம்சத்தவரும்‌ போராடி, 
பாண்டியப்‌ பேரரசன்‌ வரகுணனைத்‌ தோற்கடித்தனர்‌. போரில்‌ பவை 
மன்னன்‌ அபராஜிதன்‌ வெற்றி பெற்றிருந்தாலும்‌ பாண்டியரும்‌ 
பல்லவரும்‌ தமிழ்நாட்டு அரசியல்‌ அரங்கில்‌ வலுவிழப்பதற்கும்‌ சோழர்‌ 
எழுச்சி பெறுவதற்கும்‌ அப்போர்‌ வழி வகுத்தது என்றே கூற வேண்டும்‌. 
அப்போரில்‌ பல்லவருக்கு உதவிய முதலாம்‌ ஆதித்த சோழன்‌ 
. வெகுவிரைவில்‌ பல்லவரையும்‌ தோற்கடித்துத்‌ தொண்டை 
மண்டலத்தைச்‌ சோழ றவை இணைத்துக்‌ கொண்டான்‌. 


| சோழர்‌ எழுச்சி 


ஆறு நூற்றாண்டுகளுக்கு ல்‌ மறைவாக ர்ந்த சோழ 
வம்சத்தின்‌ ஒரு கிளையினர்‌ ஒன்பதாம்‌ நூற்ண்டின்‌ நடுப்பகுதியில்‌ 
உறையூர்ப்‌ பிரதேசத்திலிருந்து எழுச்சியைத்‌ தொடங்கினர்‌. அங்கு 
. ஆதிக்கம்‌ பெற்ற விஜயாலய சோழன்‌ தஞ்சாவூரைக்‌ கைப்பற்றி அதனை 
ஆதிக்க மையமாகக்‌ கொண்டு ஒரு புதிய பேரரசின்‌ தோற்றத்துக்கு 
அடிக்கல்‌ நாட்டினான்‌. அவனும்‌ அவன்‌ பின்‌ பதவி பெற்ற மகன்‌ ஆதித்த 
சோழனும்‌ பல்லவர்‌ மேலாண்மையை ஏற்றிருந்தனர்‌. ஆதித்தன்‌ 
திருப்புறம்பியத்துப்‌ போரில்‌ பல்லவருக்கு உதவினான்‌. ஆனால்‌ பல்லவர்‌ 
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வலிமை குன்றிக்‌ கொண்டு சென்றமை சோழர்‌ எழுச்சிக்கு வாய்ப்பினைக்‌: 
கொடுத்தது. இதனால்‌, ஆதித்தன்‌ பல்லவரை வெற்றிகொண்டு அவர்கள்‌ 
மேலாண்மையை நீக்கித்‌ தமிழ்நாட்டின்‌ ஆதிக்கம்‌ மிகுந்த 
வல்லரசனாகி, சோழருடைய ஏகாதிபத்திய நடவடிக்கையைத்‌ தொடக்கி 
வைத்தான்‌. அவன்‌ ஆட்சியின்‌ போது சிங்கள வம்சத்தவர்‌ 
பாண்டியருடன்‌ நட்புக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. 


ஆதித்த சோழனுக்குப்‌ பின்‌ 907 இல்‌ அவன்‌ மகன்‌ முதலாம்‌ பராந்தக: 
சோழன்‌ பதவியேற்றான்‌. அவனுடைய நீண்ட ஆட்சியின்‌ போது 
சோழருடைய ஆதிக்கம்‌ மேலும்‌ வளர்ந்தது. வடக்கில்‌ வலிமை வாய்ந்த 
ராஷ்டிரகூடர்‌ பராந்தகனுக்குப்‌ பகைவராக எதிர்ப்புக்‌ கொடுத்தனர்‌. . 
தெற்கில்‌ பாண்டியர்‌, சேரர்‌ மற்றும்‌ சிங்களர்‌ ஒன்றிணைந்து சோழரை 
எதிர்த்தனர்‌. இந்த எதிர்ப்பையும்‌ தாண்டி, பராந்தக சோழன்‌ சோழப்‌ 
பேரரசை மேலும்‌ ஒரு படி உயர்த்தி வைத்தான்‌. எனினும்‌ வடக்கில்‌. : 
ராஷ்டிரகூடர்‌ படர்ச்சியை அவனால்‌ தடுத்து நிறுத்த முடியவில்லை. 


பராந்தகன்‌ ஆட்சியின்‌ இறுதிக்‌ கட்டத்தில்‌ சோழப்‌ பேரரசின்‌ வட 
பகுதிகள்‌ சிலவற்றை ராஷ்டிரகூடர்‌ தாக்கிக்‌ கைப்பற்றினர்‌. பராந்தக 
சோழன்‌ 955 இல்‌ இறந்த பின்‌ முப்பது ஆண்டுகளாக அவனுக்குப்‌ பின்‌ 
பதவியேற்ற சோழ மன்னர்‌ வலியற்றவர்களாய்ப்‌ பேரரசைக்‌ 
காப்பாற்றுவதில்‌ அதிக வெற்றி பெறத்‌ தவறினர்‌. முதலாம்‌ 
பராந்தகனுக்குப்‌ பின்‌ ஆட்சியேற்ற சுந்தரசோழ பராந்தகன்‌ ( ரெண்டாம்‌ 
பராந்தகன்‌). தெற்கில்‌ பாண்டியரையும்‌ சிங்களரையும்‌ அடக்க 
முயற்சிகள்‌ எடுத்ததுடன்‌, வடக்கில்‌ சோழர்‌ முன்பு இழந்த நிலங்கள்‌ 
சிலவற்றை மீண்டும்‌ பெறுவதிலும்‌ வெற்றி பெற்றான்‌. சோழப்‌ பேரரசு 
மீண்டும்‌ ஆதிக்கப்‌ படர்ச்சிப்‌ பாதையில்‌ செல்லத்‌ தொடங்கிய : 
இவ்வேளையில்‌ சோழவம்சத்திற்குள்‌ உருவாகிய சூழ்ச்சியும்‌ சதியும்‌ . 
தடைகளைத்‌ தோற்றுவித்தன. இரண்டாம்‌ பராந்தக சோழனுடைய 
வாரிசாக விளங்கிய ஆதித்த சோழன்‌ மர்மமான முறையில்‌ 
கொல்லப்பட்டான்‌. அவன்‌ இறந்து சிறிது காலத்தில்‌ இரண்டாம்‌ 
பராந்தகன்‌ இறக்க, உத்தம சோழன்‌ மன்னனாகப்‌ பதவியேற்றான்‌. 


இந்நிலையில்‌ சோழ வம்சத்தில்‌ பெரும்‌ குடும்பப்‌ பூசல்‌ ஒன்று 
நடைபெற இடமிருந்தது. ஆதித்த சோழனின்‌ தம்பியாகிய அருமொழி 
வர்மன்‌ அரச பதவியை நாடியிருந்தால்‌ இப்பூசல்‌ ஏற்பட்டிருக்கும்‌. 
ஆனால்‌ அருமொழி வர்மன்‌, உத்தம சோழனுக்குப்‌ பதவியை விட்டுக்‌ 
கொடுத்து, 985 இல்‌ உத்தம பயல ம்‌ முடிவுற்றதும்‌ 
பதவியேற்றான்‌. 
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ராஜராஜசோழன்‌ . 


வரலாற்றில்‌ முதலாவது ராஜ ராஜன்‌ என்ற பெயருடன்‌ புகழ்‌ பெறும்‌ 
ராஜகேசரி அருமொழிவர்மன்‌ சோழர்‌ வரலாற்றில்‌ ஒரு புது யுகத்தைத்‌ 


தொடக்கி வைத்தது மட்டுமின்றி, இந்திய மன்னன்‌ ஒருவன்‌ ஆண்ட 


முதலாவது கடல்‌ கடந்த பேரரசையும்‌ உருவாக்கினான்‌. முதலாவது, 
பராந்தகனுக்குப்‌ பின்‌ சோழ வம்சத்திலே தோன்றிய பூசல்களை நீக்கி, 
ஒற்றுமையுடன்‌ அவ்‌ வம்சம்‌ முன்னேறிச்‌ சென்று பல வெற்றிகளைப்‌ 
பெறுவதற்கு ராஜராஜசோழனின்‌ பங்களிப்பு நிகரற்றது எனலாம்‌. ' 


ராஜராஜன்‌ எல்லாத்‌ திசைகளிலும்‌ படையெடுப்பு நடத்திச்‌ சோழப்‌ 


பேரரசை உயர்வடையச்‌ செய்தான்‌. ஆட்சியின்‌ தொடக்க 


. கட்டத்திலேயே தெற்கில்‌ நீண்ட காலமாகச்‌ சோழருக்குத்‌ தொல்லை 
கொடுத்த சேர பாண்டிய சிங்களக்‌ கூட்டணியை வென்று, அப்பால்‌. 


மாலைதவுகளையும்‌, லக்ஷ ஒவுகளையும்‌ கைப்பற்றியபின்‌, வடக்கில்‌, 
ராஷ்டிரகூடருக்குப்‌ பின்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற்ற சாளுக்கியருடன்‌ 
போராடினான்‌. ராஜராஜனின்‌ கடல்‌ கடந்த படையெடுப்புக்கள்‌ இந்து 


சமுத்திரத்து வர்த்தகத்தில்‌ சோழருக்குச்‌ சாதகமான தமய 


உருவாக்கும்‌ நோக்குடன்‌ நடத்தப்பட்டிருக்கலாம்‌. 


ராஜேந்திர சோழன்‌ 


ட சோழர்‌ ஆதிக்கத்தின்‌ உச்ச கட்டம்‌ ராஜராஜனின்‌ மகன்‌. முதலாம்‌ 


ராஜேந்திர சோழனின்‌ ஆட்சியில்‌ (1012 - 1044) அடையப்பட்டது. 
கடலிலும்‌ தரையிலும்‌ பெரும்‌ படையெடுப்புக்களை நடத்தி, 
தென்னிந்தியாவுக்கு வெளியேயும்‌ ராஜேந்திர சோழன்‌ செல்வாக்குடன்‌ 
விளங்கினான்‌. கிழக்குக்‌ கரையோரமாகக்‌ கங்கைக்‌ கரை வரை படை 
கொண்டு சென்று வெற்றியுடன்‌ திரும்பி, கங்கை கொண்ட சோழன்‌ என்ற 
விருதைப்‌ பெற்றவன்‌, கடல்‌ கடந்து வங்காள விரிகுடாவைச்‌ சூழ விருந்த 
தென்ெக்காசியத்‌ துறைகள்‌ பலவற்றைத்‌ தாக்கி, வேறோர்‌ இந்திய அரச 


வம்சமும்‌ _பெற்றிராத புகழைச்‌ சோழ வம்சத்துக்குப்‌ பெற்றுக்‌. 


கொடுத்தான்‌. தந்தையைப்‌ போன்று இவன்‌ மேற்கொண்ட கடல்‌ கடந்த 
படையெடுப்பு வர்த்தக நோக்கங்களைக்‌ கொண்டிருந்தது எனக்‌ கருத்துத்‌ 
தெரிவிக்கப்பட்டுள்ளது. சீனா வரை தென்னிந்திய வணிக கணங்கள்‌ 
தடையின்றி வர்த்தகம்‌ நடத்த ராஜேந்திர சோழனுடைய ட்ப 
உதவியிருக்கும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 


ராஜேந்திர சோழன்‌ வடக்கில்‌ சாளுக்கியரை எதிர்த்துப்‌ போராடி 
அவர்களுடைய தென்‌ நிலங்கள்‌ சிலவற்றைச்‌ சோழப்‌ பேரரசுடன்‌ 
இணைத்துக்‌ கொண்டான்‌. இதன்பின்‌ அப்பால்‌ கங்கைநதி வரை 
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படையெடுத்திருந்தாலும்‌, சோழரால்‌ நிலப்பகுதி எதுவும்‌ அங்கு 
கைப்பற்றப்படவில்லை. தெற்கில்‌ சேரர்‌, பாண்டியர்‌ மற்றும்‌ சிங்களர்‌ 
எதிர்ப்புக்கு இடமின்றி வெற்றி கொள்ளப்பட்டனர்‌. 


ராஜேந்திர சோழன்‌ இறந்த பின்னர்‌ சாளுக்கியர்‌ சோழப்‌ பேரரசைத்‌ 
தாக்கி வட எல்லையில்‌ சோழருக்குத்‌ தொல்லை விளைவித்தனர்‌. 
அடிக்கடி அங்கு நடைபெற்ற போராட்டங்கஸ்சோழருடைய வலுவைக்‌ 
குன்றச்‌ செய்தன. இறுதியில்‌ முதலாம்‌ குலோத்துங்க சோழன்‌ 
ஆட்சியேற்றபோது வடக்கில்‌ சாளுக்கியர்‌ மட்டுமின்றித்‌ தெற்கில்‌ 
சிங்களரும்‌ சோழருக்குப்‌ பலத்த எதிர்ப்புக்‌ கொடுத்துச்‌ சோழப்‌ பேரரசு 
குறுகுவதற்கு வழிவகுத்தனர்‌. பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ சோழப்‌ 
பேரரசு வீழ்ச்சியுற்றது.' 


சோழர்‌ காலத்து முன்னேற்றங்கள்‌ . 


அரசியல்‌ ஆதிக்க வளர்ச்சி பெரிதும்‌ ஏற்பட்ட சோழப்‌ பேரரசின்‌ 
காலம்‌, தென்னிந்தியாவில்‌ முக்கியமான பொருளியல்‌, பண்பாடு மற்றும்‌ 
சமயம்‌ சார்ந்த வளர்ச்சிகள்‌ ஏற்பட்ட காலமாகவும்‌ சிறப்புப்‌ பெறுகின்றது. 
உள்நாட்டு வர்த்தகமும்‌ கடல்‌ கடந்த வர்த்தகமும்‌ இக்‌ காலப்பகுதியில்‌ 
துரித வளர்ச்சியடைந்தபேது, வலிமை வாய்ந்த வணிக கணங்கள்‌ 
ஆதிக்கம்‌ பெற்றுத்‌ தங்கள்‌ செல்வாக்கைத்‌ தென்னந்தியா முழுவதும்‌ 


மட்டுமல்லாது இலங்கை, தென்கிழக்காசியா மற்றும்‌ சனா ஆகிய 


இடங்கள்‌ வரை பரப்பின. கிழக்குக்‌ கரையில்‌ வடக்கே விசாகபட்டினம்‌ 
தொடங்கி தெற்கே நாகபட்டினம்‌ போன்ற பல. துறைகளில்‌ 
நன்மைக்கப்பட்ட வணிக கணங்கள்‌ கிழக்கு நோக்கிய கடல்‌ 
வர்த்தகத்தில்‌ ஈடுபட்டன. இவ்வர்த்தகத்தில்‌ சீனாவுடன்‌ நடந்த 
வர்த்தகம்‌ இக்‌ காலத்தில்‌ சிறப்பிடம்‌ பெற்றது. சோழ மன்னர்கள்‌, 
குறிப்பாக முதலாம்‌ ராஜராஜ சோழனும்‌ முதலாம்‌ ராஜேந்திர சோழனும்‌, 
சீனப்‌ பேரரசன்‌ சபைக்குத்‌ தூதுக்கள்‌ அனுப்பியமை சீன ஆவணங்கள்‌ 
மூலம்‌ அறியப்படுகின்றது. கிழக்கு நோக்கிய வர்த்தகம்‌ போன்று 
மேற்கே அராபியா, பாரசிகம்‌ (ஈரான்‌) மற்றும்‌ எகிப்து ஆகிய 
நாடுகளுடனும்‌ முக்கிய வர்த்தகம்‌ இக்‌ காலத்தில்‌ நடைபெற்றது. 
உள்நாட்டு வர்த்தகம்‌ தொடர்பாக முக்கியமான நகர மையங்கள்‌ 
தென்னிந்தியாவில்‌ பரவலாகக்‌ தோன்றின. இவை 'பட்டணம்‌' 'நகரம்‌”. 
என்ற பெயர்களைப்‌ பெற்று, பொருளியல்‌ வளர்ச்சியில்‌ முக்கிய 
இடத்தைப்‌ பெற்றன. ப | 
இக்காலத்தில்‌ வர்த்தகத்தைப்‌ போன்று விவசாய்மும்‌ பெரு. 
வளர்ச்சியடைந்தது. இதற்கு ஒரு முக்கிய காரணம்‌ நீர்ப்பாசனவியலில்‌ 


க அன அட்ட பட அட டடம பல அகலப்‌ 


ஏற்பட்ட முன்னேற்றமாகும்‌. பொதுவாக வரலாற்றாசிரியர்களுடைய 
கவனத்தை இது ஈர்க்கத்‌ தவறியுள்ளது. ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு மேலாக 
வளர்ச்சியடைந்து வந்த நீர்ப்பாசனத்‌ தொழில்‌ நுட்பம்‌ சோழர்‌ ஆட்சியின்‌ 
போது உச்சகட்டத்தை அடைந்தது. இக்‌ காலத்தில்‌ உலகிலேயே மிகப்‌ 
பெரிய, மனிதரமைத்த, நீர்ப்பாசனக்‌ குளம்‌ என வர்ணிக்கப்பட்டுள்ள 
பெருங்‌ குளமாகிய வீராணம்‌ ஏரி தமிழ்நாட்டில்‌ அமைக்கப்பட்டது. 
இலங்கையில்‌ நீர்ப்பாசன வசதிகள்‌ அமைக்கப்பட்ட வரலாற்று 
விபரங்கள்‌ பாளி வரலாற்றேடுகளில்‌ கொடுக்கப்பட்டிருப்பதால்‌ 
குளங்களையும்‌ கால்வாய்களையும்‌ அமைப்பதற்குப்‌ பொறுப்பாக 
இருந்த மன்னர்களையும்‌ பிற உயர்‌ குழாத்தினரையும்‌ அறிந்து கொள்ள 
முடிகின்றது. ஆனால்‌ இத்தகைய வரலாற்றேடு எதுவும்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ 
பேணப்படாத காரணத்தால்‌ அங்கு நீர்ப்பாசனத்‌ துறையில்‌ ஏற்பட்ட 
முன்னேற்றங்களையும்‌ அவற்றுக்கு உதவியோர்‌ விபரங்களையும்‌ அறிய 

முடியவில்லை. கல்வெட்டுக்களும்‌ இது தொடர்பாக அதிகம்‌ தகவலைத்‌ 
தரவில்லை. தொல்லியல்‌ சான்று கொண்டே நீர்ப்பாசனவியல்‌ 
வரலாற்றை ஆய்வு செய்ய ம்‌ 


கட்டடக்‌ கலை 


சோழப்‌ பேரரசர்‌ காலம்‌ இணையற்ற வகையில்‌ கோயில்கள்‌ 
அமைக்கப்பட்ட காலமாகும்‌. பெருந்‌ தொகையான கோயில்கள்‌ 
மட்டுமின்றிப்‌ பெரிய அளவிலான கோயில்களும்‌ இக்காலத்தில்‌ 
கட்டப்பட்டன. இவற்றுள்‌ மிகவும்‌ பிரசித்தி பெற்றதும்‌ மிகப்‌ பெரியதும்‌ 
முதலாம்‌ ராஜராஜன்‌ கட்டிய தஞ்சைப்‌ பெருவுடையார்‌ கோயில்‌ எனப்‌ 
பொதுவாகப்‌ பெயர்‌ பெறும்‌ ராஜராஜேஸ்வரமாகும்‌. தற்கால நகர்‌ 
ஒன்றின்‌ நடுவே இன்றும்‌ சிறப்புடன்‌ விளங்கி நாள்தோறும்‌ வழிபாடு 
நடக்கும்‌ கோயிலாக உள்ள இப்‌ பெரும்‌ கட்டிடம்‌ ‘தென்னிந்திய 
வரலாற்றில்‌ உன்னத காலம்‌ ஒன்றின்‌ தலைசிறந்த கட்டடமாக 
மட்டுமின்றி, தமிழர்‌ கட்டடக்‌ கலையின்‌ மிகச்‌ சிறந்த நிலையை 
வெளிப்படுத்தும்‌ மிக அழகிய வட்‌ து ப்பர்‌ வர்ணிக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது. 


இக்‌ காலத்தில்‌ கோயில்‌ என்ற நிறுவனம்‌ சமய வழிபாட்டுத்‌ தலமாக 
மட்டுமல்லாது பல்வகைப்பட்ட செயல்கள்‌ நடைபெற்ற மையமாகவும்‌, 
விளங்கியது. அரசியல்‌, நிதி நிர்வாகம்‌ மற்றும்‌ பண்பாடு போன்ற 
பல்வேறு துறைகள்‌ சார்ந்த தேவைகளைப்‌ பூர்த்தி செய்யும்‌ சிக்கலான 
அமைப்பைக்‌ கொண்ட ஒரு நிறுவனமாகக்‌ கோயில்‌ விளங்கியது. 
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பிற கலைகள்‌ 


பேரரசுச்‌ சிறப்பு நிலவிய காலங்களில்‌ எதிர்பார்க்கக்‌ கூடியதுபோல்‌, 
சோழர்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற்றிருந்த காலத்தில்‌ தென்னிந்தியாவின்‌ நுண்‌ 
கலைகள்‌ மலர்ச்சியடைநீது உன்னத நிலையை அடைந்தன. 
இக்கலைகளுள்‌ சிற்பக்‌ கலை, குறிப்பாக உலோகச்‌ சிற்பக்‌ கலை, அதன்‌ 
வளர்ச்சியின்‌ உச்சகட்டத்தை அடைந்தது. இதன்‌ விளைவாகத்‌ .: 


“தென்னாசியாவிலே ஆக்கப்பட்ட உலோகச்‌ சிற்பங்களுள்‌ மிகச்‌ 


சிறந்தவை எனக்‌ கருதப்படும்‌ வெண்கலச்‌ சிற்பங்கள்‌ இக்‌ காலத்தில்‌ 
செய்யப்பட்டன. சோழர்‌ கால உலோகச்‌ சிற்பங்களுள்‌ உன்னத 
இடத்தைப்‌ பெறும்‌ சிற்பம்‌ நடராஜர்‌ சிலையாகும்‌. 

நடனம்‌, இசை மற்றும்‌ நாடகம்‌ ஆகிய கலைகள்‌ கோயில்களுக்கு 
அளிக்கப்பட்ட சிறப்புக்‌ கொடைகள்‌ மூலமாக வளர்க்கப்பட்டன. 
பொதுமக்கள்‌ பண்பாடு மற்றும்‌ பொதுமக்கள்‌ பொழுதுபோக்கு, 
உல்லாசம்‌ ஆகியவற்றுக்கு உதவிய செயல்கள்‌ இடம்பெற்ற ஒரு 
மையமாகக்‌ கோயில்‌ விளங்கியதால்‌, அங்கு ஒழுங்காக நடைபெற்ற . 
இரியைகளில்‌ இசையும்‌ நடனமும்‌ மட்டுமல்லாது மக்கள்‌ மனதைக்‌ 
கவர்ந்த கதைகளைப்‌ பொருளாகக்‌ கொண்ட நாடகங்களும்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொள்ளப்பட்டன. விழாக்‌ காலங்களில்‌ இவை மேலும்‌ முக்கியத்துவம்‌ 
பெற்றன. இவற்றைச்‌ சிறப்புடன்‌ வளர்ப்பதற்குக்‌ கோயில்களில்‌ நாடக 
சாலைகளும்‌ அமைக்கப்பட்டன. கோயில்களில்‌ இசைக்‌ கலைஞர்‌ 
களாகிய பாடகர்கள்‌ மற்றும்‌ வாத்தியக்‌ கலைஞர்கள்‌, நடன 
ஆசிரியர்களாகிய நட்டுவனார்கள்‌ நடன மாதராகிய தேவரடியார்‌ 
ஆகியோருடைய பராமரிப்புக்கெனச்‌ இறப்புக்‌ கொடைகள்‌ 
வழங்கப்பட்டன. தென்னிந்திய நாகரிகத்தின்‌ இரு சிறப்புச்‌ 
சின்னங்களாக அமையும்‌ பரத நாட்டியமும்‌ கர்நாடக இசையும்‌ 
உருவாகுவதற்கு சோழர்‌ காலத்தில்‌ ஏற்பட்ட மடமட! பெரிதும்‌ 
உதவின என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 


இலங்கையில்‌ சோழர்‌ ஆதிக்கப்படர்ச்சி 


சோழப்‌ பேரரசர்‌ ஆட்சியின்‌ போது ன த்ன்கதபவிலக்‌ காணப்பட்ட்‌ 
மேற்‌ கூறிய முன்னேற்றங்கள்‌ அனைத்தும்‌ இலங்கையில்‌ நேரடி 
விளைவுகளை உண்டு பண்ணி, இறுதியில்‌ இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ இனக்‌ 
குழுவின்‌ வலுவைப்‌ பெருக்க உதவின. இலங்கையின்‌ வட பாகம்‌ சோழப்‌ 
பேரரசுடன்‌ இணைக்கப்பட்டு ஒரு மண்டலமாக 50 ஆண்டுகளுக்கு 
மேலாக ஆளப்பட்டதால்‌, தமிழ்‌ மொழி மற்றும்‌ சைவ சமயம்‌ 


ஆகியவற்றைப்‌ பொறுத்து நீண்ட கால விளைவுகள்‌ இலங்கையில்‌ . - 


26௦ ப ன ச்‌ ப இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


உண்டு பண்ணப்பட்டன. சோழராட்சியின்‌ போது தொடங்கப்பட்ட சில 
போக்குகள்‌ சிங்கள வம்சத்தின்‌ ஆட்சி மீண்டும்‌ நிறுவப்பட்ட காலத்தில்‌ 
திருப்பி விட முடியாத போக்குகளாய்‌ அமைந்தன. 


சோழருக்கும்‌ சிங்கள வம்சத்தவர்க்கும்‌ இடையிலான போராட்டம்‌ 
முதலாம்‌ பராந்தக சோழன்‌ காலத்தில்‌ தொடங்கியது. முன்னர்‌ 
கூறியதுபோல்‌ இதற்கான பின்னணி ஏழாம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்து- 


நடைபெற்ற அரசியல்‌ நிகழ்ச்சிகளில்‌ காணப்படுகின்றது. தமிழ்நாட்டில்‌ 


பேரரசுகள்‌ -தோற்றம்‌ பெற்ற கட்டத்தில்‌ அநுராதபுரத்து அரச: 


தென்னிந்திய அரசியலில்‌ கலந்து கொள்ள நேரிட்டது. பொதுவாக 


ஆதிக்கம்‌ மிகுந்த வல்லரசுக்கு எதிராகப்‌ போராடிய அரசுகளுக்கு 


அநுராதபுர அரசு ஆதரவு கொடுப்பதில்‌ ஈடுபட்டது. முதலில்‌ பண்டியப்‌ 


பேரரசுக்கு எதிராகப்‌ பல்லவருக்கும்‌ பின்னர்‌ சோழருக்கு எதிராகப்‌ 


பாண்டியருக்கும்‌ சிங்கள வம்சத்தவர்‌ படையுதவி கொடுத்தனர்‌. சோழப்‌ 


பேரரசு விரிவடையத்‌ தொடங்கியபோது தென்‌ எல்லையில்‌ சேரர்‌, 


பாண்டியர்‌ மற்றும்‌ சிங்களர்‌ கூட்டாகச்‌ சோழரை எதிர்த்தனர்‌. 


பராந்தகன்‌ வெற்றி 


சோழருடைய படைகளுக்கும்‌ சிங்களர்‌ படைகளுக்குமிடையில்‌ ப 


ஏற்பட்ட முதலாவது நேரடிப்‌ போர்‌ 915 அளவில்‌ நடைபெற்றது. 


அப்போர்‌ வெள்ளூரில்‌ நடைபெற்றது. முதலாம்‌ பராந்தக சோழன்‌ | 


பாண்டிய அரசைக்‌ கைப்பற்ற முயன்றபோது, பாண்டிய மன்னன்‌ 


ராஜசிம்மனுக்கு உதவியாக அநுராதபுரத்து மன்னன்‌ ஐந்தாம்‌ கஸ்ஸ்ப 


(913 - 923) என்பான்‌ தன்‌ படைகளை அனுப்பி வைத்தான்‌. வெள்ளூரில்‌ 


பாண்டியர்‌ படையும்‌ சிங்களர்‌ படையும்‌ சோழர்‌ படைகளால்‌ வெற்றி 


கொள்ளப்பட்டன. 


வெள்ளூரில்‌ ப்ெற்ற்‌ பெரும்‌ போர்‌ பற்றிச்‌ சோழர்‌ 
கல்வெட்டுக்களும்‌ இலங்கையின்‌ பாளி வரலாற்றேடான சூளவங்ஸ 


நூலும்‌ தகவல்‌ தருகின்றன. சிங்கள மன்னன்‌ அனுப்பிய படை : 


தமிழ்நாட்டில்‌ அடைந்த தோல்வியைச்‌ சூளவங்ஸ ஒரு தோல்வியாகக்‌ 
கூறவில்லை. பாண்டிய மன்னனின்‌ வேண்டுகோளின்படி அனுப்பப்‌ 
பட்ட படையினர்‌ நோய்வாய்ப்பட்டுப்‌ பெருந்‌ தொகையாக இறந்த 
காரணத்தால்‌ சிங்கள மன்னன்‌ தனது படையை இலங்கைக்குத்‌ 
திருப்பியழைத்தான்‌ என்றே பாளி நூல்‌ விளக்கம்‌ கொடுத்துள்ளது. 
இதற்கு மாறாகத்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ கிடைக்கும்‌ கல்வெட்டுச்‌ சான்றின்படி, 
சிங்கள மன்னன்‌ அனுப்பிய வலிமை வாய்ந்த பெரும்‌ படை பாண்டிய 
ராஜ சிம்மனுடைய படைகளுடன்‌ கூடிப்‌ பராந்தக சோழன்‌ படைகளைத்‌ 
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தாக்கின என்றும்‌, வெள்ளூரில்‌ நடைபெற்ற கடும்‌ போரில்‌ பாண்டியர்‌ 
படையும்‌ சிங்களர்‌ படையும்‌ படுதோல்வியடைந்தன என்றும்‌ அறியக்‌ 
கிடக்கின்றது. இந்த வெற்றிக்குப்‌ பின்‌ பராந்தக சோழன்‌ ' மதுரையும்‌ 
ஈழமும்‌ கொண்ட” என்ற விருதைப்‌ படலம்‌ | 


சிங்கள - பாண்டிய நட்புறவு 


பராந்தக சோழன்‌ சிங்கள - பாண்டியப்‌ படைகளை முறியடித்தாலும்‌, 
சிங்கள - பாண்டியர்‌ நட்புறவை முறியடிக்கத்‌ தவறினான்‌. தோல்வியுற்ற 
பாண்டிய மன்னன்‌ தனது குலதனத்தையும்‌ முடியையும்‌ ஆரத்தையும்‌ 
இலங்கைக்கு எடுத்துச்‌ சென்று அநுராதபுரத்து மன்னனிடம்‌. அபயம்‌ 
பெற்றான்‌. சிறிது காலம்‌ இலங்கையில்‌ தங்கியிருந்த பின்‌, பாண்டிய 


மன்னன்‌ தனது தாயாருடைய அரசாகிய கேரளத்துக்குச்‌ சென்றான்‌. 


அவன்‌ கொண்டு வந்த செல்வம்‌ இலங்கையில்‌ விடப்பட்டது. பாண்டி 
நாடு பராந்தகன்‌ ஆட்சிக்கு உட்பட்டது. 


பாண்டி நாடு பேரரசுடன்‌ இணைக்கப்பட்டாலும்‌, சிங்கள - பாண்டிய 
நட்புறவு நீடிக்கும்‌ வரை சிங்கள அரசு சோழருடைய பகையரசாகவே 
காணப்பட்டது. அதுமட்டுமின்றிப்‌ பாண்டியருடைய முடியும்‌ குல 
தனமும்‌ இலங்கையில்‌ வைக்கப்பட்டிருந்தபடியால்‌ அதனைப்‌ பெற 


- வேண்டிய தேவையும்‌ சோழருக்கு இருந்தது. கைப்பற்றப்பட்ட பாண்டி 


நாட்டில்‌ புதிய ஆட்சியாளனாக முடிசூட்டிக்‌ கொள்ளப்‌ பராந்தக 
சோழனுக்குப்‌ பாண்டியர்‌ முடி கிடைக்கவில்லை. ஆகவே, 
அடுத்தபடியாக இலங்கை மீது தாக்குதல்‌ நடத்துவது அவசியமாகியது. 


பராந்தகன்‌ படையெடுப்பு 


ஆனால்‌ பத்தாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ நடுப்பகுதி வரை இலங்கைப்‌ 
படையெடுப்பைப்‌ பராந்தகனால்‌ நடத்த முடியவில்லை என்றே 
தோன்றுகிறது: பராந்தக சோழன்‌ படையெடுப்பே சோழர்‌ இலங்கை மீது 
நடாத்திய முதலாவது தாக்குதல்‌ எனலாம்‌. இப்படையமெடுப்பு 
அநுராதபுரத்தில்‌ நான்காவது உதய மன்னன்‌ (945 - 953) ஆட்சி 
நடத்தியபோது நடைபெற்றது. இப்படையெடுப்பின்‌ போது சிங்களர்‌ 
படையின்‌ சேனாதிபதி உயிரிழந்தான்‌ என்றும்‌ உதய மன்னன்‌ 


 அநுராதபுரத்தை விட்டுத்‌ தெற்கு இலங்கைக்குச்‌ சென்று பாதுகாப்பைப்‌ 


பெற்றான்‌ என்றும்‌ பாளி வரலாற்றேடு சான்று பகருகின்றது. சோழர்‌ பெற 
விரும்பிய பாண்டியர்‌ “குலதனமும்‌ முடியும்‌ அவர்களுக்குக்‌ 
கிடைக்கவில்லை. இப்படையெடுப்பின்‌ போது அநுராதபுரத்தில்‌ சோழர்‌ 
தமது ஆட்சியை நிறுவாவிட்டாலும்‌ வட பகுதியில்‌ அதிகாரம்‌ 
பெற்றனர்‌ என்று தோன்றுகிறது. இலங்கை மீது முழுக்‌ கவனத்தையும்‌ 


2622 ப ன கு இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


பராந்தகன்‌ செலுத்தாது விட்டமைக்குக்‌ காரணம்‌ சோழப்‌ பேரரசின்‌ வட ' 


எல்லையில்‌ ஏற்பட்ட நெருக்கடி எனலாம்‌. அங்கு ராஷ்டிரகூட மன்னன்‌ 
மூன்றாம்‌ கிருஷ்ணன்‌ சோழர்‌ நிலங்களைத்‌ தாக்கியதால்‌, தெற்கே 
இலங்கையில்‌ போர்‌ நடவடிக்கைகளைக்‌ கைவிட்டு வட எல்லையில்‌ 
கவனஞ்‌ செலுத்த வேண்டிய தேவை பராந்தகனுக்கு ஏற்பட்டது. 
இதனால்‌ அநுராதபுரத்தைக்‌ கைப்பற்றும்‌ முயற்சி கைவிடப்பட்டது. 


இரண்டாம்‌ பராந்தகன்‌ படையெடுப்பு 


பராந்தக சோழன்‌ வட எல்லையில்‌ கவனஞ்‌ செலுத்தியபோது 
சிங்களரும்‌ பாண்டியரும்‌ மீண்டும்‌ ஒன்று கூடிச்‌ சோழருக்கு எதிரான 
நடவடிக்கைகளில்‌ ஈடுபட்டனர்‌. இதன்‌ விளைவாகப்‌ பாண்டி நாடு 
சோழர்‌ பிடியிலிருந்து விலகியது. பராந்தக சோழன்‌ இறந்த பின்‌ 
பதவிபெற்ற இரண்டாம்‌ சுந்தர சோழ பராந்தகன்‌ பாண்டி நாட்டைத்‌ 
திருப்பிக்‌ கைப்பற்றி அப்பால்‌ இலங்கையையும்‌ கைப்பற்ற முயற்சி 
எடுத்தான்‌. இலங்கைப்‌ படையெடுப்புக்குப்‌ பொறுப்பாகச்‌ சிறிய 
வேளார்‌ என்ற சோழத்‌ தளபதி நியமிக்கப்பட்டான்‌. இவன்‌ தன்‌ 
படையுடன்‌ சோழர்‌ அதிகாரம்‌ பெற்றிருந்த வட பகுதியில்‌ 
ஊர்க்காவற்றுறையை வந்தடைந்து அங்கிருந்து அநுராதபுரத்தை 
நோக்கிப்‌ படையுடன்‌ சென்றான்‌. அநுராதபுர அரசில்‌ ஏற்பட்ட போரில்‌ 
சோழர்‌ தளபதி உயிரிழந்ததின்‌ விளைவாகச்‌ சோழர்‌ படை 
அநுராதபுரத்தைக்‌ கைப்பற்றத்‌ தவறியது. 2 

மேற்கூறிய இரு கட்டங்களிலும்‌ நடைபெற்ற சோழர்‌ 
படைபெடுப்புக்களின்‌ விளைவாக வட பகுதி வட கிழக்குப்‌ பகுதி 
ஆகியவற்றை உள்ளடக்கிய ஒரு பிரதேசம்‌ சோழர்‌ஆட்சிக்கு உட்பட்டது 
என்பதை ஏற்றுக்‌ கொள்ள இடமுண்டு. ஏற்கனவே, (பல்லவர்‌ 
தமிழ்நாட்டில்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற்றிருந்தபோது, இப்பிரதேசத்தில்‌ பல்லவர்‌ 
அதிகாரம்‌ பரவியிருத்தல்‌ கூடும்‌ எனக்‌ கூறப்பட்டது. இத்தகைய 
சூழ்நிலையில்‌ சோழர்‌ படைகள்‌ வட பகுதியில்‌ வந்திறங்குவதைக்‌ 
காணலாம்‌. பராந்தக சோழன்‌ காலத்தில்‌ இப்பிரதேசத்தில்‌ எண்மர்‌ ஓரளவு 
அதிகாரம்‌ பெற்றிருப்பர்‌ என்றே தோன்றுகிறது. ப 


முதலாம்‌ பராந்தக சோழன்‌ காலத்திலேயே சோழர்‌, 
பொலன்னறுவையில்‌ தங்கள்‌ நிர்வாகத்தை நிறுவியிருந்தனரா என்று 
தெரியவில்லை. அவர்கள்‌ அதிகார மையம்‌ பொலன்னறுவைக்கு 
வடக்கே அல்லது கிழக்கே பதவியா அல்லது கந்தளாய்‌ போன்ற ஓர்‌ 
இடத்தில்‌ இருந்து பின்னர்‌ பொலன்னறுவைக்கு மாற்றப்பட்டிருத்தல்‌ 
கூடும்‌. சோழருடைய மிகப்‌ பழைய கல்வெட்டுக்கள்‌ 
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பொலன்னறுவையில்‌ அல்லாது பதவியாவிலேதான்‌ கிடைத்துள்ளன. 
சோழர்‌ கல்வெட்டுக்களின்‌ மூலம்‌ இலங்கையில்‌ சைவக்‌ 
கோயில்களுக்குச்‌ சோழ மன்னர்‌ பெயர்களைக்‌ கொடுத்திருப்பது சோழர்‌ 
ஆட்சி பற்றி மறைமுகமான சில செய்திகளைத்‌ தருகின்றது. சோழப்‌ 
பெருமன்னர்களுள்‌ மூவருடைய பெயர்கள்‌ இலங்கையிலிருந்த . 
கோயில்களுக்கு இடப்பட்டதை இதுவரை கிடைத்த கல்வெட்டுக்கள்‌ 
கூறுகின்றன. அம்மன்னர்கள்‌ உத்தம சோழன்‌, ராஜராஜ சோழன்‌ மற்றும்‌ 
ராஜேந்திர சோழன்‌ ஆவர்‌. உத்தம சோழன்‌ பெயரைக்‌ கொண்ட உத்தம 
சோழ ஈஸ்வரம்‌ உத்தம சோழன்‌ காலத்தில்‌ (955 - 985) அப்பெயரைப்‌ 
பெற்றிருந்தது என்று கொள்வதே மிகவும்‌ பொருத்தமான கருத்து. 
அப்படி ஒரு பெயர்‌ இடப்படுவதற்கு உத்தம சோழன்‌ ஆட்சி கோயில்‌ 


அமைந்த இடத்தில்‌ நிலவியமை காரணம்‌ எனலாம்‌. இவ்வாறு 


நோக்குமிடத்துப்‌ பத்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ முதலாம்‌ பராந்தக சோழன்‌ 
காலந்தொட்டு, இலங்கையின்‌ வடகிழக்கில்‌ சோழர்‌ ஆட்சி 
நிறுவப்பட்டிருந்தது என்றும்‌, இதனாலே தான்‌ பராந்தகன்‌ 'மதுரையும்‌ 
ஈழமும்‌ கொண்ட” என்ற விருதைப்‌ பெற்றிருந்தான்‌ என்றும்‌ கொள்ள 
வேண்டியுள்ளது.” 


ராஜராஜன்‌ படையெடுப்பு 


இலங்கையைக்‌ கைப்பற்றிய வரலாற்றில்‌ அடுத்த கட்டம்‌ ற்‌ ராஜராஜன்‌ 
காலத்தில்‌ இடம்‌ பெறுகிறது. உத்தம சோழனுக்குப்‌ பின்‌ 985இல்‌ 
பதவியேற்ற ராஜராஜன்‌ 992 அளவில்‌ அநுராதபுரத்தைத்‌ தாக்கி அங்கு 
ஆட்சி நடத்திய சிங்கள மன்னன்‌ படைகளை வெற்றி கொண்டான்‌. இத்‌ 
தாக்குதலுக்கு முன்பே அநுராதபுரம்‌ குழப்பமான அரசியல்‌ நிலையில்‌ 
இருந்தது. பத்தாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதிக்‌ காலில்‌ பல வம்சப்‌ பூசல்களும்‌ 
படையினர்‌ கலகங்களும்‌ சிங்கள அரசின்‌ வலிமையைப்‌ பெரிதும்‌ 


- குறைத்திருந்தன. இந்நிலையில்‌ 972 இல்‌ பதவி பெற்ற ஐந்தாவது ஸேன 


மன்னன்‌ தனது படைத்தலைவனுக்கு அஞ்சி தெற்கிலிருந்த ரோஹண 
அரசுக்கு ஓடி ஒளிந்தான்‌. அவனுடைய சேவையிலிருந்த 


_ தமிழ்ப்படைகளும்‌ குழப்பம்‌ விளைவித்தன. இவற்றை அடக்கக்‌ கூடிய 


நிலையில்‌ அவன்‌ இருக்கவில்லை. அவன்‌ இறந்தபோது புதிய 
மன்னனாக ஐந்தாவது மஹிந்த பதவியேற்றான்‌. வலியற்றவனாகவும்‌ 
நிர்வாக அனுபவமற்றவனாகவும்‌ காணப்பட்ட இம்‌ மன்னன்‌ மேலும்‌ 
பல குழப்பங்களை எதிர்நோக்க வேண்டிய நிலை உருவாகியது. 

படையினர்‌ நடத்திய கலகங்கள்‌ மட்டுமின்றி விவசாயிகள்‌ வரி 
செலுத்தமறுத்தமை மன்னனுக்கு ஆபத்தை உண்டுபண்ண, அவனும்‌ 


தனக்கு முன்‌ ஆண்டவர்கள்‌ செய்தது போன்று, ரோஹ்ணத்துக்கு ஓடி 
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அபயம்‌ பெற்றான்‌. அநுராதபுரத்தில்‌ கேரளப்‌ படைகளும்‌ சிங்களப்‌ 
விலட மத அதிகாரம்‌ ப்‌ இது பாளி வரலாற்று நூலின்‌ 
கூற்றாகும்‌. 

110 ளி மன்னன்‌ அநுராதபுரத்தைக்‌ கைவிட்டு ஓடியது 992 இல்‌ 
ஆகும்‌. அக்‌ கட்டத்திலேதான்‌ கேரளத்தையும்‌ பாண்டி நாட்டையும்‌ 
முழுமையாக அடக்கித்‌ தன்‌ கவனத்தை இலங்கை மீது ராஜராஜசோழன்‌ 


செலுத்தினான்‌. எதிர்ப்புக்‌ கொடுப்பதற்கு மன்னனோ படைகளோ . 


இல்லாத நிலையில்‌ இலகுவில்‌ அநுராதபுரம்‌ கைப்பற்றப்பட்டது. 
இதனை ஒரு முக்கிய சாதனையாக ராஜராஜனும்‌ அவனது 
மெய்க்£ர்த்தியைப்‌ பாடியோரும்‌ கருதினர்‌. ராஜராஜன்‌ வெற்றி கொண்ட 
நாடுகளின்‌ பட்டியலில்‌ இலங்கையும்‌ சேர்க்கப்பட்டபோது “எண்டிசை 


புகழ்தர ஈழமண்டலம்‌'' கைப்பற்றப்பட்டதாகக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ : 


அறிவிக்கப்பட்டது. திருவாலங்காட்டுச்‌ செப்பேட்டில்‌, ராஜராஜன்‌ 
புகழை சம்ஸ்கிருதத்தில்‌ பாடிய புலவர்‌ பின்வருமாறு அவன்‌ கறியை 
எடுத்துரைத்துள்ளார்‌: 

“வலிமைவாய்நீத வானரக்‌ குழுவின்‌ துணை கொண்டு அலை 
கடலில்‌ அணை கட்டி இலங்கைக்கோனை (இராவணனை) கூரிய 
அம்பாற்‌ கொன்றொழித்தான்‌ இராகவர்‌ கோமான்‌ (இராமன்‌). அருமொழி 
வர்மனின்‌ (ராஜராஜனின்‌) பொல்லாப்‌ போர்த்தலைவன்‌ கப்பல்‌ 
கொண்டு கடல்‌ கடந்து இலங்கைக்‌ கோனை க்கத்‌ 
இராமனை விஞ்சியவன்‌ இவனேதான்‌. '” 


மும்மடி சோழ மண்டலம்‌ 


ராஜராஜன்‌ வெற்றி இலங்கை முழுவதிலும்‌ சோழர்‌ ஆட்சியை நிறுவ 
உதவவில்லை. அநுராதபுரத்து ஆட்சியாளனாகக்‌ கருதப்பட்ட மஹிந்த 


மன்னன்‌ கைப்பற்றப்படவும்‌ இல்லை. மஹிந்த மன்னன்‌ தொடர்ந்து 
தெற்கே ரோஹணத்தில்‌ தங்கியிருந்தான்‌. எனினும்‌, சோழரைப்‌ 
பொறுத்தமட்டில்‌ அவனுடைய எதிர்ப்பு, கேரளர்‌ மற்றும்‌ பாண்டியர்‌ 
கொடுத்த எதிர்ப்பு நீக்கப்பட்டதுபோல்‌, அகற்றப்பட்டது. ஈழ மண்டலம்‌ 
எனச்‌ சோழர்‌ வர்ணித்த இலங்கை ராஜராஜன்‌ வெற்றியுடன்‌ சோழப்‌ 
பேரரசின்‌ ஒரு புதிய மண்டலமாக, மும்மடி சோழ மண்டலம்‌ என்ற 


பெயருடன்‌ இணைக்கப்பட்டது. அநுராதபுரத்தில்‌' சோழர்‌ தங்கள்‌ : 


அதிகார மையத்தை நிறுவ விரும்பவில்லை. ஏற்கனவே அவர்கள்‌ 
கிழக்கில்‌ அத்தகைய மையத்தை நிறுவியிருந்தனர்‌. அது ராஜராஜன்‌ 
படையெடுப்பின்‌ போது பொலன்னறுவையில்‌ இருந்திருத்தல்‌ கூடும்‌. 
புலஸ்திநகரம்‌ என்ற சம்ஸ்கிருதப்‌ பெயரைப்‌ பெற்றிருந்த அவ்விடம்‌ 
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தமிழில்‌ புலைநரி என்று அழைக்கப்பட்டது. சோழர்‌ அதிகார மையம்‌ 
அங்கு நிறுவப்பட்டதும்‌, ராஜராஜன்‌ விருதுகளுள்‌ . ஒன்றாகிய 
'ஜனநாதன்‌' என்ற பெயரை வைத்து, அது ஜனநார்தமங்கலம்‌ என்ற 
பிரமதேயமாக விளங்கிப்‌ பின்னர்‌ ஜனநாதபுரம்‌ எனப்‌ பெயர்‌ பெற்றது. 
சோழராட்சிக்கு முன்னரே, அங்கு பிராமணர்‌ டண ஒன்று 
இருந்தது எனக்‌ கொள்ள இடமுண்டு.” 
ராஜேந்திரன்‌ படையெடுப்பு 
ராஜராஜன்‌ அநுராதபுரத்தைக்‌ கைப்பற்றிய பின்‌ அவனுடைய ஆட்சி 
முடியும்‌ வரை வட இலங்கை சோழராட்சிக்கு உட்பட்டிருந்தாலும்‌, 
தெற்கு இலங்கையில்‌ மஹிந்த மன்னன்‌ தொடர்ந்து அதிகாரம்‌ 
'செலுத்தினான்‌. ராஜராஜன்‌ 1014 இல்‌ இறந்தான்‌. அதற்கு முன்பே, 1012 
இல்‌, அவன்‌ மகன்‌ ராஜேந்திர சோழன்‌ பேரரசனாகப்‌ பதவி 


- யேற்றிருந்தான்‌. இலங்கையின்‌ தென்‌ பாகத்தைத்‌ தாக்குவதற்கும்‌ 


பாண்டியர்‌ குலதனத்தையும்‌ முடியையும்‌ மீட்பதற்கும்‌ 1017 இல்‌ 
ராஜேந்திர சோழன்‌ பெரும்படை ஒன்றை அனுப்பி வைத்தான்‌. 


இப்புதிய தாக்குதலை நடத்த ஜஐயங்கொண்டசோழ மூவேந்த 
வேளான்‌ என்பவன்தளபதியாக நியமிக்கப்பட்டுப்‌ படையுடன்‌ அனுப்பி 
வைக்கப்பட்டான்‌. இப்படை தெற்கு இலங்கையில்‌ ரோஹணம்‌ வரை 
முன்னேறிச்‌ சென்று, அங்கு மறைவாக வாழ்ந்த மஹிந்த மன்னனைக்‌ 
கைப்பற்றி, அவனிடம்‌ அடைக்கலமாகப்‌ பாண்டியர்‌ வைத்த 


முடியையும்‌ குலதனத்தையும்‌ பெற்று வெற்றிகரமாகச்‌ சோழ நாடு 
திரும்பியது. இம்‌ முக்கிய நிகழ்ச்சி பற்றிய செய்தி தமிழ்நாட்டுக்‌ 


கல்வெட்டுக்களிலும்‌ இலங்கைக்‌ கல்வெட்டுக்களிலும்‌ சிங்கள, பாளி : 
வரலாற்றேடுகளிலும்‌ தெளிவாகக்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. : 


_ பாளி வரலாற்றேடு 


பாளி வரலாற்றேடாகிய சூளவங்ஸ அர்னில்‌ ராஜேந்திர சோழன்‌ 
நடத்திய படையெடுப்பும்‌ அதன்‌ விளைவுகளும்‌ பின்வருமாறு 
வா்ணிக்கப்பட்டுள்ளது: 


“வலிமை வாய்ந்தவன்‌ (அதாவது சோழ மன்னன்‌) இலங்கையைக்‌ 
கைப்பற்றுவதற்காக ஒரு வலிய படையை அனுப்பி வைத்தான்‌. 
இப்படையினர்‌ விரைவாக இலங்கைக்கு வந்திறங்கினர்‌. தாங்கள்‌ 
இறங்கிய இடத்திலிருந்து பெரும்பாலான குடிகளுக்கு இன்னல்‌ 
விளைவித்துக்‌ கொண்டு சோழப்‌ படையினர்‌ ரோஹணத்துக்கு 
முன்னேறிச்‌ சென்றனர்‌. (ஈழத்து) மன்னனுடைய முப்பத்தாறாவது 
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ஆட்சி ஆண்டிலே சோழர்‌ (ஈழத்து) மன்னனுடைய மஹிஷியையும்‌, 
(அவன்‌) முதுசொமாகப்‌ பெற்றிருந்த இரத்தினங்களையும்‌ முடியையும்‌ 
(அரச குடும்பத்தினர்‌) ஆபரணங்கள்‌ அனைத்தையும்‌, தெய்வங்கள்‌ 
அளித்த பரிசாயெ விலைமதிக்க முடியாத வைரக்‌ காப்பையும்‌ உடைக்க 
முடியாத வாளையும்‌, கிழிந்த துணித்‌ தாதையும்‌ கைப்பற்றினர்‌. 
அச்சத்தால்‌ வனத்துக்குள்‌ ஒடி ஒளிந்த மன்னனை அவர்கள்‌ உயிருடன்‌ 
கைப்பற்றி அவனுடன்‌ உடன்படிக்கை செய்யப்‌ போவதாகச்‌ சாட்டுச்‌ 


செய்தனர்‌. பின்னர்‌ மன்னனையும்‌ தாம்‌ பெற்ற செல்வங்கள்‌ : 


க. உடனடியாகச்‌ சோழ மன்னனிடம்‌ அனுப்பி 
வைத்தனர்‌. ' 


சோழர்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ 


சோழருடைய கல்வெட்டுக்கள்‌: இவ்வளவு விபரமாகக்‌ தகவல்‌ 
தராவிட்டாலும்‌, இலங்கைப்‌ படையெடுப்பைப்‌ பற்றிய சில 
முக்கியமான செய்திகளைத்‌ தருகின்றன. இச்‌ செய்திகள்‌ பொதுவாக 
ராஜேந்திர சோழனின்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ காணப்படும்‌ மெய்க்க£ர்த்திப்‌ 
பாகத்திலும்‌ சிறப்பாக அம்மன்னனுடைய கரந்தைச்‌ செப்பேடுகளிலும்‌ 
கொடுக்கப்பட்டுள்ளன. மெய்க்கர்த்திகளிலே இச்‌ செய்தி பின்வருமாறு 
காணப்படுகின்றது: 


“பொருகடல்‌ ஈழத்தரசர்‌ தம்முடியும்‌ ஆங்கவர்‌ தேவியர்‌ ஒங்கெழில்‌ 
முடியும்‌ முன்னவர்‌ பக்கல்‌ தென்னவர்‌ வைத்த சுந்தர முடியும்‌ 
இந்திரனாரமும்‌ தெண்டிரை ஈழ மண்டலமுழுதும்‌... மாப்பொரு 
தண்டாற்‌ கொண்ட கோப்பரேகேசரி பன்மரான உடையார்‌ ஸ்ரீ ராஜேந்திர 
சோழ தேவர்‌'” 


இதிலிருந்து, அநுராதபுரத்து மன்னனுடைய முடி, அவனுடைய 
அரசியின்‌ முடி, முன்னர்‌ பாண்டிய மன்னன்‌ இலங்கையில்‌ 
அடைக்கலமாக வைத்த முடி மற்றும்‌ ஆரம்‌ ஆகியவை சோழரால்‌ 
கைப்பற்றப்பட்டன என்றும்‌ இலங்கை முழுவதும்‌ கைப்பற்றப்பட்டது 
என்றும்‌ அறிகின்றோம்‌. இதனையும்‌ சூளவ.ஸ நூலின்‌ கூற்றினையும்‌ 
ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கும்‌ போது சிங்கள மன்னனுடைய முடியையும்‌ பிற 
செல்வங்களையும்‌ சோழப்‌ படையினர்‌ கைப்பற்றியிருந்தனர்‌ என்று 
கொள்ள முடிகின்றது. எனினும்‌ சூளவங்ஸத்திலே கூறப்பட்டது போல, 
அநுராதபுரத்து மன்னனுடைய மனைவியைச்‌ சோழப்‌ படையினர்‌ 
கைப்பற்றினரா, மன்னன்‌ கைதியாகக்‌ கொண்டு செல்லப்பட்டானா என்ற 
வினாக்களுக்கு மெய்க்கீர்த்திகளிலிருந்து விடை பெற முடியாது. 
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- ஆனால்‌ பிற சோழக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ இவற்றுக்கான விடையைத்‌ 
தந்துதவுகின்றன. ராஜேந்திர சோழனுடைய கரந்தைச்‌ செப்பேடுகளின்‌ 
சம்ஸ்கிருதப்‌ பாகத்தில்‌ இலங்கைப்‌ படையெடுப்புப்‌ பற்றிக்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளது. ராஜேந்திர சோழனுடைய படை இலங்கை . 
மன்னனையும்‌ அவன்‌ அரசி, மகள்‌ ஆகியோருடன்‌ அவனது முடி 
மற்றும்‌ செல்வம்‌ ஆகியவற்றையும்‌ கைப்பற்றியதாகவும்‌ தன்‌ 
குடும்பத்தையும்‌ சொத்துக்களையும்‌ இழந்த காரணத்தினால்‌, இலங்கை 
மன்னன்‌ ராஜேந்திர சோழனை அடைந்து அவன்‌ பாதங்களில்‌ வீழ்நீது 
சரண்‌ புகுந்ததாகவும்‌ இதிலே கூறப்பட்டுள்ளது. கோனேரிராஜபுரம்‌ . 
என்னும்‌ இடத்திலுள்ள இன்னொரு கல்வெட்டிலே இலங்கை மன்னன்‌ 
கைதியாகக்‌ கொண்டு செல்லப்பட்ட செய்தி மறைமுகமாகக்‌ 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 
ஊர்க்காவற்றுறைக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ . 

மேலே கொடுக்கப்பட்ட சான்றுகளை உறுதிப்படுத்தும்‌ வகையில்‌ 
இலங்கையிலும்‌ சோழர்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ கிடைத்துள்ளன. ஊர்க்‌ 
காவற்றுறையில்‌ கிடைத்த இரண்டு கல்வெட்டுக்களில்‌ ராஜேந்திர 
சோழனின்‌ படையெடுப்புப்‌ பற்றி மேலும்‌ சில விபரங்கள்‌ 
கொடுக்கப்பட்டுள்ளன. ஒரு கல்வெட்டில்‌ சோழத்‌ தளபதி “ஈழ 
முழுவதுங்‌ கொண்டு ஈழத்தரசரையும்‌ பெண்டிர்‌ பண்டாரமும்‌ பிடிச்சுக்‌ 
கொடுபோன அதிகாரத்‌ தண்ட நாயகனார்‌ ஜயங்‌ கொண்ட சோழ 
மூவேந்த வேளார்‌' எனக்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளான்‌. மற்றக்‌ கல்வெட்டில்‌ 
ஈழமான மும்மடி சோழ மண்டலத்து பாண்டியன்‌ குலதனமாக வைத்த 
முடியும்‌ ஈழத்தரையர்‌ தம்‌ முடியும்‌ ஆங்கவன்‌ தேவி முடியும்‌ பெண்டிர்‌ 
பண்டார்மும்‌ பிடிச்சுக்‌ கொடுபோன' செய்தி கொடுக்கப்பட்டுள்ளது.” 

இவ்வாறு நமக்குக்‌ கிடைக்கும்‌ மூன்று வேறுபட்ட மூலாதாரங்களின்‌ 
சான்றினைக்‌ கொண்டு ராஜேந்திர சோழனுடைய படையெடுப்பின்‌ 
விளைவாக இலங்கையில்‌ சோழர்‌ ஆட்சி உறுதியாக நிறுவப்பட்டதை 
அறியலாம்‌. இலங்கையின்‌ வரலாற்றில்‌ முதல்‌ முறையாக இந்தியப்‌ 
பேரரசு ஒன்றின்‌ பிரதிநிதி ஆட்சிப்‌ பொறுப்பேற்று இலங்கையை 
அப்பேரரசின்‌ ஒரு மாகாணமாகப்‌ பிரகடனப்படுத்தி நிர்வாகம்‌ 
நடத்துவதைப்‌ பதினோராம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முதற்‌ காலில்‌ காண 
முடிகின்றது. பதினாறாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ ஐரோப்பியர்‌ ஆதிக்கம்‌ பரவும்‌ 
வரை இத்தகைய ஒரு நிலை இலங்கையில்‌ இருக்கவில்லை. ல 


சோழ - லங்கேஸ்வரர்‌ ஆட்சி 


ஜயங்கொண்ட சோழ மூவேந்த வேளார்‌ தான்‌ கைப்பற்றிய சிங்கள 
அரச குடும்பத்தினரையும்‌ செல்வங்களையும்‌ கொண்டு சென்று 
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ராஜேந்திர சோழனிடம்‌ ஒப்படைத்தபோது, சோழப்‌ பேரரசன்‌ தனது 


வீரத்‌ தளபதிக்குப்‌ புதிய ஒரு பதவியை வழங்கத்‌ இட்டமிட்டி ருந்தான்‌. 


படர்ந்து சென்ற பேரரசை ஒன்றிணைத்துக்‌ காப்பதற்கு ஒரு புதிய நிர்வாக 
முறை உருவாக்கப்பட்டிருந்தது. இதன்படி, பேரரசின்‌ மண்டலங்களை 


ஆளுவதற்கு அதிபதிகளைப்‌ பேரரசன்‌ தேர்ந்தெடுத்தான்‌. புதிய 
மன்னர்களுக்கு நடத்தப்படும்‌ முடிசூட்டு விழா போன்று ஒன்றை . 
நடத்தி, அதில்‌ தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட அதிபதிக்கு முடிசூட்டி. 
அவனுக்குரிய சிம்மாசனப்‌ பெயர்‌ ஒன்றையும்‌ பேரரசன்‌ வழங்கினான்‌. . 


இப்பெயர்‌ விசித்திரமான வகையில்‌ அதிபதியின்‌ மண்டலத்தில்‌ 


முன்னர்‌ ஆண்ட வம்சத்தின்‌ பெயரையும்‌ அல்லது சிம்மாசனப்‌ 
பெயரையும்‌ “சோழ” என்ற பேரரசன்‌ வம்சப்‌ பெயரையும்‌ இணைத்த. 

பெயராக அமைந்தது. எடுத்துக்காட்டாக, பாண்டி மண்டலத்துக்கு ட்‌ 
அனுப்பப்பட்ட அதிபதி சோழ - பாண்டியன்‌ என்ற பெயரைப்‌ பெற்றான்‌. . 
கேரளத்துக்கு அனுப்பப்பட்டவர்‌ சோழ -,கேரளன்‌ என்ற பெயரைப்‌ 

பெற்றான்‌. அதுமட்டுமின்றி, அந்தந்த மண்டலங்களில்‌ முனனர்‌ ஆண்ட 
வம்சத்தவர்‌ க்ப்‌ ப அபிஷேகப்‌ க்கம்‌ இவர்கள்‌ ப 


பெற்றனர்‌. 


சோழப்‌ பேரரசர்‌ ராஜகேசரி, பரகேசரி என்ற பெயர்களை மாறி மாறிப்‌ 
பெற்றதுபோல்‌, பாண்டியர்‌ மாறவர்மன்‌, ஜடாவர்மன்‌ என்ற 


பெயர்களையும்‌ சிங்கள வம்சத்தவர்‌ ஸிரிஸங்கபோதி, அபயஸலாமேக . 
என்ற பெயர்களையும்‌ பயன்படுத்தினர்‌. இதற்கமைய, மும்மடி சோழ 
மண்டலம்‌ என்ற பெயரிடப்பட்ட இலங்கைக்கு அனுப்பப்பட்ட சோழ 


அதிபதி அநுராதபுர மன்னர்‌ பெற்ற மரபுப்‌ பெயராகிய 'லங்கேஸ்வர' 
என்ற பெயரை வம்சப்‌ பெயராகிய “சோழ” என்பதுடன்‌ இணைத்து, 


'சோழ - லங்கேஸ்வர' என்ற பெயரையும்‌, 'ஸிரிஸங்கபோதி' அல்லது 
'அபயஸலாமேக' என்ற சிம்மாசனப்‌ பெயரையும்‌ பெற்று ஆட்சி நடத்த 


ஒழுங்கு செய்யப்பட்டது. மண்டலத்தில்‌ எல்லா நிர்வாகத்‌ தேவைகள்‌ 


தொடர்பாகவும்‌ .ஒரு சுதந்திர மன்னன்‌ போலவே இந்த 


மண்டலாதிபதிகள்‌ ஆட்சி நடத்தினர்‌. அத்துடன்‌ சுதந்திர மன்னர்‌ போல, 


தங்கள்‌ ஆட்சி ஆண்டுகளில்‌ கல்வெட்டுக்களையும்‌ பிற . 
ஆவணங்களையும்‌ தேதியிட்டு எழுதினர்‌. ஆனால்‌, இவர்கள்‌ சுதந்திர | 


மன்னர்களைப்‌ போல்‌ வாழ்நாள்‌ முழுதும்‌ ஆட்சி நடத்தவோ தங்கள்‌ 
பிள்ளைகளுக்கு வாரிசுரிமை வழங்கவோ உரிமை பெற்றிருக்கவில்லை. 
பேரரசன்‌ விரும்பிய நேரத்தில்‌ அவர்களுள்‌ எவரையும்‌ 
திருப்பியழைத்தான்‌. ஒரு பேரரசன்‌ இறந்த பின்‌ இன்னொருவன்‌ 
பதவியேற்றபோது, மண்டலாதிபதிகள்‌ திருப்பியழைக்கப்பட்டு, புது 
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மன்னனால்‌ திரும்பவும்‌ முடினாட்டப்பட்டு அனுப்பப்பட்டனர்‌ அல்லது. 
புதிய மண்டலாதிபதிகள்‌ அனுப்பப்பட்டனர்‌. 


இப்புதிய நிர்வாக முறைக்கு அமைய, இலங்கையில்‌ வெற்றி . 
பெற்றுத்‌ திரும்பிய ஜயங்கொண்ட சோழ மூவேந்த வேளான்‌ 
இலங்கைக்கு மண்டலாதிபதியாக முடிசூட்டப்பட்டுத்‌ திருப்பி 
அனுப்பப்பட்டான்‌ என்று கொள்ள இடமுண்டு. இவன்‌ 
மாதோட்டத்துக்குச்‌ சென்று அங்கு வழிபாடு நடத்திய பின்‌ ஜனநாதபுரம்‌ 
எனப்‌ பெயரிடப்பட்ட பொலன்னறுவைக்குச்‌ சென்று சோழ - 
லங்கேஸ்வரன்‌ என்ற வம்சப்‌ பெயரையும்‌ அபயசலாமேகன்‌ என்ற 
சிம்மாசனப்‌ பெயரையும்‌ தாங்கி ஆட்சி நடத்தினான்‌ என்று கூறலாம்‌. 
இவனுடைய கல்வெட்டு எதுவும்‌ இதுவரை கிடைக்கா விட்டாலும்‌ பிற 
கல்வெட்டுக்களில்‌ இதுபற்றி மறைமுகமான சான்று உள்ளது. 
இலங்கையில்‌ கிடைத்த சில தமிழ்க்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ ஜயங்கொண்ட 
சலாமேகன்‌ என்ற பெயர்‌ காணப்படுகின்றது. இது அபயஸலாமேகன்‌ 
என்ற பெயருடன்‌ ஆண்ட ஐயங்‌ கொண்ட சோழ மூவேந்த வேளானைக்‌ 
குறிப்பதாகவே கொள்ள வேண்டும்‌. அநுராதபுரத்தின்‌ கடைசி 
மன்னனாக ஆண்ட ஐந்தாம்‌ மஹிந்த மன்னன்‌ ஸிரிசங்கபோதி என்ற 


. பெயரைத்‌ தாங்கியபடியால்‌, அடுத்து வந்த மன்னன்‌ அபய ஸலாமேகன்‌ 


என்ற பெயரைப்‌ 'பெற உரிமை கொண்டிருந்தான்‌. மஹிந்தனுக்குப்‌ பின்‌ 
முதலாவது ஆட்சியாளனாகப்‌ பழைய சிங்கள அரசில்‌ பதவி பெற்றவன்‌ ப 
ஜயங்கொண்ட சோழ மூவேந்த வேளான்‌. ஆகவே அவன்‌ ஸலாமேகன்‌ 
என்ற சிம்மாசனப்‌ பெயரைப்‌ பெற்றிருப்பான்‌. 


ஜயங்கொண்ட சலாமேகனுக்குப்‌ பின்‌ ஆண்ட சோழ லங்கேஸ்வரன்‌ 
எவன்‌ என்றோ, சோழர்‌ ஆட்சி முடியும்‌ வரை எத்தனை சோழ 
லங்கேஸ்வரர்கள்‌ ஆண்டனர்‌ என்றோ கூறச்‌ சான்றில்லை. எனினும்‌ 
சோழ லங்கேஸ்வரன்‌ என்ற பெயரைக்‌ குறிப்பிடும்‌ இருகல்வெட்டுக்கள்‌ 
கிடைத்துள்ளன. இவற்றுள்‌ ஒன்று ஸிரிசங்கபோது என்ற சிம்மாசனப்‌ . 
பெயரைப்‌ பெற்ற ஒருவனைக்‌ குறிப்பிடுகின்றது. வென்‌ ஜயங்கொண்ட 
சலாமேகனுக்கு அடுத்தவனாக ஆட்சி புரிந்திருக்க முடியும்‌. வேறு 
கல்வெட்டுக்களில்‌ விக்கிரம  சலாமேகன்‌ என்று ஒருவன்‌ 


- குறிப்பிடப்படுகின்றான்‌. இவன்‌ மூன்றாவதாக ஆண்ட சோழ 


லங்கேஸ்வான்‌ எனலாம்‌. | 

தமிழ்நாட்டில்‌ உள்ள சில கல்வெட்டுக்களில்‌ இலங்கையில்‌ அட்ச 
நடத்திய சில லங்கேஸ்வரர்கள்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளனர்‌. முதலாம்‌ 
ராஜேந்திர சோழன்‌ சபைக்கு 1019 இல்‌ லங்கேஸ்வரன்‌ ஒருவன்‌ சென்றது 
பற்றி ஒன்று கூறுகின்றது. இவ்வாறு குறிப்பிடப்படுபவன்‌ 
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ஜயங்கொண்ட சலாமேகனோ என்பது தெரியவில்லை. ராஜேந்திர 
சோழனுடன்‌ இணையாக ஆட்சி நடத்திய முதலாம்‌ ராஜாதிராஜன்‌ ஒரு 
சோழ இளவரசனை லங்கேஸ்வரனாக முடிசூட்டி இலங்கைக்கு 
அனுப்பி வைத்தான்‌. ராஜாதி ராஜன்‌ காலத்தில்‌ இலங்கையில்‌ ஸிரிசங்க 


போதி என்ற சிம்மாசனப்‌ பெயருடன்‌ ஆண்ட சோழ லங்கேஸ்வரன்‌ 


இவனாக இருக்கலாம்‌. 

சோழர்‌ ஆட்சி 

... இதுவரை கூறப்பட்ட நிகழ்ச்சிகளின்‌ அடிப்படையில்‌ இலங்கையில்‌ 
சோழர்‌ ஆட்சிக்கால வரலாற்றை ஓரளவு ஒழுங்குபடுத்தி 
உரைப்போமாயின்‌ பின்வருமாறு கூறலாம்‌. சோழர்‌ ஆட்சி 
தமிழ்நாட்டிலிருந்து நடைபெற்ற ஒரு தாக்குதலுடன்‌ தீவு முழுவதும்‌ 
ஏற்பட்ட ஆட்சி ஆகாது. அது படிப்படியாகப்‌ பல கட்டங்களில்‌ 
வடக்கிலிருந்து தெற்கு நோக்கிப்‌ பரவிய ஆட்சியாகும்‌. ஏற்கனவே 
பல்லவர்‌ பேரரசுக்‌ காலத்தில்‌ தமிழர்‌ ஆதிக்கம்‌ மிகுந்த இடமாகக்‌ 
காணப்பட்ட வடக்கிலும்‌, வடஇழக்கிலும்‌ முதலாம்‌ பராந்தக சோழன்‌ 
காலத்தில்‌ சோழர்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற்றனர்‌. வடக்கு - வடகிழக்குப்‌ 


பிரதேசத்திலிருந்து முதலாம்‌ ராஜராஜசோழன்‌ காலத்தில்‌. 


அநுராதபுரத்தையும்‌ கைப்பற்றி, அநுராதபுர அரசின்‌ பெரும்பர்கீத்தில்‌ 
சோழர்‌ ஆட்சி ஏற்பட்டது. அடுத்து 1017 இல்‌ ராஜேந்திர சோழனின்‌ 
படையெடுப்புடன்‌, தெற்கு இலங்கை வரை சோழப்‌ படைகள்‌ சென்று 
அங்கு அபயம்‌ பெற்றிருந்த அநுராதபுரத்தின்‌ கடைசி மன்னனையும்‌ 
குடும்பத்தினரையும்‌ செல்வங்களையும்‌ கைப்பற்றின. இதன்‌ 
விளைவாக ஈழ மண்டலம்‌ முழுவதும்‌ கைப்பற்றப்பட்டதாகச்‌ சோழர்‌ 
கருதினர்‌. 

மும்மடி சோழ மண்டலம்‌ என்ற பெயருடன்‌ பேரரசுடன்‌ 
இணைக்கப்பட்ட இலங்கையை நிர்வகிக்கச்‌ சோழ இளவரசர்கள்‌ 
அனுப்பி வைக்கப்பட்டனர்‌. இவர்கள்‌ சோழ - லங்கேஸ்வரன்‌ என்ற 
பெயரைத்‌ தாங்கித்‌ தனி மன்னர்கள்‌ போல ஆட்சி நடத்தினர்‌. 
பொலன்னறுவையில்‌ அமைந்திருந்த ஜனநாதமங்கலம்‌ என்ற 


பிராமணக்‌ குடியிருப்பு ஜனநாதபுரம்‌ என்ற ப்பு பெற்று, டட ப 


ஆட்சி பீடமாகியது. 


முதலாவது சோழ ஆட்சியாளனாக ஐயங்கொண்ட சோழ மூவேந்த 
வேளான்‌ ஜயங்கொண்ட சலாமேகன்‌ என்ற பெயருடன்‌ நிர்வாகம்‌ 
நடத்தினான்‌. அவனுக்குப்‌ பின்‌ சோழ - லங்கேஸ்வர சங்கபோதி 
வாமனும்‌, அவன்‌ பின்‌ விக்கிரம சலாமேகனும்‌ நிர்வாகம்‌ நடத்தினர்‌. 
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முதலாவது சோழ லங்கேஸ்வரன்‌ பெயரால்‌ ஜயங்‌ கொண்ட சலாமேகச்‌ 
சதுர்வேதி மங்கலம்‌ என்ற பிராமணக்‌ குடியிருப்பு ஒன்று அக்காலத்தில்‌. 
இருந்தது. விக்கிரம சலாமேகன்‌ பெயரால்‌ விக்கிரமசலா மேகபுரம்‌ என்ற 
ஒரு நகரமும்‌, விக்ரெமசலா மேக ஈஸ்வரம்‌ என்ற ஒரு சிவன்‌ கோவிலும்‌, 
விக்கிரமசலா மேகத்‌ தெரிந்த வலங்கை பப்பு என்ற ஒரு படைப்‌ | 
பிரிவும்‌ இருந்தன. ்‌ 


சோழ - லங்கேஸ்வரனைத்‌ தலைவனாகக்‌ கொண்ட சோழ நிர்வாக 
அமைப்பில்‌ முழு மண்டலமும்‌ தமிழ்நாட்டிற்‌ போல்‌ வளநாடுகளாகப்‌' 
பிரிக்கப்பட்டிருந்தது. அவற்றுக்குச்‌ சோழ மன்னர்‌ பெயர்கள்‌ 
வழங்கப்பட்டன. இவற்றுள்‌ பெரும்பாலானவை ராஜ ராஜ சோழனின்‌ 
பல்வேறு பெயர்களைப்‌ பெற்றிருந்தன. கல்வெட்டுக்களால்‌ 
அறியப்படும்‌ வளநாடுகளாவன: ராஜராஜ வளநாடு, அருமொழி தேவ 
வளநாடு, நிகரிலி சோழ வளநாடு, ராஜேந்திர சிங்க வளநாடு, 
விக்கிரமசோழ வள நாடு, அபயாஸ்ரய வளநாடு, பரகேசரி வள நாடு. 
இவற்றுள்‌ ராஜராஜ வளநாடும்‌ விக்கிரம சோழ வளநாடும்‌ 
கிழக்கிலங்கையில்‌ திருகோணமலையைச்‌ சூழ்ந்த பிரதேசத்தில்‌ 
இருந்தன. வளநாடுகள்‌ நாடுகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டன. நாடுகளில்‌ மிகச்‌ 
சிறிய பிரிவாகிய ஊர்கள்‌ இருந்தன. 


சோழ நிர்வாக அமைப்பில்‌ ஊர்‌ நிர்வாகம்‌ ஒரு க்கிய இடத்தைப்‌ 
பெற்றது. போர்களும்‌ குழப்பங்களும்‌ நடைபெற்ற காலங்களில்‌ ஊர்‌ 
நிர்வாகம்‌ ஓர்‌ உறுதி நிலையை மக்களுக்குக்‌ கொடுத்தது. ஊரை 
நிர்வகிப்பதற்கு ஒரு முன்னேற்றமான நிர்வாக முறை தமிழ்நாட்டில்‌ பல 
நூற்றாண்டுகளாக வளர்க்கப்பட்டுச்‌ சோழர்‌ காலத்தில்‌ மிகவும்‌ 
முன்னேற்றமான நிலையை அடைந்திருந்தது. இந்த நிர்வாகம்‌ சோழர்‌ 
ஆட்சியின்‌ போது இலங்கையிலும்‌ அறிமுகப்படுத்தப்பட்டது. 


பிராமணக்‌ குடியிருப்புக்களாகிய சதுர்வேதி மங்கலம்‌ எனப்பட்ட” 
ஊரில்‌, ஊர்‌ நிர்வாகத்துக்குச்‌ சபை என்ற நிறுவனம்‌ இருந்தது. ஏனைய 
ஊர்களுக்கு ஊர்‌ என்ற நிறுவனம்‌ இருந்தது. இதற்கு எடுத்துக்காட்டாக 
கந்தளாயில்‌ இருந்த பிராமணக்‌ குடியிருப்பு ஒரு சதுர்வேதி மங்கலமாக 
அமைந்தது. அதற்குச்‌ சோழர்‌ ஆட்சியின்‌ போது ராஜராஜச்‌ சதுர்வேதி 
மங்கலம்‌ என்ற பெயர்‌ கொடுக்கப்பட்டது. சோழர்‌ ஆட்சிக்குப்‌ பின்‌. 
விஜயபாகு மன்னன்‌ பெயரால்‌ விஜயராஜச்‌ சதுர்வேதி மங்கலம்‌ என்ற. 
பெயர்‌ கொடுக்கப்பட்டது. சதுர்வேதி மங்கலத்தின்‌ சபை மஹாஸபா 


என்ற சம்ஸ்கிருதப்‌ பெயரைப்‌ பெற்றிருந்தது. அதற்கான தமிழ்ச்‌ 


சொல்லான பெருங்குறி இச்‌ சபையாரால்‌ பயன்படுத்தப்பட்டது. 
சபையின்‌ உறுப்பினர்‌ பெருங்குறிப்‌ பெருமக்கள்‌ எனப்பட்டனர்‌. 
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தமிழ்நாட்டிற்‌ போல, இச்‌ சபையினர்‌ நீர்ப்பாசன வசதிகளின்‌ 
பராமரிப்புக்குப்‌ பொறுப்பேற்றிருந்தனர்‌. கந்தளாய்‌ நீர்ப்பாசனக்‌ 


குளத்தின்‌ விக்கிரம சோழ வாய்க்கால்‌ போன்ற கால்வாய்‌ மற்றும்‌ . 


கண்ணாறு ஆகியவற்றின்‌ பராமரிப்புக்குப்‌ பெருங்குறி நிதி ஒதுக்கீடு 


செய்து நீர்ப்பாசன வசதிகளைக்‌ கவனித்தது. இத்தகைய நிர்வாகத்துக்கு 
. மூத்த வகை மாணி போன்ற அலுவலர்கள்‌ நியமிக்கப்பட்டிருந்தனர்‌.!! ... 


இவ்வாறான ஊர்‌ நிர்வாக ஒழுங்குகள்‌ சோழர்‌ ஆட்சியின்‌ போது பிற 


ஊர்களிலும்‌ சதுர்வேதிமங்கலங்களிலும்‌ நிலவியிருக்கும்‌ எனலாம்‌. 


அதேபோல, நாடு மற்றும்‌ வளநாடு ஆகிய பெரிய நிர்வாகப்‌ 
பிரிவுகளிலும்‌ தமிழ்நாட்டு நிர்வாக முறை இருந்திருக்கும்‌. 
கோயில்கள்‌ ப ப ப 

சோழர்‌ ஆட்சியின்‌ போது பெளத்த சைவ நிறுவனங்கள்‌ பற்றிய 
செய்திகளும்‌ கல்வெட்டுக்களிலிருந்து கிடைக்கின்றன. ஏற்கனவே 
பிரசித்தி பெற்றிருந்த சிவன்‌ கோயில்களாகிய மாதோட்டத்துத்‌ 
திருக்கேதஸ்வரமும்‌ திருகோணமலையின்‌ கோணேஸ்வரமும்‌ பெரும்‌ 
ஆதரவைப்‌ பெற்ற நிறுவனங்களாக விளங்கியிருக்கும்‌ என்று 
கொள்ளலாம்‌. ஆனால்‌ அவ்விரண்டு கோயில்களும்‌ 17 ஆம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ போர்த்துக்கீசரால்‌ முற்றாக அழிக்கப்பட்டமையால்‌ 


அவற்றில்‌ இருந்திருக்கக்‌ கூடிய ஆவணங்கள்‌ அதிகம்‌ கிடைக்கவில்லை. 
அக்கோயில்களின்‌ கற்களைப்‌ போர்த்துக்‌€சர்‌ கோட்டைகளை அமைக்கப்‌ 


பயன்படுத்தியதால்‌ ஒரு சில அக்கோட்டைகளில்‌ கிடைத்துள்ளன. 


திருக்கேதீஸ்வரம்‌ மற்றும்‌ கோணேஸ்வரம்‌ ஆகியவற்றை விட, 


சோழ மன்னர்‌ பெயர்களைப்‌ பெரும்பாலும்‌ பெற்ற கோயில்களாகப்‌ பல 
கோயில்கள்‌ இருந்தன. மாதோட்டத்தில்‌ ராஜராஜேஸ்வரம்‌ மற்றும்‌ . 


திருவிராமீஸ்வரம்‌ என்ற இரு கோயில்கள்‌ இருந்தன. ராஜராஜேஸ்வரம்‌ 


என்ற கோயில்‌ தாழிகுமரன்‌ என்ற சோழ அதிகாரியால்‌ கட்டப்பட்டது. . 


கந்தளாயில்‌ பின்னர்‌ விஜயராஜ ஈஸ்வரம்‌ எனப்‌ பெயர்‌ பெறும்‌ 


கோயிலும்‌ அப்‌ பெயரைப்‌ பெறுமுன்‌ ராஜராஜேஸ்வரம்‌ என்ற பட்டப்‌ 
'கொண்டிருந்திருக்கலாம்‌. 


ராஜராஜனின்‌ இன்னொரு பெயரால்‌ பதவியாவில்‌ இருந்த கோயில்‌ 
ஒன்று ரவிகுலமாணிக்க ஈஸ்வரம்‌ எனப்பட்டது. அத்தாக்கட என்ற 
இடத்தில்‌ உத்தமசோழ ஈஸ்வரம்‌ என்ற கோயிலும்‌, மதிரிகிரியாவில்‌ 
பண்டிதசோழ ஈஸ்வரமும்‌ இருந்தன. கூடுதலான கோயில்கள்‌ 
பொலன்னறுவையில்‌ இருந்தன. அவற்றுள்‌ முக்கியமானது ராஜேந்திர 
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சோழனுடைய தாயாரின்‌ பெயரைப்‌ பெற்றிருந்த வானவன்மாதேவி 
ஈஸ்வரம்‌. ப 

இலங்கையில்‌ சோழர்‌ கட்டிடப்‌ பாணியில்‌ அமைக்கப்பட்ட 
கட்டிடங்களுள்‌ மிகச்‌ சிறந்தது வானவன்மாதேவி ஈஸ்வரமாகும்‌. அது 
இலங்கையில்‌ வளர்ந்த தமிழர்‌ கட்டிடக்‌ கலையின்‌ வரலாற்றில்‌ 
மட்டுமின்றி, பொதுப்படப்‌ பொலன்னறுவையில்‌ வளர்ந்த கட்டிடக்‌ 
கலையின்‌ வரலாற்றிலும்‌ நிகரற்றதாக இருக்கின்றது. இதற்குக்‌ காரணம்‌ 
பொலன்னறுவையில்‌ உள்ள கட்டிடங்கள்‌ அனைத்திலும்‌ இன்று 
முழுமையாகக்‌ கல்லினால்‌ கட்டப்பட்டுக்‌ காணப்படும்‌ ஒரே ஒரு 
கட்டிடம்‌ இதுவாக இருப்பதே. கருங்‌ கல்லும்‌ சுண்ணக்‌ கல்லும்‌ கலந்து 
கட்டப்பட்ட இக்‌ கட்டிடம்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ உள்ள சோழர்‌ காலக்‌ 
கட்டிடங்களின்‌ சிறப்பியல்புகள்‌ பலவற்றை உடையதாக. 
விளங்குகின்றது. இக்‌ கோயிலுக்குரிய இன்னொரு தனிச்‌ சிறப்பு 
என்னவெனில்‌, இன்று இலங்கையில்‌ உள்ள மிகப்‌ பழைய, 
முழுமையாகப்‌ பேணப்பட்டுள்ள சைவக்‌ கோயிலாக இது 
விளங்குவதாகும்‌. இதனால்‌, சோழர்‌ ஆட்சியின்‌ போது கட்டப்பட்ட பல 
திதுவனைய் களுள்‌ இது ப்‌ இன்று தடத்த எஞ்சியுள்ளது 
எனலாம்‌." 

பொலன்னறுவையில்‌ சோழர்‌ கட்டிடப்‌ பாணியில்‌ அமைக்கப்பட்ட 
மேலும்‌ பல கோயில்களின்‌ அழிபாடுகள்‌ காணப்படுகின்றன. அவற்றுள்‌ 
முக்கியமாகக்‌ குறிப்பிடத்தக்கது ஐந்தாவது சிவதேவாலயம்‌ எனப்‌ 
பொதுவாகப்‌ பெயர்‌ பெறும்‌ சிவன்‌ கோயிலாகும்‌. இதன்‌ உண்மையான 
பெயரை அறிந்து கொள்ளக்‌ கல்வெட்டுச்‌ சான்று கிடைக்கவில்லை. 
வானவன்‌ மாதேவி ஈஸ்வரத்துக்கு அடுத்ததாகச்‌ சிறப்புப்‌ பெறும்‌ சோழர்‌ 
காலக்‌ கட்டிடம்‌ இது என்று மதிப்பிடலாம்‌. 


இக்‌ காலத்தில்‌ இலங்கையில்‌ தென்‌ மேற்கில்‌, இன்றைய குருநாகல்‌ 
மாவட்டத்தில்‌, மாகல்ல என்ற இடத்தில்‌ கட்டப்பட்ட ஒரு கோயிலாக 
விக்கிரமசலாமேக ஈஸ்வரம்‌ என்ற கோயிலைப்‌ பற்றி அறிய முடிகின்றது. 
இலங்கையில்‌ ஆட்சி நடத்திய சோழ லங்கேஸ்வரர்களுள்‌ ஒருவன்‌ 
பெயரால்‌ இது அமைக்கப்பட்டிருந்தது எனலாம்‌. இக்கோயிலுக்கு 
முதலாம்‌ குலோத்துங்க சோழனுடைய மகளாகிய சுத்தமல்லியாழ்வார்‌ 
சில தானங்களை வழங்கியமை ஒரு கல்வெட்டால்‌ வெளிப்படுகின்றது. 
பிற்காலத்தில்‌ இக்கோயில்‌ இருந்த இடத்தில்‌ ஒரு பெளத்த நிறுவனம்‌ 
அமைக்கப்பட்டது. இவற்றை விடப்‌ பல சோழர்‌ காலக்‌ கோயில்களின்‌ 
அழிபாடுகள்‌ காணப்பட்டாலும்‌ அவற்றின்‌ பெயர்கள்‌ பேணப்பட 
வில்லை. | 


274. ன அண அ. ௮. இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 





பெளத்த பள்ளிகள்‌ 


சைவக்‌ கோயில்கள்‌ போன்று, தமிழர்களுடைய பெளத்த பள்ளிகளும்‌ 
சோழ மன்னர்‌ பெயர்களைப்‌ பெற்றிருந்தன என்று கூறலாம்‌. 


இப்பள்ளிகள்‌ இன்று பெரும்பாலும்‌ அழிந்து முற்றாக மறக்கப்பட்ட 


நிறுவனங்களாக விட்டன. ஆனால்‌ இவை சோழர்‌ ஆட்சியின்போது 


சிறப்புடன்‌ காணப்பட்டன என்றே தோன்றுகிறது. இவற்றுக்கு 
எடுதீதுக்காட்டாக, திருகோணமலைக்கு அருகாமையில்‌ பெரிய குளம்‌. 
என்று முன்னர்‌ பெயர்‌ பெற்ற இடத்தில்‌ காட்டில்‌ மறைந்திருந்து 


வெளிப்படுத்தப்பட்ட ராஜராஜப்‌ பெரும்பள்ளி என்ற தமிழ்ப்‌ பெளத்த 


பள்ளியைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. பல நூற்றாண்டுகளாக அங்கு இருந்த 
பெளத்த பள்ளி, சோழர்‌ காலத்தில்‌ திருத்தி அமைக்கப்பட்டுப்‌ பல. 
தமிழ்ப்‌ பெளத்தர்களின்‌ ஆதரவைப்‌ பெற்றிருந்தது. இன்னும்‌ அதன்‌ 


அழிபாடுகள்‌ பரந்த ஒரு பிரதேசத்தில்‌ இருப்பதால்‌ அது ஒரு பெரிய 


நிறுவனமாக இருந்தது எனலாம்‌. அதன்‌ கட்டிட அமைப்புத்‌ திராவிடக்‌ 


கட்டிடப்‌ பாணியில்‌ இருப்பதால்‌, சோழர்‌ காலத்தில்‌ தமிழ்ச்‌ சிற்பிகளும்‌ 
கடடிடக கலைஞர்களும்‌ இதனைத்‌ திருத்திப்‌ பெருப்பித்து அமைக்க 


உதவியிருந்தனர்‌ எனலாம்‌. ஏறக்குறையப்‌ பதினைந்து தமிழ்க்‌ 


கல்வெட்டுக்கள்‌ இப்பள்ளிக்குத்‌ தானங்கள்‌ வழங்கியோரால்‌ 


பொறிக்கப்பட்டு அங்கு கிடைத்துள்ளன. கிழக்கிலங்கையில்‌ இருந்த பிற 
தமிழ்ப்‌ பெளத்த பள்ளிகளுள்‌ இன்னொன்று விக்கிரம சலாமேகப்‌ . 


பெரும்பள்ளி ஆகும்‌. இது சோழ லங்கேஸ்வரன்‌ என முன்னர்‌ 
குறிப்பிடப்பட்ட விக்கிரம சலாமேகன்‌ பெயரைக்‌ கொண்டிருந்தது 
எனலாம்‌. 
சோழர்‌ நகரங்கள்‌ 

சோழர்‌ ஆட்சியின்‌ போது பல நகரங்கள்‌ வர்த்தக நடவடிக்கைகளும்‌ 
மற்றும்‌ பண்பாட்டு நிகழ்ச்சிகளும்‌ நடைபெற்ற மையங்களாக அங்கும்‌ 


இங்கும்‌ காணப்பட்டன என ஊகிக்கலாம்‌. இவற்றுள்‌ முக்கிய : 


துறைகளாக விளங்கிய மாதோட்டமும்‌ திருகோணமலையும்‌ 
வளர்ச்சியுற்ற நகரங்களாக இருந்திருக்க முடியும்‌. இவற்றின்‌ 
அழிபாடுகள்‌ இன்று இல்லை. எனினும்‌ மாதோட்டம்‌ பற்றிச்‌ சிறிது 
அறிந்து கொள்ளக்‌ கல்வெட்டுச்‌ சான்றுண்டு. சோழர்‌ ஆட்சி 
தொடங்கும்முன்‌, பல நூற்றாண்டுகளுக்கு முன்னரே, மாதோட்டம்‌ ஒரு 
துறைமுகப்‌ பட்டினமாக எழுச்சி பெற்றிஞ்ந்தது. சோழ ஆட்சியாளரும்‌ 
அக்கால: வர்த்தகர்களும்‌ அதனை மேலும்‌ முக்கியத்துவமடையச்‌ 
செய்தனர்‌. ராஜராஜன்‌ பெயரால்‌ மாதோட்ட நகரம்‌ ராஜராஜபுரம்‌ 


கா. இந்திரபாலா :- ட ல்‌ தூ. 


என்றழைக்கப்பட்டது. அங்கு இருந்த ஒரு பிராதன வீதி ராஜராஜப்‌ 
பெருந்தெரு என்ற பெயரைப்‌ பெற்றது. நகரம்‌ கம்மாணச்சேரி போன்ற 
பல சேரிகளைக்‌ கொண்டிருந்தது. இந்நகரத்தில்‌ பல செல்வந்தர்‌ 
களுடைய மாளிகைகளும்‌ வீடுகளும்‌ தோட்டங்களும்‌ இருந்தன என்று 
கூறலாம்‌. அப்படியான செல்வநீதர்களுள்‌ ஒருவனான குன்றன்‌ காமன்‌ 
என்பவனுடைய மாளிகையும்‌ வீடும்‌ தோட்டமும்‌ ராஜராஜப்‌ 
பெருந்தெருவுக்குக்‌ கிழக்கே காணப்பட்டது. இந்நகரத்தில்‌ 
பல்வகைப்பட்ட தொழில்களில்‌ ஈடுபட்டோரும்‌ வர்த்தகர்களும்‌, 
இருந்தனர்‌. அவர்களுள்‌ கம்மாளர்‌, நெசவுத்‌ தொழிலில்‌ ஈடுபட்டுத்‌ 
தறிகளைப்‌ பயன்படுத்திய சாலியர்‌, சங்கரப்பாடியார்‌, வெற்றிலை 
வாணியர்‌ மற்றும்‌ வாழைக்காய்‌ வாணியர்‌ குறிப்பிடத்தக்கவர்கள்‌.” . 


சோழர்‌ காலத்தில்‌ மிகவும்‌ பெரிய நகரமாகவும்‌ உன்னத நிலையில்‌. 
அமைந்த நகரமாகவும்‌ இருந்த நகரம்‌ அவர்கள்‌ அதிகார மையமாகெ 
ஜனநாதபுரம்‌. முன்னர்‌ குறிப்பிட்டது போலப்‌ புலைநரி எனத்‌ தமிழில்‌ . 
வழங்கிய பொலன்னறுவை ஒரு பிராமணக்‌ குடியிருப்பாக மாறியபோது, 
ஒரு சதுர்வேதிமங்கலமாகியது. சோழர்‌ ஆட்சி தொடங்கியபோது, 
ராஜராஜனுடைய பல பெயர்களுள்‌ ஒன்றாகிய ஜனநாதன்‌ என்ற பெயரால்‌ 
ஜனநாத மங்கலம்‌ என்றும்‌, பின்னர்‌ அதிகார மையமாக விளங்கியபோது 
ஜனநாதபுரம்‌ என்றும்‌ இது பெயர்‌ பெற்றது. இந்நகரத்தின்‌ அழிபாடுகள்‌ 
இன்றும்‌ இருப்பதால்‌, முறையான அகழ்வாய்வு மூலம்‌ சோழர்‌ 
ஆட்சியின்‌ போது இருந்த நகரத்தை அறிந்து கொள்ள வாய்ப்புண்டு. 
அங்கு சோழர்‌ ஆட்சியின்‌ போது பல கோயில்கள்‌ இருந்தன.” 

பிற நகரங்களுள்‌ குறிப்பிடத்தக்கது மண்டலகிரி என முன்னர்‌ பெயர்‌ 
பெற்று இப்பொழுது மதிரிகிரியா என்றழைக்கப்படும்‌ இடத்தில்‌ இருந்த 
நித்தவிநோதபுரம்‌. இதுவும்‌ ராஜராஜனின்‌ விருதுகளுள்‌ ஒன்றாகிய 
நித்தவிநோதன்‌ என்ற பெயரால்‌ அமைக்கப்பட்டது. இங்கு ராஜேந்திர 
சோழன்‌ பெயரைக்‌ கொண்ட பண்டித சோழ ஈஸ்வரம்‌ என்ற கோயில்‌ 
இருந்தது. | ப ஒது 

இந்நகரங்களில்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ போல, விழாக்களும்‌ பண்பாட்டு 
நிகழ்ச்சிகளும்‌ இடம்‌ பெற்றன. இவை அங்கிருந்த கோயில்களில்‌ 
நடைபெற்றன. மாதோட்டமான ராஜராஜபுரத்தில்‌ இருந்த 
ராஜராஜேஸ்வரத்தில்‌ வைகாசி விசாகத்தின்போது ஏழு நாட்கள்‌ 
விழாவெடுத்துத்‌ தீர்க்கம்‌ ஆடப்பட்டது. இத்தகைய விழாக்களின்‌ போது 
நடன நிகழ்ச்சிகளும்‌ இசை நிகழ்ச்சிகளும்‌ நடைபெற்றிருக்கலாம்‌. 
சோழராட்சிக்குச்‌ சிறிது பின்பாகக்‌ கந்தளாயிலிருந்த விஜயராஜ 
ஈஸ்வரத்தில்‌ நடனமாதர்‌ இருந்தனர்‌. பொலன்னறுவையில்‌ சோழர்‌ 
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ஆட்சியின்‌ போதே கோயில்களில்‌ தேவரடியார்‌ என்ற நடனமாதர்‌ 
இருந்தனர்‌... | 
வணிக கணங்கள்‌ 


ந்த்‌ சோழராட்சியின்‌ போது தென்னிந்திய வணிக கணத்தினர்‌ 
செல்வாக்குடன்‌ விளங்கியிருப்பர்‌. அவர்களுள்‌ அஞ்லூற்றுவர்‌ என்போர்‌ 
முக்கியமானவர்கள்‌. இவர்கள்‌ தொடர்ந்து பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டு 
வரை செல்வாக்குப்‌ பெற்றிருந்து, பல இடங்களில்‌ எறிவீர பட்டணம்‌ 
என்ற நிறுவனங்களையும்‌ வர்த்தக மையங்களையும்‌ நிறுவினர்‌.!”. 


சோழருடைய அரசியல்‌ ஆதிக்க வளர்ச்சிக்குச்‌ சமனாகத்‌ 
தென்னிந்திய வணிக கணங்களின்‌ நடவடிக்கைகள்‌ இக்காலத்தில்‌ 


அதிகரித்தன. இக்‌ கணங்களுடைய கல்வெட்டுக்கள்‌ கிடைத்தாலும்‌, ' 


அவற்றின்‌ சிக்கலான அமைப்புப்‌ பற்றியும்‌ அவை மேற்கொண்ட 
நடவடிக்கைகள்‌ பற்றியும்‌ தெளிவான விபரங்கள்‌ பெறுவது 


கடினமாகும்‌. இக்காலத்து வணிக கணங்களுள்‌ அஞ்ஞூற்றுவர்‌ என்ற 


பெயரால்‌ பொதுவாக அறியப்படு வோர்பரவலாகத்‌ தெ ன்னாசியாவிலும்‌ 
தென்கிழக்காசியாவிலும்‌ வர்த்தகம்‌' மட்டுமின்றி வேறும்‌ முயற்சி 


களிலும்‌ ஈடுபட்டனர்‌. இவர்கள்‌ அய்யப் பொழில்‌, திசையாயிரத்து 


ஜந்நூற்றுவர்‌. நானாகேசி, மற்றும்‌ வீர வலஞ்சியர்‌, போன்ற பல்வகைப்‌ 
பெயர்களால்‌ அறியப்பட்டனர்‌. இவர்களுடன்‌ வர்த்தகம்‌ அல்லாத பிற 
தொழில்களில்‌ ஈடுபட்டோரும்‌ சேர்ந்து இயங்கினர்‌. 
இலங்கையில்‌ உள்நாட்டு வர்த்தகத்திலும்‌ வெளிநாட்டு வர்த்தகத்‌ 
திலும்‌ அஞ்னூற்றுவரும்‌ அவர்களுடன்‌ கூடிய பிற குழுவினரும்‌ மிகுந்த 
ஆதிக்கத்தைப்‌ பெற்றிருந்தனர்‌. நாட்டில்‌ இருந்த முக்கியமான வர்த்தக 
நகரங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ இவர்கள்‌ கட்டுப்பாட்டுக்குள்‌ இருந்தன. 
இவர்கள்‌ முக்கிய நகர மையங்களில்‌ எறிவீர பட்டணம்‌ என்ற பெயரைக்‌ 
கொண்ட நிலையங்களை நிறுவினர்‌. ஒரு குறிப்பிட்ட நகர மையத்தை 


எறிவீர பட்டணமாக அவர்கள்‌ பிரகடனப்படுத்தியபோது எத்தகைய -: 
அந்தஸ்தைப்‌ பெற்று எவ்வாறு அது இயங்கியது என்பதை அறியப்‌ 


போதிய சான்றில்லை. 

அஞ்னூற்றுவர்‌ விட்டுச்‌ சென்ற கல்வெட்டுக்கள்‌ இலங்கையில்‌ பல 
இடங்களில்‌ கிடைத்துள்ளன. இவை கூடுதலாக வட கிழக்குப்‌ பகுதியில்‌ 
காணப்படுவது கவனிக்கத்தக்கது. இக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ காணப்படும்‌ 
இடங்கள்‌: அநுராதபுரம்‌, பொலன்னறுவை, பதவியா, வாஹல்கட, 


விஹாரேஹின்ன, புதுமுத்தாவ, இலக்கட்டு எப, அதரகல்ல, 
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தெற்றியாமுல்ல, மணற்கேணி .... மற்றும்‌ ஆன உளுந்தாவ 
ஆகியவையாம்‌. பதினோராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ மேற்‌ 
கூறிய இடங்களில்‌ வர்த்தக நகர மையங்கள்‌ இருந்தன. பல்வேறு 
இனக்குழுக்களைச்‌ சேர்ந்தோர்‌, சிறப்பாகத்‌ தெலுங்கர்‌, கேரளர்‌, 
கன்னடர்‌ மற்றும்‌ தமிழர்‌, ஒன்று சேர்க்கப்பட்டனர்‌. இவ்வாறு இவர்கள்‌ 
பல்லினத்‌ தன்மை கொண்டிருந்தாலும்‌ தமிழ்‌ மொழியையே 
இலங்கையில்தங்கள்‌ ஆவணங்களில்‌ பயன்படுத்தினர்‌. இவர்களுள்‌ ஒரு 
பிரிவினர்‌ இலங்கையில்‌ தங்கள்‌ வர்த்தகத்தை நன்கு நிறுவி, தம்மைச்‌ 
தென்னிலங்கை வலஞ்சியர்‌ என்று வர்ணித்துத்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ 
பல்வகை நடவடிக்கைகளில்‌ ஈடுபட்டனர்‌. 


அஞ்னூற்றுவரிலிருந்து தெளிவாக வேறுபட்ட வணிக கணங்களாக 
'இயங்கியோருள்‌ குறிப்பிடத்தக்கவர்கள்‌ மணிக்‌ கிராமம்‌ மற்றும்‌ 
அஞ்சுவண்ணம்‌ என்ற கணங்களைச்‌ சேர்ந்தோராவர்‌. இவர்களுள்‌ 
கேரளத்தில்‌ தோற்றம்‌ பெற்ற மணிக்‌ கிராமத்தவர்‌ சோழர்‌ ஆட்சிக்கு 
முன்னரே இலங்கையில்‌ வர்த்தக நடவடிக்கைகளில்‌ ஈடுபட்டு வந்தனர்‌ 
என்பது முன்னர்‌ குறிப்பிடப்பட்டது. ப 

இலங்கை:முஸ்லிம்களுடைய வரலாற்றில்‌ முக்கியதீதுவமுடைய 
அஞ்சுவண்ணத்து வர்த்தகர்‌ எப்பொழுது இலங்கைக்கு வந்தனர்‌ 
என்பதை அறிவது கடினம்‌. இவர்கள்‌ மேற்காசிய வர்த்தகர்களின்‌ வழித்‌ 
தோன்றல்கள்‌. பாரசீக (ஈரானிய) வர்த்தகர்களும்‌ அராபிய வர்த்தகர்களும்‌ 
அஞ்சு வண்ணத்தில்‌ அடங்கினர்‌ எனலாம்‌. இஸ்லாமியர்‌ மட்டுமின்றி 
யூதர்களும்‌ இவர்களிடையே காணப்பட்டனர்‌ என்று கொள்ளலாம்‌. 
மேற்காசியாவில்‌ இருநீது வந்த இவர்களுடைய குடியிருப்புக்கள்‌ 
கேரளத்தின்‌ கரையோரத்தில்‌ முதலில்‌ நிறுவப்பட்டு பின்னர்‌ பரவின 
எனலாம்‌. ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்து இவர்களுடைய வர்த்தக 
நடவடிக்கைகள்‌ பற்றிய செய்திகள்‌ கிடைக்கின்றன. அஞ்சு வண்ணம்‌ 
என்ற பெயர்‌ பாரசீகச்‌ சொல்லாகிய ஹஞ்ஜமான என்ற சொல்லிலிருந்து 
பெறப்பட்டதாகக்‌ கருதப்படுகின்றது.!£ இலங்கையில்‌ அஞ்சு 
வண்ணத்தைச்‌ சேர்ந்தோர்‌ சோழராட்சியின்‌ போது இருந்திருப்பர்‌ 
என்பதில்‌ ஐயமில்லை. பதினோராம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இவர்கள்‌ 
மாதோட்டத்தில்‌ இருந்தமை பற்றிய செய்தி ஆந்திரத்து விசாக 
பட்டினத்தில்‌ கடைத்த தெலுங்குக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ மூலம்‌ தெரிய 
வருகின்றது. இலங்கையின்‌ கரையோரத்தில்‌ பின்னர்‌ இருந்த முஸ்லிம்‌ 
குடியிருப்புக்கள்‌ இந்த அஞ்சுவண்ணத்தவர்‌ குடியிருப்புக்களுடன்‌ 
தொடங்கியிருக்கலாம்‌. 


278 | | இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


_ மணிக்‌ கிராமத்தவரும்‌, அஞ்சு வண்ணத்தவரும்‌ அஞ்ஞூற்றுவருடன்‌ 
கூடிப்‌ பல்வகை முயற்சிகளில்‌ ஈடுபட்டனர்‌ எனலாம்‌. அவ்வாறு மூன்று 
கணத்தினரும்‌ ஒன்று கூடித்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ இயங்கியமைக்குப்‌ 


பதினமூன்றாம்‌ நூற்றாண்டுச்‌ சான்று உண்டு. அஞ்னூற்றுவர்‌ 


மேலோங்கிய செல்வாக்குடைய வணிக கணத்தினராக இருந்தாலும்‌, 


அவர்களுக்கும்‌ பிற கணத்தவர்களுக்கும்‌ இடையில்‌ பகைமையோகடும்‌ 


போட்டியோ இருக்கவில்லை என்பதை இச்சான்று காட்டுகின்றது. 


இலங்கையில்‌ தென்னிந்திய வணிக கணத்தினர்‌ தமிழைக்‌ தங்கள்‌ 
ஆவணங்களில்‌ பயன்படுத்தியமை இக்‌ கணத்தின்‌ பெரும்பாலும்‌ தமிழ்‌ - 
பேசுவோராய்‌ இருந்தனர்‌ என்பதைக்‌ காட்டுகின்றது. அவர்களுடைய ' 


பல்வகைப்பட்ட செயல்களும்‌ பெரும்பாலும்‌ தமிழ்‌ பேசும்‌ மக்கள்‌ 
குடியிருந்த இடங்களிலே நடைபெற்றன எனலாம்‌. இக்‌ 
கணத்தினரிடையே இருந்த தெலுங்கர்‌, கன்னடர்‌ மற்றும்‌ கேரளர்‌ 
ஆகியோரும்‌ தமிழையே பயன்படுத்தினர்‌ என்று கூறுவதில்‌ 
தவறில்லை. எவ்வாறு பல்வேறு தென்னிந்திய இனக்‌ குழுக்கள்‌ தமிழ்‌ 
மொழியால்‌ இணைக்கப்பட்டு இலங்கையில்‌ உருவாகிய தமிழ்‌ 
இனக்குழுவின்‌ ஆக்கத்துக்கு உதவினர்‌ என்பதற்கு இது ஒரு சான்றாகும்‌. 
உண்மையில்‌ இக்‌ காலத்தில்‌ வெளிநாட்டு வர்த்தகத்தின்‌ ஒரு முக்கிய 
மொழியாகத்‌ தமிழ்‌ மொழி இலங்கையின்‌ துறைகளில்‌ 
பயன்படுத்தப்பட்டது. இந்நிலை அடுத்துவரும்‌ சில நூற்றாண்டுகளுக்கு 


நீடித்தது. பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ பொலன்னனுவை மன்னன்‌ . 


முதலாம்‌ பராக்கிரம பாகு வெளிநாட்டு வர்த்தகம்‌ தொடர்பாக 

ஊராத்துறையில்‌ (இன்றைய ஊர்க்காவற்றுறையில்‌) வைத்த பிரகடனம்‌ 
தமிழ்‌ மொழியில்‌ கல்லில்‌ பொறிக்கப்பட்டுக்‌ காணப்படுகின்றது. 
இதன்பின்‌ 1410 இல்‌ சீன வர்த்தகர்கள்‌ எழுதி வைத்த கல்வெட்டொன்று 


காலித்‌ துறையில்‌ (தெற்கு இலங்கையில்‌) தமிழ்‌, சீனம்‌, பாரசீகம்‌ ஆகிய - 


மூன்று மொழிகளில்‌ பொறிக்கப்பட்டிருப்பதையும்‌ காணலாம்‌. 
இம்மூன்று மொழிகளும்‌ அக்காலத்தில்‌ இந்து சமுத்திரத்து வர்த்தகர்‌ 
மொழிகளாக விளங்கின. 
வேளைக்காரப்‌ படையினர்‌ = | 
வர்த்தகர்களைப்‌ போன்று முக்கியத்துவம்‌ பெற்ற இன்னொரு 
பிரிவினர்‌ பாதுகாப்பு வேலைகளிலும்‌ போர்த்‌ தொழிலிலும்‌ ஈடுபட்ட 
வேளைக்காரர்‌ போன்ற படைத்‌ தொழில்‌ குழுவினர்‌. வேளைக்காரப்‌ 
படையினர்‌ ஆட்சியாளருடைய போர்களில்‌ மட்டுமின்றிப்‌ பல்வகை 
.. நிறுவனங்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ கடமைகளையும்‌ புரிந்தனர்‌. 
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ஏழாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ இருந்து குறிப்பிடத்தக்க எண்ணிக்கையில்‌ 
தென்னிந்தியப்‌ போர்த்‌ தொழிலாளர்‌ இலங்கைக்கு வந்திருந்தனர்‌. 
முன்னர்‌ கூறியதுபோல, பல தடவைகள்‌ சிங்கள இளவரசர்களும்‌ 
அரசியல்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற விரும்பியோரும்‌ தென்னிந்தியாவுக்குச்‌ சென்று 
படை திரட்டி வந்தனர்‌ என வரலாற்றேடுகள்‌ குறிப்பிடுகின்றன. 
வர்த்தகம்‌ வளர்ச்சியடைந்து வர்த்தக நகரங்கள்‌ தோன்றிய காலத்தில்‌ 
மேலும்‌ கூடுதலாகப்‌ படையினர்‌ தென்னிந்தியாவிலிருந்து கொண்டு 
வரப்பட்டனர்‌. ஏழாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்‌ அடிக்கடி காணப்பட்ட 
அரசியல்‌ உறுதியின்மை காரணமாகப்‌ போர்த்‌ தொழில்‌ புரிவோரைச்‌ 
சமய நிறுவனங்களின்‌ பாதுகாப்பிற்காக வணிக கணங்களும்‌ பிற 
பொறுப்புடைய குழுக்களும்‌ பயன்படுத்தின. சோழர்‌ காலத்தில்‌ 


'இப்படியான தேவைகளுக்காகவும்‌, போருக்காகவும்‌ குறிப்பிடத்தக்க 


எண்ணிக்கையில்‌ படையினர்‌ இருந்தனர்‌ எனக்‌ கூறலாம்‌. 


இப்படையினருள்‌ மிக முக்கியத்துவம்‌ வாய்நீத குழுவினர்‌ 
வேளைக்காரர்‌ என்ற குழுவைச்‌ சேர்ந்தவர்களாவர்‌. இவர்கள்‌ வலிமிக்க 
வணிக கணங்களுடன்‌ தொடர்புடையவர்களாகக்‌ காணப்பட்டனர்‌. 
சிறப்பாக, அஞ்னூற்றுவர்‌ இப்படையினரைப்‌ பயன்படுத்தினர்‌. 
விசுவாசத்துடன்‌ பணியாற்றியவர்களாக வெர்கள்‌ பெருமதிப்பைப்‌ 
பெற்று, தந்த தாதுக்கோயில்‌ போன்ற முக்கெ சமய நிறுவனங்களைப்‌ 
பாதுகாக்கும்‌ பொறுப்பினைப்‌ பெற்றிருந்தனர்‌. தமிழ்நாட்டிலும்‌ 
வேளைக்காரப்‌ படையினர்‌ பல்வேறு நிறுவனங்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ 
பொறுப்பை ஏற்றிருந்தனர்‌. 


இலங்கையில்‌ தொழில்‌ புரிந்த பிற தென்னந்தியத்‌ தொடர்புடைய 
போராளிக்‌ குழுக்களுள்‌ சிறப்பாக வீரக்கொடியர்‌ எனப்பட்டோர்‌ 
குறிப்பிடத்தக்கவர்கள்‌. இவர்கள்‌ சில ஆவணங்களில்‌ பதினெண்‌ பூமி 
வீரக்‌ கொடியர்‌ எனக்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளனர்‌. இன்னொரு படைக்‌ 
குழுவினராக எறிவீரர்‌ (பதினெண்‌ பூமி எறிவீரர்‌) என்போர்‌ 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ளனர்‌. பிற போராளிக்‌ குழுக்களுள்‌ அங்கக்காரர்‌ 
மற்றும்‌ கருணாகர வீரர்‌ என்போர்‌ குறிப்பிடத்தக்கவர்கள்‌. இவர்களை 
விட, உட்புறப்‌ பாதுகாப்புப்‌ படையினராக மன்னர்‌ மாளிகைகள்‌ போன்ற 
வதிவிடங்களில்‌ தொழில்‌ புரிந்த ஒரு குழு அகம்படியர்‌ என்ற பெயரால்‌ 


கல்வெட்டு மற்றும்‌ சிங்கள இலக்கியம்‌. ஆகியவற்றில்‌ 


குறிப்பிடப்பட்டுள்ளனர்‌. . 
இவ்வாறு போர்த்‌ தொழில்‌ மற்றும்‌ பர்துகாப்புத்தொழில்‌ ஆகியவை 
தொடர்பாகப்‌ பல தென்னிந்தியக்‌ குழுவினர்‌ பதினோராம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
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இலங்கையில்‌ இருந்தமை பின்னர்‌ இலங்கைத்‌ தமிழர்‌ சமூகத்தில்‌ 


உருவாகிய சமூகப்‌ பிரிவுகளுக்கு வழிவகுத்தன. 
கட்டிடக்‌ கலைஞரும்‌ சிற்பிகளும்‌ 
கல்வெட்டுக்களிலோ பாளி மற்றும்‌ சிங்கள வரலாற்றேடுகளிலோ 


குறிப்பிடப்படாதவர்களாய்ச்‌ சோழர்‌ ஆட்சியின்‌ போது இலங்கைக்குச்‌ . 


சென்ற தென்னிந்தியர்களுள்‌ கட்டிடக்‌ கலைஞர்களும்‌ சிற்பிகளும்‌ 


அடங்குவர்‌. சோழர்‌ ஆண்ட நிலப்பகுதியில்‌ பல இடங்களில்‌ சைவ 
வைணவக்‌ கோயில்களும்‌ பெளத்த பள்ளிகளும்‌ சோழர்‌ கட்டிடப்‌ 
பணியில்‌ அமைக்கப்பட்டதை நோக்குமிடத்து இக்‌ கட்டிடக்‌. 


கலையிலும்‌ சிற்பக்‌ கலையிலும்‌ தேர்ச்சி பெற்றோர்‌ குறிப்பிடத்தக்க 
எண்ணிக்கையில்‌ தமிழ்நாட்டிலிருந்து இலங்கைக்குச்‌ சென்றிருப்பர்‌ 
என்பதை மறுக்க முடியாது. 


பொலன்னறுவையில்‌ காணப்படும்‌ சோழர்‌ காலத்துச்‌ சைவ 
வைணவக்‌ கோயில்களும்‌ பதவியாவில்‌ உள்ள சோழர்‌ காலச்‌ சைவக்‌ 
கோயில்களும்‌, திருகோணமலைக்கு அருகே பெரிய குளம்‌ எனப்பட்ட 
இடத்தில்‌ (தற்பொழுது கன்னியா என்னும்‌ இடத்தில்‌) காட்டில்‌ பரந்து 
காணப்படும்‌ பெளத்த பள்ளியாகிய ராஜராஜப்‌ பெரும்‌ பள்ளியும்‌ சோழர்‌ 
கட்டிடப்‌ பாணிக்கு. இலங்கையில்‌ உள்ள எடுத்துக்காட்டுகளாக 
விளங்குகின்றன. இவற்றைப்‌ போலவே இலங்கையில்‌ அக்காலத்தில்‌ 
கட்டப்பட்ட பிற சைவ வைணவக்‌ கோயில்களும்‌ சோழர்‌ கட்டிடப்‌ 
பாணியில்‌ அமைந்திருக்கும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. இவற்றை 
அமைத்த சிற்பிகள்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பு எதுவும்‌ இல்லை. ஆனாலும்‌ 
குறிப்பிடத்தக்க தொகையினராகத்‌ தமிழ்‌ நாட்டுச்‌ சிற்பிகளும்‌ கட்டிடக்‌ 
கலைஞரும்‌ இலங்கைக்குச்‌ சென்று இக்கட்டிடங்களை அமைத்தனர்‌ 
என்பதை ஏற்றுக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. . ப 
சோழர்‌ ஆட்சியின்‌ முக்கியத்துவும்‌ 

சோழராட்சிக்‌ காலம்‌ முன்னொருபோதும்‌ நடைபெறாத அளவுக்கு, 
இலங்கையின்‌ வடமேற்கு, வடக்கு, கிழக்குப்‌ பிரதேசங்களில்‌ தமிழ்‌ 
இனக்‌ குழு வ்லுவடைய உதவியது. தமிழ்‌ மொழியும்‌ சைவ மதமும்‌ 
இக்குழுவின்‌ இரு சின்னங்களாக அமைந்து இக்குழு தனித்துவம்‌ 
பெற்று வளர இக்‌ காலத்து, நிகழ்ச்சிகள்‌ பங்களித்தன. சோழர்‌ 

ஆதிக்கத்தின்‌ விளைவாகச்‌. ீசாழ நிர்வாகிகளாக மட்டுமின்றி, 
வா்த்தகர்களாகவும்‌, படையினராகவும்‌, மற்றும்‌ சிற்பிகளாகவும்‌, 
தென்னிந்தியாவிலிருந்து இலங்கைக்குப்‌ பலர்‌ சென்று குடியேறினர்‌. 
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இவர்களுள்‌ தெலுங்கர்‌, கன்னடர்‌, கேரளர்‌ ஆகியோரும்‌ 
காணப்பட்டாலும்‌, பெருந்தொகையானோர்‌ தமிழர்களாய்‌ இருந்தனர்‌. 
இவர்கள்‌ தமிழ்மொழியைப்‌ பேசி ஏற்கனவே வாழ்ந்த தமிழ்க்‌ 


குடிகளுடன்‌ இலகுவில்‌ கலந்து, அக்குடிகளின்‌ நிலையை 


வலுப்படுத்தினர்‌. சிங்கள மக்கள்‌ பெருந்தொகையாக வாழ்ந்த. 
இடங்களில்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ இருந்து வந்தோர்‌ காலப்‌ போக்கில்‌ 
சிங்களவராக மாறினர்‌. ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு மேலாக உருவாகிக்‌ 
கொண்டு வந்த தமிழ்‌ இனக்‌ குழு சோழர்‌ ஆட்சியினால்‌ உறுதி பெற்று, 
பின்னர்‌ மாற்ற முடியாத ஒரு நிலையை அடைந்தது. இதனால்‌, சோழர்‌ 
ஆட்சி முடிவுற்று நாட்டில்‌ சிங்களத்‌ தலைவன்‌ ஒருவன்‌ ஆட்சி 
பெற்றபோதும்‌ இந்நிலை மாறவில்லை. இக்‌ காரணத்தினால்‌ 
'பதிணோராம்‌ நூற்றாண்டின்‌ நிகழ்ச்சிகள்‌ இலங்கைத்‌ தமிழர்‌ வரலாற்றில்‌ 
மிகவும்‌ முக்கியமான இடத்தைப்‌ பெறுகின்றன. 





சிங்களரும்‌ - தமிழரும்‌: 
இணைச்‌ சாதனையாளர்‌ 
1070-1200 


அநுராதபுரத்துச்‌ சிங்கள மன்னர்‌ ஆண்ட அரசில்‌ சோழரை வெற்றி 
கொண்டு சிங்களர்‌ ஆதிக்கத்தை மீண்டும்‌ நிலைநாட்டியமை விஜயபாகு 
பெற்ற ஒரு பெரு வெற்றி என்பதை மறுப்பதற்கில்லை. ஆனால்‌, சிங்கள 
மொழிக்கோ தேரவாத பெளத்தத்துக்கோ ஒரு பெரு வெற்றி என்று 
அதைக்‌ கொள்ள முடியாது. தேரவாதத்தின்‌ தலைசிறந்த மையமாக 
ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு மேலாக விளங்கிய அநுராதபுரத்தில்‌ விஜயபாகு 
நடத்திய முடிசூட்டு விழா ஒரு வெறும்‌ சின்னமாகவே அமைந்தது. 
அந்நகரின்‌ மறுமலர்ச்சியைத்‌ தொடக்கி வைக்கும்‌ நிகழ்ச்சியாக அது 
அமையவில்லை. அப்பழைய தலைநகரின்‌ பெருமை என்றோ 
முடிவுற்றிருந்தது. அங்கு விஜயபாகு தன்‌ முடிசூட்டின்‌ பின்‌ தொடர்ந்து 
சிங்களர்‌ ஆட்சியை நடத்தக்‌ கூடிய நிலையில்‌ அந்நகர்‌ இருக்கவில்லை. 


உண்மை நிலை என்னவெனின்‌, 75 ஆண்டுகளுக்கு மேலாக ஒரு தமிழ்‌ . 


நகரமாக இருந்த இடத்திலிருந்துதான்‌ புதிய சிங்கள மன்னன்‌ ஆட்சி 
செலுத்த வேண்டியிருந்தது. சோழர்‌ அமைத்த இந்த நகரமாகிய 
ஜனநாதபுரம்‌ புதிய மன்னன்‌ பெயரால்‌ விஜயராஜபுரம்‌ ஆகியது. 


ஆனாலும்‌ அப்பொழுது அங்கு குறிப்பிடத்தக்க தேரவாத பெளத்த 


நிறுவனம்‌ எதுவும்‌ இருக்கவில்லை. இந்த நகர்‌ நாட்டில்‌ உருவாகியிருந்த 
புதிய நிலையை வெளிப்படுத்தும்‌ நகராக, அடுத்து வரும்‌ ஒரு 
நூற்றாண்டுக்குச்‌ சிறிது மேற்பட்ட காலத்தில்‌, தென்னாசியாவின்‌ இரு 
சிறந்த பண்பாடுகள்‌ இணைந்து பிறப்பித்த மாண்பினை உலகுக்கு 
எடுத்துக்‌ காட்டியது. 
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தமிழர்‌ பண்பாடும்‌ சிங்களர்‌ பண்பாடும்‌ சிறிது காலத்துக்காவது ஒன்று 
கூடி வெற்றிகரமாகச்‌ செயற்படுவதற்கான அடித்தளம்‌ சோழர்‌ 
ஆட்சியிலேயே அமைக்கப்பட்டது. விஜயபாகு நடத்திய போராட்டம்‌ 
சோழ ஆட்சியாளருக்கு எதிரானதே ஒழியத்‌ தமிழருக்கு எதிரானது 
அன்று. தெற்கு இலங்கையில்‌ முதலில்‌ தன்‌ அதிகாரத்தை நிலைநாட்டிய 
பின்‌, விஜயபாகு சோழருக்கு எதிரான இயக்கத்தைத்‌ தொடங்கிப்‌ 
படிப்படியாகப்‌ போருக்குத்‌ தேவைப்பட்ட பெரும்‌ படையைத்‌ திரட்டி, 
சந்தர்ப்பம்‌ ஏற்பட்டபோது, வடக்கு நோக்கிப்‌ புறப்பட்டுச்‌ சோழர் படைத்‌ 
தளங்களைத்‌ தாக்கி இறுதியில்‌ வெற்றி பெற்றான்‌. விஜயபாகு சோழரை 
எதிர்த்தபோது, அவனுடைய படையில்‌ தமிழ்ப்படையினரும்‌ 


இருந்தனர்‌. வெற்றி பெற்ற பின்‌, சோழர்களைப்‌ போலவே விஜயபாகு 


பிராமணர்களுக்கும்‌ சைவத்துக்கும்‌ தமிழுக்கும்‌ ஆதரவு வழங்கினான்‌. 
அவன்‌ ஆட்சியில்‌ தமிழ்ப்‌ படையினர்‌, எழுது வினைஞர்‌ மற்றும்‌ 
கட்டிட சிற்பக்‌ கலைஞர்‌ தொடர்ந்து செயலாற்றினர்‌. அரசியலில்‌ தமிழர்‌ 
செல்வாக்கினை வலுப்படுத்தும்‌ வகையில்‌ தமிழ்‌ வம்சங்களுடன்‌ 
திருமணத்‌ தொடர்புகளையும்‌ இம்மன்னன்‌ ஏற்படுத்தினான்‌. தமிழர்‌ . 
செல்வாக்கைத்‌ தனது அரசில்‌ குன்ற வைக்கும்‌ நோக்குடன்‌ விஜயபாகு 
எந்த ஒரு நடவடிக்கையையும்‌ எடுக்கவில்லை. 

சோழருக்கு எதிராக விஜயபாகு நடத்திய போர்களில்‌ தமிழ்ப்‌. படைத்‌ 


தலைவர்கள்‌ இருந்தனர்‌ என்பதை உறுதிப்படுத்தும்‌ வகையில்‌ ஒரு 
தமிழ்ப்‌ படைத்‌ தலைவன்‌ பற்றிய செய்தி சோழர்‌ கல்வெட்டொன்றில்‌ 


- திடைக்கின்றது. வீரராஜேந்திர சோழன்‌ படைகளுக்கு எதிராக 


விஜயபாகு போராடியபோது, அவன்‌ பக்கத்தில்‌ படைத்‌ தளபதியாகப்‌ 
போர்‌ நடத்தி, குருகுலத்தரையன்‌ என்பான்‌ உயிரிழந்தான்‌ என 1067 இல்‌ 
பொறிக்கப்பட்ட சோழர்‌ கல்வெட்டு ஒன்று குறிப்பிடுகின்றது. பாளி 
வரலாற்றேட்டின்படி, இரு சிங்களத்‌ தளபதிகள்‌ (சள மற்றும்‌ ரவிதேவ) 
விஜயபாகுவைக்‌ கைவிட்டுச்‌ சோழ மன்னனுடன்‌ சேர்ந்து போராடினர்‌. 
இவற்றை நோக்குமிடத்து, விஜயபாகுவின்‌ போராட்டத்தைத்‌ 
தமிழருக்கு எதிரான ஒன்றாகச்‌ சித்திரிப்பது தவறு என்பது தெளிவாகும்‌. 
தமிழ்ப்பகைவர்களையும்‌ வேறு தென்னிந்தியப்‌ பகைவர்களையும்‌ 
சோழர்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ எதிர்த்துப்‌ போராடியது போல்‌ தெற்கு 
இலங்கையில்‌ விஜயபாகு சிங்களப்‌ பகைவர்களைப்‌ போராட 
வேண்டியிருந்தது. சோழரை வெற்றி கொண்டு, பொலன்னறுவையில்‌ . 
தனது ஆதிக்கத்தை நிறுவிய பின்னர்‌ கூட விஜயபாகு பல சிங்களத்‌ 
தலைவர்களுடைய கலகங்களையும்‌ புரட்சிகளையும்‌ எதிர்‌ நோக்க 
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வேண்டியிருந்தது. இவ்வாறு கலகம்‌ ஈவிளைவித்தோர்‌ இலர்‌. 
தென்னிந்தியாவுக்குச்‌ சென்று படையுதவி பெற்றனர்‌ என்பது . 


கவனிக்கத்தக்கது. இக்காலத்தில்‌ நடைபெற்ற அரசியல்‌ 
போராட்டங்களில்‌ இனப்பகைமை இருக்கவில்லை. விஜய 


பாகுமன்னன்‌ தன்‌ சொந்தச்‌ சகோதரியை ஒரு பாண்டிய இளவரசனுக்கு: 


மணம்‌ முடித்து: வைத்தான்‌. இதனை விடக்‌ கவனத்தை ஈர்க்கும்‌ 


இன்னொரு செய்தி என்னவெனில்‌, விஜயபாகு எந்தச்‌ சோழ மன்னனை -. 


எதிர்த்து வெற்றி கொண்டானோ அந்தச்‌ சோழ மன்னனாகிய முதலாம்‌ 


குலோத்துங்க சோழனின்‌ மகளைப்‌ பின்னர்‌ விஜயபாகுவின்‌ மருமகன்‌ 


(சகோதரியின்‌ மகன்‌) மணம்‌ முடித்தமையாகும்‌. 


இவற்றை எல்லாம்‌ நோக்குமிடத்து" விஜயபாகுவின்‌ ஆட்சியின்‌ . 
போது சிங்களர்‌ - தமிழர்‌ ஒற்றுமை திற்ம்படச்‌ செயற்பட்ட காலம்‌ ஒன்று 


தொடங்கியதில்‌ வியப்பில்லை. விஜயபாகு எடுத்துக்‌ கொண்ட 
ஒவ்வொரு முயற்சியிலும்‌ இந்த இன ஒற்றுமைப்‌ பண்பு 


வெளிப்பட்டது. சமயத்‌ துறையில்‌ இவன்‌ செயல்களை எடுத்துக்‌ 


கொண்டால்‌, ஐயத்திற்கிட மின்றி இவன்‌ பெளத்தத்தை வளர்க்கப்‌ 
பெருமுயற்சி எடுத்த : ஒரு தலைவன்‌ . என்று கூறலாம்‌. 
அக்காரணத்துக்காக விஜயபாகு சைவத்தை எதிர்த்தவன்‌ என்று 
சொல்வதற்கில்லை. சைவத்துக்கும்‌ பெளத்தத்துக்கும்‌ இடையில்‌ 
முன்னர்‌ இருந்த பகைமை இம்மன்னன்‌ காலத்தில்‌ நீங்கியிருந்தது. 
அதுமட்டுமின்றி, இலங்கையில்‌ சோழராட்சியின்‌ போது சைவம்‌ 
மேலோங்கியிருந்ததின்‌ விளைவாக நாட்டில்‌ சைவ வழிபாட்டு 
முறைகளையும்‌ பெளத்தர்கள்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ மதக்‌ கலப்புப்‌ 
போக்குக்‌ காணப்பட்டது. பொலன்ன்றுவையிலும்‌ வேறு இடங்களிலும்‌ 
பெளத்த கட்டிடங்களை அமைப்பதிலும்‌. புதுக்குவதிலும்‌ விஜயபாகு 
பெருங்கவனம்‌ செலுத்தினான்‌. சைவக்கோயில்களை இவன்‌ கட்டியது. 
பற்றிச்‌ சான்று கிடைக்காவிட்டாலும்‌, இம்மன்னன்‌ பெயரால்‌ ஒரு 
முக்கிய சிவன்‌ கோயில்‌ இருந்ததை அறிய முடிகின்றது. தென்கைலாசம்‌. 
என்று போற்றப்பட்ட விஜயராஜ ஈஸ்வரம்‌ என்ற கோயில்‌ அதுவாகும்‌. 
அது முன்னர்‌ சோழ மன்னன்‌ ஒருவன்‌ பெயரைப்‌ பெற்றது என்று 
ஊகிக்கலாம்‌. இக்‌ கோயில்‌ அமைந்திருந்த பிராமணக்‌ குடியிருப்பாகிய 
ராஜராஜச்ச துர்வேகிமங்கலம்‌ இக்‌ கோயிலைப்‌ போன்று விஜயபாகுவின்‌ 
பெயரால்‌ விஜயராஜச்‌ சதுர்வேதிமங்கலம்‌ என்ற புதிய பெயரைப்‌ 
பெற்றது. இவற்றைக்‌ கொண்டு, விஜயபாகு பிராமணரையும்‌ 
சைவத்தையும்‌ ஆதரித்தான்‌ என்று கூறலாம்‌. ப 
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சோழர்‌ ஆட்சியின்‌ முடிவு .. ப | 

இலங்கையில்‌ சோழர்‌ ஆட்சி 1070 இல்‌ முடிவுற்றது என்று பொதுவாக | 
ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்பட்டுள்ளது. அந்த ஆண்டு வரை, சோழர்‌ 
இலங்கையின்‌ வட பாகத்தைத்‌ தங்கள்‌ கட்டுப்பாட்டுக்குள்‌' 


வைத்திருந்தனர்‌. ஆனால்‌, தெற்கு இலங்கையை ஒருபோதும்‌ 


அவர்களால்‌ கட்டுப்படுத்த முடியவில்லை. சோழர்களை வெளியேற்ற 
விரும்பிய சிங்களத்‌ தலைவர்களுக்கு மட்டுமின்றி, உரிமையிழந்த 
இந்திய இளவரசர்களுக்கும்‌ பாதுகாப்பான ஓர்‌ இடமாகத்‌ தெற்கு 
இலங்கை உதவியது. இங்கிருந்து எதிர்ப்புக்‌ கொடுத்த இளவரசர்களைச்‌ 
சோழர்‌ படைகள்‌ வெற்றி கொள்ளத்‌ தவறின. சோழர்‌ தம்‌ ஒற்றர்‌ 
மூலமாக இவர்கள்‌ யார்‌ என்பதை அறிந்திருந்தனர்‌. சோழருக்கு 
எதிர்ப்புக்‌ கொடுத்த இரண்டு பாண்டியர்களும்‌ ஒரு வட இந்திய 


. இளவரசனும்‌ அங்கு இருந்தனர்‌. இதிலிருந்தும்‌ சோழருக்கு எதிரான 


போராட்டத்தை ஓர்‌ இனப்‌ போராட்டமாகக்‌ கொள்ள முடியாதென்பது 
தெளிவாகின்றது. சோழர்‌ இலங்கையில்‌ சிங்களத்‌ தலைவர்களையும்‌ 
பாண்டியர்களையும்‌ எதிர்த்துப்‌ போராடியதுபோல்‌, தென்னிந்தியாவில்‌ 
பிற தமிழ்ப்‌ பகைவர்களின்‌ எதிர்ப்பைப்‌ பெற்றனர்‌. இவற்றில்‌ இன 
வேறுபாடு முக்கியத்துவம்‌ பெறவில்லை. 


தெற்கு இலங்கையிலிருந்து சோழருக்கு எதிர்ப்புக்‌ கொடுத்தோருள்‌ 
விஜயபாகு ஒருவனே இறுதியில்‌ வெற்றி பெற்றான்‌. தெற்கு 
இலங்கையில்‌ இவனுடன்‌ போட்டியிட்டோரை ஒருவர்‌ பின்‌ ஒருவராக 
நீக்கிய பின்‌ 1055 இல்‌ அல்லது 1056 இல்‌ இவன்தனியதிகாரம்‌ பெற்றதும்‌, 
உடனடியாகச்‌ சோழருடைய எதிர்ப்பைச்‌ சமாளிக்க வேண்டிய நிலை 
தோன்றியது. சோழருடன்‌ போராடக்‌ கூடிய நிலையை ஏறத்தாழப்‌ பத்து 
ஆண்டுகளாக அவனால்‌ அடைய முடியவில்லை. ஆனால்‌, 1063 இல்‌ 
சோழப்‌ பேரரசன்‌ இரண்டாம்‌ ராஜேந்திர சோழன்‌ இறந்ததும்‌ அரசியற்‌ 
சூழ்நிலை மாறியது. ராஜேந்திரனுக்குப்‌ பின்‌ பதவியேற்ற வீர ராஜேந்திர 
சோழன்‌ வட எல்லையில்‌ மேலைச்‌ சாளுக்கியருடைய கடும்‌ எதிர்ப்பை 
முறியடிப்பதில்‌ கவனஞ்‌ செலுத்தியதால்‌, தென்‌ எல்லையில்‌ சோழர்‌ 
பாதுகாப்பு வலி குறைந்து காணப்பட்டது. இச்‌ சந்தர்ப்பத்தைப்‌ 
பயன்படுத்திச்‌ சோழர்‌ மீது தாக்குதலை நடத்துவதற்கு விஜயபாகு 
முயன்றான்‌. 5 ப 


தன்‌ தாக்குதல்கள்‌ மூலம்‌ சோழருக்கு நெருக்கடி நிலையை 


. விஜயபாகு உண்டு பண்ண வீரராஜேந்திரன்‌ பொலன்னறுவைக்குப்‌ | 


புதிய படைகளை அனுப்பி வைத்தான்‌. இதன்‌ பின்‌ நடைபெற்ற... 
போர்களில்‌ விஜயபாகுவின்‌ வலிமையைப்‌ பாதிக்கும்‌ வகையில்‌ 
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ரவிதேவ மற்றும்‌ சள என்ற இரு சிங்களத்‌ தளபதிகள்‌ விஜயபாகுவைக்‌ 
கைவிட்டுத்‌ தங்கள்‌ படைகளோடு சோழருடன்‌ சேர்ந்தனர்‌. ஆனாலும்‌ 
விஜயபாகு வெகு விரைவில்‌ தன்‌ படைகளை ஒருங்கிணைத்துப்‌ 
பொலன்னறுவையைத்‌ தாக்கி, சோழ ஆட்சியாளரை அங்கிருந்து 
வெளியேற்றினான்‌. எனினும்‌ சோழர்‌ பொலன்னறுவையை இலகுவில்‌ 


கைவிட விரும்பவில்லை. வீரராஜேந்திர சோழன்‌ மேலும்‌ படைகளை .: 


அனுப்பிப்‌ பொலன்னறுவையிலிருநீது' விரைவில்‌ விஜயபாகுவை 


வெளியேற்றினான்‌. விஜயபாகுவின்‌ தளபதிகளுள்‌ ஒருவனாகிய 


குருகுலத்தரையன்‌ இப்போரில்‌ உயிரிழந்தான்‌. விஜயபாகுவின்‌ 
தொல்லைகள்‌ அத்துடன்‌ நிற்கவில்லை. சிங்களத்‌ தலைவன்‌ ஒருவன்‌ 


விஜயபாகுடன்‌ பகைமை பூண்டு, சோழர்‌ பிரதேசத்துக்குச்‌ சென்றான்‌. 
விஜயபாகு பெற்ற வெற்றி கைநழுவிச்‌ சென்றது. மீண்டும்‌ 1067 இல்‌. 


தென்னிந்திய அரசியல்‌ நிலை. விஜயபாகுவுக்குச்‌ சாதகமாக 


மாறியபோதுதான்‌ சோழரை வெளியேற்றுவது சாத்தியமான : 


'செயலாகியது. சோழருக்கு எதிராக மேலைச்‌ சாளுக்கியர்‌ வட 
. எல்லையில்‌ தாக்குதல்களை வலுப்படுத்த, தென்‌ எல்லை மீண்டும்‌ 
புறக்கணிக்கப்பட்டது. வீர ராஜேந்திர சோழன்‌ இலங்கைக்கு மேலும்‌ 
படையை அனுப்பக்‌ கூடிய நிலையில்‌ இருக்கவில்லை. சோழப்‌ பேரரசை 
வலியிழக்க விட்டு, 1070 இல்‌ அவன்‌ இறந்தான்‌. முதலாம்‌ குலோத்துங்க 
சோழன்‌ அவன்‌. பின்‌ பதவியேற்று மேலைச்‌ சாளுக்கியருடன்‌ 


போராடுவதில்‌ கவனம்‌ செலுத்த, இலங்கையில்‌ சோழர்‌ படைகளை . 
விஜயபாகு வெற்றி கொண்டு அநுராதபுரத்தில்‌ முடிசூட்டுவிழாவை : 


நடத்தியபின்‌ பொலன்னறுவையில்‌ தன்‌ ஆட்சியைத்‌ தொடங்கினான்‌." 


பொலன்னறுவையில்‌ சிங்களர்‌ ஆட்சி 


பழைய சிங்கள அரசில்‌ மீண்டும்‌ சிங்களர்‌ ஆட்சி ஏற்பட்டதுடன்‌ 


சிங்களர்‌ - தமிழர்‌ உறவு தொடர்பாக ஒரு புதுக்‌ காலகட்டம்‌ 
தொடங்கியது. அடுத்த ஒரு நூற்றாண்டுக்கு மேலாக, எல்லாத்‌ 
துறைகளிலும்‌ சிங்களரும்‌ தமிழரும்‌ இணைந்து செயற்பட்டுச்‌ சிறப்பான 
சாதனைகள்‌ சிலவற்றை ஈட்டினர்‌. வம்ச உறவுகளைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌ 
ஆளும்‌ சிங்கள வம்சத்துக்கும்‌ தமிழ்‌ வம்சங்களுக்கும்‌ இடையில்‌ 
இக்காலத்தில்‌ உண்டானது போன்ற நெருங்கிய உறவு வேறெந்தக்‌ 


காலத்திலும்‌ இருக்கவில்லை. அதேபோன்று, நிர்வாகம்‌, படையமைப்பு, 


வர்த்தகம்‌, நீர்ப்பாசனம்‌, சமயம்‌ மற்றும்‌ கலைகள்‌ ஆகிய பல்வேறு 
துறைகளில்‌ இரு இனக்‌ குழுக்களும்‌ இணைந்து செயற்பட்டுச்‌ 
சாதனைகளை ஈட்டின என்பது வரலாற்றாசிரியர்களால்‌ பொதுவாகக்‌ 
கவனிக்கப்படவில்லை. | 
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இவர்கள்‌ இணைந்து செயற்பட்டதன்‌. விளைவாக இலங்கை. 


வரலாற்றில்‌ ஓர்‌ உன்னதமான காலப்பகுதி உதயமாகியது. இதன்‌. - 


உண்மைச்‌ சிறப்பு வெளிப்படாத வகையில்‌ இக்‌ காலப்பகுதி 
பொலன்னறுவைக்‌ காலம்‌ என்ற வெறுமையான ஒரு பெயரை வரலாற்று 
நூல்களில்‌ பெறுகின்றது. சிறப்பை மறைக்கும்‌ இப்பெயருள்‌ அடங்கி 
இருப்பது ஓர்‌ உண்மையான உன்னத இலங்கையர்‌ நாகரிகம்‌ மலர்ந்த 


. காலமாகும்‌. 


தன்‌ ஆட்சியின்‌ தொடக்கத்திலிருந்தே துற்ற ன்ன 
கொள்கை எதையும்‌ விஜயபாகு - கடைப்பிடிக்கவில்லை. சோழப்‌ 
பேரரசன்‌ குலோத்துங்கனும்‌ சிங்கள மன்னனுக்கு எதிரான நடவடிக்கை 
எதையும்‌ எடுக்கவில்லை. சோழ்‌ மன்னன்‌ விஜயபாகுவுக்கு எதிராகச்‌ 


'செயற்பட்டான்‌ என்று பாளி வரலாற்றேடு கூறினாலும்‌ அக்‌ கூற்றுக்கு 
மாறாக, குலோத்துங்கன்‌ இலங்கை மன்னனுடன்‌ நல்லுறவு கொள்ளவே 


விரும்பினான்‌ என்று தோன்றுகிறது. விஜயபாகுவின்‌ சகோதரியைத்‌ 


_ இருமணம்‌ செய்ய விரும்பிக்‌ குலோத்துங்க சோழன்‌ இலங்கைக்கு 


தூதனுப்பினான்‌. ஆனால்‌ விஜயபாகு தன்‌ சகோதரியைச்‌ சோழ 


. மன்னனுக்கு மணம்‌ முடித்து வைக்க விரும்பவில்லை. சோழ 


வம்சத்துடன்‌ நடந்த போராட்டத்தின்‌ பின்‌ அவ்‌ வம்சத்துடன்‌ நெருங்கிய 
உறவை ஏற்படுத்திக்‌ கொள்ள இலங்கை மன்னன்‌ விரும்பவில்லைப்‌ 
போலும்‌. அதற்குப்‌ பதிலாக இன்னொரு தமிழ்‌ வம்சத்துடன்‌, அதாவது 


பாண்டிய வம்சத்துடன்‌, திருமண உறவை வைத்துக்‌ கொள்ள எண்ணங்‌ 


கொண்டு தன் தங்கை மித்திராவை ஒரு பாண்டிய இளவரசனுக்கு மணம்‌ 
முடித்து வைத்தான்‌. அப்பாண்டிய இளவரசனின்‌ மகளின்‌ மகனாகப்‌ 


. பிறந்தவன்‌ தான்‌ இலங்கை மன்னர்களுள்‌ மிகச்‌ சிறந்தவனாகப்‌ 


போற்றப்படும்‌ முதலாம்‌ பராக்கிரமபாகு. விஜயபாகு கன்‌ தங்கையைக்‌ 
குலோத்துங்கனுக்கு மனைவியாகக்‌ கொடுக்க மறுத்திருந்தாலும்‌, 


குலோத்துங்கன்‌ சிங்கள வம்சத்துடன்‌ உறவு: வைத்துக்‌ கொள்ளும்‌ 


முயற்சியைக்‌ கைவிடவில்லை. பின்‌ ஒரு கட்டத்தில்‌ அவனுடைய மகள்‌ 
சுத்தமல்லி ஆழ்வார்‌ இலங்கையில்‌ விஜயபாகுவின்‌ மருமகன்‌ வீரப்‌ 
பெருமாளை (வீரபாகு) மணம்‌ முடித்து வாழ்ந்தது பற்றி அறிய 
முடிகின்றது. 


பாண்டிய வம்சத்துடன்‌ நெருங்கிய உறவை வைத்துக்‌ கொள்ளும்‌ ன சத 


கொள்கையானது பிற்‌ காலத்தில்‌ அரசியலில்‌ பிரச்சினைகளை உண்டு 
பண்ணியது. சோழரை எதிர்த்தபோது, பத்தாம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்தே 
பாண்டியர்‌ - சிங்களர்‌ உறவு நெருக்கமானதாக இருந்தது. சோழராட்சியின்‌ 
போதும்‌ இந்த உறவு தொடர்ந்து காணப்பட்டது. தெற்கு இலங்கையில்‌ 
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குறைந்தது இரண்டு பாண்டிய இளவரசர்களாவது தஞ்சம்‌ பெற்றுச்‌ 


சோழராட்சியின்‌ போது சோழரை ' எதிர்த்தனர்‌. விஜயபாகு 


பாண்டியருடன்‌ கொண்டிருந்த உறவு மேலும்‌ பாண்டியர்‌ செல்வாக்கை 
வளர்க்க உதவியது. இதன்‌ மூலம்‌ சோழரைக்‌ கட்டுப்படுத்தும்‌ நோக்கம்‌ 
நிறைவேற்றப்பட்டிருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ உள்நாட்டு அரசியலில்‌ இக்‌ 
கொள்கை காலப்போக்கில்‌ வேறு விளைவினை உண்டுபண்ணியது. 
பொலன்னறுவையில்‌ பாண்டியர்‌ கட்சி என்று பொதுவாக 


வர்ணிக்கப்படும்‌ பாண்டியரையும்‌ பாண்டியர்க்குச்‌ சார்பானவர்களையும்‌ 
கொண்ட அரசியற்‌ குழு ஒன்று பெருஞ்‌ செல்வாக்குப்‌ பெற்றுப்‌ பல. 


தடவை பாண்டிய இளவரசர்களை அல்லது பாண்டியர்‌ கட்சியைச்‌ 


சேர்ந்தோரை அரச பதவியில்‌ அமர்த்தியது. பொலன்னறுவையின்‌ 


வீழ்ச்சிக்குப்‌ பின்னரும்‌ இந்நிலை காணப்பட்டது. 


நிர்வாக அமைப்பைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌ விஜயபாகு. சோழருடைய ' 


அமைப்பை மேல்‌ மட்டத்தில்‌ மட்டும்‌ மாற்றி ஏனைய மட்டங்களில்‌. 
பழைய அமைப்பைத்‌ தொடர்ந்து இயங்க விட்டான்‌ என்று 
தோன்றுகிறது. இதுபற்றி அறிய அதிகம்‌ சான்றில்லை. தமிழ்‌ லிகிதர்‌ நூல்‌ 
எனப்பட்ட ஒரு பதிவேடு அவன்‌ ஆட்சியின்போது இருந்தமை 


தொடர்ந்து தமிழ்‌ நிர்வாகிகள்‌ அவனுடைய ஆட்சியில்‌ கடமையாற்றினர்‌. 
என்பதைக்‌ காட்டுகின்றது. ம தடதட அய்‌ பலர்‌ சோழர்‌ காலத்தில்‌ 


கடமையேற்றவர்களாக இருக்க முடியும்‌. 


தமிழரும்‌ சிங்களரும்‌ இணைந்து செயற்பட்ட அமைப்புக்குச்‌ சிறந்த 
எடுத்துக்காட்டு விஜயபாகுவின்‌ படையமைப்பு எனலாம்‌. உண்மையில்‌ 


விஜயபாகு கூடுதலாகத்‌ தமிழ்ப்‌ படையினரில்‌ தங்கியிருந்தான்‌. போர்த்‌. 
தொழிலுக்கும்‌ விசுவாசத்துக்கும்‌ பெயர்‌ பெற்ற வேளைக்காரப்‌ 


படையினர்‌ விஜயபாகுவின்‌ போர்களில்‌ பெரிதும்‌ பங்கு பற்றினர்‌. அது 
மட்டுமின்றி முக்கிய இடங்களைப்‌ பாதுகாக்கவும்‌ அப்படையினர்‌ 
உதவினர்‌. விஜயபாகு இறந்தபோது ஏற்பட்ட குழப்ப நிலையில்‌ முக்கிய 


- நிறுவனமாகிய தந்த தாதுக்‌ கோயிலை (தளதாய்ப்‌ பெரும்பள்ளியை)ப்‌ 
பாதுகாப்பதற்கு வேளைக்காரப்‌ படையினரிடம்‌ அந்நிறுவனம்‌ 


ஒப்படைக்கப்பட்டது.” 


. சமயம்‌ 


| விஜயபாகுவின்‌ ஆட்சி இலங்கையில்‌ மதக்‌ கலப்புத்‌ தொடர்பாக ஒரு . 


புதிய கட்டடத்தைத்‌ தொடக்கி வைத்தது எனலாம்‌. இலங்கையின்‌ 
- சமயங்களைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌ மதக்‌ கலப்பு எப்பொழுதுமே ஒரு 


பண்பாக இருந்த போதிலும்‌, பதினோராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ . 


கா. இந்திரபாலா ப ப | ப 289 


நூற்றாண்டுகளில்‌ இப்பண்பு கூடுதலாகக்‌ காணப்பட்டது எனலாம்‌. உயர்‌ 
குழாத்தினர்‌ பெளத்த, பிராமணீய மற்றும்‌ சைவ சமயக்‌ . 
கிரியைகளையும்‌ வழிபாட்டு முறைகளையும்‌ கடைப்பிடிக்கும்‌ பண்பு 
முன்னை விடக்‌ கூடுதலாக வழக்கில்‌ இருந்தது எனத்‌ தோன்றுகிறது. 


- இந்திய அரச சபைகளில்‌, குறிப்பாகத்‌ தென்னிந்திய அரச சபையில்‌, 


காணப்பட்ட வழக்கங்களைப்‌ பொலன்னறுவையிலும்‌ மன்னர்கள்‌ 
கடைப்பிடித்து. பிராமணீயச்‌ சடங்குகளை நடத்தியிருப்பர்‌. 
பிராமணர்களுக்குத்‌ தானங்கள்‌ வழங்கப்பட்டன. இந்திய வம்சங்களைச்‌ . 
சேர்ந்த பெளத்தரல்லாத அரச குடும்பத்தினரை மணம்‌ முடிப்பதற்குப்‌ 
பொலன்னறுவை அரச குடும்பத்தினர்‌ விரும்பினர்‌. அப்படித்‌ திருமண 
உறவால்‌ பொலன்னறுவைக்கு வந்த. இந்திய இளவரசியர்‌ பிராமணீயக்‌ 


்‌ கிரியைகள்‌ அங்கு நடைபெறுவதற்குக்‌ காரணமாய்‌ இருந்திருப்பர்‌. 


இவர்கள்‌ பிராமணீயச்‌ சடங்குகளை ஊக்குவிப்போராகவும்‌ பெளத்த 
மதத்தைச்‌ சேராதவராகவும்‌ இருந்தபடியால்‌, அவர்களுக்குப்‌ பிற்ந்த 
இளவரசர்கள்‌ பின்னர்‌ அரச பதவி பெற்றபோது பெளத்த மதப்‌ பற்றுக்‌ 
குறைந்தோராக இருப்பதற்கும்‌ இந்நிலை வழிவகுத்தது. : 
விஜயபாகுவின்‌ ஆட்சியின்‌ தொடக்கத்திலிருந்தே இப்போக்குக்‌ . 
காணப்பட்டது. விஜயபாகு இரண்டு இந்திய இளவரசியரை மணம்‌ 
முடித்தான்‌. அவர்கள்‌ அயோத்தியிலிருந்து வந்த இளவரசி லீலாவதி, 
கலிங்கத்திலிருந்து வந்த இளவரசி திரிலோகசுந்தரி. இருவருமே 


- பெளத்தரல்லாதவர்‌. இவர்களுள்‌ திரிலோகசுந்தரி கூடிய செல்வாக்கைப்‌ 


பெற்றிருந்தாள்‌ எனத்‌ தெரிகிறது. இவள்‌ பெளத்தத்துக்கு எதிரான 


.. நடவடிக்கைகளில்‌ ஈடுபட்டாள்‌ எனப்‌ பாளி வரலாற்றேடு கூறுகின்றது. 


பின்னர்‌ அரச பதவியேற்ற இவள்‌ மகன்‌ விக்கிரமபாகு இவளுடைய 
சமயக்‌ கருத்துக்களின்‌ தாக்கத்தைப்‌ பெற்றிருப்பான்‌. இவன்‌ மன்னனாக 
ஆட்சி நடத்தியபோது பெளத்தத்தைத்‌ தழுவிய ஒருவனாக நிர்வாகம்‌ 
நடத்தினான்‌ என்று கொள்ள முடியாது. இவன்‌ மணஞ்‌ செய்த 
இளவரசியும்‌ பெளத்த மதத்தவளாக இருக்கவில்லை. இவர்களுக்குப்‌ 

பிறந்த மகன்‌ கஜபாகு ஒரு சைவ சமயத்தவனாக ஆட்சி நடத்தினான்‌.” 


பெளத்தத்தை ஆதரித்தோராகப்‌ பொலன்னறுவையில்‌ ஆண்ட 
மன்னர்‌ கூட சைவத்தையும்‌ ஆதரித்தனர்‌. அதுமட்டுமின்றி, தங்கள்‌ 
பிரத்தியேக வாழ்க்கையிலும்‌ பகிரங்க வாழ்க்கையிலும்‌ பிராமணீயக்‌ 
கிரியைகளில்‌ பங்கு கொண்டனர்‌. அரச சபையில்‌ நடைபெற்ற 
பிராமணீயச்‌ சடங்குகள்‌ பற்றிய விபரங்கள்‌ சிலவற்றைப்‌ பாளி 
வரலாற்றேடு தந்து உதவுகின்றது. அதேபோலக்‌ கல்வெட்டுக்களும்‌ 
பிராமணீய விழாக்கள்‌ பற்றித்‌ தகவல்‌ தருகின்றன. பன்னிரண்டாம்‌ 
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நூற்றாண்டு முடிவடையும்‌ கட்டத்தில்‌ ஆட்சியாளர்‌ வெளிப்படையாகச்‌ 
சைவத்தைத்‌ தழுவுவதுடன்‌ பெளத்தத்துக்கு எதிரான கொள்கைகளைக்‌ 
கடைப்பிடிப்பதையும்‌ காணலாம்‌. பெளத்தமும்‌ சைவமும்‌ பக்கம்‌ 
பக்கமாக அமைதியான சூழலில்‌ செழிப்புற்ற காலம்‌ பொலன்னறுவை 
யின்‌ வீழ்ச்சியின்போது முற்றுப்‌ பெற்றது. 


விஜயபாகு. மன்னன்‌ பிராமணீயச்‌ சடங்குகளில்‌ ஈடுபட்டதை. 
உறுதிப்படுத்தும்‌ சான்றுகள்‌ கிடைக்கவில்லை. ஆனால்‌ அவனுடைய 


அரசியர்‌ இருவரும்‌ இத்தகைய சடங்குகளை அரச மாளிகையில்‌ 
நடத்தியிருப்பர்‌. விஜயபாகுவின்‌ பெயரைப்‌ பெற்றிருந்த பிராமணக்‌ 
குடியிருப்பாகிய விஜயராஜச்‌ சதுர்வேதி மங்கலம்‌ மற்றும்‌ அங்கிருந்த 
சிவன்‌ கோயிலாகிய விஜயராஜ ஈஸ்வரம்‌ ஆகிய இடங்களில்‌ விஜயபாகு 
மன்னன்‌ சைவ வழிபாட்டில்‌ அங்கு பட என்று ஊகிக்க 
இடமுண்டு.” 


இவனுக்குப்‌ பின்‌ பதவியேற்ற ட. தட்டிவாதிய ஜயபாகு த 


மாதங்கள்‌ மட்டுமே பதவியில்‌ இருந்தவன்‌. அச்சிறு காலப்பகுதியில்‌ : 


அவன்‌ சைவத்தையோ பிராமணீய கிரியைகளையோ ஆதரித்தானா 


என்பது தெரியவில்லை. ஆனால்‌ இவனைப்‌ பதவியில்‌ இருந்து நீக்கிப்‌. 


பொலன்னறுவையில்‌ ஆட்சிப்‌ பொறுப்பை ஏற்ற விக்கிரமபாகு 
நிச்சயமாக ஒரு சிவ பக்தன்‌ என்பது தெளிவு. விஜயபாகுவின்‌ ஒரேயொரு 
மகனாகத்‌ திரிலோகசுந்தரிக்குப்‌ பிறந்த இவன்‌ தன்னை பார்வதீபதி 
தத்தாஸீர்‌ மஹா விருஷ (பார்வதியின்‌ கணவனாகிய சிவனின்‌ அருளைப்‌ 
பெற்ற பேர்‌ இடபம்‌) என்ற விருது கொண்டு சிவ பக்தனாக உலகுக்கு 
அறிவித்தவனாவான்‌. பெளத்த சங்கத்தார்‌ இவனை விரும்பவில்லை. 


விக்கிரமபாகுவின்‌ மகனாக அடுத்தபடியாகப்‌ பதவி பெற்ற கஜபாகு 


மன்னன்‌ ஒரு சைவ சமயத்தவனாகவே வெளிப்படையாக நடந்து 
கொண்டான்‌. இதற்குச்‌ சிங்கள, பாளி மற்றும்‌ தமிழ்‌ மூலங்கள்‌ சான்று 
பகருகின்றன. திருகோணமலைக்‌ கோணேஸ்வரர்‌ கோயிலிலும்‌ 
கந்தளாயிலிருந்த சதுர்வேதிமங்கலத்திலும்‌ பிராமணீயக்‌ கிரியைகளை 
நடத்தி, இறுதிக்‌ காலத்தில்‌ பொலன்னறுவையைக்‌ கைவிட்டுத்‌ தன்‌ 
எஞ்சிய வாழ்நாட்களைக்‌ கந்தளாயில்‌ செலவிட்டான்‌. சைவனாக 
இருந்தாலும்‌ இவன்‌ பெளத்தத்தையும்‌ ஆதரித்தான்‌.” 

''- கஜபாகுவின்‌ பின்‌ அரச பதவி பெற்ற முதலாம்‌ பராக்கிரமபாகு 
'ஐயத்திற்கிடமின்றிப்‌ பெளத்தத்தின்‌ வளர்ச்சிக்குப்‌ பெரிதும்‌ பங்களித்த 
மன்னனாவான்‌. அக்‌ காரணத்துக்காக அவன்‌ சைவத்தை 
ஆதரிக்கவில்லை என்று கூற முடியாது. இவனுடைய பேரனார்‌ ஒரு 
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பாண்டிய இளவரசன்‌ என்பதை மனதில்‌ வைத்திருப்பது இவன்‌ 


. குடும்பப்‌ பின்னணியை விளங்கிக்‌ கொள்ள உதவும்‌. சிறு வயதிலிருந்தே 


இவன்‌ வாழ்க்கையில்‌ ஒவ்வொரு கட்டத்திலும்‌ பிராமணீயச்‌ சடங்குகள்‌ ப 
இடம்‌ பெற்றன. இத்தகைய சூழலில்‌ வளர்ந்த ஒருவன்‌ பிராமணர்களை 

ஆதரித்து, தன்‌ அரசில்‌ இருந்த சைவ நிறுவனங்களை மதித்து ஆட்சி 

நடத்தியிருப்பான்‌ என்று நம்ப இடமுண்டு. 


பராக்கிரம பாகு மன்னனுடைய ஆட்சியுடன்‌ பொலன்னறுவையில்‌. 


- சிங்களர்‌ ஆட்சி முற்றுப்‌ பெற்றது எனலாம்‌. பொலன்னறுவையில்‌ 


ஆண்ட மன்னர்களுள்‌ இருவர்‌ மட்டுமே தாய்‌ வழியிலும்‌ தந்‌ைத 
வழியிலும்‌ சிங்களக்‌ குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்களாய்‌ இருந்தனர்‌. 


விஜயபாகுவும்‌ அவன்‌ தம்பி ஜயபாகுவும்‌ அவ்விருவர்‌ ஆவர்‌. 


இவர்களுள்‌ ஜயபாகு ஒரு சில மாதங்கள்‌ மட்டுமே ஆட்சி புரிந்தான்‌. 
ஏனையோருள்‌ ஒருவன்‌ பாண்டிய வம்சத்தைச்‌ சேர்ந்த தமிழன்‌ 
(பராக்கிரம பாண்டியன்‌), இருவர்‌ பாண்டியரின்‌ வழித்தோன்றல்கள்‌ 
(பராக்கிரமபாகு, லீலாவதி - இவர்களுடைய ஒரு பேரனார்‌ பாண்டிய 
இளவரசன்‌), மற்றவர்கள்‌ கலிங்க நாட்டிலிருந்து வந்த கலிங்க 
வம்சத்தவர்கள்‌. கடைசியாக ஆண்ட கலிங்க வம்சத்து மாகனைத்‌ தவிர 
ஏனையோர்‌ பெளத்தத்தையும்‌ சைவத்தையும்‌ ஆதரித்தவர்கள்‌. மாக 
மன்னன்‌ பெளத்தத்துக்கு எதிராகச்‌ செயலாற்றியவனாகப்‌ பாளி மற்றும்‌ 
சிங்கள வரலாற்றேடுகள்‌ குறிப்பிடுகின்றன. 


பராக்கிரமபாகுவுக்குப்‌ பின்‌ ஆண்ட மன்னர்களுள்‌ மிகவு பிரசித்தி 
பெற்றவனாகவும்‌ பெளத்த மதத்தைப்‌ பெரிதும்‌ ஆதரித்தவனாகவும்‌ 
விளங்கியவன்‌ கலிங்க நாட்டிலிருந்து வந்த நிஸ்ஸங்க மல்லன்‌ ஆவன்‌. 
இவனுடைய செயல்கள்‌ பற்றிப்‌ பாளிவரலாற்றேடு அதிகம்‌ 
கூறாவிட்டாலும்‌ இவன்‌ விட்டுச்‌ சென்ற பெருந்‌ தொகையான 
கல்வெட்டுக்கள்‌ இவனைப்‌ பற்றிய தகவல்களைத்‌ தருகின்றன. 
தன்னைப்‌ பற்றிப்‌ புகழ்ந்துரைக்கும்‌ நிஸ்ஸங்க மல்லன்‌ இக்‌ 
கல்வெட்டுக்களில்‌ தனது சமயத்‌ தொண்டுகளை விரிவாகக்‌ கூறத்‌ 
தவறவில்லை. இவற்றிலிருந்து இம்‌ மன்னன்‌ பெளத்தத்துக்குப்‌ - 


- பெருந்தொண்டு ஆற்றினாலும்‌ சைவ ரத வ்‌ து டவர்‌? 


என அறியலாம்‌. 


கலிங்க  தத்திவித்த வற ்வ்ன்்ல்கனால்‌ ன்ஸ்‌ 
மல்லன்‌ இள வயதில்‌ பெளத்தனாக இருந்திருக்கவில்லை எனலாம்‌. 
அரசியல்‌ தேவைகளுக்காக இலங்கைக்கு வந்தபின்‌ பெளத்தனாகத்‌' 
தன்னைப்‌ பிரகடனம்‌ செய்தான்‌. அரசியல்‌ ஆசைகளுக்காக மதம்‌ மாறிய 
பிற அரசியல்வாதிகள்‌ போன்று, நிஸ்ஸங்க மல்லனும்‌ தான்‌ தழுவிய 
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புதிய மதத்தின்‌ பெரும்‌ பாதுகாவலனாகத்‌ தன்னை உலகறியச்‌ செய்யப்‌ 
பல செயல்களில்‌ ஈடுபட்டான்‌. அது. மட்டுமின்றி, தான்‌ சிங்கள 
வம்சத்தவனாக இல்லாவிட்டாலும்‌, சிங்கள மன்னர்களை விட ஒரு 
சிறந்த மன்னனாகத்‌ தன்னை மக்களுக்குக்‌ காட்ட விரும்பினான்‌. இந்த 
நோக்கத்துடன்‌ தான்‌ உண்மையில்‌ ஒரு சிங்கள வம்சத்தவன்‌ என்பதை 
வற்புறுத்துவதற்காக, விஜய மன்னனின்‌ வழித்தோன்றலாகத்‌ தான்‌ 


ஆட்சியுரிமை பெற்றவன்‌ என்று அடிக்கடி கல்வெட்டுக்களில்‌ 
குறிப்பிட்டுள்ளான்‌. தானே வெளி அரசு ஒன்றிலிருந்து (கலிங்கத்து 


லிருந்து) வந்த போதிலும்‌, கேரளர்‌, சோழர்‌ மற்றும்‌ பாண்டியர்‌ ஆகியோர்‌ 


பெளத்தர்கள்‌ அல்லாத காரணத்தினால்‌ இலங்கையில்‌ ஆட்சியுரிமை 


பெற அவர்களுக்கு இடமளிக்கக்‌ கூடாது என வற்புறுத்தினான்‌.” 
பெளத்தரல்லாதார்‌ அரசுரிமை பெறத்‌ தகுதியற்றவர்‌ என நிஸ்ஸங்க 


மல்லன்‌ வற்புறுத்தியபோதும்‌, சைவ மதத்தை எதிர்ப்பவனாக அவன்‌ . 
ஆட்சி புரியவில்லை. அவனுடைய பல கல்வெட்டுக்களில்‌ 


கொடுக்கப்பட்டுள்ள புகழுரைகளை ்‌ நம்புவதாயின்‌, பெளத்த 
சங்கத்தார்க்கும்‌ பிராமணர்க்கும்‌ அவன்‌ விலையுயர்ந்த கொடைகளை 
வழங்கினான்‌ என அறியலாம்‌. அவன்‌ பல்வேறு இடங்களில்‌ நிறுவிய 
பல தர்ம சத்திரங்களுள்‌ பொலன்னறுவையில்‌ நிறுவிய பிராமண 
சத்திரத்தையும்‌ இராமேஸ்வரத்தில்‌ நிறுவிய தர்ம சத்திரத்தையும்‌ 
குறிப்பிடலாம்‌. இராமேஸ்வரத்தில்‌ அவன்‌ பொறிப்பித்த கல்வெட்டில்‌. 
அவ்விடத்தில்‌ அவன்‌ மேற்கொண்ட நடவடிக்கைகள்‌ பற்றிய 
விவரங்கள்‌ கிடைக்கின்றன. கந்தளாய்ப்‌ பிரமதேயத்தில்‌ இருந்த 
சத்திரமாகிய பார்வதி சத்திரத்துக்கு நிஸ்ஸங்க மல்லன்‌ சென்று 
தானங்கள்‌ வழங்கிய பின்‌ஆடல்‌ பாடல்‌ நிகழ்ச்சிகளில்‌ பங்கு பற்றினான்‌. 
பார்வதி சத்திரம்‌ என்ற பெயரே அவனுடைய தாயாரின்‌ பெயரால்‌ (தாயார்‌ 


பெயர்‌ பார்வதீ மஹா தேவீ) இடப்பட்டிருக்கலாம்‌. இச்‌ செயல்கள்‌ 


மட்டுமின்றி, அம்‌ மன்னன்‌ பிராமணீயக்‌ கிரியைகளை நடத்தியது 
பற்றியும்‌ அறிகின்றோம்‌. அவற்றுள்‌ ஒன்று நவக்கிரக சாந்தி எனப்படும்‌ 


கிரியை. அவன்‌ சைவக்‌ கோயில்‌ எதுவும்‌ கட்டியது பற்றிய சான்று . 


திடைக்காவிட்டாலும்‌, பாண்டிய அரசில்‌ ஒரு பழைய கோயிலைப்‌ 
புதுக்கியமைத்து அதற்குத்‌ தன்‌ பெயரால்‌ நிஸ்ஸங்கேஸ்வரம்‌ என்ற 
பெயரை இட்டான்‌. இவற்றை எல்லாம்‌ நோக்குமிடத்து ஒரு விஷயம்‌ 
தெளிவாகின்றது - அதாவது நிஸ்ஸங்க மல்லன்‌ பெளத்தத்தையும்‌ 
சைவத்தையும்‌ ஆதரித்த ஒரு மன்னன்‌ என்பது. 


தமிழ்ப்‌ பெளத்தமும்‌ சிங்கள பெளத்தமும்‌ 


. ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு மேலாகத்‌ தமிழ்ப்‌ பெளத்தத்துக்கும்‌ சிங்கள 
பெளத்தத்துக்கும்‌. ப்‌ இருந்த பப்‌ நல்லுறவின்‌ 
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வரலாற்றில்‌ இக்‌ காலப்பகுதி இன்னொரு சுவையான அத்தியாயமாக . 
அமைகின்றது. ஆறாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌ பத்தாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌ 
இடையில்‌ நடைபெற்ற சமயப்‌ பூசல்களின்பின்‌, சைவ வைணவ. 
மதங்களுடைய வெற்றியுடன்‌, தென்னிந்தியாவில்‌ சமய அமைதிக்‌ 
காலம்‌ ஒன்று உதயமாகியது. எந்தவித எதிர்ப்புமின்றிப்‌ பெளத்த மதம்‌ 
தொடர்ந்து சில காலம்‌ இயங்குவதற்குச்‌ ப்‌ சமயக்‌ கொள்கை | 
உதவியது. 


முன்பு மில்‌ பிரசித்தி பெற்றிருந்த பெளத்த பள்ளிகள்‌ இல இ 


தொடர்ந்து சோழராட்சியின்‌ போது இயங்கின. இவற்றுள்‌ சில தேரவாத 


பெளத்த பள்ளிகள்‌, வேறு சில மஹாயான பெளத்த பள்ளிகள்‌. தமிழ்ப்‌ 
பெளத்தர்களுடைய எண்ணிக்கை முன்னை விடப்‌ பெரிதும்‌ 
குறைந்திருந்தாலும்‌, தமிழ்நாட்டின்‌ சில பாகங்களிலும்‌ இலங்கையிலும்‌ - 
பதினோராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ தமிழ்ப்‌ பெளத்தர்கள்‌ 
குறிப்பிடத்தக்க எண்ணிக்கையில்‌ இருந்தனர்‌. சிங்கள பெளத்த ' 
சங்கத்துக்கும்‌ தமிழ்நாட்டுப்‌ பெளத்த சங்கங்களுக்கும்‌ இடையில்‌ 
இருந்த நெருங்கிய நல்லுறவு தமிழ்ப்‌ பெளத்தர்களுக்கு ஊக்கமூட்டு 
வதாய்‌ அமைந்த்து என்று கூறலாம்‌. அத்துடன்‌, தென்கிழக்காசியாவில்‌ 
ஸ்ரீ விஜய அரசின்‌ ஆளும்‌ வம்சத்தவர்களாகிய சைலேந்திர. 
மன்னர்களுக்கும்‌ சோழர்களுக்கும்‌ இடையில்‌ இருந்த நல்லுறவும்‌ 
தமிழ்நாட்டின்‌ மஹாயான பெளத்த மையங்களில்‌, சிறப்பாக 
நாகபட்டினத்தில்‌, பெளத்த பள்ளிகள்‌ தொடர்ந்து பட வடு 
இயங்க உதவியது. 


நாகபட்டினத்தில்‌ சைலேந்திர மன்னர்‌ அமைத்த பெளத்த . 
பள்ளிகளுக்கு ராஜராஜப்‌ பெரும்பள்ளி என்றும்‌ ராஜேந்திரசோழப்‌ 
பெரும்பள்ளி என்றும்‌ சோழப்‌ பெருமன்னர்‌ பெயர்களையிட்டுச்‌ சோழ 
மன்னர்களுடைய ஆதரவையும்‌ சைலேந்திர மன்னர்‌ பெற்றுக்‌ 
கொடுத்தனர்‌. இப்பள்ளிகளுக்கு சைலேந்திரர்‌ விண்ணப்பத்தின்‌ 
விளைவாக ராஜராஜ சோழனும்‌ ராஜேந்திர சோழனும்‌ நிலத்தானம்‌ 
செய்தனர்‌. இத்தகைய ஆர்வமூட்டும்‌ நிகழ்ச்சிகள்‌ தமிழ்‌ பெளத்தம்‌ 
தொடர்பாக நடைபெற்றிருந்தும்‌, இவ்வரலாறு பற்றிய விரிவான 
தகவல்கள்‌ கிடைக்காமை கவலைக்குரிய விஷயமாகும்‌.” 

தமிழ்ப்‌ பெளத்தம்‌ பற்றித்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ அதிகம்‌ பேணப்படாத 
இந்நிலையில்‌,. இலங்கை மற்றும்‌ பர்மா போன்ற நாடுகளில்‌ பெளத்த . 
சங்கத்தார்‌ எழுதி வைத்த பாளி நூல்களிலிருந்து ஒரு சில விஷயங்களைப்‌ 
பெறக்‌ கூடியதாக உள்ளது. இத்‌ தகவல்களும்‌ இல்லாவிட்டால்‌ தமிழ்ப்‌ 
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. பெளத்தம்‌ பத்தாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்‌ அழிந்து போய்‌ விட்டது,என்றே 
முடிவு செய்ய வேண்டிய நிலை ஏற்பட்டிருக்கும்‌. - ட 
தமிழ்நாட்டின்‌ மூன்று மண்டலங்களாகய சோழ பாண்டிய 
தொண்டை மண்டலங்களில்‌ தமிழ்ப்‌ பெளத்த துறவிகளுடைய 
சங்கங்கள்‌ வலியிழக்காது இயங்கின என்பதை அறிந்து கொள்ளப்‌ 


பதினோராம்‌, பன்னிரண்டாம்‌, பதின்மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌. 
எழுதப்பட்ட பாளி நூல்கள்‌ தெளிவாகச்‌ சான்று தருகின்றன. இம்‌. 
மண்டலங்களின்‌ குறுநிலத்‌ தலைவர்கள்‌ பெளத்த பள்ளிகளுக்கு ஆதரவு. 


கொடுத்தனர்‌. தொண்டை மண்டலத்தில்‌ காஞ்சி தொடர்ந்து ஒரு முக்கிய 


தேரவாத பெளத்த மையமாக விளங்கியது. சோழ நாட்டில்‌ பல 


இடங்களில்‌ பெளத்த பள்ளிகள்‌ இருந்தன. சோழ நாட்டுப்‌ பெளத்த 
சங்கம்‌ மறுமலர்ச்சி பெற்று இக்‌ காலத்தில்‌ பெரிதும்‌ மதிக்கப்பட்ட 
பெளத்த சங்கமாக விளங்கியது. அங்கு பெளத்த சங்கம்‌ சுத்தி 
செய்யப்பட்டுச்‌ சிறப்புப்‌ பெற்றதால்‌ சிங்கள பெளத்த சங்கத்தைக்‌ 
காட்டிலும்‌ கூடுதலாக மரபு வழுவாத சங்கமாகத்‌ தங்கள்‌ சங்கத்தை 
சோழ நாட்டுப்‌ பெளத்த துறவிகள்‌ கருதினர்‌. இவர்கள்‌ சிங்கள பெளத்த 
சங்கத்துடன்‌ நெருங்கிய உறவு பூண்டு, பல தடவை இலங்கையிலிருந்த 
பெளத்த பள்ளிகளுக்குச்‌ சென்று திரும்பினர்‌. தங்கள்‌ அறிவை மேலும்‌ 
வளர்ப்பதற்காக அவர்கள்‌ இலங்கைக்குச்‌ சென்றனர்‌. அவ்வாறே பர்மா 
போன்ற பிற பெளத்த நாடுகளுக்கும்‌ அவர்கள்‌ சென்றிருப்பர்‌. இத்தகைய 
தொடர்புகள்‌ பெளத்தத்தைத்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ வளர்ப்பதற்கு அவர்களுக்கு 
ஊக்கம்‌ அளித்திருக்கும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 


சோழ நாட்டிலிருந்து இலங்கைக்குச்‌ சென்ற ஒரு சில பெளத்த : 


துறவிகள்‌ பற்றிய செய்திகள்‌ பேணப்பட்டுள்ளன. அத்‌ துறவிகளுள்‌ 
ஒருவர்‌ தீபங்கரர்‌ என்பவராவர்‌. இவர்‌ இலங்கையில்‌ ஆனந்த வனரதன 
( வனரத்தினம்‌) என்ற சிங்கள பெளத்த துறவியிடம்‌ கல்வி பயின்றார்‌. 
சோழ நாட்டைச்‌ சேர்ந்தவராகையால்‌, இவரைச்‌ சோழிய தீபங்கரர்‌ என 
இலங்கையில்‌ அழைத்தனர்‌. இவரைப்‌ போன்று இலங்கைக்குச்‌ சென்ற 
பிற சோழ நாட்டுப்‌ பெளத்த துறவிகளுள்‌ காசியப்பர்‌ (கஸ்ஸப), புத்த 
மித்திரர்‌ (புத்தமித்த), ஆனந்தர்‌ (ஆனந்த) மற்றும்‌ அநுருத்தர்‌ (அநுருத்த) 
ஆகியோர்‌ பாளி நூல்களில்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளனர்‌. இக்‌ காலத்தில்‌ 


சோழநாட்டுப்‌ பெளத்த சங்கம்‌ இலங்கையின்‌ பெளத்த சங்கத்துடன்‌ 


நெருங்கிய உறவு கொண்டிருந்தது என்பதை மறுக்க முடியாது. 
தூய பெளத்த நெறிகளை எந்தப்‌ பெளத்த சங்கம்‌ கூடுதலாகக்‌ 
த கடைப்பிடிக்கின்றது என்பதை இட்டுச்‌ சோழ சங்கத்துக்கும்‌ சிங்கள 
சங்கத்துக்கும்‌ இடையில்‌ நட்பு முறையிலான போட்டி ஒன்று 
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காணப்பட்டது என்ற ஒரு கருத்து அறிஞரால்‌ முன்வைக்கப்பட்டுள்ளது. 
சோழ சங்கத்தார்‌ தம்மைத்‌ தூய நெறிகளைக்‌ கடைப்பிடிப்போராகக்‌ 
கருதிப்‌ பிறரைக்‌ கண்டித்தமை இதற்குக்‌ காரணமாகும்‌. சோழ நாட்டுப்‌ 
பெளத்த துறவியாகிய காசியப்பர்‌ எழுதிய பாளி நூலாகிய விமத்தி 
விநோதன்‌ என்ற நூலில்‌ இது தொடர்பான ஓர்‌ எடுத்துக்காட்டு உள்ளது. 
மதுபானம்‌ அருந்துதல்‌ தொடர்பாகத்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ இக்‌ காலத்தில்‌ ஒரு 
கருத்து வேறுபாடு தோன்றியபோது, நாகசேனர்‌ என்ற ஒரு தமிழ்ப்‌ 
பெளத்த துறவி தெரிவித்த கருத்து என்னவெனில்‌, மது அருந்தும்‌ 
நோக்கம்‌ இல்லாது தன்னை அறியாமல்‌ ஒருவர்‌ மது அருந்தினால்‌ அது 
தவறாகாது என்பதாகும்‌. ஆனால்‌ இத்தகைய விளக்கத்தைப்‌ பிறழ்‌ ப 
நெறியாளர்‌ கருத்தாகக்‌ கொண்ட தூய நெறியாளர்‌ இதனைக்‌ கண்டித்து, 
இக்‌ கருத்தை ஆதரிப்போரைப்‌ பெளத்த சங்கத்திலிருந்து அகற்றி, சங்க . 
சுத்தி செய்ய நடவடிக்கை எடுத்தனர்‌. சோழ மஹாதேரராகிய (பெளத்த 
தலைமைத்‌ துறவி) புத்தப்‌ பிரியர்‌ இதற்குப்‌ பொறுப்பாக இருந்து சங்க 
சுத்தியை நடத்திய பின்‌ சோழ சங்கத்தார்‌ தம்மைத்‌ தூய நெறியாளராகக்‌ 
கருதி வந்தனர்‌. இலங்கையிலும்‌ மது அருந்துதல்‌ பற்றிய கருத்து 
வேறுபாடு பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ எழுந்தபோது, அறியாமல்‌ 
(அதாவது மது என்று தெரியாமல்‌) மது அருந்துவதில்‌ தவறில்லை என்று 
கூறிய சிங்கள பெளத்த துறவிகளைச்‌ சோழ நாட்டுப்‌ பெளத்த 
துறவியாகிய காசியப்பர்‌ கண்டித்து, சோழ நாட்டில்‌ இத்தகராறு 
எழுந்தபோது பெளத்த துறவிகள்‌ இவ்வாறு கூறுவது தூய நெறிகளுக்குப்‌ 
புறம்பானவை எனச்‌ சரியான முறையில்‌ தீர்த்து வைக்கப்பட்டது 
என்பதைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டினார்‌. இச்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ சோழ சங்கத்தார்‌ 
சிங்கள சங்கத்தாரைக்‌ காட்டிலும்‌ தாம்‌ இறுக்கமாகத்‌ தூய பெளத்த 
நெறிகளைக்‌ கடைப்பிடிப்போர்‌ எனக்‌ காட்ட முயன்றனர்‌ என்று 
கூறினால்‌, வேறு சந்தர்ப்பங்களில்‌ சிங்கள சங்கத்தார்‌ தமிழ்நாட்டுச்‌ சோழ 


சங்கத்தார்‌ வகுத்த சில நெறிகள்‌ தவறானவை என வாதிட்டனர்‌. 


பெளத்த சடங்குகளின்‌ போது வகுக்கப்பட வேண்டிய எல்லைகள்‌ 
தொடர்பாகச்‌ சோழ சங்கத்தார்‌ கொண்டிருந்த வழக்கம்‌ தவறானது என்று 
சிங்களப்‌ பெளத்த.துறவி ஒருவர்‌ கண்டனம்‌ தெரிவித்ததை எடுத்துக்‌ - 
காட்டாகக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. இப்படியான வேறுபாடுகள்‌ இரு 


சங்கதீதாரிடையேயும்‌ இருந்த போதிலும்‌, அவா்களுக்கடையில்‌ 


எந்தவித பகைமையும்‌ இருக்கவில்லை. பொதுவாக இரு சங்கங்களும்‌ 
நெருங்கிய நல்லுறவுடன்‌ இயங்கியதையே அறிய முடிகின்றது.” 
இந்த உறவைப்‌ பேராசிரியர்‌ அமரதாஸ லியனகமகே நன்கு 
வலியுறுத்தி விளக்கியுள்ளார்‌: “தீபங்கர மற்றும்‌ கஸ்ஸப போன்ற சோழ 
மஹாதேரர்கள்‌ இலங்கையில்‌ பெரு மதிப்புப்‌ பெற்றிருந்தனர்‌. அவர்கள்‌ 
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ஒரு பகை அரசைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ ன்ற வேறோர்‌ இனத்தைச்‌ 
சேர்ந்தவர்கள்‌ என்றோ எந்த இடத்திலாவது, சிறிதளவேனும்‌ 


மறைவான கூற்றுக்‌ கூட இல்லை.“ இரு நாட்டுச்‌ சங்கத்தாரும்‌. 


நெருங்கிய நல்லுறவு கொண்டிருந்தபடி யாலேதான்‌, சிங்கள 
_ சங்கத்தாருக்குத்‌ தொல்லைகள்‌ தோன்றியபோது அவர்கள்‌ தமிழ்நாட்டுப்‌ 


பெளத்த சங்கத்தின்‌ உதவியை நாடினர்‌. பதின்மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ . 
பொலன்னறுவை வீழ்ச்சியடைந்த பின்‌ ஏற்பட்ட அரசியல்‌ 


நெருக்கடி யின்போது சிங்கள சங்கத்தார்‌ பெரிதும்‌ பாதிக்கப்பட்டவராய்த்‌ 


தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பெளத்த பள்ளிகளுக்குச்‌ சென்று அபயமும்‌ ஆதரவும்‌. 


பெற்றனர்‌. இவ்வாறு தோன்றிய நெருக்கடியைச்‌ சமாளித்து ஒரு புதிய 
தலைநகரை இரண்டாம்‌ பராக்கிரமபாகு (1236 - 1270) அமைத்து 
நிர்வாகத்தை ஒழுங்கமைத்தபோது, பெளத்த சங்கம்‌ சீர்குலைந்‌ 


திருந்தது. இந்நிலையைச்‌ சீர்படுத்தி மீண்டும்‌ பெளத்த சங்கத்தை : 


முறையாக நிறுவுவதற்குமுன்‌ சங்கசுத்தி செய்ய வேண்டிய அவசியம்‌ 
ஏற்பட்டது. | 
இரண்டாம்‌ பராக்கிரமபாகு எதிர்நோக்கிய சமய நிலையைப்‌ பாளி 
. வரலாற்றேடாகிய சூளவங்ஸ பின்வருமாறு வர்ணிக்கின்றது: 


“சீர்கெட்ட (பிக்குகள்‌) அனைவரும்‌ மன்னன்‌ இல்லாத காலத்தில்‌ 


தங்கள்‌ ஆசைகளை நிறைவேற்றும்‌ நோக்குடன்‌ தடை பண்ணப்பட்ட 
தொழில்களைப்‌ புரிந்து தம்‌ புலன்களை அடக்காது நடந்தனர்‌. 
இவர்களை மன்னன்‌ (பராக்கிரமபாகு) தேடிப்‌ பிடித்து, பெளத்த 
சங்கத்திலிருந்து நீக்கி, புத்தரின்‌ நிறுவனத்தைச்‌ சுத்தி செய்தான்‌. அதன்‌ 
பின்‌ மன்னன்‌ சோழ நாட்டுக்குப்‌ பல கொடைகளை அனுப்பி, 
அங்கிருந்து பல மதிப்புக்குரிய, ஒழுக்கம்‌ நிறைந்த பெளத்த 


திரிபிடகத்தைக்‌ கற்றுத்‌. தெளிந்த சோழ பெளத்த ப்ப 


இலங்கைக்கு வரவழைத்தான்‌. '” 


இக்‌ கடைசிக்‌ கூற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ கூடுதலான பாராட்டுரை தமிழ்ப்‌ | 


பெளத்த துறவிகளுக்குச்‌ சிங்கள பிக்கு ஒருவரால்‌ வேறு 
எப்பொழுதாவது கொடுக்கப்படவில்லை எனலாம்‌. பதினோராம்‌ 
பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ தமிழ்ப்‌ பெளத்த சங்கத்தார்‌ 


செயல்களை இக்‌ காலகட்டத்தில்‌ பெளத்தத்துக்குத்‌ தமிழர்‌ ஆற்றிய 


தொண்டாகக்‌ கருத வேண்டும்‌. 
படையமைப்பு 


நாட்டின்‌ பல்லினத்‌ தன்மையும்‌ தமிழர்‌ - சிங்களர்‌ ஒற்றுமையும்‌: 
குறிப்பிடத்தக்க அளவுக்குப்‌ படையமைப்பிலும்‌ படையில்‌ 
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செயலாற்றியோரிலும்‌ வெளிப்பட்டிருந்தன. சோழர்‌ . ஆட்சிக்‌ 
காலத்திற்கேற்ப, இக்‌ காலத்திலும்‌ வேளைக்காரர்‌, அகம்படியர்‌ மற்றும்‌ 
வீரக்கொடியர்‌ போன்ற படைத்‌ தொழில்‌ குழுக்கள்‌ தொடர்ந்து 
போர்களில்‌ முக்கியத்துவம்‌ பெற்றன. இப்படைக்‌ குழுக்கள்‌ . 
தமிழாதிகாரி என்ற பெயரைப்‌ பெற்ற ஓர்‌ அதிகாரியின்‌ 
கட்டுப்பாட்டுக்குள்‌ இயங்கின. பொலன்னறுவையில்‌ ஆண்ட 
மன்னர்கள்‌ தங்கள்‌ உள்நாட்டு வெளிநாட்டுப்‌ போர்களை நடத்த 
இப்படைகளில்‌ பெரிதும்‌ தங்கியிருந்தனர்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 


விஜயபாகுவின்‌ வலிமை மிகுந்த படைப்‌ பிரிவுகளுள்‌ ஒன்று 
வேளைக்காரப்‌ படை. தென்னிந்தியாவிலிருந்து கொண்டு வரப்பட்ட 
போராளிகளை உள்ளடக்கிய இப்‌ படை, வணிக கணங்கள்‌ மூலமாகத்‌ 
திரட்டப்பட்டது என்று கருத இடமுண்டு. பொதுவாக வேளைக்காரர்‌ 
மிகவும்‌ விசுவாசத்துடன்‌ பணியாற்றுபவர்கள்‌ என்ற புகழைப்‌ 
பெற்றிருந்தாலும்‌, சில சந்தர்ப்பங்களில்‌ விஜய பாகு மன்னனுக்கு 
எதிராக நடந்தனர்‌ என்றும்‌ அறிய முடிகின்றது. விஜயபாகு 
தமிழ்நாட்டைத்‌ தாக்குவதற்கு முயன்ற ஒரு சமயம்‌ வேளைக்காரப்‌ 
படையினர்‌ மன்னனுக்குச்‌ சில தொல்லைகளைக்‌ கொடுத்தனர்‌. 
அவர்கள்‌ மன்னனுக்கு எதிராகக்‌ கிளர்ச்சி செய்து அரச மாளிகைக்குத்‌ தீ 
வைத்தனர்‌. இந்‌ நிகழ்ச்சிகளின்‌ விளைவாக விஜயபாகு 
பொலன்னறுவையைக்‌ கைவிட்டு மலைப்பகுதிக்குச்‌ சென்று ஒளிக்க 
வேண்டியதாயிற்று. இதிலிருந்து எந்தளவுக்கு விஜயபாகுவின்‌ 
படையமைப்பில்‌ வேளைக்காரர்‌ வலுவுடைய பிரிவினராக இருந்தனர்‌ 


என்பது வெளிப்படையாகும்‌. இதன்‌ பின்னர்‌, விஜயபாகு 


வேளைக்காரரைக்‌ கட்டுப்படுத்திக்‌ கிளர்ச்சி செய்த தலைவர்களைத்‌ 
தண்டித்தான்‌. இக்‌ கிளர்ச்சியில்‌ வேளைக்காரப்‌ படையின்‌ ஒரு பிரிவினர்‌ 
மட்டுமே ஈடுபட்டிருப்பர்‌ எனத்‌ தோன்றுகிறது. ஏனெனில்‌, இந்‌ 


. நிகழ்ச்சியின்‌ பின்னரும்‌ விஜயபாகு மட்டுமின்றிப்‌ பிற தலைவர்களும்‌ 


வேளைக்காரப்‌ படையில்‌ தொடர்ந்து நம்பிக்கை வைத்திருந்தனர்‌. 
விஜயபாகு இறந்தபோது நிலவிய அரசியல்‌ நெருக்கடியால்‌ மிக 
முக்கியமான பெளத்த நிறுவனமாகிய தந்த தாதுக்கோயிலுக்கு ஆபத்து 
நேரிடக்‌ கூடிய சூழ்நிலை காணப்பட்டது. அந்நிலையில்‌ பெளத்த 
சங்கத்தார்‌ வேளைக்காரப்‌ படையினரை அழைத்து, தந்த தாதுக்‌ 
கோயிலைப்‌ பாதுகாக்கும்படி அவர்களிடம்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டனர்‌.” 


விஜயபாகுவின்‌ ஆட்சியின்‌ பின்னரும்‌ வேளைக்காரர்‌ தொடர்ந்து 
செல்வாக்குடன்‌ விளங்கினர்‌. இவர்கள்‌ பல்வேறு சிறப்புப்‌. 
பெயர்களுடன்‌ நாட்டின்‌ பல பாகங்களில்‌ கடமையாற்றினர்‌. 


295. ப ட. ப இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 
பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இருந்த வேளைக்காரர்‌ படைகளுள்‌ ஒன்று 
விக்ரெமசலாமேகன்‌ நாற்படை என்ற பெயரைப்‌ பெற்றிருந்தது. 
விஜயபாகுவின்‌ பின்‌ பதவியேற்ற ஜயபாகு மன்னனுக்கு எதிராக 
விக்கிரம பாகு நடத்திய போர்களில்‌ வேளைக்காரர்‌ உதவியிருக்கலாம்‌. 
அதன்‌ பின்‌ கஜபாகு தனது போர்களில்‌ வேளைக்காரர்‌ படைகளைப்‌ 
பயன்படுத்தியதற்குச்‌ சான்று உண்டு. அவனுக்குப்‌ பின்‌ பதவி பெற்றுப்‌ 
பல போர்களை நடத்திய முதலாம்‌ பராக்கிரமபாகு வேளைக்காரர்‌ 
படைகளில்‌ பெரிதும்‌ தங்கியிருந்தான்‌.” ப 


பராக்கிரமபாகு நடத்திய போர்கள்‌ பற்றிய விபரங்கள்‌ பாளி 
வரலாற்றேட்டில்‌ கூடுதலாகக்‌ கொடுக்கப்பட்டிருப்பதால்‌ அவனுடைய 


வேளைக்காரர்‌ படைத்‌ தளபதிகள்‌ பற்றியும்‌ கூடுதலாக அறிய 


முடிகின்றது. பராக்கிரபாகு நடத்திய உள்நாட்டுப்‌ போர்களில்‌ மேற்குக்‌ 


கரையில்‌ தாக்குதல்‌ நடத்திய படையின்‌ தளபதியாக மலையராயர்‌ : 


என்பவனும்‌, தெற்கில்‌ சுகலா அரசிக்கு எதிராகப்‌ படை நடத்திய 
தளபதியாக தமிழாதிகாரி ரக்கா என்பவனும்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளனர்‌, 
பராக்கிரமபாகு நடத்திய வெளிநாட்டுப்‌ படையெடுப்புக்களுள்‌ 
ஒன்றாகிய பார்மா நாட்டுக்கு எதிரான படையெடுப்பை நடத்திய தளபதி 
| ஆதிச்சன்‌ ஆவன்‌. பொலன்னறுவை மன்னர்கள்‌ போர்களில்‌ பெற்ற 
வெற்றிகளுக்கு, சிறப்பாக வெளிநாடுகளில்‌ பராக்கிரம பாகுவும்‌ 
நிஸ்ஸங்க மல்லனும்‌ பெற்ற வெற்றிகளுக்கு, சிங்களப்‌ படைகளும்‌ 
தமிழ்ப்‌ படைகளும்‌ கூட்டாக உதவின என்பது தெளிவு. 


கட்டிடக்‌ கலை 


பொலன்னறுவை தலைநகராக இருந்த காலத்தில்‌ இலங்கையின்‌ 
- நாகரிகம்‌ மிகவும்‌ உன்னதமான நிலையை அடைந்தது என்பது 
பொதுவாக ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்படுகின்றது. இந்தச்‌ சிறப்பு நிலைக்குக்‌ 
காரணம்‌ பெருமளவுக்குக்‌ கட்டிடக்‌ கலை, சிற்பக்‌ கலை மற்றும்‌ 
நீர்ப்பாசனவியல்‌ ஆகிய துறைகளில்‌ ஈட்டப்பட்ட சாதனைகளே. இதே 
காலத்தில்‌ தென்னிந்திய அரசுகளிலும்‌ இவற்றை ஒத்த சாதனைகள்‌ 


ஈட்டப்பட்டன. தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியம்‌ முழுவதிலும்‌ 


ஓர்‌ அரசிலிருந்து இன்னோர்‌ அரசுக்குச்‌ செல்வாக்கும்‌ புத்தூக்கமும்‌ 
சென்று இக்கால வளர்ச்சிக்கு உதவின. ப ப 
இக்கால இலங்கையின்‌ கட்டிடக்‌ கலை வரலாற்றை எழுதிய சிலர்‌ 
சோழர்‌ படையெடுப்புக்கள்‌ சிங்கள பெளத்தர்களுடைய கட்டிடக்‌ 
கலையின்‌ அழிவுக்குக்‌ காரணமாய்‌ இருந்தன என்றும்‌ சோழர்‌ படைகள்‌ 
அழிக்கத்‌ தவறிய கட்டிடங்கள்‌ புறக்கணிக்கப்பட்டு அழிந்தன என்றும்‌ 
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கவலைப்பட்டுள்ளனர்‌. எக்‌ காலத்திலும்‌ போர்கள்‌ அழிவை 
ஏற்படுத்துவதும்‌ போராளிகள்‌ கலை வேலைப்பாடுகளை மதிக்காது 
நடப்பதும்‌ பலரும்‌ அறிந்த விஷயமே. சோழர்‌ வேண்டுமென்றே : 
கட்டிடங்களை நாசப்படுத்தினர்‌ என்று கூறுவது பொருத்தமற்றது. 
பேராசிரியர்‌ லியனகமகே கூறுவது போல, 'சோழரோ பாண்டியரேோர்‌ 
பெளத்தத்தைக்‌ கொடுமைப்படுத்தும்‌ நோக்குடன்‌ அழித்தொழித்தனர்‌ 
என்பது மிகவும்‌ ஐயத்துக்குரியது'. அவர்‌ கூறுவது போல்‌, சில சிங்கள 


மன்னர்‌ இலங்கையில்‌ பெளத்த பள்ளிகளின்‌ செல்வத்தைச்‌ 


சூறையாடுவதில்‌ தாம்‌ சோழருக்கோ பாண்டியருக்கோ குறைந்தவர்கள்‌ - 
அல்லர்‌ எனக்‌ காட்டியுள்ளனர்‌,'” தமிழ்நாட்டில்‌ கோயில்களின்‌ ப 
செல்வத்தைச்‌ சோழருடைய படைகள்‌ சூறையாடியது பற்றியும்‌ 
சான்றுண்டு.? ஆகவே, போர்க்‌ காலங்களில்‌ படையினர்‌ சமய 
நிறுவனங்களின்‌ செல்வங்களை அபகரிப்பது இனப்பகைமையையோ 
சமயப்‌ பகைமையையோ காட்டும்‌ நிகழ்ச்சியாகக்‌ கருத முடியாது. 
அநுராதபுரத்திலோ வேறு. நகர மையங்களிலோ பெருங்‌ கட்டிடங்கள்‌ 
திட்டமிட்டு அழிக்கப்பட்டன என்று நிறுவுவது கடினமாகும்‌. இது . 


எவ்வாறாயினும்‌, சோழர்‌ நாட்டில்‌ அதிகாரம்‌ பெற்றதும்‌, கட்டிடக்‌ கலை 


வளர்ச்சியில்‌ ஒரு புதிய அத்தியாயம்‌ தொடங்கியது எனலாம்‌. . 


... பதினோராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளை உள்ளடக்கிய 
காலப்பகுதி இலங்கையில்‌ மிகச்‌ சிறந்த சில சைவக்‌ கோயில்களும்‌ 


- பெளத்த பள்ளிகளும்‌ சிங்களச்‌ சிற்பிகளாலும்‌ தமிழ்ச்‌ சிற்பிகளாலும்‌ 


எழுப்பப்பட்ட ஒரு காலப்‌ பகுதியாக என்றும்‌ பெயர்‌ பெறும்‌. இதற்கு . 
முன்னரோ பின்னரோ இத்தகைய ஒத்துழைப்பின்‌ பெறு பேறாகப்‌ 
பெருஞ்‌ சாதனைகள்‌ ஈட்டப்படவில்லை. முன்னர்‌ கூறியது போல, 
சோழர்‌ ஆட்சியின்‌ போது பரவலாகச்‌ சைவக்‌ கோயில்களும்‌ சில பெளத்த 
பள்ளிகளும்‌ எழுப்பப்பட்டன. பொலன்னறுவை, பெரியகுளம்‌ மற்றும்‌ 
பதவியா போன்ற இடங்களில்‌ இன்று காணப்படும்‌ அழிபாடுகளைக்‌ 
கொண்டு இந்நிறுவனங்கள்‌ சோழர்‌ கட்டிடப்‌ பாணியில்‌ கட்டப்பட்டன 
என்பதைக்‌ காணலாம்‌. இதிலிருந்து, குறிப்பிடத்தக்க எண்ணிக்கையில்‌ 
தமிழ்ச்‌ சிற்பிகள்‌ இவற்றை எழுப்புவதற்கு வேலைக்கு அமர்த்தப்‌. 
பட்டனர்‌ என்பது தெளிவாகும்‌. இத்தகைய கட்டிட வேலையில்‌ சிங்களச்‌ 
சிற்பிகளும்‌ பங்கு பற்றினர்‌ எனலாம்‌. ட, ப 
சோழர்‌ ஆட்சியின்‌ போது எழுந்த கட்டிடங்களை நோக்கினால்‌ 
சோழர்‌ கைப்பற்றலுக்கு முன்‌ வழக்கில்‌ இருந்த சிங்களக்‌ கட்டிட 
மரபுகள்‌ தொடர்ந்து சோழர்‌ ஆட்சியின்‌ பின்னரும்‌ நீடித்திருந்தன 
என்பதை உணரலாம்‌. சோழர்‌ ஆட்சியில்‌ சிங்களச்‌ சிற்பிகளுக்குத்‌ 
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தங்கள்‌ கலை மரபுகளைப்‌ பேணும்‌ வாய்ப்பு இருக்கவில்லை என்று சிலர்‌ 
கூறியுள்ளது ஏற்றுக்‌ கொள்ளத்தக்கது அன்று.?! ஏறத்தாழ ஒரு 
நூற்றாண்டுக்‌ காலமாகச்‌ சிங்களச்‌ சிற்பிகள்‌ தங்கள்‌ தொழிலில்‌ 
ஈடுபடாதிருந்து, பின்னர்‌ தங்கள்‌ கட்டிட மரபை வெளிப்படுத்தும்‌ 


_ கட்டிடங்களை எழுப்பினர்‌ என்று கூறுவது பொருத்தமற்றது. சோழர்‌ 
ஆட்சியில்‌ கட்டிட வேலைகளில்‌ அவர்களும்‌ பங்கு பற்றியதே அவர்கள்‌ ' 


கலை மரபு தொடர்ந்து பேணப்பட்டமைக்குக்‌ காரணமாகும்‌. 
பதினோராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ கட்டப்பட்ட சைவ 
வைணவக்‌ கோயில்கள்‌ தமிழர்‌ கட்டிடப்‌ பாணியில்‌ எழுப்பப்‌ 
பட்டிருப்பது உண்மையே. எனினும்‌ அவற்றைக்‌ கட்டுவதற்குச்‌ 
சிங்களச்‌ சிற்பிகளும்‌ தமிழ்ச்‌ சிற்பிகளும்‌ ஏன்‌ ஒன்று கூடிச்‌ 
செயற்பட்டிருக்க முடியாது? அவ்வாறே, தமிழ்ச்‌ சிற்பிகள்‌ சிங்களச்‌ 
சிற்பிகளுடன்‌ சேர்ந்து பெளத்த நிறுவனங்களையும்‌ நிறுவினர்‌ எனலாம்‌. 


பொலன்னறுவையில்‌ பல சமயச்‌ சார்புடைய கட்டிடங்களை . 


மட்டுமின்றிப்‌ பல சமயச்‌ சார்பற்ற கட்டிடங்களையும்‌ அமைப்பதில்‌ 
தமிழ்ச்‌ சிற்பிகள்‌ ஈடுபட்டனர்‌ என்பதற்குத்‌ தொல்லியல்‌ சான்றும்‌ 


இலக்கியச்‌ சான்றும்‌ உள்ளன. பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ போரில்‌ . 


கைப்பற்றப்பட்ட தமிழ்க்‌ கைதிகள்‌. . பாழடைந்த பெளத்த 
கட்டிடங்களைப்‌ புதுக்கியமைத்தும்‌ புதியவற்றை எழுப்பியும்‌ பல 
இடங்களில்‌ பணியாற்றினர்‌ எனப்‌ பாளி வரலாற்றேடு கூறுகின்றது. 
அநுராதபுரத்தின்‌ பிரசித்தி பெற்ற ரதன வாலுக சைத்தியத்தை (ருவன்‌ 
வலிஸாய எனப்படும்‌ பெருந்தூபியை)த்‌ திருத்திக்‌ கட்டுவதற்குப்‌ 
பராக்கிரமபாகுவின்‌ காலத்தில்‌ தமிழ்க்‌ கைதிகள்‌ பணி ஆற்றினர்‌. 


பொலன்னுறுவையில்‌ அமைக்கப்பட்ட ஒரு பெரிய தூபிக்குத்‌ 


தமிழதாபம்‌ என்ற பெயரிடப்பட்டது. அதற்குக்‌ காரணம்‌, பாண்டி 
நாட்டில்‌ பராக்கிரமபாகு பெற்ற வெற்றியின்‌ பின்‌ அங்கிருந்து 


கொண்டுவரப்பட்ட தமிழ்க்‌ கைதிகள்‌ அத்தூபியைக்‌ கட்டியமையே 


எனப்பாளி வரலாற்றேடு விளக்கம்‌ கொடுக்கின்றது.” தமிழ்க்‌ கைதிகள்‌ 


மட்டுமின்றி, வணிக கணங்கள்‌ கூட்டி வந்த கலைத்திறன்‌ உடைய 


சிற்பிகளும்‌ கட்டிடங்களை அமைக்க உதவியிருப்பர்‌. பொலன்னறுவை 


ஆட்சியாளருடைய சிறிய அரசில்‌ பெரும்‌ கட்டிட. வேலைகளும்‌ : 


நீர்ப்பாசன வேலைகளும்‌ நடைபெற்றபோது தொழிலாளிகள்‌ போதிய 
எண்ணிக்கையில்‌ இந்த அரசிலேயே இருந்திருக்க மாட்டார்கள்‌. 
இதனால்‌, அயல்‌ பிரதேசமாகிய தமிழ்நாட்டி லிருந்து தொழிலாளிகளைப்‌ 
பெற வேண்டிய தேவை இருந்திருக்கும்‌. இத்‌ தேவையைப்‌ பூர்த்தி 
செய்யக்‌ கூடிய அமைப்புக்களாக மிகவும்‌ வலிமை வாய்ந்த வணிக 
கணங்கள்‌ அக்காலத்தில்‌ இருந்தன. அத்துடன்‌ போர்‌ மூலமும்‌ 
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தொழிலாளி பற்றாக்குறையை நீக்கக்‌ கூடியதாய்‌ இருந்திருக்கும்‌. 
இவ்வாறு தமிழ்நாட்டிலிருந்து கொண்டு வரப்பட்ட சிற்பிகள்‌ மற்றும்‌ 


. தொழிலாளர்‌ ஆகியோருடன்‌ இலங்கையிலே வசித்த உள்ளூர்த்‌ தமிழ்ச்‌ 


சிற்பிகளும்‌ இணைந்து கட்டிட வேலைகளில்‌ பணியாற்றியிருப்பர்‌. 
தமிழ்ச்‌ சிற்பிகளின்‌ கையெழுத்து 

சைவ வைணவக்‌ கோயில்களை எழுப்புவதற்கு மட்டுமின்றி, பிற 
கட்டிடங்களை அமைப்பதற்கும்‌ தமிழ்ச்‌ சிற்பிகள்‌ உதவினர்‌ என்பதை 
உறுதிப்படுத்த ஐயத்துக்கிடமின்றிக்‌ கல்வெட்டுச்‌ சான்றும்‌ தொல்லியல்‌ 
சான்றும்‌ கிடைத்துள்ளன. அவர்கள்‌ கட்டிய பல கட்டிடங்களில்‌ தமிழ்ச்‌ 
சிற்பிகள்‌ கற்களில்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்களில்‌ தமது கட்டிடத்‌ தேவை 
களுக்கான அடையாளக்‌ குறிகளை எழுதியுள்ளனர்‌.”” இப்படித்‌ தமிழ்‌ 
எழுத்துக்களை உடைய அறு கற்களைப்‌ பல பொலன்னறுவைக்‌ 
கட்டிடங்களில்‌ கண்ட தொல்லியலாளர்‌ பேராசிரியர்‌ பரணவிதான 
அவை பற்றிச்‌ சிறப்பாகக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. அண்மையில்‌ 
பொலன்னறுவையில்‌ நடைபெற்ற அகழ்வாய்வுகளின்‌ போது மேலும்‌ 
பல கற்கள்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ பொறிக்கப்பட்டவையாய்க்‌ 
கிடைத்துள்ளன. 

சிங்களச்‌ சிற்பிகளும்‌ தமிழ்ச்‌ சிற்பிகளும்‌ ஒன்று கூடிக்‌ கட்டிடங்களை 
நிர்மாணித்தமைக்கு மிகவும்‌ முக்கியமான சான்றாக அவர்கள்‌ அமைத்த 
கட்டிடங்களே உள்ளன. பழைய சிங்களக்‌ கட்டிடக்‌ கலை மரபுகள்‌ 
தொடர்ந்து பதினோராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ வழக்கில்‌ 
இருந்தன என்பதை மறுப்பதற்கில்லை. ஆனால்‌ அதே வேளையில்‌ சம 
காலத்‌ தமிழ்க்‌ கட்டிடக்‌ கலைப்‌ பண்புகளும்‌ அவற்றுடன்‌ கலப்பதையும்‌ 
மறுக்க முடியாது. இதற்கு ஒரு சிறந்த எடுத்துக்காட்டு பொலன்னறுவை 
யின்‌ முக்கிய கட்டிடங்களுள்‌ ஒன்றாகிய தூபாராமக்‌ கோயில்‌: 
பேராசிரியர்‌ ஸேனக பண்டாரநாயக கூறுவது போல, வெளித்‌ 
தோற்றத்தில்‌ சிங்களக்‌ கட்டிடக்‌ கலை மரபில்‌ அமைந்ததாக 
இருப்பினும்‌, இது சம காலத்‌ தென்னிந்தியக்‌ கட்டிடக்‌ கலைப்‌ 
பண்புகளையும்‌ கொண்டுள்ளது. பொலன்னுவையின்‌ தூபாராம 
பல்லவர்‌, சாளுக்கியர்‌ மற்றும்‌ சோழர்‌ எழுப்பிய கற்கோயில்களைச்‌ 
சேர்ந்த ஒரு கட்டிடம்‌ என்பது தெளிவாகும்‌. 


இன்னொரு பெளத்த கோயிலும்‌ இத்தகைய பண்புகளைக்‌ 
காட்டுகிறது. இது இலங்கையின்‌ தென்கரையிலுள்ள உற்பல வண்ணன்‌ 
ஆலயம்‌ ஆகும்‌. தமிழ்நாட்டுக்‌ கோயில்களைப்‌ போன்று தனியே 
கல்லால்‌ கட்டப்பட்டுள்ள இக்‌ கோயில்‌ தமிழர்‌ கட்டிடக்‌ கலையின்‌ ஓர்‌ 
எடுத்துக்காட்டு என்பர்‌ பேராசிரியர்‌ ஸேனக பண்டாரநாயக.2 
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சிற்பம்‌ 


ட இலங்கையில்‌ வளர்ந்த நாகரிகத்தில்‌ சிற்பக்‌ கலை தலைசிறந்த 


இடத்தைப்‌ பெறுகின்றது. இலங்கையில்‌ இக்‌ கலை தொடர்பாகத்‌ 
தனித்துவமான பண்புகள்‌ மிக முற்பட்ட காலத்திலிருந்தே தோன்றி 
வளர்நதன என்பதைக்‌ கலை விமர்சகர்கள்‌ ஒப்புக்கொள்வர்‌. இவ்வாறு 


முன்பிருந்தே வளர்ச்சி பெற்று வந்த மரபுகள்‌ பதினோராம்‌ : 
பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ உச்சக்கட்டத்தை அடைந்தன. 
பொலன்னறுவை தலைநகராக இருந்த இக்‌ காலத்தில்‌ இலங்கை 


நாகரிகத்தின்‌ உயர்‌ சிறப்பு நிலை அடையப்பட்டது. 


ஏனைய துறைகளிற்‌ போல்‌, சிற்பத்‌ துறையிலும்‌ இக்‌ விதித்து 


ஈட்டப்பட்ட சாதனைகள்‌ தமிழ்ச்‌ சிற்பிகளும்‌ சிங்களச்‌ சிற்பிகளும்‌ 
கூட்டாக இணைந்து சாதித்தவை. பொலன்னறுவை மற்றும்‌ 
அநுராதபுரம்‌ போன்ற இடங்களில்‌ அகழ்ந்து வெளிப்படுத்தப்பட்ட சைவ 
வைணவ வெண்கலச்‌ சிற்பங்கள்‌ மிகச்‌ சிறந்த கலை வேலைப்பாடு 
களுள்‌ வைத்தெண்ணப்படுபவை என்பது இலங்கையின்‌ சிற்ப 
வரலாற்றை அறிந்தோருக்கு நன்கு தெரியும்‌. அதேபோல, இக்‌ 
காலத்தைச்‌ சேர்ந்தவையாய்‌ பொலன்னறுவையிலும்‌ வேறிடங்களிலும்‌ 
கிடைத்த பெளத்த வெண்கலச்‌ சிற்பங்களும்‌ கற்‌ சிற்பங்களும்‌ பெளத்த 
சிற்பக்‌ கலை அடைந்த உச்சகட்டத்தை வெளிப்படுத்துபவை. 


பொலன்னறுவையில்‌ கிடைத்த சைவ வெண்கலச்‌ சிற்பங்களில்‌ 
கலை விமர்சகர்களும்‌ பிறரும்‌ பெரும்‌ கவனம்‌ செலுத்தி, அவை பற்றி 
எழுதியுள்ளனர்‌. இவர்களுள்‌ பிரபல கலை விமர்சகர்‌ ஆனந்த குமார 
சுவாமியும்‌ ஒருவராவார்‌. இச்‌ சிற்பங்களுள்‌ பெரும்பாலானவை 1907 


. மற்றும்‌ 1908 ஆண்டுகளில்‌ தொல்லியல்‌ ஆய்வு ஆணையாளர்‌ 


எச்‌.சி.பி.பெல்‌ அகழ்ந்து வெளிப்படுத்தியவை. இதன்‌ பின்னர்‌ 1960, 1982 
மற்றும்‌ 1984 ஆகிய ஆண்டுகளில்‌ பொலன்னறுவையிலும்‌ 
அநுராதபுரத்திலும்‌ மேலும்‌ பல சைவ வெண்கல விக்கிரகங்கள்‌ 
அகழ்ந்து வெளிப்படுத்தப்பட்டன.? 

இவ்வாறு கிடைத்த பல சிற்பங்களுள்‌ மிக முக்கியமானவை நடராஜர்‌ 
சிற்பங்கள்‌. இவற்றுள்‌ ஒன்று உலகில்‌ உள்ள நடராஜர்‌ சிலைகளுள்‌ 
சிறப்பு மிக்க ஒன்றாக மதிப்பிடப்பட்டுள்ளது. ஏனைய வெண்கலச்‌ 
சிற்பங்களுள்‌ சோமாஸ்கந்தமூர்த்தி, பார்வதி, சிவகாமசுந்தரி, 
பிள்ளையார்‌, சண்டிகேசுவரர்‌, சுந்தரமூர்த்தி நாயனார்‌ மற்றும்‌ 
காரைக்கால்‌ அம்மையார்‌ ஆகியோர்‌ சிற்பங்கள்‌ குறிப்பிடத்தக்கவை. 
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இச்‌ சைவ சிற்பங்களைப்‌ போன்று, இக்‌ காலத்துப்‌ பெளத்த 
சிற்பங்களும்‌ இலங்கையில்‌ வார்க்கப்பட்ட சிற்பங்களுள்‌ மிகச்‌ 
சிறந்தவையாகக்‌ கருதப்படுகின்றன. எட்டாம்‌ நூற்றாண்டளவிலிருந்து 
சிற்பிகள்‌ கடைப்பிடித்த உயரிய கலை மரபுகளின்‌ தொடர்ச்சியையும்‌ 
வளர்ச்சியையும்‌ இவை காட்டி நிற்கின்றன. இவ்வாறு இலங்கையில்‌ 
பெளத்த சிற்பங்களும்‌ சைவ சிற்பங்களும்‌ அடைந்த உயரிய நிலையை . . 
நோக்குமிடத்து, எட்டாம்‌ நூற்றாண்டு தொட்டுப்‌ பன்னிரண்டாம்‌ 
நூற்றாண்டு வரைப்பட்ட காலப்‌ பகுதியை இலங்கைச்‌ சிற்பக்‌ கலை 


வரலாற்றின்‌ பொற்காலம்‌ எனச்‌ சில கலை விமர்சகர்கள்‌ 


வர்ணித்திருப்பதில்‌ ஆச்சரியமில்லை.” சோழர்‌ ஆட்சியின்போது இச்‌ 


சிற்பக்‌ கலையின்‌ வளர்ச்சி பாதிக்கப்பட்டது என்று கூற முடியாது. 


மாறாக, சிங்களச்‌ சிற்பிகளும்‌ தமிழ்ச்‌ சிற்பிகளும்‌ ஒத்துழைத்துப்‌ 


பெளத்த சிற்பங்களையும்‌ சைவ வைணவச்‌ சிற்பங்களையும்‌ 
உருவாக்கினர்‌ என்றே கூற வேண்டும்‌. 


இலங்கையில்‌ சிற்பக்‌ கலைத்‌ துறையில்‌ இடம்‌ பெற்ற 
முன்னேற்றங்களைத்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ இத்‌ துறையில்‌ காணப்பட்ட 
வளர்ச்கெளின்‌ பின்னணியில்‌ விளங்கிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
தென்னிந்தியாவிலே பல்வேறு பிரதேசங்களில்‌ பிரதேச வேறுபாடு 
களுடன்‌ சிற்பக்‌ கலை இக்‌ காலப்பகுதியில்‌ உச்ச கட்டத்தை அடைந்தது. 
தமிழ்நாட்டில்‌ இக்காலப்பகுதி முழுவதும்‌ சோழர்‌ ஆட்சி நடைபெற்றது. 
இதற்கு முன்‌, ஏழாம்‌ எட்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ பல்லவரும்‌ 
பாண்டியரும்‌ ஆண்டபோது வளர்ந்த சிற்பக்‌ கலை சோழர்‌ ஆட்சியின்‌ 
போது மேலும்‌ ஓர்‌ உயர்ந்த கட்டத்துக்கு எடுத்துச்‌ செல்லப்பட்டது. 
இவ்வாறு வளர்ந்த கலை மரபுகள்‌ சைவ வைணவ மதங்களுக்கும்‌ : 
பெளத்தத்துக்கும்‌ பொதுவானவையாய்‌ இருந்தன என்பதை மறக்கக்‌ 
கூடாது. பெளத்த கட்டிடங்களையும்‌ சைவ வைணவக்‌ 
கோயில்களையும்‌ அமைப்பதற்கு ஒரு பொதுப்பட்ட தமிழர்‌ கட்டிடக்‌ 
கலைப்பாணி இருந்தது போலப்‌ பெளத்த சிற்பங்களையும்‌ சைவ 
வைணவச்‌ சிற்பங்களையும்‌ அமைப்பதற்கு, அவ்வச்‌ சமய 
விக்கிரகங்களுக்கு உரிய பண்புகளுக்கேற்ப வேறுபாடுகள்‌ இருந்தாலும்‌, 
கலைப்பாணி ஒன்றாகவே இருந்தது. 


கிழக்கு இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ சிற்பக்‌ கலை 


அரசியலில்‌ சோழருக்கும்‌ சிங்கள வம்சத்தவர்க்கும்‌ டையில்‌ 


இருந்த பகைமை கலைக்‌ துறையில்‌ தமிழ்நாட்டுக்கும்‌ இலங்கைக்கும்‌ 
இடையில்‌ உறவு இருப்பதைத்‌ தடை பண்ணவில்லை. ஏற்கனவே 


304 I .......... இலங்கையில்தமிழர்‌ 





கிழக்கு இலங்கையில்‌ தமிழ்நாட்டுப்‌ பெளத்தத்தின்‌ செல்வாக்குப்‌ 
பரவியிருந்தமை முன்னர்‌ குறிப்பிடப்பட்டது. சைவ வைணவர்‌ 
களுடைய பக்தி இயக்கம்‌ நடைபெற்ற போது தமிழ்ப்‌ பெளத்தர்கள்‌ 


குடியிருப்புகளுக்குப்‌ புலம்‌ பெயர்ந்திருக்கலாம்‌. இவர்கள்‌ கிழக்கு 
இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ சிற்பக்‌ கட்டிடக்‌ கலைகளின்‌ செல்வாக்குப்‌ 
பரவுவதற்கு உதவியிருப்பர்‌. ப ்‌ 


கிழக்கு இலங்கையில்‌ தமிழ்நாட்டு மஹாயான பெளத்தத்தின்‌ 


செல்வாக்குச்‌ சிற்பக்‌ கலையில்‌ இக்காலத்தில்‌ வெளிப்பட்டிருப்பது 
கவனிக்கத்தக்கது. இதற்கு முற்பட்ட காலத்திலேயே, அதாவது நான்காம்‌ 
ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌, கிழக்கு இலங்கையில்‌ இருந்த தேரவாத 
பெளத்த நிறுவனங்களில்‌ ஆந்திரச்‌ சிற்பக்‌ கலைப்‌ பாணிக்குரிய 
சிற்பங்கள்‌ இருந்தன. பெரியகுளம்‌ மற்றும்‌ குச்சவெளி ஆகிய 
இடங்களில்‌ இச்‌ சிற்பங்கள்‌ கண்டெடுக்கப்பட்டுள்ளன. ஏழாம்‌ எட்டாம்‌ 
நூற்றாண்டுகளில்‌ பல்லவர்‌ அரசிலிருந்து மஹாயான பெளத்தக்இன்‌ 
செல்வாக்குப்‌ பரவியபோது தமிழர்‌ சிற்பக்‌ கலையின்‌ செல்வாக்கும்‌ 


பரவியது. திருகோணமலைக்கு வடக்கே திரியாயில்‌ இருந்த பெளத்த 


பள்ளியின்‌ அழிபாடுகளில்‌ பெருந்‌ தொகையான பெளத்த சிற்பங்கள்‌ 
கண்டெடுக்கப்பட்டுள்ளன. இங்கு கிடைத்த பல போதிசத்துவர்‌ 
விக்ரெகங்களுள்‌ அவலோகிகேஸ்வரர்‌ மற்றும்‌ மைத்ரேயர்‌ ஆகியோரது 
அழகிய சிற்பங்கள்‌ ஏழாம்‌ எட்டாம்‌ நூற்றாண்டுப்‌ பாணியில்‌ உள்ளன. 
பதினோராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்த வெண்கலச்‌ சமாதி 
புத்தர்‌ சிலைகள்‌ திருக்கோயிலில்‌ கிடைத்துள்ளன. இவை சோழர்‌ சிற்பப்‌ 
_ பாணியில்‌ அமைந்துள்ளன. இவற்றுள்‌ ஒன்று நாகபட்டினத்தில்‌ 
கிடைத்த அழகிய சோழர்‌ சிற்பப்‌ பாணியில்‌ அமைந்த வெண்கலப்‌ புத்தர்‌ 
சிலையை ஓத்தது. தமிழ்நாட்டுச்‌ சிற்பிகள்‌ ஒன்பதாம்‌ பத்தாம்‌ 
நூற்றாண்டுகளிலும்‌ அதற்குப்‌ பின்னரும்‌ கிழக்கு இலங்கையில்‌ 
பணியாற்றினர்‌ என்பதற்குப்‌ போதிய தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ உள்ளன.” 

இவ்வாறு தமிழ்நாட்டுக்‌ கலைப்பாணியில்‌ விக்கிரகங்கள்‌ அமைத்த 
சிற்பிகள்‌ இலங்கையின்‌ பெளத்த சிற்பக்‌ கலை வளர்ச்சியில்‌ 
கொண்டிருந்த பங்கு சுட்டிக்‌ காட்டப்படாது பொதுவாக மறைக்கப்படும்‌ 
_ போக்கு இலங்கை விமர்சகர்களைப்‌ பொறுத்துக்‌ காணப்படும்‌ ஒரு 
பண்பாகும்‌. தமிழ்நாட்டுச்‌ சிற்பப்‌ பாணியில்‌ அமைந்துள்ள 
சிற்பங்களை வர்ணிக்கும்‌ போது, “இலங்கையின்‌ மஹாயானச்‌ 
சிற்பங்கள்‌ அதே காலத்‌ தென்னந்தியப்‌ பாணியை நினைவுபடுத்துபவை”' 
என மெதுவாகத்‌ தட்டிக்‌ கழிக்கும்‌ வர்ணனைகள்‌ உண்மை நிலையை 
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மறைக்கின்றன.” இலங்கையில்‌ பல்லவ கிரந்தத்தில்‌ எழுதப்பட்டவை 
யாய்க்‌ கிடைத்த மஹாயான சமஸ்கிருதக்‌ கல்வெட்டுக்களுடன்‌ சேர்த்து 
மஹாயான விக்கிரகங்களையும்‌ நோக்குமிடத்து, தமிழ்நாட்டுச்‌ 
சிற்பிகள்‌ ஐயத்துக்கு இடமின்றி இலங்கையில்‌, சிறப்பாக வட கிழக்கில்‌, 
செயலாற்றினர்‌ என்றும்‌ அவர்களுக்கும்‌ உள்ளூர்ச்‌ சிற்பிகளுக்கும்‌ 


.. இடையில்‌ நெருங்கிய உறவு இருந்தது என்றும்‌ கூற முடியும்‌. 


இப்பின்னணியிலே பார்த்தால்‌, இந்த உறவு பதினோராம்‌ 
பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளிலும்‌ தொடர்ந்து நீடித்தது என்பதை 
உணரலாம்‌. இக்‌ காலப்பகுதியின்‌ இலங்கைச்‌ சிற்பங்களை ஆழமாக 
ஆய்வு செய்த உல்ரிஹ்‌ வொன்‌ ஷ்ரொய்டர்‌ என்ற அறிஞர்‌ இவை பற்றிக்‌ 


கூறியிருப்பது கவனிக்கத்தக்கது: 


“(சோழர்‌ ஆட்சியிலிருந்து) விடுதலை பெற்றபின்‌ பொலன்னறுவைகீ 
காலத்துப்‌ பெளத்தக்‌ கலை அக்காலத்தில்‌ சிறப்பாகத்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ . 
வழக்கில்‌ இருந்த கலைப்‌ பாணிகளின்‌ செல்வாக்கைப்‌ பெரிதும்‌ 
பெற்றிருந்தது என்பதில்‌ ஐயம்‌ எதுவும்‌ இல்லை... பதினோராம்‌ . 
நூற்றாண்டின்‌ பிற்பகுதியிலும்‌ பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டிலும்‌ 
இலங்கையில்‌ நடந்த பெளத்தக்‌ கலை மறுமலர்ச்சியில்‌ தென்னிந்தியர்‌ 


- வழிவந்த கலைஞர்கள்‌ பங்கு கொண்டிருப்பர்‌ எனலாம்‌. ”*" 


- பதினோராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ சிற்பப்‌ படைப்புகளைத்‌ 
தென்னிந்தியா - இலங்கை என்ற பெரும்‌ பிராந்தியப்‌ பின்னணியில்‌ 
வைத்து நோக்கினால்‌, பெளத்த சிற்பங்களைச்‌ சிங்களர்‌ படைப்பாகவும்‌ 
சைவச்‌, சிற்பங்களைத்‌ தமிழர்‌ படைப்பாகவும்‌ கருதும்‌ குறுகிய 
நோக்கைக்‌ கைவிட முடியும்‌. பொலன்னறுவையில்‌ நூறு ஆண்டுகளுக்கு 
முன்பு சைவச்‌ சிற்பங்கள்‌ கண்டறியப்பட்டது தொட்டு இவை 
தென்னிந்தியாவிலிருந்து இறக்குமதியாக்கப்பட்டவையா அல்லது 
இலங்கையில்‌ வார்க்கப்பட்டவையா என்ற தகராறு இருந்து வந்துள்ளது. 
இவை பெளத்த சிற்பங்களல்லாதவை என்ற காரணத்தாலும்‌ 
தென்னிந்தியாவில்‌ வளர்ந்த ஒரு கலை மரபைச்‌ சேர்ந்தவை ' 
என்பதாலும்‌ இவற்றை இலங்கைக்குப்‌ புறம்பானவை என்று 
கொள்ளும்‌ மனப்பான்மை பொதுவாகக்‌ காணப்பட்டது. ஆனால்‌, 
அரசியல்‌ எல்லைகளை மீறிப்‌ பண்பாட்டுச்‌ செயல்களும்‌ பொருளியல்‌ 
செயல்களும்‌ நடைபெற்ற ஒரு பிராந்தியத்தின்‌ படைப்புகள்‌ இவை 
என்று இச்‌ சிற்பங்களை நோக்கினால்‌ இவற்றை இலங்கைக்குப்‌ - 
புறம்பானவை என்று தள்ளிவிட வேண்டிய அவசியம்‌ ஏற்படாது. இவை 
இலங்கைக்‌ கலை மரபுக்குப்‌ புறம்பானவை என்ற நோக்கு அண்மைக்‌ 
காலத்தில்‌ மாறத்‌ தொடங்கியுள்ளது. தொல்லியல்‌ ஆணையாளராகக்‌ : 


306 ப டு இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 





கடமையாற்றிய ௪.ஈ. கொடக்கும்புர 1960களில்‌ இச்‌ சிற்பங்களை ஆய்வு 
செய்தபோது இவை இலங்கைச்‌ சிற்பிகளால்‌ வார்க்கப்பட்டவை என்ற 
வாதத்தை முன்‌ வைத்தார்‌. அவருக்குப்‌ பின்‌ ஸிரிநிமல்‌ லக்தூஸிங்ஹ 
இக்‌ கருத்தை ஆதரித்து, இலங்கையில்‌ இருந்த சிற்பிகளின்‌ தனித்துவ 


மரபு இவற்றில்‌ வெளிப்படுவதாக வலியுறுத்தியுள்ளார்‌. இக்‌ காலத்து 


வெண்கலச்‌ சிற்பங்கள்‌ சிங்களச்‌ சிற்பிகளும்‌ தமிழ்ச்‌ சிற்பிகளும்‌ 


படைத்தவை என்பதில்‌ ஐயமில்லை. இவற்றை ஆய்வு செய்த இந்தியக்‌ ... 


கலை விமர்சகராகிய 8. சிவராமமூர்த்தி இவற்றில்‌ தமிழ்நாட்டுச்‌ 
சிற்பங்களில்‌ காணப்படாக பண்புகள்‌ சில இருப்பதைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டி, 


“இவை ஐயத்துக்கு இடமின்றி இலங்கைக்‌ கலைஞர்களுடைய: 


படைப்புக்கள்‌' என முடிவு கூறியுள்ளார்‌.” 


பெளத்த கட்டிடங்களை எழுப்புவதற்குத்‌ தமிழ்ச்‌ சிற்பிகளும்‌ 
தொண்டாற்றினர்‌ என்பதைக்‌ காட்டும்‌ சிற்பிகள்‌ குறிகள்‌ கட்டிடங்களின்‌ 
கற்களில்‌ காணப்படுவது போல்‌, சிங்களச்‌ சிற்பிகள்‌ சைவ 
விக்கிரகங்களை வார்த்து உதவியமைக்கு ஒரு சிங்களக்‌ கல்வெட்டின்‌ 
சான்று கிடைத்துள்ளது. சைவ மதத்தைத்‌ தழுவி ஆதரித்த 
பொலன்னுறுவை மன்னனாகிய இரண்டாம்‌ கஜபாகு சைவக்‌ 
கிரியையாகிய லக்ஷ பூஜை ஒன்றை நடத்துவதற்காக ஸ்கந்த விக்கிரகம்‌ 
போன்ற சைவ விக்ரெகங்கள்‌ சிலவற்றை வார்த்துப்‌ பணிபுரிந்த சிங்களச்‌ 
சிற்பி ஒருவனுக்கு வழங்கிய கொடையைப்‌ பதிவு செய்யும்‌ கல்வெட்டு 
ஒன்று உள்ளது. சிங்களச்‌ சிற்பிகளும்‌ சைவ விக்கிரகங்களை வார்த்தனர்‌ 
என்பதற்கு இதைவிடச்‌ சிறந்த சான்று இல்லை.” 


நீர்ப்பாசனவியல்‌ 


பதினோராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ வளர்ந்த இலங்கை 
நாகரிகத்தின்‌ கூறுகளுள்‌ மிக உன்னதமானது நீர்ப்பாசனத்‌ தொழில்‌ 
நுட்பத்தின்‌ சாதனை எனலாம்‌. இது உலக நாகரிகத்தில்‌ இலங்கைக்கும்‌ 
பெருமைப்படக்‌ கூடிய ஓர்‌ இடத்தைப்‌ பெற்றுக்‌ கொடுத்தது. அத்துடன்‌ 
இக்காலப்‌ பண்பாட்டுத்‌ துறையின்‌ சாதனைகளுக்குத்‌ தளமாக அமைந்த 
பொருளியல்‌ வளத்தையும்‌ இச்‌ சாதனை கொடுத்து உதவியது. 
 இத்துறையிலும்‌ சிங்கள - தமிழ்‌ மக்கள்‌ ஒத்துழைப்புக்‌ காணப்பட்டது. 
- இதனைப்‌ பொதுவாக அறிஞர்கள்‌ கவனிக்கத்‌ தவறியமை 
கவலைக்குரியதே. இது தொடர்பாகவும்‌, இலங்கையர்‌ அல்லாத ஓர்‌ 
அறிஞரே இதனை எடுத்துரைக்க வேண்டியிருந்தது. பிரசித்தி பெற்ற 
கேம்பிரிட்ஜ்‌ பல்கலைக்‌ கழகப்‌ பேராசிரியரும்‌ அறிவியல்‌ வரலாற்று 
விற்பன்னருமான ஜோசப்‌ நீடம்‌ இலங்கையில்‌ முன்னேறிய 
நீர்ப்பாசனவியல்‌ கூறுகளை எடுத்து விளக்கும்போது வேறிடங்களில்‌ 
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ஈட்டப்படாத சில சாதனைகள்‌ இலங்கையில்‌ சிங்களவரும்‌ தமிழரும்‌ . 
வளர்த்த நாகரிகத்தில்‌ ஈட்டப்பட்டன என்பதைக்‌ காட்டினார்‌.” இலங்கை 
அறிஞர்கள்‌ தங்கள்‌ நாட்டின்‌ வரலாற்றைத்‌ தென்னிந்தியா - இலங்கை 


என்ற பெரும்‌ பிராந்தியப்‌ பின்னணியில்‌ வைத்து நோக்காது, 


இலங்கையின்‌ எல்லைகளுக்குள்‌ வைத்து நோக்கிய குறுகிய | 
மனப்பான்மையாலேதான்‌ வெளியுலக அறிஞர்கள்‌ காண்பதை அவர்கள்‌ 
காணத்‌ தவறினர்‌. ப ப 

அண்மைக்‌ காலத்தில்‌ நீர்ப்பாசனவியல்‌ வரலாற்றாய்வில்‌ ஒரு புதிய 
போக்கு ஏற்பட்டுள்ளது. இத்துறையில்‌ மெச்சத்தக்க ஆய்வு நடத்திய , 
பேராசிரியர்‌ லெஸ்லி குணவர்தன இலங்கையையும்‌ தென்னிந்தியா 
வையும்‌ இணைத்து, இப்‌ பெரும்‌ பிராந்தியத்தில்‌ ஓர்‌ இடத்தில்‌ இருந்து 
இன்னோர்‌ இடத்துக்கு நீர்ப்பாசனத்‌ தொழில்‌ நுட்பம்‌ தொடர்பான 
கருத்துக்கள்‌ பரவியமை பற்றியும்‌ கருத்துப்‌ பரிமாற்றம்‌ பற்றியும்‌ கண்டு 
கொள்ளச்‌ சான்றுகளைத்‌ தேடி இப்பிராந்தியத்து முன்னேற்றங்களை 


மதிப்பிட முயன்றுள்ளார்‌. இத்தகைய ஆய்வே இத்‌ துறையில்‌ 


தமிழரும்‌ சிங்களரும்‌ ஒத்துழைத்து ஈட்டிய சாதனைகளை 
வெளிப்படுத்தும்‌. 
உலகில்‌ முதலிடம்‌ 

தமிழ்நாட்டிலும்‌ இலங்கையிலும்‌ பதினோராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ 
நூற்றாண்டுகளில்‌ நீர்ப்பாசனத்‌ தொழில்‌ நுட்பம்‌ உச்ச கட்டத்தை 
அடைந்தது. இரு இடங்களும்‌ பக்கம்‌ பக்கமாக இருந்தாலும்‌ 
ஒன்றுக்கொன்று இத்துறையில்‌ தொடர்பு இல்லாது தனித்தனியே 
இந்நிலையை ஒரே காலத்தில்‌ அடைந்தன என்று கூறுவது 
பொருத்தமற்றது. பக்கம்‌ பக்கமாகக்‌ காணப்படும்‌ இரு நிலப்பகுதிகளில்‌ 
பிற துறைகளில்‌ ஒன்றுக்கொன்று நெருங்கிய உறவு கொண்டிருந்தும்‌ 
நீர்ப்பாசனத்‌ தொழில்‌ நுட்பத்‌ துறையில்‌ மட்டும்‌. தொடர்பு 
இருக்கவில்லை என்று கூறுவது எப்படி? ஒரே காலத்தில்‌, அதாவது 
பதினோராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌, உலகிலேயே மிகப்‌ . 
பெரிய நீர்ப்பாசனக்‌ குளங்கள்‌ இரு இடங்களிலும்‌ கட்டப்பட்டன. நவீன 
காலம்‌ வரை உலகின்‌ மிகப்‌ பெரிய செயற்கைக்‌ குளம்‌ என 
மதிப்பிடப்பட்ட குளம்‌ தமிழ்நாட்டிலும்‌, இரண்டாவது மிகப்‌ ய்‌ 
குளமும்‌ மூன்றாவது மிகப்‌ பெரிய குளமும்‌ இலங்கையிலும்‌ இக்காலப்‌ 
பகுதியில்‌ கட்டப்பட்டன. நீர்ப்பாசனத்‌ தொழில்‌ நுட்பம்‌ தொடர்பாக இரு | 
இடங்களுக்கும்‌ இடையில்‌ கருத்துப்‌ பரிமாற்றம்‌ ல்லாமல்‌ இச்‌ 
சாதனைகள்‌ ஈட்டப்பட்டன என்று கொள்வது பொருத்தமற்றது. 
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முன்னர்‌ கூறப்பட்டது போல, சர்ர்ர்‌ தொழில்‌ நுட்பத்தின்‌ 
தொடக்கத்தையும்‌ வளர்ச்சியையும்‌ நோக்கினால்‌ தென்னிந்தியாவிலும்‌ 
- இலங்கையிலும்‌ அத்‌ தொழில்‌ நுட்பம்‌ ஒரு பொதுப்‌ பாரம்பரிய 
அறிவாகப்‌ பகிர்ந்து கொள்ளப்பட்டது என்பதை உணரலாம்‌. காலப்‌ 
போக்கில்‌ அத்‌ தொழில்‌ நுட்பம்‌ முன்னேற்றம்‌ அடைய இரு 
நிலப்பகுதிகளிலும்‌ இம்முன்னேற்றக்‌ கருத்துக்கள்‌ பரிமாறப்பட்டன. 
எனினும்‌, பிற துறைகளில்‌ போல, -இத்துறையிலும்‌ பிரதேச 
வேறுபாடுகள்‌ தோன்றியிருந்தன. இந்த முக்கியமான அறிவியல்‌ சார்‌ 
வரலாறு இன்னும்‌ முறையாக ஆய்வு செய்யப்பட வேண்டியது. 


மேலே கூறப்பட்ட கருத்துப்‌ பரிமாற்றம்‌ பற்றியோ கட்டவும்‌ 
இலங்கைக்கும்‌ இடையில்‌ தொடர்பை ஏற்படுத்துவோராக 
அங்குமிங்கும்‌ சென்று வந்த தொழில்நுட்பவியலாளர்‌ பற்றியோ 
தொழிலாளர்‌ பற்றியோ நேரடித்‌ தகவல்‌ எதுவும்‌ இல்லை. முன்னர்‌ 


கூறப்பட்டது போல, தமிழிலும்‌ சிங்களத்திலும்‌ உள்ள கரிகாலன்‌ 


மற்றும்‌ கஜபாகு ஆகிய மன்னர்‌ தொடர்பாக வழங்கும்‌ கதைகள்‌ மூலம்‌ 
இத்‌ தொடர்பு பற்றிச்‌ சிவ தகவல்களைப்‌ பெறலாம்‌. நீர்ப்பாசனத்‌ 
தொழில்‌ நுட்பக்‌ கருத்துக்கள்‌ தமிழ்நாட்டுக்கும்‌ இலங்கைக்கும்‌ 
இடையில்‌ எந்தளவுக்குப்‌ பரிமாறப்பட்டன? தமிழ்நாட்டைச்‌ சேர்ந்த 


தொழில்‌ நுட்பவியலாளர்‌ இலங்கைக்குச்‌ சென்று உதவினாரா?. 
இலங்கையிலிருந்து தொழில்‌ நுட்பவியலாளர்‌ தமிழ்நாட்டுக்குச்‌ சென்று 


உதவினரா? இவை போன்ற வினாக்களுக்கு விடை காண மேலும்‌ ஆய்வு 


நடத்த வேண்டியுள்ளது. தற்போது கூறக்‌ கூடியது என்னவெனில்‌, பிற 


துறைகளில்‌ காணப்பட்ட சிங்கள - தமிழ்‌ ஒத்துழைப்புப்‌ போன்று 
நீர்ப்பாசனக்‌ குளங்களை அமைப்பதிலும்‌ சிங்கள - - தமிழ்த்‌ தொழிலாளர்‌ 
ஒன்று கூடிச்‌ செயற்பட்டனர்‌ என்று கொள்ள முடியும்‌ என்பதே. நவீன 
காலம்‌ வரை உலகின்‌ மிகப்‌ பெரிய குளங்கள்‌ மூன்று தமிழ்நாட்டிலும்‌ 
இலங்கையிலும்‌ கட்டப்பட்டிருந்தமை இரு நிலப்பகுஇகளும்‌. தங்கள்‌. 


முன்னேற்றமான நீர்ப்பாசனத்‌ தொழில்‌ ப்ப வ்‌ 


கொண்டதன்‌ விளைவே. 


வெளிநாட்டு வர்த்தகம்‌ 


இக்‌ காலப்பகுதியில்‌ இலங்கை அனுபவித்த விட்ட வளம்‌ 


நீர்ப்பாசன விவசாயத்தின்‌ மூலமாக: மட்டுமின்றி வெளிநாட்டு 
வர்த்தகத்தின்‌ மூலமும்‌ கிடைத்தது. பிற துறைகளில்‌ போல 
இத்துறையிலும்‌ சிங்களரும்‌ தமிழரும்‌ பங்கு பற்றிச்‌ சாதனைகளை 
ஈட்டினர்‌. எனினும்‌, தென்னிந்திய வணிக கணங்களின்‌ ஆதிக்கம்‌ 
வெளிநாட்டு வர்த்தகத்தில்‌ மேலோங்கியிருந்ததுக்கே சான்றுகள்‌ 
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இடைக்கின்றன. பத்தாம்‌” நூற்றாண்டின்‌ இறுதியில்‌ பெருஞ்‌ 
செல்வாக்குப்‌ பெற்றிருந்த அஞ்ஞூற்றுவரும்‌ அவர்களுடன்‌ கூடி. 
இயங்கிய குழுக்களும்‌ தொடர்ந்து பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டு வரை 
இலங்கையில்‌ முக்கியத்துவம்‌ பெற்றிருப்பதைக்‌ காணலாம்‌.” 
இக்காலப்பகுதியில்‌ இன்னொரு முக்கியமான வணிக கணத்தினரும்‌ 
இலங்கையில்‌ செயலாற்றினர்‌. இவர்கள்‌ அஞ்சு வண்ணம்‌ எனப்பட்ட 
கணத்தைச்‌ சேர்ந்தோராவர்‌. முன்னர்‌ கூறியது போல, இக்‌ கணத்தில்‌ 
மேற்காசியத்‌ தொடர்புடைய இஸ்லாமியர்‌ மற்றும்‌ யூதர்‌ ஆகியோர்‌ 
இருந்தனர்‌. பிற்காலத்தில்‌ இலங்கையின்‌ மேற்குக்‌ கரையோரத்தில்‌ - 
எழுந்த முஸ்லிம்‌ குடியிருப்புக்களுக்கு கப்பு அமைத்த 
குடியிருப்புக்கள்‌ முன்னோடிகளாகக்‌ காணப்பட்டன.” 


அஞ்னூற்றுவா 

முன்னர்‌ கூறப்பட்டதுபோல, பதினோராம்‌ நூற்றாண்டில்‌ . 
இலங்கையில்‌ தென்னிந்திய வணிக கணங்களும்‌ அவர்களுடன்‌ கூடி 
இயங்கிய குழுக்களும்‌ பல்வேறு துறைகளில்‌ துரித முயற்சியில்‌ 
ஈடுபட்டிருந்தன. இக்‌ குழுக்களை எல்லாம்‌ உள்ளடக்கும்‌ ஒரு நிறுவனம்‌ 
போன்று அஞ்னூற்றுவர்‌ என்ற குழு இயங்கியது. இக்குழுவின்‌ 
செல்வாக்குப்‌ பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ உச்சகட்டத்தை 
அடைந்தது. இந்த நூற்றாண்டில்‌ அக்‌ குழுவினருடைய கல்வெட்டுக்கள்‌ 
பல இடங்களில்‌, குறிப்பாக இலங்கையின்‌ வட பாதியில்‌, விடப்பட்டு . 
இன்று கிடைத்துள்ளன. 

அஞ்ஞூற்றுவர்‌ நடமாட்டம்‌ சிறப்பாகத்‌ துறைமுகப்‌ பட்டினங்‌ 
களிலும்‌ வர்த்தக மையங்களிலும்‌ இடம்பெற்றன எனலாம்‌. இதனால்‌ 
இத்தகைய இடங்களில்‌ அவர்கள்‌ குடியிருப்புக்கள்‌ இருந்தன என்று : 
ஊகிக்கலாம்‌. அஞ்ஞூற்றுவர்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ இலங்கையில்‌ 
அநுராதபுரம்‌, பொலன்னறுவை மற்றும்‌ பதவியா போன்ற அக்காலத்துப்‌ ... 
பெருநகரங்களில்‌ மட்டுமின்றிப்‌ பரவலாக வாஹல்கட, 
விஹாரேஹின்ன்‌, புது முத்தாவ போன்ற பிற இடங்களிலும்‌ முன்னர்‌ 
கூறப்பட்டது போல்‌ கிடைத்துள்ளன. அக்காலத்துப்‌ பெருந்துறை. 
களாகிய மாதோட்டத்திலும்‌ திருகோணமலையிலும்‌ இருந்த கோயில்கள்‌ 
முற்றாக அழிக்கப்பட்ட காரணத்தால்‌ அஞ்னூற்றுவர்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ 
இதுவரை அவ்விடங்களில்‌ கிடைக்கவில்லை. எனினும்‌ அங்கும்‌ 
இவர்கள்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற்றிருந்திருப்பர்‌ எனலாம்‌. 

இக்‌ காலப்பகுதியில்‌ தமிழ்நாட்டு வணிக கணங்கள்‌ பெற்றிருந்த 
ஆதிக்கத்தின்‌ விளைவாகத்‌ தமிழ்மொழி தென்‌ ஆசிய வர்த்தகத்தின்‌ 
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- முக்கிய மொழிகளுள்‌ ஒன்றாக விளங்கியது. மேற்கு ஆசியாவிலிருந்து 


வந்த முஸ்லிம்‌ வர்த்தகர்களும்‌ தென்னிந்தியா மற்றும்‌ இலங்கை ஆகிய 
. இடங்களைச்‌ சேர்ந்த வர்த்தகர்களும்‌ தமிழ்மொழியை ஒரு 
பொதுமொழியாகப்‌ பயன்படுத்தினர்‌. இதனால்‌, வணிக கணங்களுடைய 
கல்வெட்டுக்கள்‌ மட்டுமன்றி, வெளிநாட்டு வர்த்தகம்‌ தொடர்பாக 
மன்னர்‌ வெளியிட்ட பிரகடனங்கள்‌ போன்ற ஆவணங்கள்‌ கூட 
இக்காலத்தில்‌ தமிழில்‌ எழுதப்பட்டன. முதலாம்‌ பராக்கிரமபாகு 
பிறநாட்டு வர்த்தகர்களுடைய மரக்கலங்கள்‌ சேதமடைந்து, கரைக்கும்‌ 
கொண்டுவரப்பட்டதும்‌ கடைப்பிடிக்கப்பட வேண்டிய விதிகள்‌ பற்றிப்‌ 
பிரகடனம்‌ வெளியிட்ட போது அது தமிழில்‌ கல்லிலும்‌ செம்பிலும்‌ 
எழுதிவைக்கப்பட்டது என்பது கவனிக்கத்தக்கது. இப்பிரகடனம்‌ 


. சிறப்பாக ஊராத்துறைக்கு (ஊக்காவற்றுறைக்கு)க்‌ குதிரைகளும்‌, 


யானைகளும்‌ கொண்டு வந்த மரக்கலங்கள்‌ பற்றியது. இக்காலத்தில்‌ 
குதிரைகள்‌ பெரும்பாலும்‌ மேற்கு ஆசியாவிலிருந்த கொண்டு 
வரப்பட்டன. ஆகவே இவ்வர்த்தகத்தில்‌ ஈடுபட்டோர்‌ அஞ்சுவண்ணம்‌ 
போன்ற முஸ்லிம்‌ வர்த்தகர்களாக இருந்திருக்கலாம்‌. “ 


வணிக கணங்கள்‌ பற்றிய ஆவணங்களில்‌ தமிழ்‌ மற்றும்‌ முஸ்லிம்‌. 


வர்த்தகர்கள்‌ பற்றிய தகவல்கள்‌ கிடைத்த போதிலும்‌, சிங்கள 
வர்த்தகர்கள்‌ பற்றிய தகவல்களைப்‌ பெறுவது கடினம்‌. எனினும்‌ 
இவர்களும்‌ இலங்கையின்‌ வெளிநாட்டு வர்த்தகத்தில்‌ பங்கு 
கொண்டிருப்பர்‌ என்று கொள்ளலாம்‌. பாளிவரலாற்றேட்டில்‌ 


நீர்பாசனத்துக்காகக்‌ கட்டப்பட்ட வசதிகள்‌ பற்றிய விரிவான தகவல்கள்‌ 


சேர்த்துக்‌ கொள்ளப்பட்டாலும்‌ வர்த்தகம்‌ பற்றிய குறிப்புகளைக்‌ 
காண்பது அரிது. என்றாலும்‌, ஓரிடத்தில்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ள தகவல்‌ 
பயனுடையது. விரிவாகக்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ள முதலாம்‌ பராக்கிரம 
பாகுவின்‌ ஆட்சிபற்றிய வரலாற்றில்‌ வெளிநாட்டுவர்த்தகத்துக்காக 
உற்பத்தி செய்யப்பட்ட பொருள்கள்‌ பற்றியும்‌ அவை கப்பல்களுக்கு 
அனுப்பி வைக்கப்பட்டமை பற்றியும்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. அத்துடன்‌, 
. பாமா நாட்டு மன்னனுக்கு எதிராகப்‌ பராக்கிரமபாகு தன்‌ படையைத்‌ 
கப்பல்களில்‌ அனுப்பிய காரணம்‌ பராக்கிரமபாகுவின்‌ வர்த்தகர்களுக்குப்‌ 
பர்மிய மன்னன்‌ தீங்கு இழைத்தமை என்றும்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. 
இவற்றில்‌ இருந்து சிங்கள வர்த்தகர்களும்‌ வெளிநாட்டு பப் கணவனால்‌ 
பங்கு கொண்டிருந்தனர்‌ என்று கொள்ள இடமுண்டு.” ப 


தென்‌ கிழக்கு ஆசிய வர்த்தகத்தில்‌ இலங்கையில்‌ இருந்து சென்ற 
சிங்கள வர்த்தகர்களும்‌ பங்குபற்றினர்‌ என்பதற்கு இந்துனீசியாவில்‌ 
கிடைக்கும்‌ ஜாவக மொழிக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ தரும்‌ சான்று 
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பயனுடையது. ஜாவாத்தீவின்‌ துறைகளில்‌ காலத்துக்குக்‌ காலம்‌ 
தங்கியிருந்து வர்த்தகம்‌ நடத்திய வெளிநாட்டு வர்த்தகர்களைப்‌ பற்றிய 
பட்டியல்கள்‌ இந்துனீசியக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ உள்ளன. இப்பட்டியல்‌ 
களில்‌ ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டளவிலேயே இலங்கை வர்த்தகர்கள்‌ 
சேர்க்கப்பட்டனர்‌ எனலாம்‌. மத்திய ஜாவாவில்‌ கேது என்னும்‌ இடத்தில்‌ 


கிடைத்த 883 ஆம்‌ ஆண்டைச்‌ சேர்ந்த கல்வெட்டு ஒன்றில்‌ உள்ள 


பட்டியலில்‌ 'சிங்கள' என்ற பெயர்‌ சிறிது அழிந்த நிலையில்‌ 
காணப்படுகிறது. இதன்‌ பின்‌ 927, 1021, மற்றும்‌ 1305 ஆகிய 
ஆண்டுகளுக்குரிய கல்வெட்டுக்களில்‌ “சிங்கள” என்ற பெயர்‌ தெளிவாக - 
உள்ளது. இவற்றிலிருந்து இலங்கை வர்த்தகர்கள்‌, சிங்களரும்‌ பிறரும்‌, 
ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டி லிருந்து பதினான்காம்‌ நூற்றாண்டுவரை தென்‌ 
கிழக்கு ஆகிய க்‌ ட்டம்‌ என்பது ஏற்றுக்‌ வவட 


தக்க கருத்தாகின்றது. “ 


அஞ்நூற்றுவருடன்‌ கூடியும்‌ சிங்கள வர்த்தகர்கள்‌ செயலாற்றி 
யிருக்கலாம்‌ என்று கொள்ளவும்‌ இடமுண்டு. அஞ்நூற்றுவருடைய 
மெய்க்சீர்த்தியுடன்‌ ஒரேயொரு சிங்கள மொழிக்‌ கல்வெட்டுக்‌ 
கிடைத்துள்ளது. கவலைக்குரிய வகையில்‌ இத்தனித்துவமுள்ள 
கல்வெட்டின்‌ உடைந்த ஒரு பாகம்‌ மட்டுமே கிடைத்துள்ளது. 
நிலைமையை மேலும்‌ கவலைக்குரிய தாக்கும்‌ வகையில்‌, இப்பாகத்தில்‌ 
அந்நூற்றுவர்‌ மெய்க்கீர்த்தி மட்டுமே இருப்பதால்‌ சிங்கள வர்த்தகர்கள்‌ 
பற்றியோ கல்வெட்டின்‌ நோக்கம்‌ பற்றியோ அறிய முடியவில்லை. 


எனினும்‌, அஞ்நூற்றுவர்‌ கல்வெட்டு ஒன்று சிங்கள மொழியில்‌ 


இருப்பதால்‌ சிங்கள வர்த்தகர்கள்‌ அஞ்நூற்றுவர்‌ கணத்தில்‌ 
இருந்திருப்பர்‌. தென்னிந்தியாவில்‌ தமிழர்‌ மற்றும்‌ கன்னடர்‌ போன்ற பல 
மொழி இனக்குழுக்கள்‌ அஞ்நூற்றவர்‌ கணத்தில்‌ இருந்தபடியால்‌, 


அஞ்நூற்றுவர்தம்மை நானாதேசியர்‌ (பல நாடுகளைச்‌ சேர்ந்தோர்‌) எனப்‌ 


பெருமையுடன்‌ வர்ணித்தனர்‌. இப்பின்னணியில்‌ சிங்கள வர்த்தகர்களும்‌ 
அக்‌ வல்‌ சேர்ந்து வர்த்தக பயம்‌ பங்களித்திருப்பர்‌ 
எனலாம்‌." 


பல்துறை ஒத்துழைப்பு 

இவ்வாறாகப்‌ பல்வேறு துறைகளில்‌ பதினோராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ 
நூற்றாண்டுத்‌ காலப்பகுதியில்‌ இலங்கையில்‌ ஈட்டப்பட்ட சாதனைகள்‌ 
வரலாற்று முக்கியத்துவம்‌ , வாய்ந்தவை என்பதையும்‌ அச்‌ 
சாதனைகளுக்குச்‌ சிங்கள மக்களும்‌ தமிழ்‌ மக்களும்‌ பங்களித்தனர்‌ 
என்பதையும்‌ மறுக்க முடியாத வகையில்‌ வரலாற்றச்‌ சான்றுகள்‌ 
காட்டுகின்றன. அது மட்டுமின்றி, இக்காலப்பகுதி இலங்கையின்‌ இரு 
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முக்கிய இனக்‌ குழுக்களின்‌ பரிணாம வளர்ச்சியின்‌ இறுதிக்‌: 


கட்டமாகவும்‌ அமைகின்றது. ஏறத்தாழப்‌ பத்தாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதி 
வரை இலங்கையில்‌ பல இனக்‌ குழுக்கள்‌ கலந்து தனியொரு இனக்குழு 


ஆக்கம்‌ பெறக்‌ கூடிய சூழ்நிலை காணப்பட்டது. ஆனால்‌ பத்தாம்‌. 


நூற்றாண்டின்‌ இறுதியில்‌ இருந்து நடைபெற்ற நிகழ்ச்சிகள்‌ நாட்டின்‌ 
வடக்கு, வடமேற்கு மற்றும்‌ கிழக்கு ஆகிய பகுதிகளில்‌ வாழ்ந்த தமிழ்க்‌ 


குடிகளை மேலும்‌ வலுப்படுத்தின. உண்மையில்‌ 992 இல்‌ முதலாம்‌. 
ராஜராஜ சோழன்‌ இலங்கையைத்‌ தாக்கிப்‌ பெற்ற வெற்றி இலங்கை 


வரலாற்றின்‌ ஒரு திருப்புமுனையாக அமைகின்றது. பதினோராம்‌ 
நூற்றாண்டு முடிவடையும்‌ கட்டத்தில்‌ இருபெரும்‌ இனக்குழுக்கள்‌ 


நிலைபெறும்‌ போக்கினைக்‌ திருப்பி விட முடியாது என்பது 
தெளிவாகியது. பழைய அநுராதபுர அரசில்‌ சிங்களர்‌ ஆட்சி மீண்டும்‌ . 
நிறுவப்பட்ட பின்‌ ஒரு புதிய அமைதி நிலையும்‌ ஒத்துழைப்புப்‌ போக்கும்‌ 
இரண்டு இனக்குழுக்களுக்கும்‌ இடையில்‌ தோன்றி, ஓர்‌ உண்ரைமயான .: 


இலங்கையர்‌ நாகரிகம்‌ மலர்வதற்கான சூழ்நிலை உதயமாகியது. 


பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முடிவு 


பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டு முடிவடைந்த போது ஏறத்தாழ | 
ஈராயிரம்‌ ஆண்டுகளாக இலங்கையில்‌ படிப்படியாகப்‌ பரிணாம வளர்ச்சி - 
பெற்று வந்த தமிழ்‌ இனக்குழு மிகவும்‌ வலுவுடைய ஒரு நிலையை 


அடைந்தது. அநுராதபுரத்துக்கு மேற்கிலும்‌ வடக்கிலும்‌ 
பொலன்னறுவைக்குக்‌ கிழக்கிலும்‌ இவ்விரு நகரங்களைச்‌ சூழ்ந்த 
இடங்களிலும்‌ தமிழ்‌ இனக்‌ குழு ஆதிக்கம்‌ பெற்றிருந்தது என்பது 
தெளிவாகும்‌. அநுராதபுரத்துக்குத்‌ தெற்கேயும்‌ குருநாகல்‌ வரை அங்கும்‌ 
இங்குமாகச்சில தமிழ்‌ குடியிருப்புக்கள்‌ இருந்தன. அப்பால்‌ சில வர்த்தக 
மையங்களில்‌ (இன்றைய முஸ்லிம்‌ குடியிருப்புக்கள்‌ போன்று) தமிழர்‌, 


வர்த்தகர்களும்‌ சிற்பிகள்‌ போன்ற பிற தொழிற்‌ குழுவினரும்‌, சிதறிக்‌ 


காணப்பட்டனர்‌, 


தமிழ்‌ பேசுவோர்‌ பிரதேசம்‌ என்றும்‌ சிங்களம்‌ பேசுவோர்‌ பிரகேசம்‌ 
என்றும்‌ மொழிவாரியாக இரண்டாக இலங்கை பிளவுபட்டது 1200 இன்‌ 
பின்னர்‌ எனலாம்‌. இந்நிலை குறிப்பாகப்‌ பொலன்னறுவை விழ்ச்சியுற்ற : 
பின்‌ தென்மேற்கு இலங்கையில்‌ ஒரு புதிய சிங்களர்‌ ஆதிக்க மையம்‌ 
நிறுவப்பட்டபோது தோன்றியது. இலங்கை முழுவதிலும்‌ எல்லா 
மக்களையும்‌ உள்ளடக்கிய ஓர்‌ இனக்குழுவாக எழுச்சிபெறுவதற்கு 
சிங்கள பெளத்தர்‌ தமிழ்ச்‌ சைவர்களுடன்‌ நடத்திய போட்டியில்‌ 
வெற்றியீட்டத்‌ தவறியதைத்‌ தென்மேற்கு நோக்கிச்‌ சிங்களர்‌ ஆதிக்க 
மையம்‌ விலகிச்‌ சென்றமை வெளிப்படுத்துகின்றது. இது தமிழ்ச்‌ சைவர்‌ 
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இப்போட்டியில்‌ வெற்றி பெற்றனர்‌ என்பதைக்‌ காட்டுவதாகவும்‌ 
கொள்ள முடியாது. இலங்கையில்‌ தனியோர்‌ இனக்குழு தோன்று 
வதற்கான போக்கு வெற்றி பெறவில்லை. ஆகவே, சிங்கள பெளத்த 
இனக்குழுவும்‌ வெற்றி பெற வில்லை, தமிழ்ச்‌ சைவ இனக்குழுவும்‌ 
வெற்றி பெறவில்லை. சிங்களர்‌ ஆதிக்கம்‌ தென்மேற்கு நோக்கிச்‌ 
சென்றதால்‌, வடக்கு வடமேற்கு மற்றும்‌ கிழக்கு ஆகிய பகுதிகளில்‌ 
தமிழ்‌ இனக்குழு தன்‌ நிலையை உறுதிப்படுத்தவும்‌ அங்கு வாழ்ந்த 
தமிழரல்லாதோரைத்‌ தன்னுள்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளவும்‌ முடிந்தது. | 
இலங்கையில்‌ ஆக்கம்‌ பெற்ற பெரும்பான்மை இனக்குழுவாகிய 
ஹெள (சிங்கள) இனக்குழு அடுத்த பெரும்‌ இனக்குழுவாகிய தமிழ்‌ 
இனக்குழுவைத்‌ தன்னுள்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளக்‌ கூடிய வாய்ப்பு ஒன்பதாம்‌ 
நூற்றாண்டு முடியும்‌ வரை காணப்பட்டது. ஆனால்‌ ஒன்பதாம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ பின்‌ சோழர்‌ அரசியல்‌ ஆதிக்கத்தின்‌ எழுச்சி, 
தென்னிந்திய வணிக கணங்களின்‌ மேலாதிக்கம்‌ மற்றும்‌ சைவமதத்தின்‌ 
வலிமை மிகுந்த செல்வாக்கு ஆகியவை சிங்கள இனக்குழு தமிழ்‌ 
இனக்குழுவை உள்வாங்கும்‌ போக்கு வெற்றி பெற முடியாதவகையில்‌ 
அதனைத்‌ தடுத்தன. இக்காரணிகள்‌ தமிழ்‌ இனக்குழுவைச்‌ 
சேர்ந்தோருடைய எண்ணிக்கை கூடுவதற்கு வழிவகுத்தன. அத்துடன்‌ 
பழைய அநுராதபுர அரசின்‌ மையமான இடத்தில்‌ வாழ்ந்த ஹெள 
இனக்குழுவினரைத்‌ தமிழ்‌ இனக்குழுவுக்குள்‌ டல்‌ கொள்ளவும்‌ 
இவை உதவின. 


இவ்வாறு இலங்கையின்‌ வட பாதியில்‌ தமிழர்‌ இனக்‌ குழு படர்ந்து 
அக்கம்‌ பெறும்‌ போக்குப்‌ பொலன்னறுவையின்‌ வீழ்ச்சி தொட்டுப்‌ பல 
நூற்றாண்டுகளாக நடைபெற்றது. பதினேழாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ கண்டி 
அரசில்‌ பல ஆண்டுகள்‌ கைதியாக வாழ்ந்தபின்‌ தப்பி ஓடிய 
ஆங்கிலேயனான ரொபர்ட்‌ நொக்ஸ்‌ என்பான்‌ கண்டியிலிருந்து வட 
மேற்காக மன்னாரை நோக்கிச்‌ சென்றபோது அநுராதபுரத்துக்கு ஊடாகச்‌ 
செல்ல வேண்டி நேரிட்டது. சிங்களம்‌ நன்கு பேசக்‌ கூடியவனாக 


இருந்தும்‌, அநுராதபுரப்‌ பிரதேசத்தில்‌ வாழ்ந்த மக்களுடன்‌ அவனால்‌ 


பேசிக்‌ கொள்ள முடியவில்லை. அங்கு வாழ்ந்த மக்கள்‌ தமிழர்‌. 
அநுராதபுரத்தைப்‌ பற்றி ப்‌ தனது நூலில்‌ பின்‌ வருமாறு 
கூறியுள்ளான்‌: 


“அது ட ஒரு பெரும்‌ பரந்த சமவெளி. அதுபோல்‌ 
இத்தீவில்‌ வேறெங்கும்‌ நான்‌ கண்டதில்லை ..... இச்‌ சமவெளி 
காடுகளால்‌ சூழப்பட்டு, ஒவ்வொரு பக்கத்திலும்‌ சிறு நகரங்களைக்‌ 
கொண்டுள்ளது. இவற்றில்‌ மலபார்‌ (தமிழ்‌) மக்கள்‌ வாழ்கிறார்கள்‌. 
இவர்கள்‌ சிங்களவரிலிருந்து வேறான மக்கள்‌." * 
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நொக்ஸ்‌ தனது ஆபத்தான நிலையைச்‌ சைகை மூலம்‌ சிலருக்கு 


விளக்கியபோது அவர்கள்‌, “'தம்பிரானே'', என்று ஆச்சரியப்‌ . 
பட்டதாகவும்‌ இந்த ஆங்கிலேயன்‌ தனது அநுபவங்கள்‌ பற்றிய 
சுவையான நூலில்‌ எழுதியுள்ளான்‌. இப்படியாக அநுராதபுரப்‌ பகுதியில்‌ 


தமிழ்‌ பேசுவோர்‌ வாழ்ந்தமை பற்றிப்‌ பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டிலும்‌ 
ஆங்கிலேய அதிகாரிகள்‌ எழுதிவைத்துள்ளனர்‌. 


சிங்கள மக்கள்‌ தொடர்பாகவும்‌ அவர்கள்‌ பின்வாங்கிச்‌ சென்றமை 
சில முக்கிய விளைவுகளை உண்டு பண்ணின. தெற்கில்‌ சிங்களக்‌ : 


குடியிருப்புக்கள்‌ உறுதி பெற்று, தென்பகுதியில்‌ வாழ்ந்த 
சிங்களரல்லாதோரை உள்ளடக்கிய ஓர்‌ இனக்குழுவாக அவர்கள்‌ 


வளர்ச்சி பெற இப்பின்வாங்கல்‌ உதவியது. அநுராதபுரமும்‌ 
பொலன்னறுவையும்‌ கைவிடப்பட்டபின்‌ தமிழரது வடக்கையும்‌ . 
சிங்களரது தெற்கையும்‌ பிரித்து வைக்கும்‌ அடர்ந்த காடு ஒன்று படர்ந்து, - 
தென்னிந்தியப்‌ படையெடுப்புக்கள்‌ தொடர்ந்து ஏற்படாதவாறு சிங்கள 


அரசுக்கு ஒரு தாக்கத்‌ தடுப்பு வலயத்தைத்‌ தோற்றுவித்தது. எனினும்‌, 


கரை வழியாகவும்‌ கிழக்குக்‌ கரை வழியாகவும்‌ இத்தொடர்பு நீடித்தது. 
தென்னிந்தியாவிலிருந்து மக்கள்‌ வருகை நடைபெறுவது தடை 
பண்ணப்படவில்லை. ஆனால்‌ புதிதாக வந்தோர்‌ வெகுவிரைவில்‌ 


சிங்கள இனக்குழுவுக்குள்‌ கலந்து சிங்களர்‌ ஆகினர்‌. சிங்கள மக்கள்‌ : 
மொழியும்‌ மதமும்‌ ஐரோப்பியர்‌ வருகை வரை எந்த ஆபத்தையும்‌ 


எதிர்நோக்காது பாதுகாப்புடன்‌ இருக்கும்‌ நிலை தோன்றியது. 


பின்னுரை 


இந்நூல்‌ புதிதாக எதுவும்‌ கூறுவதற்காக எழுதப்படவில்லை. இதில்‌. 
கூறப்பட்டவை ஏற்கனவே அறியப்பட்ட விஷயங்கள்‌. மதிப்புக்குரிய 
புலமையாளர்‌ எடுத்துரைத்தவை, பலர்‌ மறந்தவை, வேறு சிலர்‌ கவனஞ்‌ ' 
செலுத்த விரும்பாதவை - இவை தான்‌ இங்கு கூறப்பட்டுள்ளவை. 


இந்நூல்‌ இலங்கையின்‌ ஆதி வரலாற்றின்‌ சில முக்கியமான 
கூறுகளை இலங்கையர்க்கு எடுத்து விளக்குவதற்காக எழுதப்‌ 
பட்டுள்ளது. இலங்கையில்‌ எவ்வாறு இரு பேரினக்குழுக்கள்‌ 
வரலாற்றுத்‌ தொடக்க காலத்திலிருந்து உருவாகிப்‌ பன்னிரண்டாம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ இறுதியளவில்‌ முழுமையான ஆக்கம்‌ பெற்று 
இலங்கையின்‌ நிரநீதரப்‌ பேரினக்குழுக்களாக மாறின என்பதை இந்நூல்‌ 
படிப்படியாக எடுத்துக்‌ காட்டுகின்றது. ஒரு தாய்வயிற்றில்‌ பிறந்த உடன்‌ 
பிறப்புக்கள்‌ இருவராகச்‌ சிங்களரும்‌ தமிழரும்‌ வளர்ந்து வந்ததை 
வரலாறு காட்டுகின்றது. பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டு முடிவடையும்‌ 
கட்டத்தில்‌ இருவரும்‌ பிரிந்து இலங்கையின்‌ இருவேறு நிலப்பகுதிகளில்‌ 
தத்தம்‌ ஆட்சியமைப்புக்களை அமைத்து வேறாக வாழத்‌ தொடங்கினர்‌. 

இவ்வாறு வேறாக இருவருடைய வாழ்க்கையின்‌ போக்குப்‌ பிரிந்து 
சென்றாலும்‌, இருவரும்‌ ஒரு நாட்டின்‌ உரிமையாளராகவே தம்மைக்‌ 
கருதினர்‌. வட பாகத்தில்‌ தோன்றிய ஆட்சியமைப்பில்‌ சிங்களரல்‌ 
லதோர்‌ கூடிவாழ்ந்தனர்‌. தென்பாகத்தில்‌ இருந்த அரசில்‌ சிங்களர்‌ 
கூடிவாழ்ந்தனர்‌. ஆனாலும்‌ இவ்விரு அமைப்புக்களின்‌ ஆட்சியாளராக 
இருந்தோர்‌ தம்மை முழு இலங்கையின்‌ அதிபதிகளாவே கருதினர்‌. வட | 
பகுதி அரசின்‌ மன்னன்‌ தன்னைத்‌ தென்னிலங்கை மன்னவன்‌ 
(அதாவது, இலங்கை மன்னன்‌) என அறிவிக்க, தென்பகுதி அரசின்‌ 
மன்னனும்‌ அவ்வாறே தன்னை இலங்கேஸ்வரன்‌ (அதாவது, இலங்கை 
மன்னன்‌) என்று கூறி ஒரே பதவியை இருவரும்‌ கோரி ஒருவரை மற்றவர்‌ 
அங்ககேரிக்காது ஆட்சி நடத்தினர்‌." 
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வடக்கின்‌ ஆட்சியாளரும்‌ தெற்கின்‌ ஆட்சியாளரும்‌ முழுநாட்டின்‌ 
ஆட்சியுரிமையைக்‌ கோரியபோதும்‌, நடைமுறையில்‌ வேறு வேறு 
அரசுகளை ஆள்பவராக இருந்தனர்‌. இந்நிலையில்‌ வடக்கில்‌ வாழ்ந்த 
_ தமிழரும்‌ தெற்கில்‌ வாழ்ந்த சிங்கள மக்களும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ 
தொடர்பில்லாது தனித்து வாழ்ந்தனர்‌. இருவரையும்‌ பிரிக்கும்‌ வகையில்‌ 
தீவின்‌ நடுவே அடர்ந்த காடு அமைந்திருந்தது. எனினும்‌, 
தென்னிந்தியீ£விலிருந்து தொடர்ந்து தமிழரும்‌ கேோளரும்‌ பிறரும்‌ 
வடக்குக்கும்‌ தெற்குக்கும்‌ புலம்‌ பெயர்ந்து தொடர்ச்சியாக வந்தனர்‌. 
பொலன்னறுவையின்‌ வீழ்ச்சிக்குப்‌ பின்‌ சில சந்தரப்பங்களில்‌ சிங்கள 
அரசரும்‌ தமிழ்‌ அரசரும்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ எதிர்த்துப்‌ போராடி யபோதும்‌, 
தமிழ்‌ மக்களுக்கும்‌ சிங்கள மக்களுக்கும்‌ இடையில்‌ பகைமை இருந்தது 
என்று கொள்ள எந்தவிதச்‌ சான்றும்‌ இல்லை. 


சமய உறவுகள்‌. 


ஐரோப்பியர்‌ ஆட்சி இலங்கையில்‌* பதினாறாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
தொடங்கும்‌ வரை சிங்களர்‌ - தமிழர்‌ உறவுகள்‌ பல துறைகளில்‌ 
நெருங்கியதாக இருந்தன. இத்தகைய உறவுகள்‌ பின்னர்‌ மறைந்து 
போகும்‌ ஒரு துறை சமயத்துறையாகும்‌. எனினும்‌ சில முக்கியமான 
வகைகளில்‌ சமயத்‌ துறையிலும்‌ 1200க்குப்‌ பின்னரும்‌ உறவுகள்‌ 
இருந்தமை கவனிக்கத்தக்கதே. சோழ நாட்டிலிருந்து தேரவாத பெளத்த 
துறவிகள்‌ தொடர்ந்து சிங்கள அரசின்‌ பெளத்த நிறுவனங்களுக்கு வந்து 
சென்றனர்‌. முன்னர்‌ குறிப்பிட்டது போல, பதின்‌ மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
இரண்டாம்‌ பராக்கிரமபாகு தனது அரசில்‌ பெளத்த சங்கத்தைச்‌ 
சீர்திருத்தி அமைப்பதற்காகச்‌ சோழ நாட்டிலிருந்து மதிப்புப்‌ பெற்ற, 
ஒழுக்கம்‌ மிகுந்த தமிழ்ப்‌ பெளத்த துறவிகளை வரவழைத்து, அவர்கள்‌ 
உதவியுடன்‌ பெளத்த சங்கத்தைச்‌ சுத்தி செய்து, மீண்டும்‌ ருடைய 
சங்கம்‌ ஒன்று இயங்குதற்கு நடவடிக்கை எடுத்தான்‌. அவனுக்குப்‌ பின்‌, 
பதினான்காம்‌ நூற்றாண்டில்‌ ஆட்சி புரிந்த நாலாம்‌ பராக்கிராமபாகு 
(1302-1326) சோழநாட்டிலிருந்து பெளத்த மகாதேரர்‌ ஒருவரை 
வரவழைத்து, மதிப்பு மிகுந்த பதவியாகிய ராஜகுருப்‌ பதவிக்கு அவரை 
நியமித்தான்‌. இந்தத்‌ தமிழ்ப்‌ பெளத்த பிக்கு “பல்வேறு மொழிகளில்‌ 
தேர்ச்சி பெற்றவராகவும்‌, தத்துவநூல்களைக்‌ கற்றுணர்ந்தவராகவும்‌, 
ஒழுக்கக்‌ கட்டுப்பாடு உடையவராகவும்‌, விளங்கினார்‌ எனப்‌ பாளி 
வரலாற்றேடாகிய சூளவங்ஸ நூலில்‌ அதன்‌ ஆசிரியராகிய சிங்கள 
பெளத்த பிக்கு தம்மகித்திதேரர்‌ எழுதியுள்ளார்‌. இவ்வாறு 
முன்னர்போலத்‌ தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பெளத்த சங்கங்களுக்கும்‌ சிங்கள 
அரசின்‌ பெளத்த சங்கத்துக்கும்‌ இடையில்‌ பகைமை எதுவும்‌ இல்லாது 
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றி உறவு தொடர்ந்து தை” காணலாம்‌. பதினைந்தாம்‌ 


நூற்றாண்டளவில்‌ பெளத்தம்‌ கால முற்றாக மறைந்து போக 
இந்த உறவும்‌ முற்றுப்‌ பெற்றது. * 


சிங்கள அரசில்‌ சைவ மதம்‌ தொடர்ந்து வழிபாட்டுக்குரிய மதமாக 
இருந்தமை பொதுவாக மறக்கப்பட்டுள்ளது. பன்னிரண்டாம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ பின்னர்‌ சிங்கள அரசில்‌ வாழ்ந்த தமிழ்ச்‌ சைவர்களும்‌ 
பிற சைவசர்களும்‌ சிங்கள மக்களாக மாறியபோது கூடவே சைவமதமும்‌ 
கைவிடப்பட்டுப்‌ பெளத்தம்‌ அவர்கள்‌ மதமாகியது. இந்நிலையில்‌ பல 
சைவக்‌ கோயில்கள்‌ (விக்கிரமசலாமேக ஈஸ்வரம்‌ போன்றவை) பெளத்த 
பள்ளிகளாக மாறின அல்லது பாழடைந்து போயின. ஆனாலும்‌, சில. 
கோயில்கள்‌ பிரசித்திபெற்ற கோயில்களாக வழிபடப்பட்டு வந்தன. 
அவற்றுள்‌ இரண்டைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. ஒன்று மேற்குக்‌ கரையில்‌ 
சிலாபத்தில்‌ இன்றும்‌ வழிபாட்டுக்குரிய தலமாக விளங்கும்‌ 
முன்னீஸ்வரம்‌. மற்றது இலங்கையின்‌ தென்கரையில்‌ தெவிநுவரையில்‌ 
இருந்த நகரீசர்‌ கோயில்‌. பதினைந்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ கோட்டை நகரில்‌ 
ஆட்சி நடத்திய ஆறாம்‌ பராக்கிரமபாகு (1412-1467) முன்னீஸ்வரத்துக்கு 


- ஆதரவளித்த ஒரு மன்னனாவன்‌. பதினாறாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ ஆறாம்‌ 


விஜயபாகு (1513-1521) மன்னனுடைய நிர்வாகத்தில்‌ பணியாற்றிய 


... ஒருவன்‌ நகரீசர்‌ கோயிலுக்கு ஆதரவு வழங்கினான்‌ என அறிகின்றோம்‌. 


இக்‌ கோயில்‌ மட்டுமல்லாது வேறும்‌ சைவக்‌ கோயில்கள்‌ சிங்கள 
பெளத்தர்‌ வாழ்ந்த இடங்களில்‌ இருந்தன. பதினைந்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
கோட்டை நகரின்‌ வெளிப்புறத்தில்‌ சிவன்‌ கோயில்‌ ஒன்று இருந்தது 
பற்றிச்‌ சிங்கள நூலாகிய ஸலலிஹினி ஸ்ந்தேஸய குறிப்பிடுகின்றது. 
பதினாறாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ சீதாவக்கை அரசில்‌ ஆட்சி புரிந்த முதலாம்‌ 
ராஜஸிங்ஹ மன்னன்‌ பெளத்தத்தைக்‌ கைவிட்டுச்‌ சைவ மதத்தைத்‌. 

தழுவியபின்‌ தனது தலைநகரில்‌ ஒரு சைவக்‌ கோயிலை எழுப்பினான்‌. 
அது இன்று பாழடைந்த நிலையில்‌ மண்டிய கோவில்‌ அதை 
பெயருடன்‌ காணப்படுகின்றது.” 


இசை நடனம்‌ நாடகம்‌. | 

பதின்மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்து பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டு | 
வரை தமிழ்நாட்டின்‌ நுண்கலைகள்‌ சிங்கள அரசில்‌ உயர்குழாத்தினர்‌ 
மட்டத்திலும்‌ பொது மக்கள்‌, மட்டத்திலும்‌ நெருங்கிய செல்வாக்கைப்‌, 
பெற்றிருந்தன. இதன்‌ விளைவாகப்‌ பிற்பட்ட காலச்‌ சிங்களக்‌ 


கலைகளின்‌ வளர்ச்சிக்குக்‌ குறிப்பிடத்தக்க - பங்கினைத்‌ தமிழகக்‌: 


கலைஞர்கள்‌ அளித்தனர்‌ எனலாம்‌. இப்பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்குச்‌ 
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சிறப்பாக இசை, நடனம்‌ மற்றும்‌ நாடகம்‌ ஆகிய தல ண்ட்‌ 


காலத்‌ தாக்கத்தை உண்டு பண்ணியது. : 


தமிழர்‌ நுண்கலைகள்‌ எவ்வாறு சிங்கள மக்களுடைய கலைகளில்‌ 
தாக்கத்தை ஏற்படுத்தின என்பதை நன்கு ஆய்வு செய்த ஓர்‌ அறிஞர்‌ 
பேராசிரியர்‌ எதிரிவீர சரச்சந்திர ஆவர்‌. சிங்கள இசை வடிவங்களாகிய 
வண்ணம்‌ மற்றும்‌ விரஹ (விரகம்‌) போன்றவை எவ்வாறு தமிழர்‌ 


கலைகளுடன்‌ ஏற்பட்ட தொடர்பால்‌ சிங்களப்‌ பண்பாட்டில்‌ வளர்ந்தன 
என்பதைக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. பாரம்பரிய சிங்கள இசையில்‌ இடம்‌ பெறும்‌ . 


கலைச்‌ சொற்கள்‌ பல தமிழிலிருந்து பெறப்பட்டவையாய்‌ இருப்பது 


இத்தொடர்பைக்‌ காட்டுகின்றது. வண்ணம்‌, விரகம்‌, விருத்தம்‌ 
(விரிதுவ), இன்னிசை (இன்னிஸெ), கலிப்பா, கவி, கொச்சகம்‌, 


வெண்பா, பரணி, மத்தளம்‌ (மத்தல), கைத்தாளம்‌, வடி முடி 
(வடமோடி) ஆகியவை இவற்றுள்‌ சில. * 


பெளத்தர்‌ நடத்தும்‌ சமய வழிபாட்டில்‌ தச்‌ நடனம்‌, மற்றும்‌ 
நாடகம்‌ ஆகிய கலைகளுக்கு இடமில்லை. இதனால்‌ சமய 


நிறுவனங்களில்‌ இக்கலைகள்‌ வளர்க்கப்படவில்லை. இதற்கு மாறாக 
இந்துக்களின்‌ கோயில்களில்‌ வழிபாட்டுடன்‌ நெருங்கிய முறையில்‌ 
. இணைந்து இக்கலைகள்‌ வளர்ந்தன. தமிழருடைய கலைகள்‌ பெளத்த 
நிறுவனங்களில்‌ செல்வாக்குப்‌ பெறாவிட்டாலும்‌ பொதுமக்களுடைய 


சடங்குகளில்‌ இடம்‌ பெற்றுச்‌ சிங்களக்‌ கலைகளை வளர்க்க உதவியதால்‌ 


தமிழ்நாட்டுக்‌ கிராமிய நாடக மரபுகள்‌, சிறப்பாகத்‌ தெருக்கூத்துப்‌ 
போன்றவை. சிங்கள அரசில்‌ பரவிச்‌ சிங்கள மக்களுடைய நாடக 
வடிவங்களாகிய நாடகம, கோலம்‌ மற்றும்‌ ஸொகரி (சொற்களி?) 
ஆகியவை வளர்ந்தன. பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டு வரை தமிழ்நாட்டுக்‌ 


கலைஞர்கள்‌ இந்நாடகத்‌ துறையின்‌ வளர்ச்சிக்கு ஊக்கம்‌ கொடுத்தனர்‌. 


தமிழ்நாட்டுக்‌ கோயில்களிலும்‌ அரச சபைகளிலும்‌ வளர்க்கப்பட்ட 
நடனக்கலை வடிவமாகிய பரத நாட்டியம்‌ பதினோரம்‌ 
நூற்றாண்டிலேயே இலங்கையில்‌ அறியப்பட்டிருந்தது. அது சைவக்‌ 


கோயில்களில்‌ மட்டுமல்லாது பொலன்னறுவை மன்னர்களுடைய அரச 


சபைகளிலும்‌ ஆடப்பட்ட நடனம்‌ எனலாம்‌. சைவ நிறுவனங்களில்‌ 


நிஸ்ஸங்க மல்லன்‌ நடன நிகழ்ச்சிகளைக்‌ கண்டுகளித்தான்‌ என 


அறிகின்றோம்‌. தொடர்ந்து பதின்மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டிலும்‌ பரத 
நாட்டியம்‌ அரச சபைகளில்‌ ஆடப்பட்டது என்பதற்குத்‌ ப 
சான்றுகள்‌ தம்ப வடு 
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கட்டிடக்‌ கலை 


பதினோராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ காணப்பட்டது 
போல, பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுக்குப்‌ பின்னரும்‌ தமிழ்ச்‌ 
சிற்பிகளுடைய செல்வாக்குத்‌ தொடர்ந்து புதிய கட்டிடங்களில்‌ 
வெளிப்பட்டது. பதின்மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ யாபஹுவ என்னும்‌ 


. இடத்தில்‌ அமைக்கப்பட்ட புதியதலைநகரில் கட்டப்பட்ட கட்டிடங்கள்‌ 


சமகாலத்துத்‌ திராவிடத்‌ கட்டிடப்‌ பாணியில்‌ அமைந்திருப்பது 
கவனிக்கத்‌ தக்கது. £ ப 


பதினான்காம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தென்னிந்திய விஜயநகரக்‌ கட்டிடப்‌ 


பாணியில்‌ கைதேர்ந்த சிற்பிகள்‌ இரு சிறந்த பெளத்த நிறுவனங்களை 


இலங்கையின்‌ மலை நாட்டில்‌ கடலாதெனிய என்ற இடத்திலும்‌ 
ஸிந்துருவன என்ற இடத்திலும்‌ அமைத்தனர்‌. பதின்மூன்றாம்‌. 
நூற்றாண்டுக்கும்‌ பதினைந்தாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌ இடையில்‌ 
கட்டப்பட்ட அமைப்புக்களுள்‌ மிகச்‌ சிறந்தவையாக இவை மதிப்பிடப்‌ 
பட்டுள்ளன.” முன்னர்‌ அமைக்கப்பட்ட கட்டிகடங்களின்‌ சிற்பிகள்‌ யார்‌ 
என்று அறியச்‌ சான்றில்லை. ஆனால்‌ இவ்விரண்டு கட்டிடங்களையும்‌ 


நிர்மாணித்தோர்‌ பெயர்கள்‌ சிங்களக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ கொடுக்கப்‌ 


பட்டுள்ளன. கடலாதெனியக்‌ கோயிலை நிர்மாணித்த சிற்பி கணேஸ்வர 
ஆசாரியர்‌. ஸிந்துருவன லங்காதிலகக்‌ கோயிலை அமைத்தவர்‌ 


'ஸ்தபதிராயர்‌. 


பதினைந்தாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்னரும்‌ திராவிடக்‌ கட்டிடக்‌ 
கலைஞர்‌ தொடர்ந்து சிங்கள அரசில்‌ பணிபுரிந்து நாயக்கர்‌ கட்டிடக்‌ 
கலைப்‌ பாணிக்குரிய பண்புகளைச்‌ சிங்களக்‌ கட்டிடக்‌ கலையில்‌ 
புகுத்தினர்‌. கண்டி அரசிலும்‌ கோட்டை அரசிலும்‌ அமைக்கப்பட்ட 
கட்டிடங்களில்‌ இப்பண்புகளைக்‌ காணலாம்‌. பதினெட்டாம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ இப்படியான பண்புகளைக்‌ கண்டியர்‌ கட்டிடக்‌ கலையில்‌ 
சேர்த்தவர்‌ தேவேந்திர மூலாசாரியர்‌ என்ற சிற்பி ஆவர்‌. £ 
சிற்பக்‌ கலை | 

கட்டிடக்‌ கலையும்‌ சிற்பக்கலையும்‌ பிரிக்க முடியாதவாறு பின்னிப்‌ 
பிணைந்து காணப்படுவது பாரம்பரியக்‌ கலையின்‌ ஒரு பண்பாகும்‌. 
தமிழ்ச்‌ சிற்பிகள்‌ படைத்த சிற்பங்களைக்‌ காண்பதற்குக்‌. 
கட்டிடங்களையே நோக்க வேண்டும்‌. பதின்மூன்றாம்‌ பதினான்காம்‌ 
நூற்றாண்டுச்‌ சிற்பப்‌ படைப்புக்கள்‌ சிலவற்றைப்‌ புதிய 
தலைநகர்களாகிய யாபஹுவ போன்ற இடங்களில்‌ காணலாம்‌. 
தென்னிந்தியச்‌ செல்வாக்கை வெளிப்படுத்தும்‌ சிறந்த சிற்பங்கள்‌ சில 
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இங்கு நடனமாதர்‌ மற்றும்‌ வாத்தியக்‌ கலைஞர்‌ ஆகியோரைச்‌ 
_ சித்திரிக்கும்‌ புடைப்புச்‌ சிற்பங்களாக உள்ளன. இவற்றுக்குப்‌ பிற்பட்ட 
காலத்தில்‌, கண்டி அரசின்‌ கட்டிடங்களில்‌, கல்வாயில்களில்‌ தொடர்ந்து 
இப்படியான நடனக்‌ கலைஞர்‌ சிற்பங்களும்‌ கஜலக்ஷ்மி சிற்பங்களும்‌ 
காணப்படுகின்றன.” 


தமிழ்‌ மொழியின்‌ நிலை 


ஐரோப்பியர்‌ ஆட்சிக்கு முற்பட்ட காத்தல்‌ சிங்கள அரசில்‌ தமிழ்‌ ப 
மொழி அனுபவித்த அந்தஸ்து பலரைக்‌ கண்விழிக்க வைக்கும்‌. 


தேவையான இடத்தில்‌ சிங்கள மன்னர்களும்‌ அதிகாரிகளும்‌ தமிழை 
- ஆவணங்களில்‌ உபயோகித்தனர்‌. பதினான்காம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
லங்காதிலகக்‌ கோயிலின்‌ சுவர்களில்‌ பொறிக்கப்பட்ட ஒரு நீண்ட 
சிங்களக்‌ கல்வெட்டுக்குத்‌ தமிழ்‌ மொழிபெயர்ப்பையும்‌ கூடவே 
அதிகாரிகள்‌ கல்லில்‌ பொறித்துவைத்தனர்‌. இதுவே இலங்கையிலுள்ள 
மிக நீண்ட தமிழ்க்‌ கல்வெட்டு. பிற்பட்ட கால ஆட்சியாளருக்கு ஒர்‌ 
எடுத்துக்காட்டுப்‌ போல இது அமைவது கவனிக்கத்தக்கது. . 


பெளத்த பள்ளிகளுடன்‌ இணைந்து இயங்கிய சமயப்‌ பாடசாலை 
களாகிய பிரிவெனக்‌ கல்விக்‌ கூடங்களில்‌ தமிழ்‌ மொழியும்‌ 
கற்பிக்கப்பட்டது. இந்நிறுவனங்களில்‌ கல்வி கற்றுப்‌ பிரசித்தி பெற்ற 
புலவர்களாக விளங்கிவர்களுள்‌ மிகவும்‌ புகழ்பெற்றவர்‌ தொட்டகமுவே 
ஸ்ரீ ராஹுல தேரர்‌. இவர்‌ தமிழை நன்கு கற்றறிந்தவராய்த்‌ தனது உரை 
நூல்களில்‌ தமிழ்‌ மேறிகோள்களைச்‌ சேர்த்துள்ளதைக்‌ காணலாம்‌. 
இவரைப்‌ போன்று தமிழ்‌ அறிவு பெற்ற இன்னொரு பெளத்த துறவி 
'சிங்களத்திலும்‌ தமிழிலும்‌ போதிக்கத்‌ தான்‌ பெற்றிருந்த 


திறளையிட்டுப்‌ பெருமைப்பட்டார்‌, எனப்‌ பேராசிரியர்‌ லெஸ்லி 


குணவர்தன சுட்டிக்‌ காட்டியுள்ளார்‌.” இன்னொரு சிங்களப்‌ புலவர்‌ 
தனது தமிழ்‌ அறிவை இட்டுப்‌ பெருமைப்பட்டது மட்டுமன்றி, 
அத்தகைய அறிவு இல்லாதோரை இழிவாகக்‌ கருதவும்‌ தயங்கவில்லை. 


அளகியவண்ண (அழகியவண்ணன்‌) என்ற தமிழ்ப்‌ பெயரைக்‌ 


கொண்டிருந்த இப்புலவர்‌ பதினாறாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ 'ஏரேயொரு 


கற்றறிந்த புலவர்‌' எனவும்‌ பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டி லிருந்து வளர்ந்த 


சிங்கள இலக்கிய மரபில்‌ வந்த கடைசிப்‌ புலவர்‌ என்றும்‌ 
. கருதப்படுகிறார்‌. இப்புலவர்‌ தனது நூலாகிய ஸுபாஷிதய என்ற 
நூலைத்‌ தமிழ்‌ சம்ஸ்கிருதம்‌ பாளி அறியாத பிறவிகளுக்கு"! ப்‌ 
பயன்படத்தக்கதாகச்‌ சிங்களத்தில்‌ எழுதியதாகக்‌ கூறுகிறார்‌, 22 
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இத்தகைய ஒரு சூழ்நிலையில்‌ சிங்கள மன்னர்களும்‌ தமிழ்ப்‌ 
புலவர்களுக்கு ஆதரவு அளித்தனர்‌. பதின்மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
தமிழ்நாட்டுப்‌ பெளத்த துறவிகளைத்‌ தனது அரசுக்கு அழைத்த 
இரண்டாம்‌ பராக்கிரமபாகு தமிழைக்‌ கற்றிருந்தான்‌. பதினான்காம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ நாலாம்‌ பராக்கிராமபாகு (1302-1326) தமிழ்ப்புலவர்‌ 
போசராசர்‌ என்பவருடைய புரவலனாக இருந்தான்‌. அவன்‌ 
வேண்டுகோளின்‌ படி போசராசர்‌ சரசோதிமாலை என்ற நூலை எழுதி 
மன்னனுடைய சபையில்‌ அதனை அரங்கேற்றினார்‌. பின்னர்‌, ஆறாம்‌ 
பராக்கிரமபாகுவின்‌ சபையிலும்‌ தமிழ்ச்‌ செய்யுள்களைப்‌ புலவர்கள்‌ 
இயற்றிப்‌ படித்தனர்‌ என்பது சிங்கள நூலாகிய கோகில ஸந்தேஸய என்ற 
நூலில்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. இலங்கையில்‌ கடைசிச்‌ சிங்கள அரசாக 
விளங்கிய கண்டி அரசிலும்‌ தமிழ்‌ பயன்படுத்தப்பட்டது. கண்டி அரச 
சபையில்‌ பணியாற்றிய பல அதிகாரிகள்‌ தமிழில்‌ தங்கள்‌ 


. கையொப்பங்களை ஆவணங்களில்‌ இட்டனர்‌. கண்டி அரசை 1815 இல்‌ 
. ஆங்கிலேயர்‌ கைப்பற்றிய போது கண்டி அதிகாரிகளுடன்‌ அவர்கள்‌ 


செய்து கொண்ட ஒப்பந்தத்தில்‌ பல அதற்க தமிழில்‌ 


கைச்சாத்திட்டனர்‌. 


சிங்களர்‌ தமிழைக்‌ கற்பதில்‌ ஆர்வம்‌ காட்டியது போல, சிங்கள 
அரசில்‌ வாழ்ந்த தமிழர்‌ சிலரும்‌ சிங்களத்தைக்‌ கற்றுத்‌ தங்கள்‌ 
புலமையைக்‌ காட்டினர்‌. பதின்மூன்றாம்‌ பதினான்காம்‌ 
நூற்றாண்டுகளில்‌ சிங்கள அரசின்‌ பெளத்த பள்ளிகளுக்குச்‌ சென்று 
வாழ்ந்த தமிழ்நாட்டுப்‌ பெளத்த துறவிகள்‌ பாளிமொழியைக்‌ கற்றுத்‌ 


கேர்ந்தது போலச்‌ சிங்களத்தையும்‌ கற்றிருப்பர்‌. எனினும்‌ அவர்கள்‌ பாளி 


மொழியிலேதோன்‌ தங்கள்‌ நூல்களை எழுதினர்‌. இதனால்‌ சிங்கள 


. மொழியில்‌ அவர்கள்‌ பெற்றிருந்த திறமைபற்றி அறிய முடியவில்லை. 


பதினைந்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ந்த ஒரு தமிழர்‌ சிங்கள நூலொன்றை 
எழுதியிருந்தார்‌. அந்நூல்‌ புராண நாமாவலிய எனப்படும்‌ நூலாகும்‌. 
இதனை இயற்றியவர்‌ நல்லுருத்துனயன்‌ (நல்லூர்த்துணையன்‌?) எனக்‌ 
கொடுக்கப்பட்டதுள்ளது. இப்புலவர்‌ ஆறாம்‌ பராக்கிரமபாகு 
மன்னனின்‌ மகளை மணம்‌ முடித்திருந்தார்‌ என்றும்‌ கூறப்படுகிறது. * 


பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்‌ கல்வியறிவுடைய பெளத்த 
துறவிகளும்‌ கலைத்திறன்‌ படைத்த சிற்பிகளுமே தென்னிந்தியா 
விலிருந்து சிங்கள அரசுக்குச்‌ சென்றனர்‌ என்று எண்ணக்‌ கூடாது. 
இவர்களைப்‌ பற்றித்தான்‌ எமக்குக்‌ கிடைக்கும்‌ மூலாதாரங்கள்‌ சான்று 
பகருகின்றன. ஆனால்‌ இவர்களை விடக்‌ கூடிய எண்ணிக்கையில்‌ 
தொடர்ச்சியாகச்‌ சாதாரண மக்கள்‌ பலர்‌ சென்று கொண்டே இருந்தனர்‌. 
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அவர்களைப்‌ ற்றிய பாமரர்‌ இலக்கியத்திலும்‌ த்‌ மரபுவழிச்‌ 
செய்திகளிலும்‌ தகவல்கள்‌ மறைந்து கிடக்கின்றன. இவர்கள்‌ பின்னர்‌ 
சில முக்கிய சமூகக்‌ குழுக்கள்‌ சிங்கள மக்களுடைய சமூக அமைப்பில்‌ 


இடம்‌ பெறுவதற்கு வழிவகுத்தனர்‌. தமிழ்நாட்டில்‌ தோன்றிய 


பல்வகைச்‌ சமூக இன்னல்களிலிருந்தும்‌ பொருளியல்‌ கஷ்டங்களி 
லிருந்தும்‌ தப்பிக்கொள்ளப்‌ பலர்‌ இலங்கைக்குச்‌ சென்றனர்‌. 


இவர்களைப்‌ பற்றிய சுவையான செய்திகள்‌ அடங்கிய சிங்களப்‌ பொது . 


மக்கள்‌ இலக்கியத்தை ஆய்வு செய்த இலக்கிய அறிஞர்‌ ஹேவாவசம்‌ 
என்பவரும்‌ பிரபல மானிடவியலாளர்‌ பேராசிரியர்‌ கண நாத்‌ ஒபேஸேகர 
அவர்களும்‌ வரலாற்றுக்குப்‌ பயனுள்ள தகவல்களை இப்பொது மக்கள்‌ 
இலக்கியத்திலிருந்து பெற்றுள்ளனர்‌. பல்வகைப்பட்ட பொதுமக்கள்‌ 
தென்னிந்தியாவிலிருந்து சிங்கள அரசுக்குப்‌ புலம்‌ பெயர்ந்தனர்‌ 
என்பதை இந்த இலக்கியம்‌ ஐயத்துக்கிடமின்றித்‌ தெரிவிக்கின்றது 
என்பது பேராசிரியர்‌ ஒபேஸேகர கொண்டுள்ள கருத்தாகும்‌. 


பொருளியல்‌ நோக்குடன்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலிருந்து சிங்கள அரசுக்குச்‌ 
சென்ற பார்‌ இலங்கையின்‌ பொருளியல்‌ வரலாற்றிலும்‌ சமூக 
வரலாற்றிலும்‌ முக்கியத்துவம்‌ பெறுகின்றனர்‌. சிங்கள மக்களுடைய 
சமூக அமைப்பில்‌ முக்கிய இடம்‌ பெறம்‌ சமூகக்‌ குழுக்கள்‌ சில 


இப்படியாகத்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ இருந்து சிங்களப்‌ பிரதேசங்களுக்குப்‌ புலம்‌ 


பெயர்ந்தோருடைய வழித்தோன்றல்கள்‌ என்பது பொதுவாகப்‌ பலரும்‌ 
அறியும்‌ ஒரு விஷயம்‌. சிங்களச்‌ சமூகத்தில்‌ கராவ எனப்பட்ட சமூகக்‌ 
குழுவினரும்‌ ஸலாகம எனப்பட்ட குழுவினரும்‌ மேற்கூறிய 
குழுக்களுள்‌ அடங்குவர்‌ என மானிடவியலாளரும்‌ வரலாற்றாசிரியர்‌ 
களும்‌ ஆய்வு செய்து கருத்துத்‌ தெரிவித்துள்ளனர்‌. 


_ பதினான்காம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இலங்கையின்‌ கறுவா வர்த்தகம்‌ துரித 
வளர்ச்சியடையத்‌ தொடங்க, கறுவாக்‌ காடுகளில்‌ பட்டையை உரித்துச்‌ 
சேகரிப்பதற்குக்‌ கூடுதலான தொழிலாளர்‌ தேவைப்பட்டனர்‌. 
அத்தேவையைப்‌ பூர்த்தி செய்யச்‌ சிங்கள்‌ மன்னர்கள்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 
வாழ்ந்த சாலியர்‌ (நெசவுத்‌ தொழில்‌ புரிவோர்‌) என்ற சமூகப்‌ பிரிவைச்‌ 
சேர்ந்தவர்களைச்‌ சிங்கள அரசுக்குச்‌ செல்ல ஊக்குவித்தனர்‌. நெசவுத்‌ 
தொழிலை விட்டுக்‌ கறுவாப்பட்டை உரிக்கும்‌ தொழிலை எடுத்துக்‌ 
கொண்ட இவர்கள்‌ சிங்கள சமூகத்தில்‌ தனியான சமூகப்‌ பிரிவாகச்‌ 
சேர்த்துக்‌ கொள்ளப்பட்டு, ஸலாகம என்ற பெயரைப்‌ பெற்றனர்‌. 
மொழியாலும்‌ மதத்தாலும்‌ வேறுபட்ட ஒரு குழுவினர்‌ 
புலப்பெயர்ச்சியின்‌ பின்‌ இன்னொரு மொழி பேசுவோராகவும்‌ 
இன்னொரு மதத்தைத்‌ தழுவு மப்பில்‌ மாறி இறுதியில்‌ இன்னொரு 
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இனக்குழுவினராக மாறுவதற்கு இது நல்ல எடுத்துக்‌ காட்டாகும்‌. 
இப்படிப்‌ பல தமிழ்குடிகள்‌ பின்னர்‌ சிங்கள இனக்குழுவுள்‌ அடங்கி 


- மாற்றம்‌ பெறுவது இலங்கை வரலாற்றில்‌ கண்டுகொள்ளப்படும்‌ ஒரு 


முக்கிய போக்காகும்‌. பேராசிரியர்‌ லெஸ்லி குணவர்தன வற்புறுத்திக்‌ 
கூறியுள்ளது போல, “அலை அலையாக வந்த புலப்பெயர்ச்சிகளால்‌ பல : 
மொழிபேசும்‌ குழுக்களாகிய தமிழர்‌, மலையாளர்‌, கன்னடர்‌, துளுவர்‌ 
ஆகியோர்‌ தென்னிந்தியாவிலிருந்தும்‌ சாவகர்‌ தென்கிழக்கு ஆசியா | 
விலிருந்தும்‌ வந்தனர்‌; முதலில்‌ வெவ்வேறு மொழிகளைப்‌ பேசிய 
இக்குழுக்கள்‌ பின்னர்‌ இலங்கையின்‌ இரு டய மொழிசார்‌ 


குழுக்களுக்குள்‌ உள்வாங்கப்பட்டன.' *' 


“சிங்களர்‌ என்ற சொல்‌ பல்வேறு மொழிபேசியோர்‌ வழிவந்த 


| குழுக்களை ஒரு குடைக்கீழ்‌ அணைத்து நிற்கும்‌ ஒரு பெயர்‌'' என்பதை 
ஆதரிக்கும்‌ பேராசிரியர்‌ கே. டபிள்யு. குணவர்தன (முன்ளாள்‌ 


வரலாற்றுப்‌ பேராசிரியர்‌), இன்னொரு சிங்கள அறிஞர்‌ இது தொடர்பாகத்‌ 
தெரிவித்த கருத்தை அழுத்தி எடுத்துரைத்திருப்பது கவனிக்கத்தக்கது. 
இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்தில்‌ டபிள்யு. ஏ.த. சில்வா என்ற 
சிங்கள அறிஞர்‌ சிங்கள இலக்கியத்தின்‌ ஒரு கூறாகிய வித்திபொத்‌ என்ற 


நூல்களை ஆய்வு செய்த போது, அவற்றுள்‌ ஒன்று கூறிய ஒரு 


விஷயத்தைச்‌ சிங்கள மக்களுக்கு நினைவு படுத்த விரும்பினார்‌. அந்நூல்‌ 
கூறுவதாவது: ஆதிகாலந்தொட்டு இந்தியாவின்‌ பல்வேறு பாகங்களில்‌ 
இருந்து இலங்கைக்கு வந்து குடியேறிய மக்கள்‌ தடையின்றிக்‌ கலந்து 
ஒரு தேசிய இனத்தை உருவாக்கினர்‌. டபிள்யு. ஏ.த. ஸில்வா இதன்‌ 

அடிப்படையில்‌ வழங்கும்‌ அறிவுரை இதுவாகும்‌. “ஆகவே, இச்‌ சிங்கள 
நாட்டில்‌ வாழ்வோர்‌ தம்மைத்‌ தனியொரு இ அதப்‌ 
இனத்தையோ சேர்ந்தோர்‌ என்று கூறக்‌ கூடாது.” * 


. பொலன்னறுவையின்‌ வீழ்ச்சி யின்‌ பின்‌ நாட்டின்‌ மூன்றாவது முக்கிய 
இனக்குழுவாக முஸ்லிம்‌ இனக்குழு எழுச்சி பெறத்‌ தொடங்கிய போது, 
இலங்கையின்‌ இனக்குழுக்களிடையே வளர்ந்த பரஸ்பர உறவின்‌ 
வரலாறு மேலும்‌ ஆர்வமூட்டுவதாய்‌ மாறுகின்றது. கரையோர வர்த்தக 
மையங்களில்‌ மேற்காசிய வர்த்தகர்களுடைய குடியிருப்புகளுடன்‌ 
வளரத்‌ தொடங்கிய இந்த இனக்குழுவும்‌ இலங்கையின்‌ 
மூதாதையருடன்‌ தொடர்புடைய, இலங்கையின்‌ பாரம்பரியத்தில்‌ 
பங்குடைய ஒரு குழுவாகும்‌. ஏனெனில்‌ இலங்கையில்‌ குடியேறிய 
முஸ்லிம்‌ வர்த்தகர்கள்‌ உள்நாட்டுப்‌ பெண்களையே மணம்‌ முடித்துத்‌ 
தம்‌ இனக்குழுவைப்‌ பெருக்கியோராவர்‌. அவர்களைப்‌ போன்றே, ப 
ஐரோப்பியர்‌ ஆட்சிக்‌ காலத்தில்‌ வந்து குடியேறிய போர்த்துக்‌ £சரும்‌ 
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மலாய்‌ இனக்குழுவினரும்‌ இலங்கைக்குச்‌ சென்றபோது தங்கள்‌ 
பெண்களையும்‌ கூட்டி வராது, இலங்கையில்‌ உள்ளூர்ப்‌ பெண்களை 
மணம்‌ முடித்துக்‌ குடும்பத்தைப்‌ பெருக்கியவர்களாகையால்‌, 
இலங்கையின்‌ பறங்கியர்‌ இனக்குழுவினரும்‌ மலாய்‌ இனக்‌ 


குழுவினரும்‌ பிறரைப்‌ போலவே இலங்கையின்‌ பாரம்பரியத்தில்‌ 


பங்குடையவர்களாவர்‌. 


ஆயிரம்‌ ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளாகக்‌ கால்‌ நடையாகவும்‌ கடல்‌ கடந்தும்‌. ப 


வந்தாரை எல்லாம்‌ வரவேற்ற ஒரு நாட்டில்‌ பல நூற்றாண்டுகளாக 
நிகழ்ந்த பல்லின உறவுகளின்‌ விளைவாக இன்றைய இனக்குழுக்கள்‌ 


தோன்றிய மனங்கவரும்‌ கதையை இனப்பகையும்‌ போரும்‌ நிறைந்த 


கவலைதரும்‌ கதையாக மாற்றுவோர்‌, காரணம்‌ எதுவாக இருந்தாலும்‌, 
வரலாற்றைத்‌ திரிபு செய்வோர்‌ ஆவர்‌. வட இந்தியாவில்‌ எங்கோ இருந்து 
ஒரு மொழி பேசியோராய்‌ ஒரு பண்பாட்டைத்‌ தழுவியோராய்‌ இயக்கர்‌ 


என்னும்‌ பேய்கள்‌ வாழ்ந்த இலங்கைத்‌ தீவை வந்தடைந்தோர்‌ பற்றிய 


கட்டுக்கதையை எதிர்த்து நிற்பது வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்து 


மக்கள்‌ மத்தியில்‌ புதிய பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்கும்‌ மொழிகளின்‌ : 


செல்வாக்கும்‌ இந்தியாவிலிருந்து பரவி இன்றைய இனக்குழுக்களின்‌ 
பரிணாம வளர்ச்சியைத்‌ தொடக்கிவைத்த நிகழ்ச்சிகளின்‌ வரலாறு. 

பண்பாடுகள்‌, மொழிகள்‌ மற்றும்‌ சமயங்கள்‌ ஆகியவற்றின்‌ சிக்கல்‌ 
மிகுந்த உறவுகளின்‌ விளைவாக இன்றைய இனக்குழுக்கள்‌ பிறந்தன. . 


பிற்சேர்க்கை - 1 


சம்ஸ்கிருதமயமாக்கக்‌ கதைகள்‌ 
அகத்தியர்‌ ந்‌ | 


தென்கடல்‌ நடந்த சம்ஸ்கருதமய்மாக்க நிகழ்ச்சிகள்‌ 
தொடர்பாக எழுந்த மிகப்‌ பழைய கதைகளுள்‌ அகத்தியர்‌ கதைகள்‌ 


சிறப்பிடம்‌ பெறுவன. இக்‌ கதைகள்‌ இதிகாசங்களாகிய மகாபாரதத்‌ 


திலும்‌ இராமாயணத்திலும்‌ பல புராணங்களிலும்‌ காணப்படுகின்றன. 

கேரளத்திலும்‌ தமிழ்நாட்டிலும்‌ உள்ள பல கோயில்கள்‌ அகத்தியருடன்‌ 
தொடர்புள்ள பல கதைகளைத்‌ தங்கள்‌ வரலாற்றுடன்‌ சேர்த்திருப்‌. 
பதையும்‌ காணலாம்‌. இக்‌ கதைகளின்‌ நாயகனாக இருப்பவர்‌ அகத்தியர்‌ 
என்னும்‌ ரிஷி ஆவார்‌. 


பிராமண குலத்தில்‌ பிறந்த அற்ற கடக்க முடியாத விந்திய 
மலையைத்‌ தணித்த பின்‌ அதனைக்‌ கடந்து தெற்கு நோக்கிச்‌ சென்று. 


குஞ்சர மலையில்‌ தன்‌ ஆச்சிரமத்தை நிறுவினார்‌. பின்னர்‌ தென்னாட்டு 
- அரசாகிய விதர்ப்ப நாட்டின்‌ மன்னன்‌ மகளாகிய லோபாமுத்திரையை 
.. (வேறு கதைகளின்படி இவள்‌ காவேரனின்‌ மகள்‌) மணம்‌ முடித்துத்‌ 


தென்னாட்டில்‌ இராக்கதர்களை வென்று தன்‌ ஆதிக்கத்தை 


நிலைநாட்டினார்‌. மகாபாரதத்தில்‌ உள்ள கதைகளின்படி இராக்கதர்‌ 


களாகிய வாதாபியும்‌ அவன்‌ தம்பி இல்வளனும்‌ அகத்தியருக்குத்‌ 
தொல்லை கெரடுத்தபோது, கடா வடிவத்தில்‌ வந்த வாதாபியை 
விழுங்கி, இல்வளனைக்‌ கொன்றொழித்து இராக்கதர்‌ தொல்லையைத்‌ 
தென்னாட்டில்‌ அகத்தியர்‌ நீக்கினார்‌. தமிழ்‌ மொழியின்‌ முதலாவது 
இலக்கண நூலை (அகத்தியம்‌) எழுதியவராகவும்‌ தென்னாட்டில்‌ 
இலக்கியத்தை அறிமுகப்படுத்தியவராகவும்‌ த்‌ போற்றப்‌ . 
படுகின்றார்‌. 


பரசுராமா கதைகள்‌ 


இக்‌ கதைகள்‌ கேரளத்தில்‌ நிகழ்ந்த றப்ப கலன்‌ 
தொடர்புடையவை. பிராமண குலத்தில்‌ பிறநீத பரசுராமர்‌ (பரசு 
என்னும்‌ ஆயுதத்தை உடைய இராமர்‌) விஷ்ணுவின்‌ அவதாரமாகக்‌ 
கருதப்படுகின்றார்‌. சிவனிடமிருந்து பெற்ற பரசு ஆயுதத்தின்‌ உதவி 
கொண்டு இவர்‌ ஈட்டிய சாதனைகள்‌ இக்‌ கதைகளில்‌ இடம்‌ 
பெறுகின்றன. பஞ்ச பாண்டவர்களுள்‌ ஒருவனான அர்ச்சுனனுக்குப்‌ : 
போர்‌ வித்தைகளைப்‌ பரசுராமர்‌ கற்பித்தவர்‌ என்று மகாபாரதத்தில்‌ 
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கூறப்பட்டுள்ளது. பரசுராமர்‌ க்ஷத்திரியத்‌ தலைவைர்களை அஞ்‌ 


ஒருவராகவும்‌ கேரளத்தில்‌ பிராமணர்களைக்‌ குடியேற்றியவராகவும்‌ - 


கருதப்படுகின்றார்‌. பிராமணர்களின்‌ பாதுகாப்புக்காகக்‌ கேரள நாட்டை 


அவர்‌ தோற்றுவித்தார்‌. இந்தியாவின்‌ மேற்குக்‌ கரையிலுள்ள கோகர்ணம்‌ 


என்னும்‌ தலத்திலிருந்து தனது பரசை எறிந்தபோது, அது கன்னியா 
குமரியில்‌ வந்து வீழ்ந்தது. கோகர்ணத்துக்கும்‌ கன்னியாகுமரிக்கும்‌ 


இடைப்பட்ட கடல்‌ அதன்‌ விளைவாக நிலமாக டட அந்நிலத்தைப்‌ ்‌ 


பரசுராமர்‌ பிராமணருக்கு வழங்கினார்‌. 


அர்ச்சுனன்‌ கதைகள்‌ 


மகாபாரதப்‌ போரின்‌ வீரர்களாகிய பஞ்ச பாண்டவர்களுள்‌ மூன்றாவது - 


சகோதரனான அர்ச்சுனன்‌ தென்னாட்டில்‌ நடந்த சம்ஸ்கிருத 
மயமாக்கத்துடன்‌ தொடர்புபடுத்தப்பட்டுள்ளான்‌. வில்வித்தையில்‌ 


திறமை பெற்றிருந்த அர்ச்சுனன்‌ ஒரு தலைசிறந்த போர்‌ வீரன்‌. : 


இந்தியாவின்‌ பல்வேறு பாகங்களில்‌ அவனது செயல்கள்‌ பற்றிய கதைகள்‌ 
இருக்கின்றன: பன்னிரண்டு ஆண்டுகள்‌ நாடு கடத்தப்பட்டு வாழ்ந்த 
காலத்தில்‌ அவன்‌ பல்வகைப்பட்ட பின்‌ தங்கிய மக்களுடன்‌ போராடிய 
கதைகள்‌ இவற்றுள்‌ அடங்கும்‌. இப்படியான போராட்டங்களுள்‌ ஒன்று 


நீசீடர்‌ என்போருடன்‌ நடத்திய போர்‌. அவன்‌ இவ்வாறு சென்ற ... 


இடங்களுள்‌ ஒன்று நாகர்‌ வாழ்ந்த இடம்‌. அங்கு அவன்‌ நாக கன்னிகை 
ஒருத்தியை (உலுபி) மணந்து வாழ்ந்தபோது அவளுக்கு ஒரு மகன்‌ 
பிறந்தான்‌. இப்படிப்‌ பல கதைகள்‌ தென்னாட்டு மக்கள்‌ மீது அர்ச்சுனன்‌ 
ஆதிக்கம்‌ செலுத்தியது தொடர்பாக எழுந்தன. 

விஜயன்‌ என்தன 


விஜயன்‌ கதைகள்‌ இலங்கையில்‌ நடந்த சம்ஸ்கிருத மயமாக்கம்‌ 


பற்றியவை. இக்‌ கதைகள்‌ இலங்கையின்‌ பாளி, சிங்கள வரலாற்றேடு 


களில்‌ மட்டுமல்லாது இந்திய நூல்கள்‌ சிலவற்றிலும்‌ சீன நூல்கள்‌ 
சிலவற்றிலும்‌ காணப்படுகின்றன. இலங்கைத்‌ தமிழர்‌ மரபுக்‌ 
கதைகளில்‌ ஒரு திரிந்த வடிவத்தில்‌ இக்‌ கதை காணப்படுகின்றது. 


இந்தியாவில்‌ வங்கதேசத்தின்‌ இளவரசனான விஜயன்‌ தன்னுடைய 
தோழர்களுடன்‌ கூடி. நாட்டில்‌ ஏற்க முடியாத செயல்களில்‌ 
ஈடுபட்டதனால்‌ அவன்‌ தந்தை விஜயனையும்‌ தோழர்களையும்‌ நாடு 
கடத்தி, ஒரு கப்பலில்‌ ஏற்றி வைத்தான்‌. இக்‌ கப்பல்‌ இலங்கையை 
வந்தடைந்தது. இலங்கையில்‌ அப்பொழுது இயக்கர்‌ (பேய்கள்‌) என்போர்‌ 
வாழ்ந்தனர்‌. இயக்கப்‌ பெண்‌ ஒருத்தி (இயக்கினி) அங்கு வருவோரைத்‌ 


கா. இந்திரபாலா . . ன க ள்‌. ப 327 


தந்திரமாகக்‌ கைப்பற்றிச்‌ சிறைப்படுத்துவது வழக்கம்‌. அவள்‌ பெயர்‌ 
குவண்ணா (குவேனி என்றும்‌ சொல்லப்படும்‌). விஜயனின்‌ 
தோழர்களை ஒருவர்‌ பின்‌ ஒருவராகத்‌ தன்‌ மந்திர நடவடிக்கையால்‌ 


குவண்ணா சிறைப்படுத்திய பின்‌, விஜயன்‌ அவளை எதிர்த்து வெற்றி 


கொண்டு, தோழர்களை விடுவித்து, குவண்ணாவின்‌ உதவியுடன்‌ பிற 
இயக்கர்களையும்‌ வெற்றி கொண்டு நாட்டின்‌ மன்னனாகப்‌ பதவி 
பெற்றான்‌. இவன்‌ முதலில்‌ குவண்ணாவை மணம்‌ முடித்து 
வாழ்ந்தபோது, ஒரு மகனும்‌ ஒரு மகளும்‌ இவர்களுக்குப்‌ பிறந்தனர்‌. 
பின்னர்‌ விஜயன்‌ இவர்களையும்‌ குவண்ணாவையும்‌ துரத்தி விட்டுப்‌ . 
பாண்டிய இளவரசி ஒருத்தியை மணம்‌ முடித்து முறைப்படி முடிசூட்டு 
விழா நடத்தி இலங்கையின்‌ முதல்‌ மன்னனாக ஆண்டான்‌. 

'கெளண்டின்யர்‌ கதைகள்‌ ப 

- தென்கிழக்காசியாவில்‌ தோன்றிய பல அரசுகளுடைய தோற்ற 
வரலாறும்‌ அங்கு நடந்த சம்ஸ்கிருதமயமாக்கமும்‌ கெளன்டின்யர்‌ என்ற்‌ 
ஒரு பிராமணத்‌ தலைவர்‌ பற்றிய கதைகளுடன்‌ தொடர்புப்படுத்தப்‌ 
பட்டுள்ளன. இக்‌ கதைகள்‌ தென்கிழக்காசியாவில்‌, சிறப்பாகக்‌ 


கம்போடியாவில்‌, சம்பா மற்றும்‌ அங்கோர்‌ போன்ற இடங்களிலும்‌, 


அப்பால்‌ மலேஷியாவில்‌ கெடா போன்ற இடங்களிலும்‌ தோன்றிய 
அரசுகளுக்குப்‌ பொதுவானவை. இவற்றை விட வேறு சம்ஸ்கிருத 
மயமாக்கக்‌ கதைகளும்‌ அங்கு வழங்குகின்றன. இக்‌ கதைகள்‌ சீன 
நூல்களிலும்‌ பழைய கம்போடியக்‌ கல்வெட்டுக்களிலும்‌ 
பேணப்பட்டுள்ளன. 


கெளண்டின்யர்‌ என்ற ஒரு கண்ர்‌ வலிமை மிகுந்த ஒரு வில்லை 
ஆயுதமாகப்‌ பெற்றுத்‌ தென்கிழக்கு ஆசியாவுக்குச்‌ சென்றபோது, அங்கு 
ஸோமா என்ற நாக கன்னிகை ஒருத்தியின்‌ எதிர்ப்பைப்‌ பெற்றார்‌. தனது 
வில்லின்‌ வலிமையால்‌ அவளைத்‌ தோற்கடித்து, அவர்‌ அவளை மணம்‌ 
புரிந்து புனான்‌ என்னும்‌ அரசை நிறுவி. அதன்‌ மன்னனாக ஆட்சி ப 
நடத்தினார்‌. . 

பிற கதைகள்‌ 


மேலே கூறப்பட்ட கதைகளை விட மேலும்‌ பல சம்ஸ்கிருத 
மயமாக்கக்‌ கதைகள்‌ இந்திய நூல்களில்‌ உள்ளன. இராமாயணத்தின்‌ 
நாயகனான இராமருடைய மகன்‌ குசன்‌ நாக கன்னிகையாதிய 
குமுதவதியை மணம்‌ புரிந்த கதை ஒன்று ரகுவம்சத்தில்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ளது. யாதவ குலத்தை நிறுவிய யது, நாக மன்னன்‌ தும 
வர்ணனின்‌ புதல்வியர்‌ ஐவரை மணம்‌ முடித்து அவர்கள்‌ மூலம்‌ ஏழு 
குலங்களைத்‌ தோற்றுவித்த கதை ஹரிவம்ச நூலில்‌ உள்ளது. 


2 | | இலங்கையில்‌ தமிழர்‌. 
பிற்சேர்க்கை - 2 


ஆனைக்கோட்டை முத்திரை | 


யாழ்ப்பாண மாவட்டத்தில்‌ ஆனைக்கோட்டையில்‌ 1980 டிசெம்பர்‌ - 
மாதத்தில்‌ இநீநூலாசிரியரின்‌ தலைமையில்‌ யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்‌ 


கழகத்து வரலாற்றுத்‌ துறையைச்‌ சேர்ந்த ஒரு குழு அகழ்வாய்வு 
நடத்தியபோது ஆதி இரும்புக்காலச்‌ சவ அடக்கம்‌ ஒன்று 
வெளிப்படுத்தப்பட்டது. அதில்‌ காணப்பட்ட ஓர்‌ எலும்புக்‌ கூட்டுடன்‌ 


கைவிரலில்‌ அணியும்‌ மோதிரம்‌ ஒன்று ஸ்டீட்டைட்‌ எனப்படும்‌ . 


கல்லில்‌ பொறிக்கப்பட்ட பெயருடன்‌ கிடைத்தது. இத்தகைய ஆதி 
இரும்புக்காலச்‌ சவ அடக்கங்களில்‌ தென்னிந்தியாவிலோ இலங்கை 


யிலோ இதற்கு முன்‌ இப்படிப்‌ பெயர்‌ பொறித்த ண்டு எதுவும்‌ 


திடைக்கவில்லை. 


இம்‌ மோதிரம்‌ ஒரு முத்திரையாகப்‌ பயன்படுத்தப்பட்டது. இம்‌ . 
முத்திரையில்‌ இரண்டு வரிகளில்‌ எழுத்துக்கள்‌ உள்ளன. முதல்‌ வரியில்‌ 


மூன்று குறி எழுத்துக்களும்‌ இரண்டாவது வரியில்‌ மூன்று பிராமி 
எழுத்துக்களும்‌ உள்ளன. 


பிராமி எழுத்துக்களை 'கோவேத” எனப்‌ படிக்கலாம்‌. இச்‌. 


சொற்றொடர்‌ பிராகிருத மொழியைச்‌ சேர்ந்தது அன்று. இதனைக்‌ கோ 4 
வேத எனப்‌ பிரிக்காலம்‌. இது சம காலத்துத்‌ தமிழ்நாட்டுத்‌ தமிழ்ப்‌ 
பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ வரும்‌ சொற்றொடர்களாகிய கோ ஆதன்‌, 


கோபூதி விர ஆகிய்‌ 'சொற்றொடர்களுடன்‌ ஒப்பிடத்தக்கது. இதில்‌ வரும்‌ 


கோ: மன்னனைக்‌ குறிக்கும்‌ ஆத்‌ தமிழ்‌/ திராவிடச்‌ சொல்லாகும்‌. 
முத்திரைகளிலும்‌ நாணயங்களிலும்‌ வரும்‌ பெயர்கள்‌ பொதுவாக ஆறாம்‌ 
வேற்றுமை உருபுடன்‌ (அதாவது 'உடைய” என்ற பொருள்‌ படும்‌ சொல்‌ 
இறுதியுடன்‌) காணப்படும்‌. தமிழில்‌ மட்டுமின்றிப்‌ பிராகிருதம்‌ மற்றும்‌ 
சம்ஸ்கிருதம்‌ ஆகிய மொழிகளில்‌ பெயர்‌ பொறிக்கப்பட்ட 
நாணயங்களிலும்‌ முத்திரைகளிலும்‌ இவ்வாறே ஆறாம்‌ வேற்றுமை 
உருபுடன்‌ பெயர்‌ காணப்படும்‌. எடுத்துக்காட்டாக, கந்தரோடையில்‌ 
கிடைத்த சிவப்புக்‌ கார்னீலியன்‌ முத்திரையில்‌ உள்ள பெயர்‌ 
சம்ஸ்கிருதத்தில்‌ விஷ்ணு பூதிஸ்ய எனக்‌ காணப்படுகிறது. இதன்‌ 
பொருள்‌ 'விஷ்ணுபூதி உடைய” என்பதாகும்‌. ஆந்திரப்‌ பிரதேசத்தில்‌ 
கிடைத்த ஸாதவாஹன மன்னர்களுடைய நாணயங்களில்‌ ஸிரி 
ஸாதகணிஸ மற்றும்‌ ஸிரி புலுமாவிஸ ஆகிய பெயர்கள்‌ காணப்படு 
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னை இவை முறையே 'ஸிரி ஸாதகணி உடைய”, 'ஸிரி புலுமாவி 
உடைய” எனப்‌ பொருள்படும்‌. இதேபோன்று, ஆனைக்கோட்டை 
முத்திரையிலும்‌ பெயர்‌ ஒன்று ஆறாம்‌ வேற்றுமை உருபுடன்‌ 
காணப்படுகின்றது. அந்த உருபு பழந்‌ தமிழில்‌ காணப்படும்‌ ௮: உருபு 
ஆகும்‌. பழந்தமிழில்‌ மட்டுமின்றித்‌ தென்‌ திராவிட மொழிகளாகிய 
இருளர்‌ மொழி, வடகர்‌ மொழி மற்றும்‌ துளு மொழி ஆகியவற்றிலும்‌ 
இந்த உருபு உள்ளது. பழந்தமிழர்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களிலும்‌ 
இதனைக்‌ காணலாம்‌. சங்கத்‌ தமிழ்ச்‌ செய்யுள்களில்‌ இதற்கு. 


- எடுத்துக்காட்டாக, குறுந்‌ தொகையில்‌ வரும்‌ சொற்றொடராகிய 'மரத்த 


கோடு” என்பதைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. இது 'மரத்தினுடைய ப்பு என்று 


பொருள்படும்‌." 


... இப்படிப்‌ பததி டல ஆனைக்கோட்டை முத்திரையில்‌ உள்ள 
பிராமி எழுத்து வாசகத்தைப்‌ பின்வருமாறு பிரித்துப்‌ படிக்கலாம்‌. கோ + 
வேது + ௮ - கோவேது உடைய. வேது என்ற பெயருடன்‌ 
தொடர்புடையதாக முதலாம்‌ வரியில்‌ உள்ள குறி எழுத்துக்கள்‌ 
எழுதப்பட்டுள்ளன என்று தோன்றுகிறது. இக்குறி எழுத்துக்கள்‌ பிராமி 
எழுத்துப்‌ பயன்படத்‌ தொடங்குமுன்‌ இருந்து சில தேவைகளுக்காக 
வத்து எழுத்துக்கள்‌. அ 


த இங்கு கூறப்பட்ட விஷயங்களை வ்‌ அறிவதற்குப்‌ பின்‌ 
வருவனவற்றைப்‌ பார்க்கவும்‌: 


Indrapala 1981; Mahadevan 2003: 434, 435, 552; ப்‌ 2003:233- 


234; Nagaswamy 1981: 131, 141. 


பிற்சேர்க்கை - 3 


கந்தரோடை முத்திரை | 
யாழ்ப்பாண மாவட்டத்தின்‌ முக்கிய தொல்லியல்‌ தலங்களுள்‌: 
சிறப்பிடம்‌ பெறும்‌ கந்தரோடையில்‌ பலவகைப்‌ பட்ட ஆதிகாலத்து 
எழுத்துப்‌ பொறித்த பொருள்கள்‌ காலத்துக்குக்‌ காலம்‌ வெளிப்பட்டாலும்‌ 
அவை அனைத்தும்‌ ஆய்வாளர்‌ கவனத்துக்குக்‌ கொண்டு 
வரப்படுவதில்லை. இதனால்‌ விவ்‌ பயனுள்ள தொல்லியல்‌ 
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பொருள்கள்‌ அங்கு கிடைத்தும்‌ அவை கவனமாகப்‌ பேணப்படவில்லை. 
இற்றைக்கு ஐம்பது ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ ஓர்‌ அரிய கார்ணீலியன்‌ 
முத்திரை ஒன்று கண்டறியப்பட்டு 1958இல்‌ ஆய்வாளர்‌ கவனத்துக்குக்‌ 
கொண்டு வரப்பட்டது. ஆனால்‌ அதைப்‌ பற்றிய செய்தி இலகுவில்‌ 


கிடைக்கக்‌ கூடியதாக வெளியிடப்படவில்லை. இந்நூலாசிரியர்‌ 


பல்கலைக்‌ கழக மாணவராக இருந்தபோது யாழ்ப்பாணச்‌ சாசனங்கள்‌ 
பற்றி எழுதிய ஒரு கட்டுரையில்‌ மட்டுமே இதுபற்றிய செய்தி உள்ளது. 
அது 1959 இல்‌ பேராதனையில்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ வெளியிட்ட இளங்கதிர்‌ 


என்னும்‌ சஞ்சிகையில்‌ வெளிவந்தது. அதில்‌ கந்தரோடை முத்திரை . 


பற்றி எழுதப்பட்ட பகுதி கீழே கொடுக்கப்பட்டுள்ளது: 


கால ஒழுங்கின்படி அடுத்ததாக உள்ளது அண்மையிற் கிடைத்த . 


கந்தரோடை முத்திரை (52௨) ஆகும்‌. இதுபற்றிய தகவல்‌ எதுவும்‌ 
இதுவுரை ஓரிடத்திலுங்‌ குறிப்பிடப்படாததால்‌ அத்தகவலை ஈண்டுத்‌ 
தருவது பொருத்தமெனக்‌ கருதுகின்றேன்‌. யாழ்ப்பாணத்திலுள்ள தொல்‌ 
பொருட்‌ தலங்களுள்‌ (௨௦18601021௦21 sites) மிக முக்கியமானது 
கந்தரோடையாகும்‌. கந்தரோடையிற்‌ கண்டெடுக்கப்பட்டதாகக்‌ 
கூறப்பட்ட ஒரு சிறு முத்திரை சென்ற ஆண்டு ஐப்பசி மாதத்தில்‌ எங்கள்‌ 
பல்கலைக்‌ கழகத்திற்குக்‌ கொண்டுவரப்பட்டது. அதிலுள்ள சிறு 
எழுத்துக்களை எங்கள்‌ தொல்பொருளியற்‌ கலாநிதி பரணவித்தான 
அவர்களின்‌ உதவியால்‌ வாசிப்பதற்கே அது கொண்டுவரப்பட்டது. 
அதன்‌ சொந்தக்காரர்‌ எனக்‌ கூறப்பட்டவர்‌, யாழ்ப்பாணக்‌ கல்லூரி 
வரலாற்று விரிவுரையாளர்‌ கலாநிதி 94.1௩. ஹோம்ஸ்‌ (Dr.W.R. Holmes) 
என்னும்‌ அமெரிக்கரின்‌ மகனாவார்‌. இச்சிறுவர்‌ கந்தரோடை 


யிலிருக்கும்‌ ஒரு சிறுவனிடமிருந்து இம்முத்திரையைப்‌ பெற்றதாகக்‌ . 


கூறினாராம்‌. அதிலுள்ள எழுத்துக்களை எளிதாக வாசித்த பேராசிரியர்‌ 
அதன்‌ முக்கியத்துவத்தையும்‌ விளக்கிக்‌ கூறினார்‌. 

இம்முத்திரை சிவத்தக்‌ 'கார்ணீலியன்‌' (6 cவா£]iல) எனப்படும்‌ மணி 
வகையைச்‌ சேர்ந்த பொருளினாலானது ($M -recious stone) இதன்‌ நீளம்‌ 
1.02 'சென்ரி மீட்டர்‌” (etre), அகலம்‌ ஒரு 'சென்ரிமீட்டர்‌'. இதிலுள்ள 
சாசனம்‌ “விஷ்ணு பூதிஸ்ய” (Viயம்‌॥பீi5ரகa) என்னும்‌ ஆறாம்‌ வேற்றுமை 
உருபுள்ள வடமொழிப்‌ பெயராகும்‌. இச்சாசனம்‌ வளர்ச்சியடைந்த தென்‌ 


பிராமி எழுத்தில்‌ எழுதப்பட்டுள்ளது. இவ்வெழுத்துக்கள்‌ நாகார்ஜுனிக்‌ . 


கொண்டாவிலுள்ள 3ம்‌, 4ம்‌ நூற்றாண்டுச்‌ சாசனங்களின்‌ எழுத்துக்களை 
ஒத்திருக்கின்றன. இக்‌ காரணத்தினால்‌ இம்‌ முத்திரை க. பி. 3ம்‌ அல்லது 
4ம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்ததாக இருக்க வேண்டுமென்றும்‌, இது தென்‌ 
இந்தியாவிலிருந்து அக்காலத்திற்‌ கொண்டு வரப்பட்டிருக்க 
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வேண்டுமென்றும்‌ பேராசிரியர்‌ பரணவித்தான அவர்கள்‌ அபிப்பிராயந்‌. 
தெரிவித்தார்‌. அவர்‌ அறிந்த மட்டில்‌, இதுவே இலங்கையிற்‌ 
கண்டெடுக்கப்பட்ட ஒரேயொரு எழுத்துப்‌ பொறித்த முத்திரையாகும்‌. 
தற்பொழுது இது தொல்‌ பொருளாராய்ச்சிப்‌ பகுதியினரிடம்‌ உள்ளது. 


இதுபோன்ற பல முத்திரைகள்‌ கந்தரோடையிற்‌ புதைந்திருக்கக்‌ கூடும்‌... 


ய்து 4. 


க்கட்‌. பிராமிக்‌ கல்லல்‌ 


அமெரிக்கப்‌ பென்சில்வேனியாப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தினர்‌ 1970 இல்‌ 
கந்தரோடையில்‌ அகழ்வாய்வு நடத்தியபோது ஆதி இரும்புக்‌ 
காலமட்பாண்ட ஓடு ஒன்றில்‌ எழுதப்பட்ட முழுமையான பிராமி 
எழுத்துக்‌ றல்‌ ஒன்று கிடைத்தது. அதனை இந்நூலாசிரியர்‌ 
முறையாகப்‌ படத்துடன்‌ பதிப்பித்து 1973 இல்‌ வெளியிட்டார்‌. இக்‌ 


கட்டுரை யாழ்ப்பாணத்துத்‌ தொல்லியல்‌ கழகத்தின்‌ சஞ்சிகையாகிய 


பூர்வகலா, மலர்‌ 1, இதழ்‌ ர இல்‌ வெளிவந்தது. அதன்‌ சுருக்கம்‌ 
பின்வருமாறு: 

பென்சில்வேனியாப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்து அரும்‌ பொருளகத்தினால்‌ 
நடத்தப்பட்ட அகழ்வாய்வின்‌ போது ஜூலை 1970 இல்‌ கந்தரோடையில்‌ 
'விளாமரத்தடி' என்ற தலத்தில்‌ ஒரு மட்பாண்ட ஓட்டில்‌ தெளிவாகக்‌ 
றப்பட்ட பிராமி எழுத்துக்களைக்‌ கொண்ட இச்‌ சிறு கல்வெட்டுக்‌. 
கிடைத்தது. இம்மட்பாண்ட ஓடு ஒரு துறவியின்‌ பாத்திரத்தின்‌ பாகம்‌. 


என்று கொள்ளலாம்‌. 


இப்படியான எழுத்துப்‌ பொறித்த மட்பாண்ட ஓடுகள்‌ 


 அநுராதபுரத்திலும்‌ பிற இடங்களிலும்‌ கண்டெடுக்கப்பட்டுள்ளன. 
கந்தரோடையில்‌ கிடைத்த மட்பாண்ட ஓட்டில்‌ ஆறு எழுத்துக்கள்‌ 


உள்ளன. இவற்றை ஒரு முழுமையான வாசகமாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
முதலாவது எழுத்து உண்மையில்‌ பிராமி எழுத்தாக அல்லாது (அது 


பிராமி மா: எழுத்துப்‌ போல உள்ளது) ஒரு குறி எழுத்தாகக்‌ 


கருதப்படுகின்றது. இலங்கையின்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ 


இப்படியான குறி எழுத்துக்‌ காணப்படுகின்றது. இதன்‌ பொருள்‌ என்ன 
என்பதை இலகுவில்‌ விளக்க முடியாது. ப ர 
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ஏனைய எழுத்துக்கள்‌ பிராமி எழுத்துக்கள்‌. இவற்றை இலகுவில்‌ 
படிக்க முடியும்‌. இந்த எழுத்துக்கள்‌ - கி.மு. ( பொ.ஆ.மு) இரண்டாம்‌ 


நூற்றாண்டளவில்‌ வழக்கில்‌ இருந்த எழுத்துக்கள்‌. கல்வெட்டின்‌ 


வாசகம்‌ தத ஹ பத” என்பதாகும்‌. இது அக்‌ காலத்துக்‌ குகைக்‌ 
கல்வெட்டுக்களின்‌ மொழியாகிய பிராகிருத மொழியாகும்‌. 'தத” என்பது 
சமஸ்கிருதத்தில்‌ தத்த எனப்படும்‌ பெயராகும்‌. 'ஹ” என்பது உடைய 


என்று பொருகீர்படும்‌ ஆறாம்‌ வேற்றுமை உருபாகும்‌. “பத” என்பது 
சம்ஸ்கிருதத்தில்‌ 'பாத்ர” என்று வரும்‌ சொல்‌. இது தமிழில்‌ பாத்திரம்‌. 


என வழங்கும்‌. ஆகவே, கல்வெட்டு வாசகத்தின்‌ பொருள்‌ 'தத்தருடைய 
பாத்திரம்‌” என்பதாகும்‌. தத என்ற பெயர்‌ இலங்கையில்‌ பல பிராமிக்‌ 
கல்வெட்டுக்களில்‌ காணப்படுகின்றது. அதேபோல, பத என்ற சொல்‌ 


அநுராதபுரத்தில்‌ கிடைத்த பல மட்பாண்ட உடுகவல காணப்படு . 


கின்றது. 
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ராஜராஜப்‌ பெரும்பள்ளி 


இலங்கையிலும்‌ தமிழ்நாட்டிலும்‌ தமிழ்ப்‌ பெளத்தர்கள்‌ வழிபாடு 


நடத்திய நிறுவனங்களாகவும்‌ தமிழ்ப்‌ பெளத்த துறவிகள்‌ வாழ்ந்த 


மடங்களாகவும்‌ பல பிரசித்தி பெற்ற பெளத்த பெரும்‌ பள்ளிகள்‌ 


பொ.ஆ.மு. காலம்‌ தொட்டுப்‌ பதினைந்தாம்‌ நூற்றாண்டு வரை 
இருந்தன. ஆனால்‌ இன்று அவை ஒன்றும்‌ இல்லாத அளவுக்குப்‌ 
பெளத்தம்‌ தமிழர்‌ மத்தியிலிருந்து மறைந்து விட்டது. பழைய 
பள்ளிகளின்‌ அழிபாடுகள்‌ கூடத்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ இல்லை. 


பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ நாகபட்டினத்தில்‌ எஞ்சி இருந்த - 


அழிபாடுகள்‌ இருந்த இடம்‌ தெரியாத அளவுக்கு மறைந்து விட்டன. 
இலங்கையிலும்‌ அவ்வாறே தமிழருடைய பெளத்த பள்ளிகள்‌ 
அனைத்தும்‌ அழிந்து விட்டன. எனினும்‌ இலங்கையில்‌ ஆயிரம்‌ 


ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இருந்த தமிழ்ப்‌ பெளத்த பள்ளி ஒன்றின்‌ அழிந்த 
கட்டிடங்கள்‌ காட்டில்‌ பெருமளவு . பாதுகாப்பாக இருந்து 75 


ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ கண்டறியப்பட்டுள்ளன. தமிழ்ப்‌ பெளத்த பள்ளி 
"ஒன்றுக்கு எடுத்துக்காட்டாக அழிந்த நிலையிலும்‌ இன்று இருக்கும்‌ 
ஒரேயொரு பள்ளி மன 


கா. இந்திரபாலா 333. 


இப்‌ பள்ளி திருகோணமலை மாவட்டத்தில்‌ திருகோணமலை 
நகருக்குச்‌ சிறிது வடக்கே பெரியகுளம்‌ எனப்படும்‌ இடத்தில்‌ 
(இவ்விடத்தின்‌ பெயர்‌ கூட இன்று மாற்றப்பட்டு விட்டது எனத்‌ 
தோன்றுகிறது!) உள்ள காட்டில்‌ இருக்கின்றது. இங்கு பரந்த ஒரு 
பிரதேசத்தில்‌ காணப்படும்‌ அழிபாடுகளைத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ நாதனார்‌ 
கோயில்‌ என அழைத்தனர்‌. இந்த அழிபாடுகள்‌ 1929இலே தான்‌ 


தொல்லியல்‌ திணைக்களத்தின்‌ கவனத்திற்குக்‌ கொண்டுவரப்பட்டது. 


அந்த ஆண்டு ஜூன்‌ - ஜூலை மாதங்களில்‌ தொல்லியல்‌ ஆணையாளர்‌ 
ஸெனரத்‌ பரணவிதான இத்‌ தலத்தை மேலாய்வு செய்து விட்டு அதன்‌ 
முக்கியத்துவத்தை முதல்‌ தடவையாக அறிந்தார்‌. எனினும்‌ பல 
ஆண்டுகளுக்கு அங்கு அகழ்வாய்வு நடத்தப்படவும்‌ இல்லை, 
அதனைப்‌ பேணுவதற்கான முறையான நடவடிக்கைகள்‌ 
எடுக்கப்படவும்‌ இல்லை. 

இலங்கையில்‌ 1930 களின்ம்‌ அதன்‌ பின்னரும்‌ வளர்ந்த அரசியல்‌ - 
சமயச்‌ சூழ்நிலையில்‌ இவ்விடத்தைத்‌ தங்கள்‌ செல்வாக்குடைய ஒரு 
தலமாக மாற்ற விரும்பிய சில சக்திகள்‌ தொல்லியல்‌ திணைக்‌ களத்துக்கு 
அறிவிக்காது அனுமதியின்றி இப்பள்ளியின்‌ அழிபாடுகள்‌ இருந்த 


பிரதேசத்தைச்‌ சுத்தம்‌ பண்ணி, அவ்விடத்தில்‌ ஒரு புதிய பெளத்த 


விகாரையையும்‌ நிறுவின. தொல்லியல்‌ திணைக்களம்‌ 1953 இல்‌ 
அவ்விடத்தில்‌ அகழ்வாய்வு நடத்தச்‌ சென்றபோது இப்புதிய விகாரை 
அத்திணைக்‌ களத்தின்‌ ஆய்வு நடவடிக்கைகளுக்குத்‌ தடையாகக்‌ 
காணப்பட்டது. தொல்லியல்‌ தலத்திலிருந்து புதிய விகாரை 
நடத்தியோரை அகற்றுவது பெரும்‌ சிரமத்தை உண்டு பண்ணியது. 
இறுதியில்‌ அவர்களைத்‌ தொல்லியல்‌ தலத்துக்கு அருகே இருக்க விட்ட 
பின்னரே அகழ்வாய்வு வேலையைத்‌ தொடங்க முடிந்தது. 


தொல்லியல்‌ திணைக்களம்‌ 1953 இல்‌ அகழ்வாய்வு நடத்தியபோது 
“கவர்ச்சிகரமான பண்புடைய மிகவும்‌ ஆர்வம்‌ ஊட்டும்‌ கட்டிட 
அமைப்பு ஒன்றின்‌ அழிபாடுகளும்‌ கட்டிடத்‌ தொகுப்பும்‌” 
வெளிப்பட்டன எனப்‌ பரணவிதான தனது அறிக்கையில்‌ 
எடுத்துரைத்தார்‌. இக்‌ கட்டிடத்‌ தொகுப்பில்‌ இடம்‌ பெற்ற ஒரு 
கவர்ச்சிகரமான கட்டிடம்‌ பிரதான புத்தர்‌ சிலையை வைப்பதற்கு 
அமைக்கப்பட்ட படிமச்‌ சாலை ஆகும்‌. இக்‌ கட்டிடம்‌ சோழர்‌ காலத்துச்‌ 
சைவக்‌ கோயில்களின்‌ கட்டிடப்‌ பாணியில்‌ உள்ளது. இக்‌ கட்டிடத்தின்‌ 
பண்புகள்‌ சம காலத்தில்‌ அமைக்கப்பட்ட பொலன்னறுவைப்‌ பெளத்த 
கட்டி டங்களிலிருந்து வல கு 
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பின்னர்‌ 1954 இல்‌ அகழ்வாய்வு தொடர்ந்து நடத்தப்பட்டபோது, 
மேலும்‌ பல கட்டிடங்களின்‌ அழிபாடுகள்‌ வெளிப்பட்டன. அத்துடன்‌ 


பல சோழர்‌ காலத்‌ தமிழ்க்‌ கல்வெட்டுக்களும்‌ வெளிப்பட்டன. 


இப்பள்ளிக்குத்‌ தானமாக வழங்கப்பட்ட ஒரு வெண்கல நந்தா விளக்கும்‌, 
தானம்‌ அளித்தவர்‌ பெயர்‌ பொறிக்கப்பட்டதாய்க்‌ கண்டெடுக்கப்பட்டது. 
அங்கு அகழ்ந்து எடுக்கப்பட்ட பல்வகைப்‌ பொருள்களுள்‌ 
கவனிக்கத்தக்க ஒரு பொருள்‌ பிராமி எழுத்துப்‌ பொறித்த ஒரு செங்கல்‌ 
ஆகும்‌. இந்த எழுத்து பொ.ஆ. இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்தது. 


இந்தப்‌ பெளத்த பள்ளி அப்பொழுதே நிறுவப்பட்டுக்‌ காலத்துக்குக்‌ 


காலம்‌ பெருப்பிக்கப்பட்டு வந்தமைக்கு இது சான்றாகும்‌. இப்பள்ளிக்கு 
அருகே உள்ள ஒரு பாறையிலும்‌ இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்த ஒரு 
கல்வெட்டும்‌ காணப்பட்டது. சேனைத்‌ தலைவன்‌ ஒருவன்‌ வெலகம 
என்ற இடத்தில்‌ இருந்த நிறுவனத்துக்கு அளித்த தானத்தை இது 
குறிப்பிடுகின்றது. 

இங்கு காணப்படும்‌ சோழர்‌ கல்வெட்டுக்களுள்‌ பெரும்பாலானவை 
முதலாம்‌ ராஜேந்திர சோழன்‌ காலத்தவை. ஏறத்தாழ பதினாறு தமிழ்க்‌ 
கல்வெட்டுக்கள்‌ இங்கு கிடைத்துள்ளன. தமிழ்ப்‌ பெளத்தர்கள்‌ 
இப்பள்ளிக்கு வழங்கிய தானங்களைப்‌ பற்றித்‌ தகவல்‌ தருவதோடு, 
இவை இப்பள்ளியின்‌ பழைய பெயர்‌ வெல்கம்‌ வேரம்‌ என்றும்‌ அதன்‌ 


புதிய பெயர்‌ ராஜராஜப்‌ பெரும்பள்ளி என்றும்‌ அறிவிக்கின்றன. 


இப்பள்ளி இருந்த இடம்‌ இராஜேந்திர சிங்க வளநாட்டில்‌ வெல்காமம்‌ 
என்ற ஊர்‌ எனக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ கூறுகின்றன. 


பதினோராம்‌ நூற்றாண்டுக்கு முன்‌ இப்‌ பள்ளி பிரசித்தி பெற்ற ஒரு 
நிறுவனமாக விளங்கியது என்று கூறச்‌ சான்று இல்லை. ஆனால்‌ 
பதினோராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ அது சிறப்புற்று 
விளங்கியது. அது அக்காலத்தில்‌ இலங்கையில்‌ இருந்த மிகப்‌ 
பரிசுத்தமான பெளத்த தலங்களுள்‌ ஒன்றாகக்‌ கருதப்பட்டது. சோழர்‌ 
ஆட்சியின்‌ போது பல சோழ அதிகாரிகளும்‌ தமிழ்ப்‌ பெளத்தர்களும்‌ 
இந்நிறுவனத்துக்கு ஆதரவு வழங்கினர்‌. அதன்‌ பின்‌ முதலாம்‌ 
விஜயபாகு மன்னன்‌ அங்கு சில திருத்த வேலைகளை நடத்தி அதற்கு 
ஆதரவு கொடுத்தான்‌. பின்னர்‌, பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ 
இறுதியில்‌ நிஸ்ஸங்க மல்லன்‌ அதற்கு ஆதரவு நல்கினான்‌. அவன்‌ 
காலத்தில்‌ இது இலங்கையின்‌ ஐந்து தலைசிறந்த பெளத்த தலங்களுள்‌ 
ஒன்றாகக்‌ கருதப்பட்டது. நிஸ்ஸங்க மல்லன்‌ இவ்விடத்துக்கு யாத்திரை 
சென்றான்‌. பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்னரே அதன்‌ வீழ்ச்சி 
ஏற்பட்டது." 
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1. Indrapala, K. 1971, Fourteen Cola Inscriptions from the ancient Rajaraja - 
Perumpalli (Velgam Vehera / Natanar Kovil) at Periyakulam, Epigraphia Tamilica, 1, 
1:'37-51; Paranavitana, S., Archaeological தட்‌ of Ceylon Annual க்ப்‌ 2 
1953, Annual ப்‌ ன்‌ 1954. 


பிற்சேர்க்கை - 6 


சைவ வெண்கலச்‌ சிற்பங்கள்‌ 


இலங்கையில்‌ பொலன்னறுவை மற்றும்‌ அநுராதபுரம்‌ போன்ற 
பழைய நகரங்களில்‌ அகழ்வாய்வு மூலம்‌ எடுக்கப்பட்ட 
பெருந்தொகையான உலோகச்‌ சிற்பங்கள்‌ இலங்கையின்‌ கலைச்‌ 
செல்வத்தில்‌ சிறப்பிடம்‌ பெறுபவை. “இலங்கை மண்ணிலிருந்து 
பெறப்பட்ட புத்தர்‌, போதிசத்துவர்‌, இந்துத்‌ தெய்வங்கள்‌ ஆகியோரது 
வெண்கலச்‌ சிற்பங்கள்‌ உலகத்துக்கு முன்னோர்‌ அளித்த வரலாற்று 
முக்கியத்துவமுடைய பாரம்பரியச்‌ செல்வத்திலும்‌ கலைச்‌ சிறப்பு 
மிகுந்த செல்வத்திலும்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளப்பட்ட விலைமதிக்க முடியாத. 
செல்வங்கள்‌” என அறிஞர்கள்‌ மதிப்பிடும்‌ அளவுக்கு இலங்கையின்‌ 
சைவ வைணவ விக்கிரகங்களும்‌ பெளத்த உலோகச்‌ சிற்பங்களும்‌ 
சிறப்புப்‌ பெறுகின்றன. இவற்றில்‌ அடங்கும்‌ சைவச்‌ சிற்பங்கள்‌ சில 
உலகில்‌ உள்ள சைவ உலோகச்‌ சிற்பங்களுள்‌ மிக உயர்ந்த கலைப்பண்பு 


 உடையவையாகக்‌ கலை விமர்சகர்களால்‌ கருதப்படுகின்றன. 


இச்‌ சைவச்‌ சிற்பங்கள்‌ பதினோராம்‌: பன்னிரண்டாம்‌ 
நூற்றாண்டுகளைச்‌ சேர்ந்தவை. இவற்றுள்‌ பெரும்பாலானவை 1907 இல்‌ 


பொலன்னறுவையில்‌ எச்‌.சி. பி. பெல்‌ என்ற தொல்லியல்‌ ஆணையாளர்‌ 


நடத்திய அகழ்வாய்வின்போது கண்டெடுக்கப்பட்டவை. மேலும்‌ சில 
1908 இல்‌ அவருடைய அகழ்வாய்வின்‌ போது வெளிப்பட்டன. இதன்பின்‌ 
1960 தொல்லியல்‌ ஆணையாளர்‌ சி.ஈ. கொடக்கும்புர நடத்திய 
அகழ்வாய்வு மேலும்‌ சில சைவ விக்கிரகங்களை வெளிப்படுத்தியது. 

இதன்‌ பின்னர்‌, 1982 இலம்‌ 1984 இலும்‌ யுனெஸ்கோ - பண்பாட்டு 

முக்கோணத்‌ திட்டத்தின்‌ கீழ்‌ நடத்தப்பட்ட அகழ்வாய்வுகள்‌ 
அநுராதபுரத்திலும்‌ சில சைவ விக்கிரகங்களை வெளிப்படுத்தின. 


பழைய தலைநகர்களாகிய பொலன்னறுவை மற்றும்‌ அநுராதபுரம்‌ . 


ஆகியவற்றுக்கு வெளியேயும்‌ சில இடங்களில்‌ சைவ விக்கிரகங்கள்‌ 
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கிடைத்துள்ளன. இவற்றுள்‌ பழைய கோணேஸ்வரர்‌ கோயிலுக்குக்‌ 
கிட்டிய இடத்தில்‌ திருகோணமலையில்‌ கிடைத்த விக்கிரகங்கள்‌ 
சிறப்பாகக்‌ குறிப்பிடத்தக்கவை. 


பொலன்னறுவையில்‌ கிடைத்த சைவ வெண்கலச்‌ சிற்பங்களுள்‌ 
நடராஜர்‌ சிலைகள்‌ கூடுதலாகக்‌ கலை விமர்சகர்களுடைய கவனத்தை 
ஈர்தீதுள்ளன. இவற்றுள்‌ மிகவும்‌ சிறந்த சிலைகள்‌ சில கொழும்பு அரும்‌ 


பொருளகத்தில்‌ வைக்கப்பட்டுள்ளன. இவற்றுள்‌ ஒன்று உலகிலுள்ள . 


மிகப்‌ பெரிய நடராஜர்‌ சிலைகளுள்‌ வைத்தெண்ணத்தக்கது. அதன்‌ 
உயரம்‌ 146.8 சென்டி மீட்டராகும்‌. கொழும்பு அரும்‌ பொருளகத்திலுள்ள 


நடராஜர்‌ சிலைகளுள்‌ 1, 2, 15 என்ற இலக்கங்கள்‌ இடப்பட்ட மூன்று ' 


சிலைகள்‌ உலகிலுள்ள நடராஜர்‌ சிலைகளுள்‌ (பல ஐரோப்பிய, 
அமெரிக்க அரும்‌ பொருளகங்கள்‌ பலவற்றில்‌ உள்ளன) எழில்‌ மிகு 
சிலைகளாகப்‌ பல விமர்சகர்கள்‌ மதிப்பிட்டுள்ளனர்‌. இச்‌ சிலைகளைப்‌ 
பற்றி எழுதியோருள்‌ பொன்னம்பலம்‌ அருணாசலம்‌, ஆனந்த குமார 
சுவாமி, பெஞ்ஜமின்‌ ரோலண்ட்‌, வின்சென்ட்‌ ஸ்மித்‌ மற்றும்‌ ௪. 
சிவராமமூர்த்தி ஆகியோர்‌ குறிப்பிடத்தக்கவர்கள்‌.” ஆனந்த 
குமாரசுவாமியின்‌ மதிப்பீட்டில்‌ முதல்‌ இடத்தைப்‌ பெற்ற சிலை 
இலக்கம்‌ 1 என்று எண்‌ இடப்பட்ட சிலையாகும்‌, இது ஒரு தலைசிறந்த 


நடராஜர்‌ சிலை என்பதை ஏற்றுக்‌ கொண்ட வின்சென்ட்‌ ஸ்மித்‌, : 


இலக்கம்‌ 15 என்று எண்‌ இடப்பட்ட சிலையை எல்லாவற்றையும்‌ விடக்‌ 
கூடிய கலைப்பண்புகளைக்‌ கொண்டதாக மதிப்பிட்டார்‌. அவ்வாறே 


பெஞ்ஜமின்‌ ரோலண்ட்‌ இதனை மிகச்‌ சிறந்த சிலையாக. 


வர்ணித்துள்ளார்‌. 


பொலன்னறுவையில்‌ கிடைத்த பிற சைவ வெண்கலச்‌ சிலைகளுள்‌ 
பிள்ளையார்‌, பார்வதி, சிவகாமசுந்தரி, சோமாஸ்கந்தர்‌ ஆகிய 
தெய்வங்களுடைய சிலைகள்‌ முக்கியமானவை. இத்‌ தெய்வச்‌ 
சிலைகளை விட, நாயன்மார்களுடைய சிலைகளும்‌ சிறப்பான 
கலைப்பண்புகளுடன்‌ கிடைத்துள்ளன. அப்பர்‌, சுந்தரர்‌, சம்பந்தர்‌, 
மாணிக்கவாசகர்‌ மற்றும்‌ காரைக்கால்‌ அம்மையார்‌ ஆகியோரது 
சிற்பங்கள்‌ கலை விமர்சகர்களுடைய கவனத்தை ஈர்த்துள்ளன. 
இவற்றின்‌ சிறப்பையும்‌ தனித்துவமான பண்புகளையும்‌ வியந்து 
விமர்சகர்‌ சிவராமமூர்த்தி எழுதிய வார்த்தைகள்‌... படிப்போர்‌ 
உள்ளத்தைத்‌ தொடுபவை: ''இப்‌ பெரும்புகழ்‌ படைத்த நாயன்மார்‌ 
களுடைய உள்ளத்தை உருக்கும்‌ தேவாரங்கள்‌ என்னும்‌ போதையில்‌ 
மயங்கிய இலங்கைச்‌ சிற்பக்‌ கலைஞர்கள்‌ இக்‌ கவர்ச்சியான.எழில்‌ மிகு 
நாயனார்‌ சிற்பங்களை வெண்கலத்தில்‌ படைத்தனர்‌. இந்திய மண்ணில்‌ 


கா. இந்திரபாலா _- ர ரத 


படைக்கப்பட்டவையாய்‌ நாம்‌ பொதுவாக அறியும்‌ சிலைகளிலிருந்து 
இவை ஓரளவு வேறுபடுகின்றன. ஆனாலும்‌ இவை தேவாரங்களின்‌ 
உள்ளுணர்வை நிறையப்‌ பெற்றவை. அது இவற்றுக்கு ஓர்‌ ஆழமான 
சமய ஒளியைக்‌ கொடுத்து நிற்பதால்‌ இவை தனித்துவமுடையவையாய்‌ 
ஐயத்திற்கிட மின்றி இலங்கைக்கேயுரிய சிறப்புக்‌ கலை வடிவங்கள்‌ 
என்பதைக்‌ காட்டி நிற்கின்றன. இத்தனித்துவப்‌ பண்புகளை நாயன்மார்‌ 
சிலைகளில்‌ மட்டுமல்லாது, பிற சிலைகளாகிய நடராஜர்‌, பார்வதி, 


ப சிவகாமசுந்தரி, காரைக்கால்‌ அம்மையார்‌ ஆகியோர்‌ சிலைகளிலும்‌ 


சிவராமமூர்த்தி, காண்பதாகக்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


அநுராதபுரத்தில்‌ இடைத்த சைவச்‌  இர்மங்களுல்‌ முக்கியமானவை 


ஜேதவனாராமத்தில்‌ கிடைத்த சிவன்‌, பார்வதி ஆகியோர்‌ சிலைகளும்‌, 
்‌ அபயகிரி விகாரையில்‌ கிடைத்த அர்த்தநாரீஸ்வரர்‌ சிலையும்‌ எனலாம்‌. 


இச்சிலைகளும்‌ சில தனித்துவமான பண்புகளைக்‌ காட்டுகின்றன. 
அர்த்த நாரீஸ்வரர்‌ சிலை பல்லவர்‌ கலைப்‌ பாணியின்‌ செல்வாக்கைக்‌ 
காட்டுகின்றது.” 


இருகோணமலையில்‌ 1950 இல்‌ அகழ்ந்து வெளிப்படுத்தப்பட்ட 
சிலைகள்‌ தற்போது கோணேசர்‌ கோயிலில்‌ உள்ளன. இரண்டு சிவன்‌ 
சிலைகள்‌, இரண்டு பார்வதி சிலைகள்‌ மற்றும்‌ ஒரு பிள்ளையார்‌ சிலை 
ஆகியவை இவற்றுள்‌ அடங்கும்‌.” 
உ. பொலன்னறுவைச்‌ சிலைகள்‌ கண்டெடுக்கப்பட்ட காலத்திலிருந்து 
இவை தமிழ்நாட்டிலிருந்து கொண்டு வரப்பட்டவையா அல்லது 


. இலங்கையில்‌ வார்க்கப்பட்டவையா என்ற விவாதம்‌ விமர்சகர்கள்‌ 


மத்தியில்‌ நடைபெற்று வந்துள்ளது. இவை இலங்கையிலே செய்யப்‌ 
பட்டவை என்ற கருத்து அண்மைக்‌ காலத்தில்‌ வலுப்பெற்றுள்ளது. 
இலங்கையில்‌ பதினோராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ சைவ 
மதம்‌ வலுப்‌ பெற்றிருந்த போது இச்‌ சைவச்‌ சிலைகளைச்‌ செய்ய வல்ல 
சிற்பிகள்‌ இலங்கையிலே இருந்திருப்பர்‌. சிவராமமூர்த்தி காட்டியுள்ளது 
போல்‌; இச்‌ சிலைகள்‌ தமிழ்நாட்டுச்‌ சிலைகளில்‌ காணப்படாத சில 
பண்புகளைக்‌ கொண்டிருப்பது இவை சிறிது வேறான கலை மரபைச்‌ 
சேர்ந்தவை என்பதைக்‌ காட்டுகிறது. ன து 


1. Snodgrass, Adrian, 1994, Introduction, Sacred Images of Sri Lanka, The Att 


- Gallery of New South Wales, Sydney: 10. 


2. Smith, Vincent, 1930, 4 History of Fine Art in India and Ceylon, Oxford: 254, 
Coomaraswamy, A.K., 1914, Bronzes from Ceylon; Arunachalam,.P., 1915, Polonnaruva 


538 | ட இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 
லய ரிவர்‌ £2௪ வி ட ’ ௫ 
Bronzes and Siva Worship and Symbolism, Journal of the Royal Asiatic society Ceylon 
Branch, XXIV, 68: 189 - 22; Bell, H.C.P., 1913, Archaeological Survey of Ceylon 
Annual Report for 1907, Annual Report for 1908; Gangoly, 0.0. 1915, South Indian 


Bronzes, Calcutta; Sivaramamurti, C., 1974, Nataraja in Art, Thought and Literature, 
New Delhi, 371:372 த : 


3. Wickramagamage, Chandra, Second Report of the Archaeological Excavations at 


the Abhayagiri Vihara Complex, Apr - Oct. 1982: 141 - 142: Lakdusinghe, Sirinimal, 


1994, Hindu Bronzes of Sri Lanka, Sacred Images of Sri Lanka, Sydney: 20-23; g 


Pathmanathan, S., 2003, Some Bronzes from the Jetavanarama Site at Anuradhapura, 


Glimpses of Hindu Heritage, 2nd World Hindu Conference Souvenir, ed. Patrick Harrigan 
et al, Colombo: 151 - 156. 


4. Baiendra, Ww. 1953, Trincomalee Bronzes, Tamil Culture, Madras, IIL, 2: 176 - 


198; Krishna Iyer, Newly Found Trincomalee Icons, The Hindu, Madras, 4 November, 
1951:12. 
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ஈழம்‌ எனப்பட்ட தெங்கு | a 

இன்று தென்னை/ தெங்கு எனப்படும்‌ மரப்‌ பெயருக்குப்‌ 
பழந்தமிழில்‌ ஈழம்‌ என்று இன்னொரு பெயரும்‌ இருந்தது. பல 
பழந்தமிழ்ச்‌ சொற்களில்‌ ஒரு பகுதியாக ஈழம்‌ என்ற சொல்‌ 
காணப்படுகின்றது. இச்‌ சொற்கள்‌ அனைத்தும்‌ இலங்கைத்‌ தீவின்‌ 
இன்னொரு பெயராகிய ஈழம்‌ என்ற பெயருடன்‌ தொடர்புடையவை 
எனலாம்‌. அவ்வாறு நோக்குமிடத்து, இப்‌ பெயர்‌ தென்னையின்‌ 
வரலாற்றில்‌ முக்கியத்துவம்‌ பெறும்‌ ஒரு பெயராகக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
தென்னை மரம்‌ தென்‌ கிழக்கு ஆசியாவுக்கு உரிய ஒரு மரம்‌ என்று 
கருதப்படுகின்றது. அங்கிருந்து இம்மரம்‌ பசிபிக்குத்‌ தீவுகளுக்கு 
எடுத்துச்‌ செல்லப்பட்டதாக ஆய்வாளர்‌ கருதுவர்‌. தென்கிழக்கு 
ஆசியாவிலிருந்தே தென்னை இலங்கைக்குக்‌ கொண்டு வரப்பட்டது 
என்பதில்‌ ஐயமில்லை. இந்தியப்‌ பகுதிகளுக்கு எடுத்துச்‌ 
செல்லப்படுமுன்‌ இம்மரம்‌ இலங்கையில்‌ வளரத்‌ தொடங்கி 
_ யிருக்கலாம்‌. தமிழில்‌ இம்‌ மரத்துக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ள பெயர்கள்‌ 
இதனைக்‌ காட்டுகின்றன எனலாம்‌. ன்‌ 

பெரும்பாலான இந்திய மொழிகளில்‌ சம்ஸ்கிருதச்‌ சொல்லாகிய 
நாரிகேள அல்லது அதன்‌ வழிவந்த சொற்கள்‌ தேங்காய்‌/ தென்னை 


கா. இந்திரபாலா அ டை” 2 





ஆகியவற்றைக்‌ குறிக்கப்‌: பயன்படுவதைக்‌ காணலாம்‌. பழைய 
சிங்களமாகிய எளு மொழியிலும்‌ நாரிகேள என்ற சொல்லின்‌ வழிவந்த 
நெரளு என்ற சொல்‌ காணப்படுகின்றது. ஆனால்‌ இன்று சிங்களத்தில்‌ : 
வழங்கும்‌ சொல்லாகிய 'பொல்‌' என்பது ஆஸ்திரோ - ஆசிய மொழி 
வழிவந்த சொல்‌ என்பர்‌. இன்றைய தமிழில்‌ தென்னை/ தென்னை மரம்‌ 
ஆகிய சொற்கள்‌ மரத்தின்‌ பெயராக உள்ளது. இலக்கியத்தில்‌ தெங்கு 
என்ற பெயர்‌ இம்‌ மரத்துக்கு உண்டு. மரத்தின்‌ காய்க்கு வழங்கும்‌ 
சொல்லாகிய தேங்காய்‌ இச்‌ சொல்லின்‌ அடியாய்‌ வருகின்றது. ப 
இவற்றுக்கு மூலச்‌ சொல்லாய்‌ அமைவது தென்‌ (- தெற்கு) எனலாம்‌. : 
அப்படி நோக்குமிடத்து, தென்னை மரம்‌ என்பது தெற்கின்‌ மரம்‌, 

தெற்கிலிருந்து வந்த மரம்‌ என்ற பொருளைப்‌ பெறும்‌. இது தென்னவன்‌ 


.. ( தெற்கின்‌ மன்னன்‌, தென்னக்‌ கோன்‌ - தெற்கில்‌ ஆளும்‌ பாண்டிய 


மன்னன்‌) என்ற பெயருடன்‌ ஒப்பிடக்‌ கூடியது. தெங்கு என்ற சொல்‌ 
தெற்கு என்பதின்‌ இன்னொரு வடிவம்‌ ஆகும்‌. இச்‌ சொல்‌ பழைய தமிழ்ப்‌ 
பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ வருகின்றது. தெங்கு மரம்‌ இதன்‌ வழிவந்த 
சொல்‌. தெங்குக்‌ காய்‌ பின்னர்‌ தேங்காய்‌ என மருவுகின்றது. (மிளகு + 
காய்‌ - மிளகாய்‌ என வருவதை ஒப்பிடவும்‌). இவற்றிலிருந்து, 
தெற்கிலிருந்து (அதாவது தெற்கேயிருக்கும்‌ இலங்கையிலிருந்து) 
கொண்டு வரப்பட்ட மரம்‌ தென்னை மரம்‌/ தெங்கு மரம்‌ என்ற 
பெயரைப்‌ பெற்றது என ஊகிக்கலாம்‌. 


இலங்கையிலிருந்து வந்த மரம்‌ என்ற பொருளில்‌ ஈராயிரம்‌ 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ தென்னைக்கு இன்னொரு பெயரும்‌ இருந்தது. அது 
ஈழம்‌ என்ற பெயராகும்‌. தென்னை மரம்‌ போன்று ஈழ மரம்‌ என்ற பெயர்‌ 
இலங்கையிலிருந்து வந்த மரம்‌ என்று பொருள்பட வழங்கி இருக்கும்‌. த 
அதன்‌ வழியாக, ஈழக்காய்‌ அம்மரத்தின்‌ காய்க்கும்‌, ஈழநீர்‌ அக்‌ 
காயிலுள்ள நீருக்கும்‌ வழங்கியிருக்கும்‌. இப்‌ பெயர்ச்‌ சொற்களுள்‌ ஈழநீர்‌ 
என்பது மட்டுமே இன்று வரை (இளநீர்‌ என மருவி) வழக்கில்‌ உள்ளது. | 
இது இளந்‌ தேங்காயின்‌ நீருக்கு மட்டுமல்லாது, முத்திய தேங்காயின்‌ 
நீருக்கும்‌ வழங்குவதால்‌, “இள?” என்பது இளம்‌ என்ற பால்‌ 
இருப்பதாகக்‌ கொள்ள வேண்டியதில்லை. அதுமட்டுமின்றி, இழ", 
“இள: ஆகிய வேறு வடிவங்கள்‌ “ஈழ” என்ற சொல்லுக்குப்‌ பழந்‌ தமிழில்‌ 
உண்டு. ப | | ப ப 

ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ ஒரு தனிச்‌ சமூகப்‌ 
பிரிவாக ஈழவர்‌ என்ற பிரிவைச்‌ சேர்ந்தோர்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ ன்‌ 
குறிப்பிடப்படுகின்றனர்‌. அக்காலம்‌ தொட்டு இன்று வரை இவர்கள்‌: 
தென்னை மரம்‌ ஏறுவோராகக்‌ கருதப்பட்டு வந்துள்ளனர்‌. 


340 ப த * இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 
கேரளத்திலும்‌ தமிழ்நாட்டிலும்‌ இச்‌ சமூகப்‌ பிரிவைச்‌ சேர்ந்தோர்‌ 
வாழ்கின்றனர்‌. கல்வெட்டுக்களில்‌ இவர்கள்‌ தென்னை மரம்‌ 
தொடர்பாகவே குறிப்பிடப்படுகின்றனர்‌. ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டி லிருந்து 
இக்‌ குறிப்புக்கள்‌ கிடைக்கின்றன (தமிழ்நாட்டில்‌ மூன்றாம்‌ பல்லவ 
நந்திவர்மனுடைய வேலூர்ப்பாளையச்‌ செப்பேடுகள்‌, கேரளத்தில்‌ 
ஸ்தானு ரவி மன்னனின்‌ செப்பேடுகள்‌). இதே காலமளவில்‌ 
தென்னையுடன்‌ தொடர்புடைய சொற்களாக ஈழம்‌ (தேங்காய்‌) ஈழம்‌ 
பூட்சி (தென்னை வரி), ஈழம்‌ புஞ்செய்‌ (தென்னை நடப்பட்ட நிலம்‌), 
ஈழச்சேரி (தென்னை மரம்‌ ஏறுவோர்‌ வாழும்‌ ஊர்ப்பகுதி) மற்றும்‌ ஈழச்‌ 
சான்றான்‌ (ஈழவர்களுள்‌ முக்கியத்துவும்‌ பெற்றவர்‌) ஆகியவை 
கல்வெட்டுக்களில்‌ உள்ளன. ்‌ க ன ரர 


ஈழம்‌ என்ற சொல்‌ தமிழில்‌ இன்னொரு பொருளையும்‌ சோழர்‌ 


ஆட்சிக்‌ காலத்தில்‌ பெற்றது. இப்புதிய பொருள்‌ 'பொன்‌' என்பதாகும்‌. 


இது இலங்கைக்‌ காசு என்று பொருள்படும்‌ பொற்காசாகிய ஈழக்காசு 
என்பதிலிருந்து பெறப்பட்டது. பிற்பட்ட காலத்தில்‌ இவ்வாறு 


பொற்காசின்‌ பெயரால்‌ தமிழில்‌ பொன்‌ என்னும்‌ பொருள்படும்‌ புதிய 
சொற்கள்‌ உருவாகியதை இதனுடன்‌ ஒப்பிடலாம்‌. பிற்காலத்தில்‌ 'தங்க” 


என்ற பொற்காசில்‌ இருந்து தங்கம்‌ என்ற சொல்லும்‌ ஆங்கிலேயர்‌ 


ஆட்சியின்‌ போது அவர்களுடைய டொற்காசாகிய “பவுண்ட்‌ * என்ற காசின்‌ 
பெயரில்‌ இருந்து பவுண்‌ என்ற சொல்லும்‌ பொன்‌ என்ற பொருளில்‌ 


வருவதை ஒத்த வகையில்‌ ஈழக்‌ காசில்‌ இருந்து ஈழம்‌ என்ற சொல்‌ .. 


பொன்னுக்கு வழங்கியது. 
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அநுராதபுரத்திலுள்ள தமிழ்க்‌ கலவெட்டுக்கள்‌ 


இலங்கையில்‌ கல்லிலே பொறிக்கப்பட்ட மிகப்‌ பழைய 


கல்வெட்டுக்களாகக்‌ கிடைக்கும்‌ தமிழ்க்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ 


அநுராதபுரத்தில்‌ பெறப்பட்டவை. வரலாற்றுத்‌ தொடக்க காலத்தில்‌ 


அங்கு வாழ்ந்த தமிழர்‌ பிற இனக்‌ குழுக்களைப்‌ போலத்‌ தங்கள்‌ 


கல்வெட்டுக்களைப்‌ பிராகிருத மொழியில்‌ எழுதி வைத்தனர்‌. இதனால்‌ 
மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டுக்கு முற்பட்ட காலத்தைச்‌ சேர்ந்த தமிழ்க்‌ 
கல்வெட்டு எதுவும்‌ அங்கு கிடைக்கவில்லை. 
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ஆதி காலத்தில்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ தமிழ்ப்‌ பெளத்தர்களும்‌ தமிழ்ச்‌ - 
சைவர்களும்‌ வாழ்ந்தனர்‌. அவர்கள்‌ சமய நிறுவனங்களுக்குக்‌ கொடுத்த : 
தானங்கள்‌ பற்றிய செய்திகள்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ பதிவு செய்யப்பட்டுக்‌ 


'இடைத்துள்ளன. அவற்றுள்‌ சில கல்வெட்டுக்கள்‌ சிங்களத்திலும்‌ சல 


தமிழிலும்‌ உள்ளன. ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ அநுராதபுரத்தில்‌ ஆட்சி 
நடத்திய தமிழ்‌ மன்னர்கள்‌ பெளத்த நிறுவனங்களுக்கு வழங்கிய 
தானங்கள்‌ சிங்களக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ பதிவ செய்யப்பட்டுள்ளன. 
எட்டாம்‌, ஒன்பதாம்‌, பத்தாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ இத்தகைய.பதிவுகள்‌ 
தமிழ்க்‌ கல்வெட்டுக்களாய்க்‌ கிடைத்துள்ளன. 
அபயகிரிக்‌ கல்வெட்டு 

: அநுராதபுரத்தின்‌ பிரசித்தி பெற்ற பழைய பெளத்தப்‌ 
பெரும்பள்ளிகளுள்‌ ஒன்றாகிய அபயகிரிவிகாரையின்‌ சுற்றாலை திருத்தி 
அமைக்கப்பட்ட போதுபலர்‌ கற்பலகைகளைத்‌ தானஞ்‌ செய்தனர்‌. அக்‌ 
கற்பலகைகள்‌ சிலவற்றில்‌ தானஞ்‌ செய்தோர்‌ பற்றிய தகவல்கள்‌ 
கல்வெட்டாகப்‌ பொறிக்கப்பட்டுக்‌ : இிடைத்துள்ளன. தமிழ்க்‌ 
கல்வெட்டுடன்‌ கண்டெடுக்கப்பட்ட ஒரு கற்பலகை தமிழரால்‌ 
வழங்கப்பட்டதாகத்‌ தெரிகின்றது. இது எட்டாம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ 
சேர்ந்ததாகக்‌ கொள்ள முடியும்‌. தமிழ்நாட்டுப்‌ பேராசிரியர்களாதிய 
எ.சுப்பராயலு மற்றும்‌ ப. சண்முகம்‌ ஆகியோர்‌ இதனைப்‌ படி எடுத்துப்‌ 
படித்து, இக்‌ கல்வெட்டின்‌ வாசகத்தை வெளியிட்டுள்ளனர்‌.! அது . 
பின்வருமாறு: ர 


1. செயபாள (னாட்‌) 
2. டபைகிரி (ஸ்தூபத்தி) | 
3.ல்‌ கற்படைய்‌ செய்‌- 
4. விச்சதறை கிழக்‌- 
5. கு மேற்கு பதி- 
6. னோரடி தெற்‌- 
7.கு வடக்கு 
8. பதினோரடி, - 
9. யும்‌ காசும்‌ (ஓர) 


10. க்கமும்‌. 
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தமிழ்நாட்டுக்‌ கல்வெட்டுக்களை பெரிதும்‌ ஓத்திருந்தாலும்‌ 
இக்கல்வெட்டில்‌ முதலிரண்டு வரிசையில்‌ உள்ள கடைசி சில 
எழுத்துக்களைச்‌ சரியாக வாசிக்க இயலவில்வை. 


நான்கு நாட்டார்‌ கல்வெட்டு 


இக்‌ கல்வெட்டு அநுராதபுரத்தின்‌ வட பாகத்தில்‌ காணப்படும்‌ இந்து | 


அழிபாடுகள்‌' எனவும்‌ 'தமிழ்‌ அழிபாடுகள்‌' எனவும்‌ முன்னர்‌ 
அழைக்கப்பட்ட, தமிழர்‌ அமைத்த கட்டிடங்களின்‌ அழிபாடுகள்‌ என 
அடையாளங் காணப்பட்ட கட்டிட அழிபாடுகளிடையே கண்டெடுக்கப்‌ 
பட்டது. இது கண்டுபிடிக்கப்பட்ட செய்தி 1893 ஆம்‌ ஆண்டுத்‌ 
தொல்லியலாய்வு அறிக்கையில்‌ கொடுக்கப்பட்டது”. அக்‌ காலத்தில்‌ 


தொல்லியலாய்வு ஆணையாளராக இருந்த எச்‌.சி.பி. பெல்‌ ௭) இக்‌. 


கல்வெட்டின்‌ மைப்படி ஒன்றை இந்தியக்‌ கல்வெட்டியல்‌ அலுவலகத்‌ 
துக்கு அனுப்பி வைத்தார்‌. அங்கு தமிழ்க்‌ கல்வெட்டியலாளராகக்‌ 


கடமையாற்றிய எச்‌. கிருஷ்ண சாஸ்திரி அதனைப்‌ படித்து South Indian 
Inscrptions IV ஆம்‌ பாகத்தில்‌, பிற இலங்கைத்‌ து டச்‌ .. 


களுடன்‌ வெளியிட்டார்‌.” 


இக்‌ கல்வெட்டு ஒரு கற்பலகையிலே பொறிக்கப்பட்டுள்ளது. இக்‌ 


கற்பலகை தற்போது அநுராதபுரத்து அரும்பொருளகத்தில்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது. கற்பலகையின்‌ இடது கரையும்‌ வலது கரையும்‌ 
பழுதடைந்து இருப்பதால்‌ கல்வெட்டின்‌ கரைப்பாகங்கள்‌ 


அழிந்துள்ளன. எனினும்‌ நடுப்பகுதி பெருமளவுக்குப்‌ பழுதடையாது 


இருப்பதால்‌ கல்வெட்டின்‌ பொருளை விளங்கிக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
கல்வெட்டில்‌ 29 வரிகள்‌ உள்ளன. முதல்‌ இரண்டு வரிகளும்‌. படிக்க 
முடியாத அளவுக்குச்‌ சிதைந்துள்ளன. 

கல்வெட்டுத்‌ தமிழிலும்‌ கிரநீதத்திலும்‌ எழுதப்பட்டுள்ளது. இது 
பெருமளவு தமிழ்‌ மொழியில்‌ இருந்தாலும்‌ சில பாகங்கள்‌ 
சம்ஸ்கிருதத்தில்‌ உள்ளன. கல்வெட்டின்‌ எழுத்து எட்டாம்‌ ஒன்பதாம்‌ 
நூற்றாண்டுகளைச்‌ சேர்ந்தது. . 


கல்வெட்டின்‌ சம்ஸ்கிருதப்‌ பாகத்தில்‌ ஸ்ரீ ஸேநாவர்ம என்ற மன்னன்‌. 


பெயர்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. அநுராதபுரத்தில்‌ கிடைத்த 
கல்வெட்டாகையால்‌, இதிலே குறிப்பிடப்பட்டுள்ள மன்னன்‌ அங்கு 
ஆட்சி புரிந்த ஒருவன்‌ என ஊகிக்கலாம்‌. அநுராதபுரத்தில்‌ ஸேன என்ற 
பெயரைத்‌ தாங்கிய மன்னர்‌ ஐவர்‌ ஆட்சி புரிந்தனர்‌. அவர்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ ஒன்பதாம்‌ பத்தாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ வாழ்ந்தவர்கள்‌. 
கல்வெட்டிலே குறிப்பிடப்பட்டுள்ளவன்‌ இவர்களுள்‌ எவனாகவும்‌ 
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இருக்கலாம்‌. இக்‌ கல்வெட்டு இச்‌ சான்றின்‌ உதவி கொண்டும்‌ எழுத்தின்‌ 
அடிப்படையிலும்‌ ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்ததாகக்‌ கொள்ள 
முடியும்‌. 

இக்‌ கல்வெட்டு மாக்கோதைப்‌. பள்ளி என்ற பெளத்த பள்ளி 
தொடர்பானது. அங்கு நான்கு நாட்டார்‌ என்ற வணிக கணத்தினர்‌ 
வழங்கிய கொடைகள்‌ தொடர்பாகவும்‌ வேறு செயல்கள்‌ தொடர்பாகவும்‌ 
எழுதப்பட்ட கல்வெட்டாகும்‌. இக்‌ கல்வெட்டில்‌ தர்மபாலர்‌ என்ற 
பெளத்த துறவி ஒருவர்‌ போற்றப்பட்டுள்ளார்‌. அவர்‌ இப்பள்ளியில்‌ 
வசித்தவராக இருக்கலாம்‌. தர்மபாலர்‌ என்ற பெயரைப்‌ பெற்ற பல 


| தமிழ்ப்‌ பெளத்தத்‌ துறவிகள்‌ பாளி நூல்களில்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளனர்‌. 
அவர்களுள்‌ ஒருவராகவும்‌ இவரைக்‌ கருதலாம்‌. 


இக்‌ கல்வெட்டு இலங்கைத்‌ தமிழ்‌ இலக்கிய வரலாற்றில்‌ 


. முக்கியத்துவம்‌ பெறும்‌ ஓர்‌ ஆவணமாகும்‌. ஏனெனில்‌ இதன்‌ இறுதிப்‌ 


பாகத்தில்‌ ஒரு தமிழ்ச்‌ செய்யுள்‌ காணப்படுகின்றது.” இதுவே 
இலங்கையில்‌ கிடைக்கும்‌ மிகப்‌ பழைய தமிழ்ச்‌ செய்யுள்‌. இதிலுள்ள 
கிரந்த எழுத்துக்களை நீக்கி, விடப்பட்டுள்ள எழுத்துக்களையும்‌, 
வருவித்துப்‌ பிழைகளையும்‌ அகற்றினால்‌, இச்‌ செய்யுள்‌ பின்வருமாறு 
அமையும்‌: 

பேரக்‌ அமர்ந்த புண்ணீயன்போல்‌ எவ்வுயிர்க்கும்‌ 

தீதில்‌ அழுள்‌ சுரக்கும்‌ சிந்தையான்‌ - ஆதி 
வரு .தர்மம்‌ குணறாக மாகவன்‌ ப்ப 
ஒரு தர்மபாவன்‌ உனன்‌ . 


இதில்‌ தர்மபாலர்‌ என்ற பெளத்த துறவி போற்றப்படுகிறார்‌. 


கல்வெட்டின்‌ தமிழ்ப்பாகம்‌ பின்வருமாறு அமைகின்றது: 


அல திஸ்க்க்க்‌ DIE (Od 

க த றுபெருமானடிகளுக்கு வி.......... 
தத லக 

த யுடையாரையுங்கிலி....... 

Os. i அட்டு மெவு வித்துக்கொ........ 

1 அபன்பதனின்த மாக்கொதைப்‌ பள்ளிக்குச்‌ செ(ய்‌)தா....... 
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8. அல்‌ நான்கு நாட்டுத்‌ டா அண 


ந தீ(துச்‌) செத்தாரு(மு )ரையில்லாதாருரை........ 
LO: sions tose பெொரிதுவும்‌ முநாரையுடையாருடை......... 
அவ்‌ லொன்றுங்‌ கொண்டு இப்பள்ளியில்‌ ந......... த 
Las அந்தம்‌ ச்‌ செய்விப்பதாகவும்‌ புறங்கரைறின்‌........ | 
ப ib ந்தினுக்கு முன்று நாளைக்குச்‌. 1 
14. ப வதாகவும்‌ அமைத்தொமிதனுக்கு ந(ர்ன்‌)......... 
த சன. ட்டாராலு மமைக்கப்பட்ட நால்வரும்‌........... 
16. பள்ளியில்‌ கம்மியருங்கூடி நின்று 110 ர்‌ 
து ப யப ண்டு செலுத்துவதாக த்த பம்‌ 
1 ட்டுவித்தொம்‌ நான்கு ட்ட பவம்‌ க 
19. soos (1V) த்துக்குத்‌ இங்கு நின்றார்‌ காக்கையும்‌ நாயுமாவ......... 
ப, அறிக்னன்மால்‌ கையுமாக்‌ கொதையூழி தொறு நிலவித்‌ தண்‌.......... 
211 மிற்னிலு ர்‌ மர்‌ செய்தமைத்த தன்மத்தைத்‌ பவ்ய 
தத்கல்‌ சூழ்பெ........... 
தன்‌ கக எரர்‌ ரிது ராம்‌ பொற்றுவார்‌ காண்மிநெ( ரர்‌) நிற்ப.......... 
தன்‌ அவ்வல்‌ றஞ்சறநி....... (9) 
24. ப (VD 
28. லல (VID 
த pestis WD 
es பொதி நிழலமர்ந்த புண்ணியன்‌ பொலெவ்வுயிர்க்‌ 
அலல க்கக்‌ குந்‌ தீநிலருள்‌ சூரக்குஞ்‌ சிந்தையானாதிவருதன்‌ ஸ்ட 
22. அம்ல்ட்ஸ்னவ? குன்றாத மாதவன்‌ மாக்கொதையொரு தர்ம பாலனுள 


(இறுதி வரியில்‌ 'தர்ம்ம' என்ற எழுத்துக்கள்‌ கிரந்தத்தில்‌ உள்ளன. 
முற்பட்ட வரிகளில்‌ 1, 11, [1], IV, V, VI, நா, எனக்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ள 
பாகங்கள்‌ கிரந்தத்தில்‌ எழுதப்பட்டுள்ள சம்ஸ்கிருதச்‌ சொற்கள்‌) 
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குமாரகணத்துப்‌ பேரூரார்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ 


மேலே கொடுக்கப்பட்டுள்ள நான்கு நாட்டார்கல்வெட்டுக்‌ கிடைத்த 
“இந்து அழிபாடுகள்‌' இருக்கும்‌ இடத்தில்‌ வேறு இரு தமிழ்க்‌ 
கல்வெட்டுக்களும்‌ கிடைத்துள்ளன. இவை இரண்டும்‌ ஒரே காலத்தைச்‌ 
சேர்ந்தவையாகவும்‌ (இரண்டுக்கும்‌ இடையில்‌ இரண்டு ஆண்டுகள்‌. 
இடைவெளி உள்ளது) ஒரே நோக்கத்துடன்‌ ஒரே குழுவினரால்‌ எழுதி 
வைக்கப்பட்டவையாகவும்‌ காணப்படுகின்றன. இவையும்‌ 1893 இல்‌ 
கண்டெடுக்கப்பட்டு, எச்‌. கிருஷ்ண சாஸ்திரி பக படிக்கப்பட்டு 
வெளியிடப்பட்டன.” 


முதலாவது கல்வெட்டு சிரிசங்கபோதி மாராயன்‌ என்ற மன்னனின்‌ 
ஐந்தாவது ஆட்சி ஆண்டிலும்‌ இரண்டாவது. கல்வெட்டு அதே 
மன்னனின்‌ ஏழாவது ஆட்சி ஆண்டிலும்‌ எழுதப்பட்டவை. 
சிரிசங்கபோதி என்பது மன்னனுடைய சிம்மாசனப்‌ பெயர்‌ (முடிசூட்டு 
விழாவின்‌ போது ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்பட்ட விருதுப்‌ பெயர்‌) 
இம்மன்னனின்‌ உண்மையான பெயர்‌ என்ன என்பது தெரியவில்லை. 


சிரிசங்கபோதி என்ற சிம்மாசனப்‌ பெயரைப்‌ பெற்ற பல மன்னர்கள்‌ 


அநுராதபுரத்தில்‌ ஏழாம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்து ஆட்சி நடத்தினர்‌. 
கல்வெட்டின்‌ எழுத்தின்‌ காலம்‌ ஒன்பதாம்‌ பத்தாம்‌ நூற்றாண்டுகளுக்கு 
உரியபடியால்‌, இக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ ஒன்பதாம்‌ அல்லது பத்தாம்‌ 
நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்தவை எனலாம்‌. 


இக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ ஒரு கோயிலில்‌ ஒவ்வொரு நாளும்‌ திருவமுது 
படைப்பதற்கும்‌ நந்தாவிளக்கு எரிப்பதற்கும்‌ தேவைப்பட்ட 
பணத்தைப்‌ பெற்றுச்‌ செய்யப்பட்ட ஒழுங்குகளைப்‌ பதிவு செய்யும்‌ . 
ஆவணங்கள்‌. கோயிலின்‌ நிர்வாகத்தைக்‌ கவனித்த குழுவாயெ 
குமாரகணம்‌ இக்‌ கல்வெட்டுக்களை எழுதி வைப்பதற்குப்‌ பொறுப்பாக 
இருந்தது. குமாரகணத்தவர்கள்‌ திருவழுதும்‌ நந்தாவிளக்கும்‌ 
வைப்பதற்குச்‌ சேக்கிழான்‌ செட்டி சங்கன்‌ என்பவனிடமிருந்து முப்பது 
பொற்காசுகளும்‌ சேக்கிழான்‌ சென்னை என்பவனிடமிருந்து முப்பது 


பொற்காசுகளும்‌ பெற்றிருந்தனர்‌. இக்கல்வெட்டுக்கள்‌ பின்வரும்‌ 


முதலாவது கல்வெட்டு | 
1. ஸ்வஸ்தி ஸ்ரீ கொச்சிரி சங்க (பொதி) 
2. மாராயற்கியாண்‌ டெந்தாவ 


3. து மார்கழி முன்னைந்தாம்‌ பக்க 


இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 





346. 
4. த்துச்‌ செக்கிழான்‌ செட்டி சங்கநி . 
ச. டெடெக்குமாரகணத்துப்‌ பெரூரொ(ம்‌) 
6. முப்பதிழக்காக கொண்டிதுமுத 
7. ல் கெடாமல்‌ நிசதி ஒரு திருவமிர்து 
8. மொரு நொந்தா விளக்கும்‌ வெப்‌ 
9. பொமாநொம்‌. 


இரண்டாம்‌ கல்வெட்டு 


கி 


2 
ட] 
4 
௮. 
6 
7 
8 


ஸ்வஸ்தி ஸ்ரீகொ 

ச்‌ சிரிசங்கபொதி மாராயற்கியா | 
ண்டெழாவதிற்‌ செக்கிழான்‌ சென்‌ 
னையிடெடக்‌ குமாரகணத்துப்‌ பெ 
ரூரொம்முப்பதிழக்காசு கொண்டிது முத 
ல்‌ கெடாமல்‌ நிசதி ஒரு திருவமிர்து மொரு 
நொந்தா விளக்கும்‌ வெப்பொமா (னொ) 


ம்‌ 


சுப்பராயலு, ௭. & சண்முகம்‌, ப., அநுராதபுரத்தில்‌ ஒரு தமிழ்க்‌ 


கல்வெட்டு, ஆவணம்‌, 10,1999, தஞ்சாவூர்‌: 17-12. 
Archaeological S urvey of Ceylon Annual Report for 1893 ” 72. 

South Indian Inscrptions, IV: No. 1405, இந்திரபாலா 1968 அ:1-34 
இந்திரபாலா, 1966 | 


South Indian Inscrptions: IV: Nos. 1403, 1404. இந்திரபாலா 1968 


ஆ: 19-28 -. 
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பிற்சேர்க்கை - 9 


தென்னிலங்கை 


வரலாற்றுத்‌ தொடக்கக்‌ காலத்திலிருந்து இலங்கைத்‌ தீவுக்குப்‌ . 
பல்வேறு மொழிகளில்‌ பல பெயர்கள்‌ கொடுக்கப்பட்டன. இவற்றுள்‌ 
இலங்கா (சம்ஸ்கிருதம்‌: லங்கா), ஈழம்‌, சிங்களம்‌, தாம்ரபர்ணீ (பாளி: . 
தம்பப்பண்ணி), இரத்தின தீவு (சம்ஸ்கிருதம்‌: ரத்னத்வீப), ஹெளதிவ, 
ஸெரெண்டிப்‌ மற்றும்‌ சிலோன்‌ (போர்த்துக்கீச: ஸீலான்‌) ஆகியவை 
சில. இவற்றுள்‌ மிகப்‌ பழையதும்‌ இன்று வரை நிலைத்துள்ளதும்‌ லங்கா 
/ இலங்கை என்ற பெயரே. இந்நூலில்‌ முன்னர்‌ குறிப்பிடப்‌ 
பட்டதுபோல்‌, இப்‌ பெயர்‌ முண்டா மொழியிலிருந்து தீவு” என்ற 
பொருளையுடைய சொல்லாக வழக்கில்‌ வந்தது எனத்‌ தோன்றுறெது. 
இதனால்‌, இன்றைய இலங்கைத்‌ தீவுக்கு மட்டுமல்லாது தமிழ்நாட்டின்‌ 
கரையோரத்திலும்‌ வடக்கே ஆந்திரத்தின்‌ கரையோரத்திலும்‌ பல 
தீவுகளுடைய பெயர்களுடன்‌ லங்கா/ இலங்கை என்ற ஈற்றுப்‌ பெயர்‌ ப 
சேர்க்கப்பட்டது என்பது முன்னர்‌ எடுத்துக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது." 

பிற்பட்ட காலத்தில்‌ பிரசித்தி பெற்றிருந்த தென்னாசியத்‌ தீவுகளுள்‌, 
சிறப்பாகத்‌ தமிழ்நாட்டார்‌ அறிந்த தீவுகளுள்‌ பெரியதாகவும்‌, 
அரசியலிலும்‌ இலக்கியத்திலும்‌ சிறப்புப்‌ பெறுந்‌ தீவாகவும்‌ இலங்கை 
இருந்தது. இதனால்‌ இலங்கை என்று வேறு அடை எதுவும்‌ இல்லாது 
இத்தீவு தமிழ்நாட்டார்‌ நன்கறிந்த தீவாகியது. இலக்கியத்தில்‌ 
மட்டுமின்றிக்‌ கல்வெட்டுக்களிலும்‌ “இலங்கை” மற்றும்‌ ஈழம்‌” ஆகிய 
பெயர்களே வழக்கில்‌ இருந்தன. சில சந்தர்ப்பங்களில்‌ இப்‌ பெயர்களுக்கு 
கடல்‌ சூழ்‌ இலங்கை”, 'பொருகடல்‌ ஈழம்‌' என அடைகளும்‌ 
கொடுக்கப்பட்டன.” 


ஆனால்‌, இடைக்‌ காலத்தில்‌ இன்றைய இலங்கையைப்‌ பிற 
இலங்கைகளில்‌ இருந்து வேறுபடுத்தத்‌ 'தென்னிலங்கை' என்ற பெயர்‌ 
வழக்கில்‌ வந்தது. இது ஏழாம்‌ எட்டாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ வழக்கில்‌ 
இருந்தது என்பதற்குத்‌ தேவாரங்களின்‌ சான்று உண்டு. இலங்கையின்‌ 
வட மேற்கில்‌ மாதோட்ட நகரின்‌ திருக்கேதீச்சரத்தைத்‌ துதித்துத்‌ 
திருஞான சம்பந்த நாயனார்‌ பாடிய தேவாரத்தில்‌ பின்வரும்‌ செய்யுள்‌ 
தென்னிலங்கையைக்‌ குறிப்பிடுகின்றது. 


தென்னிலங்கையர்‌ குலபதி மலைநலிந்தெடுத்தவன்‌ முடிதிண்டோள்‌ 
தன்ன லங்கெட அடர்த்தவற்‌ கருள்செய்த தலைவனார்‌ கடல்வாய்ப்‌ _- 
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பொன்னி லங்கிய முத்துமா மணிகளும்‌ பொருந்திய மாதோட்டத்‌ 
துன்னி யன்பொடு மடியவ ரிறைஞ்சுகே தீச்சரத்‌ துள்ளாரே. 


திருஞானசம்பந்தருக்குப்‌ பின்‌ மாணிக்கவாசகர்‌ திருவாசகத்தில்‌. 


பின்வரும்‌ செய்யுளில்‌ தென்னிலங்கையைக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌: 


ஏர்தரும்‌ ஏழுலகேத்த இ 
... எவ்வுருவும்‌ தன்னுருவாய்‌ 

ஆர்கலிசூழ்‌ தென்னிலங்கை 
அழகமர்‌ மண்டோதரிக்குப்‌  . 

பேரருள்‌ இன்பமளித்த இ 
பெருந்துறை மேயபிரானைச்‌ 

சீரியவா யாற்குயிலே. ப 
தென்பாண்டி நாடனைக்கூவாய்‌ 


இவ்வாறே சுந்தரர்‌ இருப்பதிகத்திலும்‌ தென்னிலங்கை குறிப்பிடப்‌ 


படுகின்றது.” 


இதற்குப்‌ பின்‌ னோம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ பதின்மூன்றாம்‌ 
நூற்றாண்டுகளில்‌ பல கல்வெட்டுக்களிலே தென்னிலங்கை மட்டுமின்றி . 
'வட இலங்கை' என்று பொருள்படும்‌ உத்தரலங்கா என்ற பெயரும்‌ 


காணப்படுகின்றது.” தென்னிந்தியாவின்‌ மேற்குக்‌ கரையில்‌ இருந்த ஒரு 
'இலங்கை/ லங்கா' உத்தரலங்கா எனப்பட்டதும்‌, தெற்கில்‌ இருந்த 


இலங்கை தென்னிலங்கை எனப்பட்டதும்‌ இதனால்‌ புலப்படுகின்றது. 


இலங்கையில்‌ பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்த ஒரு தமிழ்க்‌ 


கல்வெட்டில்‌ தென்னிலங்கை காணப்படுகின்றது. இக்‌ கல்வெட்டுச்‌. 


செய்யுள்‌ வடிவில்‌ உள்ளது.” 


தென்னிலங்கைக்கோன்‌ பராக்ரமபாகு . நிச்சங்கமல்லற் 


கியாண்டஞ்சிற்‌ ப ர 
தினகரன்‌ சுறவி லணைந்தவித்தையி லுத்திரட்டாதி யேழ்பக்கம்‌ 
பொன்னவன்‌ தின நற்சாதயோகத்தில்‌ உயர்கரு போதி மாதவற்குப்‌ 


பொற்பமர்‌ கொயில்‌ பயன தெனறந்திகழ்‌ சாலையுஞ்‌ .: 


சயித்தம்‌ 

அன்னவை திகழ ஐவர்கண்டன்‌ வனுபெரி இலங்கை அதிகாரி 
 அலகுதபுயந்‌ 

தென்‌ பராக்ரமன்‌ மேணைச்‌ செனெவிநர்தன்‌ அவ்ன்‌ 

மன்னிய சிறப்பில்‌ மலிதரு பு பராக்ரம அதிகாரிப்‌ பிரிவுன 
வளர்தர 

அமைத்தான்‌ ஸ்ரீ புரநகருள்‌ மரன்‌: பஞ்சரன்‌ மகிழ்ந்தேய்‌. 
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பதின்மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பின்‌ பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டு 
வரை இலங்கையில்‌ எழுதப்பட்ட பல நூல்களிலும்‌ தென்னிலங்கை 
என்ற பெயர்‌ இலங்கை முழுவதையும்‌ குறிப்பதற்குப்‌ பயன்படுத்தப்‌ 
பட்டது.” இவற்றுள்‌ மிகப்‌ பழைய நூல்களாகிய வையா பாடல்‌ மற்றும்‌ : 
கயிலாய மலை ஆகியவை முக்கியமானவை. கயிலாய மாலையில்‌ 
யாழ்ப்பாணத்தில்‌ ஆட்சி நடத்திய செகராச சேகரன்‌ என்ற சிம்மாசனப்‌ 
பெயரைப்‌ பெற்றிருந்த மன்னன்‌ ஒருவன்‌ “செகராசன்‌ தென்னிலங்கை 
மன்னவன்‌' என வர்ணிக்கப்பட்டுள்ளான்‌. யாழ்ப்பாண மன்னர்கள்‌ 
தம்மை முழு இலங்கைக்கும்‌ ஆட்சியுரிமை பெற்றவர்களாகக்‌ 
கருதியமை இவ்வாறு அவர்களைத்‌ தென்னிலங்கை மன்னர்‌ எனக்‌ 
கூறுவதற்குக்‌ காரணம்‌. இந்நூலில்‌ முன்னர்‌ கூறப்பட்டதுபோல்‌, 
தென்னிலங்கைக்கோன்‌/ . லங்கேஸ்வரன்‌ என்ற விருதுகளைப்‌ 
பொலன்னறுவையிலும்‌ பிற. தலைநகர்களிலும்‌ ஆண்ட .மன்னர்‌ 


பெற்றிருந்தனர்‌. 


_ 3. அத்தியாயம்‌ 1 இன்‌ இறுதியில்‌ பார்க்கவும்‌. 


2. சிலப்பதிகாரத்தில்‌ 'கடல்சூழ்‌ இலங்கை' என்றும்‌, மாணிக்கவாசகருடைய 
. திருவாசகத்தில்‌ 'ஆர்கலிசூழ்‌ தென்னிலங்கை” என்றும்‌ காணலாம்‌. 


3. திருஞானசம்பந்தர்‌ தேவார திருப்பதிகங்கள்‌, கழக வெளியீடு, சென்னை இல. 243, 
ப.520. சுந்தரர்‌ திருப்பதிகம்‌, கழக வெளியீடு, இல. 147, மாணிக்கவாசகர்‌ திருவாசகம்‌, 
சென்னை 1949, ப.326 


5. Madras Epigraphical Reports (MER) for 1913, No.77 of 1913, MER ப 1915 No. 
406, No, 407 of 1914 MER for 1923 No. 505 of 1922. 


5. Krishnan, K.G., Notes on the Tamil Inscription from a University of 
Ceylon Review, XX, 1 April 1962:16 


6. கயிலாய மாலை; பதிப்பாசிரியர்‌ சி.வி. ஜம்புலிங்கம்‌ பிள்ளை” சென்னை 1939: 6; 
வையாபாடல்‌, பதிப்‌. ஜே.வி. அருட்‌ பிரகாசம்‌, யாழ்ப்பாணம்‌ 1921: செய்யுள்‌ 90:91; 
த௲கிண.கைலாசபுராணம்‌, பதிப்‌. பி.பி. வைத்தியலிங்க தேசிகர்‌, பருத்தித்துறை 1916:4, 

. திரிகோணாசல புராணம்‌, பதிப்‌. ௭. சண்முகரத்தின ஐயர்‌, யாழ்ப்பாணம்‌ 1909: 18, 170; 
மட்டக்களப்பு மான்மியம்‌, பதிப்‌. எவ்‌. எக்ஸ்‌.சி நடராஜா, கொழும்பு. 1962; தாதன்‌ 
கல்வெட்டு, 18. 


சிறப்புச்‌ சொல்‌ விளக்கம்‌ 


ஆஸ்திரோ - ஆசிய மொழிகள்‌: தென்கிழக்கு ஆசியாவின்‌ வட 
பாகத்தில்‌ (கண்டம்‌ அண்டிய பிரதேசத்தில்‌) பேசப்படும்‌ 
பெரும்பாலான மொழிகள்‌ இம்‌ மொழிக்‌ குடும்பத்தைச்‌ 


சேர்ந்தவை. இக்குடும்பத்தில்‌ இரண்டு முக்கிய பிரிவுகள்‌ உள: 
மோன்கிமர்‌ (ஏறத்தாழ 80 மொழிகள்‌ இதில்‌ அடங்கும்‌), முண்டா 


. (ஏறத்தாழ 16 மொழிகள்‌ இதில்‌ அடங்கும்‌). தென்‌ கிழக்கு 
ஆசியாவின்‌ மொழிகள்‌ அனைத்துக்கும்‌ இம்‌ மொழிகள்‌ &ழ்த்தள 
மொழிகளாக அமைகின்றன என மொழியியலாளர்‌ கருதுவர்‌. 

ஆஸ்திரோனீசிய மொழிகள்‌: இவை ஒரு மிகப்‌ பெரிய மொழிக்‌ 
குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்தவை. உலக மொழிகளுள்‌ ஐந்தில்‌ ஒரு பங்கு 
(ஏறத்தாழ 1800 மொழிகள்‌) இக்‌ குடும்பத்தில்‌ உள்ளன. தென்‌ 


கிழக்கு ஆசியாவின்‌ தீவுகளிலும்‌, அப்பால்‌ பசிபிக்குத்‌ தீவுகளாகிய 


மெலனீசியத்‌ தீவுகள்‌ மற்றும்‌ பொலினீசியத்‌ தீவுகள்‌ 


ஆகியவற்றிலும்‌ இந்திய சமுத்திரத்‌ தீவாகிய மடகாஸ்கார்‌ தீவிலும்‌ 


இம்‌ மொழிகள்‌ பேசப்படுகின்றன. 


இனக்குழு: இச்‌ சொல்‌ இந்நூலில்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ வழங்கும்‌ 
சொற்றொடராகிய ethnic தாழ என்பதன்‌ பொருளில்‌ 


கையாளப்படுகின்றது. இதற்கான விளக்கம்‌ ட தவ 


'கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. 


இரும்ப்கள்லம்‌: இச்‌ சொற்றொடர்‌ த்தம்‌ றன 
தொல்லியலாளர்‌ பயன்படுத்தி வரும்‌ ஒரு சொற்றொடராகும்‌. 
வரலாறு தொடங்குவதற்கு முற்பட்ட காலத்துப்‌ பண்பாடுகளை 
அவ்வப்‌ பண்பாடுகளில்‌ முக்கிய கருவிகள்‌ செய்யப்படுவதற்குப்‌ 
பயன்படுத்திய பொருளின்‌ அடிப்படையில்‌ கற்காலம்‌, வெண்கலக்‌ 
காலம்‌, இரும்புக்‌ காலம்‌ என மூன்று பெருங்காலப்‌ பிரிவுகளுக்கு 
உரிய பண்பாடுகளாகத்‌ தொல்லியலாளர்‌ வகுத்துள்ளனர்‌. 


உயர்குழாம்‌: ஒரு சமூகத்தில்‌ அல்லது குழுவில்‌ உயர்‌ மட்டத்தில்‌ 
செல்வாக்குப்‌ பெற்றிருக்கும்‌ வகுப்பினர்‌. ஆதிச்‌ சமூகங்களில்‌ 
தலைவர்களாகவும்‌, குறுநில அரசர்களாகவும்‌ நிர்வாகப்‌ பொறுப்பு 
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ட உடையோராகவும்‌ இருந்தவர்கள்‌ இந்த உயர்‌ குழாத்தில்‌ 

-. அடங்குவர்‌. ஆங்கிலத்தில்‌ 6116 என்ற சொல்லுக்குச்‌ சம சொல்லாக 
இது (நுண்புலத்தார்‌ என்றும்‌ கூறலாம்‌) 'இந்நூலில்‌ பயன்படுத்தப்‌ 
பட்டுள்ளது. 


எளு: இலங்கையில்‌ பொ.ஆ.மு. இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ முதல்‌ 
தடவையாகக்‌ குகைக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ பரவலாகப்‌ பொறிக்கப்‌ 
பட்டபோது அவற்றின்‌ மொழியாகப்‌ பிராகிருதம்‌ பயன்பட்டது. 
இதற்குப்‌ பின்‌, ஐந்து ஆறு நூற்றாண்டுகள்‌ கழிந்ததும்‌, இலங்கைக்‌ 
கல்வெட்டுக்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ பிராகிருதம்‌ வழிவந்த ஒரு 
மொழியில்‌ எழுதப்பட்டன. அம்மொழியே ஆதிச்‌ சிங்கள 
மொழியாக இருந்து பின்னர்‌ இடைக்காலச்‌ சிங்கள மொழியாக 

- மாறுகின்றது. இம்‌ மொழியிலே பெளத்த பாளி நூல்களுக்கு 
அக்காலத்தில்‌ உரை நூல்கள்‌ எழுதப்பட்டன: பின்னர்‌ இம்‌ 
மொழியில்‌ இலக்கியப்‌ படைப்புக்களும்‌ செய்யப்பட்டன. எளு 
என்பதன்‌ இன்னொரு வடிவமாக ஹெள என்ற பெயர்‌ 

காணப்படுகின்றது. I 


குறுநில அரசு: Chiefdom என்ற ஆங்கிலச்‌ சொல்லுக்குச்‌ சம சொல்லாக 
இது இந்நூலில்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

சம்ஸ்கிருதமயமாக்கம்‌: தென்‌ ஆசியாவிலும்‌ தென்‌ கிழக்கு 
ஆசியாவிலும்‌ வரலாற்றுத்‌ தொடக்கக்‌ காலத்தில்‌ வட இந்தியப்‌ 
பண்பாட்டின்‌ கூறுகள்‌ பரவியமையை வர்ணிக்கும்‌ ஒரு சொல்லாக 
வரலாற்றாசிரியர்கள்‌ இந்தியமயமாக்கம்‌ (Inianisation), 
ஆரியமயமாக்கம்‌ (4Aரy௮॥i5௮tion): மற்றும்‌ இந்து மயமாக்கம்‌ 
(Hinduisation) போன்ற சொற்களைப்‌ பயன்படுத்தி வந்துள்ளனர்‌. 
இவை அவ்வளவு திருப்திகரமான சொற்களாக இல்லை: இந்திய 
மயமாக்கம்‌ என்று கூறும்‌ போது, இந்திய நாடு பிற நாடுகளில்‌ 
ஆதிக்கம்‌ செலுத்தியது என்று எண்ணக்‌ கூடிய காலனித்துவக்‌ 
கருத்துள்ள பொருள்‌ வெளிப்படும்‌. ஆரியமயமாக்கம்‌ என்று 
கூறினால்‌ ஓர்‌ இனம்‌ தனது ஆதிக்கத்தைப்‌ பரப்பியது என்று எண்ண 
இடமளிக்கும்‌ இன வேறுபாட்டுப்‌ பொருள்‌ வெளிப்படும்‌. 
இந்துமயமாக்கம்‌ ஒரு மதம்‌ தன்‌ ஆதிக்கத்தைப்‌ பரப்பியது என்ற 
பொருள்‌ வெளிப்படும்‌ வகையில்‌ உள்ளது. இற்றைக்கு ஈராயிரம்‌ 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ வட இந்தியாவில்‌ வளர்ச்சி பெற்ற 
பண்பாட்டின்‌ செல்வாக்கு அப்பால்‌ தென்னிந்தியா, இலங்கை 
மற்றும்‌ தென்கிழக்கு ஆசியா ஆகிய இடங்களுக்குப்‌ பரவி 
அங்கிருந்த பண்பாடுகளுடன்‌ உறவுகளை ஏற்படுத்தி 
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இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


அவ்விடங்களில்‌ பெருமளவிலோ சிறு அளவிலோ நீண்ட கால 
விளைவுகளை உண்டுபண்ணிய வரலாறே மேற்கூறிய சொற்களால்‌ 
வர்ணிக்கப்பட்டுள்ளது. இப்‌ பண்பாட்டுப்‌ பரம்பலைத்‌ 
தென்கிழக்கு ஆசிய வரலாற்றை நன்கு ஆய்வு செய்த தலை சிறந்த 
அறிஞர்களுள்‌ ஒருவராகிய பிரெஞ்சுப்‌ பேராசிரியர்‌ கொடெஸ்‌ 
பின்வருமாறு விளக்கியுள்ளார்‌: ““இந்தியர்களுடைய கோன்மை 
பற்றிய கருத்துக்கள்‌, இந்து மதம்‌ மற்றும்‌ பெளத்தம்‌ ஆகியவற்றின்‌ 


வழிபாட்டு முறைகள்‌, புராணக்‌ கதைகள்‌, தர்ம சாஸ்திரங்களின்‌ 


கோட்பாடுகள்‌ ஆகியவற்றை அடித்தளமாகக்‌ கொண்டு 
நன்கமைக்கப்பட்ட ஒரு பண்பாடு சம்ஸ்கிருத மொழியின்‌ மூலம்‌ 
வெளிப்பட்ட வரலாற்றையே இந்த இயக்கத்தின்‌ உட்பொருளாக 
நாம்‌ விளங்கிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌.'' இவ்வாறு தென்னிந்தியா, 
இலங்கை மற்றும்‌ தென்‌ இழக்கு ஆசிய நாடுகளில்‌ வரலாற்றுத்‌ 
தொடக்க காலத்தில்‌ இருந்த குறுநில அரசுகளில்‌ செல்வாக்குப்‌ 
பெற்ற உயர்‌ குழாத்தினரிடையே பரவிய பண்பாட்டையும்‌ அதன்‌ 
விளைவாக உள்ளூர்ப்‌ பண்பாடுகளில்‌ ஏற்பட்ட மாற்றங்களையும்‌ 
குறிப்பதற்கான இன மத தேசியச்‌ சார்பற்ற ஒரு சொல்‌ 
தேவைப்படுகின்றது. சம்ஸ்கிருத மயமாக்கம்‌ என்ற சொல்‌ இத்‌ 
தேவையைப்‌ பெருமளவுக்குப்‌ பூர்த்தி செய்கின்றது எனலாம்‌. 


சம்ஸ்கிருதமயமாக்கத்தின்‌ போது நடந்தது இதுதான்‌: குறுநிலத்‌ : 


துலைவர்கள்‌/ சிற்றரசர்கள்‌ வட இந்தியப்‌ பண்பாட்டில்‌ காணப்பட்ட 
பல்வேறு வழக்கங்களை ஏற்றுத்‌ தத்தம்‌ தேவைகளுக்கும்‌ 
சூழ்நிலைகளுக்கும்‌ உகந்த வகையில்‌ மாற்றிக்‌ கொண்டனர்‌. 
சம்ஸ்கிருத/ பிராகிருதப்‌ பெயர்களைத்‌ தரித்தல்‌ அல்லது தங்கள்‌ 
மொழிப்‌ பெயர்களைச்‌ சம்ஸ்கிருத/ பிராகிருத வடிவமுடைய 
தாக்குதல்‌, சம்ஸ்கிருத/ பிராகிருத விருதுகளைப்‌ பயன்படுத்தல்‌, 


பிராமணப்‌ புரோகிகர்களைத்‌ தங்கள்‌ சபைகளில்‌ நியமித்துப்‌ 


பிராமணீயச்‌ சடங்குகளை நடத்துதல்‌, புராணங்களிலும்‌, 
இதிகாசங்களிலும்‌ வரும்‌ வீரர்களுடைய குலங்களுடன்‌ தம்மை 
இணைத்துக்‌ கொள்ளல்‌ (சூரிய குலத்தவர்‌, சந்திர குலத்தவர்‌ 
அல்லது வேறு குலத்தை/ கோத்திரத்தைச்‌ சேர்ந்தோராகக்‌ கூறிக்‌ 
கொள்ளல்‌), இதற்கேற்பத்‌ தம்‌ முன்னேர்‌ பட்டியல்களைப்‌ 
பிராமணப்‌ புரோகிதர்கள்‌ மூலம்‌ தயாரித்தல்‌, பிராமணீயத்‌ 


. தெய்வங்களை அல்லது புத்தரை வழிபடுதல்‌, சம்ஸ்கிருத 


மொழியை அல்லது பிராகிருத மொழி ஒன்றைத்‌ தங்கள்‌ எழுத்து 


- மொழியாக/ அரச கருமங்களுக்கான மொழியாகப்‌ பயன்படுத்தல்‌ 
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ஆகிய பல்வேறு கூறுகள்‌ பல்வேறு வன்வ்ல்‌ சம்ஸ்கிருத 
மயமாக்கத்தில்‌ அடங்கும்‌. 


பிராகிருதம்‌: இப்பெயர்‌ இற்றைக்கு ஈராயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ தென்‌ 


ஆசியாவில்‌, குறிப்பாக வட இந்தியாவில்‌, பேசப்பட்ட பல 
மொழிகளைக்‌ குறிக்கும்‌ பெயராகும்‌. இற்றைக்கு 2500 - 
ஆண்களுக்கு முன்‌ இருந்து இம்‌ மொழிகளில்‌ இயற்றப்பட்ட 
நூல்கள்‌ கிடைக்கின்றன. பழைய இந்து - ஆரிய மொழியாகிய 
சம்ஸ்கிருதத்தின்‌ வழித்தோன்றல்களாக இம்‌ மொழிகள்‌ 
இந்தியாவில்‌ வாழ்ந்த மக்கள்‌ மத்தியில்‌ சம்ஸ்கிருதம்‌ பரவியபோது 
தாய்மொழி மாற்றம்‌ மூலமாகப்‌ பிராகிருத மொழிகளாகப்‌ பிரதேச 


. வேறுபாடுகளுடன்‌ உருவாகின. இவற்றை மத்திய இந்து - ஆரிய : 


மொழிகள்‌ என மொழியியலாளர்‌ வகுத்துள்ளனர்‌. தூய தேவ 
மொழியாக சம்ஸ்கிருதம்‌ கருதப்பட்டது. பிராகிருதம்‌ பொதுமக்கள்‌ 
பேசிய, இலக்கணக்‌ கட்டுப்பாடுகளுக்குள்‌ இறுக்கமாக அடங்காத 
மொழியாகக்‌ கருதப்பட்டது. இப்பிராகிருதங்களின்‌ வழியாக 
இன்றைய வட இந்திய நட்பு (நவீன இந்து ஆரிய மொழிகள்‌) 
தோன்றின. 


பொது ஆண்டு (பொ.ஆ): கிறிஸ்து வருஷம்‌ (கி.பி) என நெடுங்‌ 


காலமாக வழங்கி வந்த பெயருக்குப்‌ பதிலாக இப்பொழுது பொது 
ஆண்டு என்ற பெயரைப்‌ பயன்படுத்தப்‌ பலரும்‌ விரும்புகின்றனர்‌. 
கிறிஸ்து வருஷம்‌ தனியொரு மதத்‌ தொடர்புடையதாகையால்‌ 
(கிறிஸ்தவ மதத்‌ தொடர்பு), எல்லாருக்கும்‌ பொதுவான ஆண்டு 
என்ப்‌ பொருள்‌ படப்‌ பொது ஆண்டு பயன்படுத்தப்படுகின்றது. 


பெளத்த சங்கம்‌: கிறிஸ்தவ மதத்‌ துறவிகளைப்‌ போன்று, பெளத்தத்‌ 


துறவிகளும்‌ துறவறம்‌ பூணும்‌ பொழுது ஒழுங்காக அமைக்கப்பட்ட 
ஓர்‌ அமைப்பின்‌ அங்கத்தவர்களாகச்‌ சேர்கின்றனர்‌. அவ்வாறே சில 
சந்தர்ப்பங்களில்‌ (ஒழுக்கக்‌ கேடாக நடந்து கொண்டால்‌) அந்த 
அமைப்பிலிருந்து நீக்கப்படுகின்றனர்‌. இந்த அமைப்பு பெளத்த 
சங்கம்‌ என்று பெயர்‌ பெறும்‌. பெளத்த துறவிகள்‌ சங்கத்தார்‌ 
எனப்படுவர்‌. பெளத்த சங்கத்தில்‌ சீர்கேடு மிகுந்த காலங்களில்‌ 
அதனைத்‌ தூய்மைப்படுத்துவதற்கு எடுக்கப்படும்‌ நடவடிக்கை 
சங்க சுத்தி எனப்படும்‌. 
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பிற்குறிப்புகள்‌ 


இக்குறிப்புகளில்‌ நூலை/ கட்டுரையை எழுதிய ஆசிரியர்‌ பெயரும்‌ 
நூல்‌/ கட்டுரை வெளிவந்த ஆண்டும்‌, அதன்‌ பின்‌ நூல்‌ / கட்டுரைப்‌ 


பக்கமும்‌ கொடுக்கப்படும்‌. நூலின்‌ / கட்டுரையின்‌ முழுவிபரங்களை : 


அறிய நூற்‌ பட்டியலைப்‌ பார்க்கவும்‌. 


இந்நூலுக்குரிய பிற்குறிப்புகள்‌ பெரும்பாலும்‌ இதன்‌ முன்னோடி 
ஆங்கில நூலுக்கு உரியவை. இந்நூலில்‌ சேர்க்கப்படாத விபரங்கள்‌ பல 
. ஆங்கில நூலில்‌ உள்ளன. ஆகவே, இந்திரபாலா 3005 என்று அடிக்கடி 
இக்‌ குறிப்புகளில்‌ குறிப்பிடுவது ஆங்கில முன்னோடி நூலாகும்‌. தவிர்க்க 
முடியாத வகையில்‌ பல குறிப்புகள்‌ விபரமாக இத்‌ தமிழ்‌ நூலில்‌ 
கொடுக்கப்படவில்லை. மேலும்‌ இவை தொடர்பான விபரங்களை 
அறிய விரும்புவோர்‌ ஆங்கில நூலின்‌ ட சமய பார்க்க 
வேண்டும்‌. 


பிற்குறிப்புகள்‌ 


முன்னுரை | 

1.  Hobsbawm, Eric 1997. On History, New York: 5-8. ற்ற உள்ள 
மேற்கோள்கள்‌ இந்நூலில்‌ இருந்து பெறப்பட்டவை. 

2. இவர்கள்‌ கருத்துக்கள்‌ பற்றிய விபரங்களுக்கு: இந்திரபாலா 2005: %ர - ii, இப்‌ 
பிற்குறிப்புகளில்‌ இந்திரபாலா 2005 என்று குறுப்பிடப்படும்‌ நூல்‌ 2005 இல்‌ 
வெளிவந்த The Evolution of an Ethnic Identity என்ற நூலாகும்‌. 


- 4. இந்நூல்கள்‌ பற்றிய விபரங்களுக்கு, இந்திரபாலா 2005: 327 

4 இந்திரபாலா 2005: 327 - 328. : 

& மேற்படி: 328-329. இலங்கைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌ வெளியிட்ட நூல்‌ 
விபரங்களையும்‌ இலங்கை வரலாறு பற்றிய நூல்களை எழுதிய பிற 
வரலாற்றாசிரியர்‌ விபரங்களையும்‌, இப்‌ பக்கங்களில்‌ பார்க்கலாம்‌. ஆரியர்‌ 

குடியேற்றம்‌”, 'ஆரியர்‌ புலப்‌ பெயர்ச்சி', 'புலம்‌ பெயர்ந்து வந்த ஆரியர்‌' 
என்றெல்லாம்‌ எழுதிய வரலாற்றாசிரியர்களுள்‌ குறிப்பிடத்தக்கவர்கள்‌ 
பேராசிரியர்‌ சி.அரசரத்தினம்‌ மற்றும்‌ பேராசிரியர்‌ கிங்ஸ்லி த ஸில்வா 
ஆகியோராவர்‌. இவ்விருவரும்‌ இலங்கைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தின்‌ தலை 
சிறந்த வரலாற்றாசிரியர்களாகத்‌ திகழ்பவர்கள்‌. ஆரியர்‌ பிரச்சினை 
தொடர்பாகப்‌ பின்னர்‌ ஆரியர்‌ கருத்தைக்‌ கண்டித்து எழுதிய பேராசிரியர்‌ 
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லெஸ்லி குணவர்த்தனவும்‌ தனது முதற்படைப்பொன்றில்‌ ஆரியர்‌ 
இலங்கைக்கு வந்தமை பற்றி எழுதியுள்ளார்‌. பரணவிதானவின்‌ கருத்துகள்‌ 
இந்த வரலாற்றாசிரியர்களைப்‌ பெரிதும்‌ பாதித்தமையே ணவ ணட 
எழுதியமைக்குக்‌ காரணம்‌ எனலாம்‌. 


இந்திரபாலா 2005: 329-330. பேராசிரியர்‌ பரணவிதான 1964 இல்‌ 
பேராதனையில்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தினர்‌ முன்னிலையில்‌ ஆற்றிய தொடர்‌ 
விரிவுரைகளில்‌ தனது புதிய கண்டுபிடிப்புக்களைப்‌ பற்றியும்‌ அவற்றின்‌ 
மூலம்‌ வரலாற்று ஆய்வுக்குக்‌ கிடைத்த திகைப்பூட்டும்‌ புதிய தகவல்கள்‌ - 
பற்றியும்‌ கூறினார்‌. உண்மையில்‌ ஓர்‌ உலக வரலாற்று நூலே ஆதி காலத்தில்‌ 
எழுதப்பட்டு மறைவாகப்‌ பேணப்படுவதற்காகக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ 
நுண்ணிய எழுத்துக்களால்‌ எழுதப்பட்டிருப்பதாக அவர்‌ அறிவித்ததோடு, 

.. அந்நூலைத்‌ தான்‌ முழுமையாகப்‌ படித்து அறிந்திருப்பதாகவும்‌ கூறினார்‌. 
இதனை வேறு யாராவது கூறியிருந்தால்‌ ஏளனத்துக்கு இலக்காகியிருப்டர்‌. 
ஆனால்‌, இதனைப்‌ பேராசிரியர்‌ கூறியபடியால்‌ அறிஞர்‌ உலகம்‌ அதனை 
மறுக்க முடியவில்லை. இந்நூலாசிரியர்‌ இத்‌ தகவல்கள்‌ வெளிவந்தபோது 
லண்டன்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ கலாநிதிப்‌ பட்டத்துக்காக ஆய்வு நடத்திக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. பின்னர்‌ 1965 இல்‌ ஆய்வுரையைச்‌ சமர்ப்பித்தபோது, 
பேராசிரியர்‌ பரணவிதானவின்‌ புதிய கண்டுபிடிப்புக்களை இலகுவில்‌ ஏற்க 
முடியாதுஎன இந்நூலாசிரியர்‌ தனது ஐயப்பாட்டினை ஆய்வுரையில்‌ 
தெரிவித்தார்‌. பேராசிரியர்‌, இப்‌ புதிய தகவல்களை வைத்து Cylon and 
Malaysia (Colombo 1966) என்ற நூலை எழுதினார்‌. இந்நூலுக்கு ஒரு 
விமர்சனம்‌ எழுதும்படி இலங்கையின்‌ Royal Asiatic Society இந்‌ 
நூலாசிரியருக்கு அழைப்பு விடுத்தது. நூல்‌ விமர்சனம்‌ J௦urnal of the Royal 
Asiatic Society Ceylon Branch XI (1967 : 101 - 106) இல்‌ வெளிவந்தது. 
இவ்விமர்சனத்தில்‌ பேராசிரியர்‌ கண்டுபிடித்தவையாகக்‌ கூறப்பட்ட 
ஆவணங்களை இந்நூலாசிரியர்‌ ஏற்க மறுத்தார்‌. சற்றங்‌ கொண்ட பேராசிரியர்‌ 
பரணவிதான உடனே அவ்விமர்சனத்துக்குக்‌ காரசாரமான பதிலை எழுதி 
அதில்‌ தனிப்பட்ட முறையிலும்‌ இந்நூலாசிரியரைத்‌ தாக்கினார்‌. இதனைப்‌ 
பிரசுரிக்க முடியாது என Royal Asiatic Society ஆளுநர்‌ குழு அறுவித்ததும்‌, 
அதன்‌ முன்னாள்‌ தலைவராகவும்‌ வாழ்நாள்‌ உறுப்பினராகவும்‌ மதிக்கப்பட்டு 
வந்த பேராசிரியர்‌ பரணவிதான உடனடியாக அக்கழகத்திலிருந்து வெளியேறி 
அதன்‌ கூட்டங்களில்‌ பங்குபற்றுவதை நிறுத்தினார்‌. பேராசிரியருடைய புதிய 
கண்டுபிடிப்புகளை ஏற்க முடியாது எனப்‌ பின்னர்‌ வேறும்‌ டன்‌ 
வெளியிட்டனர்‌. : 


7. Gunawardana 1995: 1 
8. Davies 2000: 35-36 
9. Thapar 2000: xxiv 

10. UCHC, 1, 1: 144-163 
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இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


Multicultural Japan : Palaeolithic to தப்‌ அவம்‌ ed. D. Denoon et al, 1996, 


Cambridge UP 


25. 
26. 
27. 


Davies 2000: 36 I 

Coningham 2000: 710 

ஊர்காவற்றுறைக்‌ கோட்டைக்‌ கல்வெட்டு (020212 19710; யாழ்ப்பாணக்‌ 
கோட்டைக்கல்வெட்டு (॥வrapala 1971 9); கந்தரோடை மட்பாண்டச்சாசண்ம்‌ 
(ndrapala 1973); கந்தளாய்க்‌ கல்வெட்டு (1ஈ௦2021௨ 1978); நிலாவெளிக்‌ 
கல்வெட்டு (indrapala 1980); ஆனைத்‌ அட டை வ வவட 2005) 


indrapala 2005: 337 
Mahadevan 2003: Rajan and Bopearachchi 2002 


... புஷ்பரட்ணம்‌ 1993: 40; Mahadevan 2003:61 


Deraniyagala 1992: 741-747; Coningham and Allachin 1992 : 155 

இது ஆறிஞர்களால்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்படவில்லை. 

Hindu (Chennai) 05 April 2006 | 

Weerakkody 1997; Bopearachchi 1990, 1995, 1997 

Bopearachchi and Wickeremasinghe 1990:56 

Geiger 1938 
Godakumbure, C.E. 1946, The Dravidian Elementi in Singhalese, Bulietin of the 
School of Oriental and African Studeis, 11: 837 - 841; Peter Silva, M.H. 1961. 
influence of Dravida on Sinhalese, D.Phil. thesis, Oxford University; De Silva, 
M. W.S. 1979. Sinhalese and other island languages in South Asia, Gunter Narr 
Verlag Tubingen; Gair, James W., 1998. Studies in South Asian Lingusitics: 
Sinhala and Other South Asian Languages, Oxford University Press, New 
York and Oxford. 

Gair 1998: 4 

De Silva 1979: 16 . 

ஆபிரிக்காவில்‌ பரிணாம வளர்ச்சி டல்‌ த ண்தைய்‌ ள்‌ இற்றைக்கு 
685,000 ஆண்டுகளுக்கும்‌ 60 ,000 ஆண்டுகளுக்கும்‌ இடைப்பட்ட காலத்துக்கு 
முன்‌ ஆபிரிக்காவில்‌ இருந்து வெளியேறத்‌ தொடங்கி உலகின்‌ பல 
பாகங்களுக்குச்‌ சென்று குடியேறினர்‌ என ஆய்வாளர்‌ கருதுகின்றனர்‌. 


அவ்வாறு வெளியேறிய ஒரு பிரிவினர்‌ செங்கடலைக்‌ கடந்து கரையோரமாக 


. தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியம்‌ ஊடாகத்‌ தென்கிழக்காசியாவுக்குச்‌ 


சென்று, அங்கிருந்து ஆஸ்திரேலியாவுக்குச்‌ சென்றனர்‌ என ¥ - Chromosome 
ஆய்வு மூலம்‌ அறிவியலாளர்‌ அறிவிக்கின்றனர்‌. இது இற்றைக்கு 50,000 
ஆணடுகளுக்கு முன்னர்‌ நடைபெற்றதாகக்‌ கணிக்கப்பட்டுள்ளது. இதை 


ப்தி வட இந்தியா வழியாக மனிதர்‌ புலப்‌ பெயர்ச்சி தென்னிந்தியா 
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28. 
2. 
30. 


31. 


இலங்கை பிராந்தியத்தை நோக்கி நடைபெறுமுன்‌ மனிதர்கள்‌ 
அப்பிராந்தியத்துக்கு ஆபிரிக்காவிலிருந்து வந்தனர்‌ என்று கூறலாம்‌. 
தென்னிந்தியா - இலங்கைப்‌ பிராந்தியத்தின்‌ அ திவாசிகளுக்கும்‌ ஆஸ்திரேலிய 
ஆதிவாசிகளுக்கும்‌ இடையில்‌ உள்ள ஒற்றுமைகளும்‌ இதன்‌ அடிப்படையில்‌ 
விளங்கிக்‌ கொள்ளக்‌ கூடியவை ஆகின்றன. 'The Long March of Everyman’, 
The Economist 377, No. 8458, December, 24 - 2005 - January 6, 2006, London: 
Special Survey -5 
Renfrew 1998: 124 
Coningham et al 1996 


‘Bellwood, Peter, 1999. ‘Southeast Asia before History’, The Cambridge History 


of Southeast Asia, 1, 1: 55-56 


‘‘Deraniyagala 1992: 31-33. 


வல்ல 1 


1. 


wo 4 ௨௭% ஓல்‌ 


10. 


The Economist, 24 Dec. 2005 London); 1-12 டிக்க விதிகத்து 
ஆசியாவுக்கும்‌ அப்பால்‌ ஆஸ்திரேலியாவுக்கும்‌ சென்ற ஆதி மனிதர்‌ 
புலப்பெயர்ச்சி பற்றி முக்கியமான ஆய்வுகள்‌ கேம்பிரிட்ஜ்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகத்திலும்‌ ஒக்ஸ்போர்ட்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்திலும்‌ நடைபெறுகின்றன. 
Deraniyagala 1992:61 
Bellwodd 1999:55 

Rajan 1991: 37 

Deraniyagala 1992 


Kennedy 1990:34 


Deraniyagala 1992:748 

MWS de Silva 1979: 16 

ஆந்திரப்‌ பிரதேசத்தின்‌ கிருஷ்ணா - கோதாவரிக்‌ கழிமுகப்‌ பகுதியில்‌ 
பொப்பர்லங்கா, அகதல லங்கா, குடிவகலங்கா, நாகயலங்கா என்ற 
பெயர்களுடன்‌ தீவுகள்‌ உள்ளன. 


புறநானூறு மற்றும்‌ சிறுபாணாற்றுப்‌ படை ஆகிய சங்க நூல்களில்‌ இப்‌ 
பெயர்கள்‌ காணப்படுகின்றன. 


அத்தியாயம்‌ - 2 


1 
2. 


Seneviratne 19852: 8-9 


தமிழ்நாட்டின்‌ மிகப்‌ பழைய பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களிலும்‌ பட்ட 
கல்வெட்டுக்களிலும்‌ மதிரை என்ற பெயர்‌ வடிவம்‌ உள்ளது. 
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6 4 ௨0 & இ 


இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


Seneviratne 1985a:9 

Thapar and Rahman 1996: 274 
Seneviratne 1985a: 26-27 
மேற்படி : 24 

மேற்படி: 60 : 


.- இந்த ஆய்வின்‌ இறுதி அறிக்கை 2006 இல்‌ வெளியிடப்பட உள்ளது. Carswell . 


. 1991: 198 


16. 
17. 


18. 
19. 
20. 


21. 
22. 
23. 


24, 
25. 
26. 


Seneviratne 1984: 245 

1970 இல்‌ பொம்பரிப்பில்நடை பெற்ற அகழ்வாய்வில்‌ அமெரிக்கக்‌ குழுவுடன்‌ 
பி.ஏ. ஹாசைன்மியா, எம்‌.எச்‌.எம்‌. மஹருப்‌, மற்றும்‌ இந்நூலாசிரியர்‌ 
ஆகியோர்‌ பங்குபற்றினர்‌. 


Subramanian 2005 

Seneviratne 1984: 283 

மேற்படி : 246 - 260 

Paranavitana 1970 : No. 480 . | 
கந்தரோடையின்‌ முக்கியத்துவத்தை முதலில்‌ கண்டு அங்கு பழைய பெளத்த 


அழிபாடுகளை இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முதற்‌ காலில்‌ அகழ்ந்து 
வெளிப்படுத்தியவர்‌ போல்‌ பீரிஸ்‌ ஆவர்‌. 


ஆனைக்கோட்டை முத்திரை பற்றி அறியப்‌ பிற்சேர்க்கையைப்‌ பார்க்கவும்‌. ப 
யாழ்ப்பாணத்‌ தீவுகளில்‌ கிடைத்த பெளத்த தொல்‌ பொருட்கள்‌ பற்றி 
வெளியிடப்பட்ட தகவல்கள்‌ மிகக்‌ குறைவு. Ragupathy, 1987: 17, 24; ௩350௦ 


xiii, 1969 
Ragupathy, 1987; புஷ்பரட்ணம்‌, 1993 


‘Seneviratne 1984: 260 


Bopearachchi and Wickremasinghe 1999;56; Rajan and Bopearachchi 2002: 
97-105. 


Seneviratne 1984: 260 
Deraniyagala 1992: 715-730; Coningham 1999 


தம்பப்பண்ணி எவ்வாறு வீழ்ச்சியடைந்தது என்பதற்குச்‌ சான்றில்லை. தென்‌ 
மதிரை கடல்‌ கோளால்‌ அழிந்தபோது தம்பப்பண்ணியும்‌ பாதிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கலாம்‌. 


Deraniyagala 1992: 729. 


 Coningham 1996: 79. | 


Deraniyagala 1996:4 
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27. 
29. 


Seneviratne 1984: 287. 
பீனிசியா்கள்‌ இன்றைய லெபனான்‌ நாட்டைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌. நெடுந்தூரம்‌ 
கடற்பயணம்‌ சென்று வர்த்தகம்‌ நடத்தியவர்களாகப்‌ பெயர்‌ பெற்றவர்கள்‌. 
Markoe, Glenn E. 2000, Phoenicians, London. 

Weerakkody 1997:33 


சம்ஸ்கிருத நூல்களாயெ அர்த்த சாஸ்திரத்திலும்‌ மகாபாரதத்திலும்‌ பாண்டிய 
கவாடம்குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 


. கொற்கையில்‌ நடந்த முத்துக்குளிப்புப்‌ பற்றி அகநானூறு 350. 


இந்தியப்‌ பண்பாடுகளில்‌ ஆதிகாலம்‌ தொடக்கம்‌ சங்கு பல்வகைத்‌ 
தேவைகளுக்குப்‌ பயன்படுத்தப்பட்டு முக்கியத்தும்‌ வாய்ந்த பொருளாக 


. இருந்து வந்துள்ளது. 


Rajan 2001: 241; Jayakumar 2001: 248 

Zvelebil 2003: 699 

Gunawardana 2000: 529 

இறையனார்‌ அகப்‌ பொருள்‌ உரையில்‌ இத்தகவல்‌ காணப்படுகிறது. 
UCHC, 1,1:95 

சம்ஸ்கிருதமயமாக்கம்‌ பற்றி அறியச்‌ சிறப்புச்‌ சொல்‌ வவ ஸ்ம பார்க்கவும்‌. 
பிற்சேர்க்கையைப்‌ பார்க்கவும்‌. 

UCHC, 1,1:106-111 

Geiger 1938:2; Karunaratne 1984; 42-43; UCHC 1, 1:36-38 

Renfrew 1998: 123-124 

Markoe, 2000:10 


அத்தியாயம்‌ - 3 


1. 


2. 
3. 
க 


அ 


Renfrew 1998: 9-19, 41 

Thapar 2000: 82 

மேற்படி; 105, 113 

Caldwell, R., 1856, A Comparative Grammar of the Dravidian or South Indian 
Family of Languages. 

Krishnamurti 2003: 2 

திராவிட மொழிகளின்‌ வரலாற்றை ஆய்வு செய்தோருள்‌ குறிப்பிடத்‌ 
தக்கவர்கள்‌: 14.8. EMeneau, 7. Burrow, (6 Zvelebil, 8. Krishnamurti, J. Vacek 
and F. Southwork; Parpola, Asko, 1994, Deciphering the Indus Script, Cambridge 


University Press; Heras, Henry, 1953, Studies in Proto - Indo - Mediterranean 
Cuiture, Bombay, illustrated London News, London: 528 - 532. 


36௦ 


10. 


இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


Vacek 2002; Ohno, Susumu, 1980, Sound Correspondence between Tamil and 


Japanese, Tokyo; Sjoberg, Andree, 1971, Who are the Dravidians? The Present 
State of Knowledge, in Andree F. Sjoberg (ed.), Symposium on Dravidian 
Civilization, Austin (Texas); Mc Alpin, D. W. Elamite and Dravidian; further 
evidence of relationship, Current Anthropology, 16:105-115. 


Zvelebil 2003: 697 - 698; Vacek 2002:8 


Ruhilen,. Merritt, 1976, A. Guide to the Languages of the World, Stanford 


University: 83 
Cavalli - Sforza, Luigi Luca, 1995, The Great Human Diaspora: The History of 


‘Diversity and Evolution, tr. from Italian, Addison - க்க Publishing Co., USA: 


177, Zvelebil 2003: 698 

Krishnamurti 2003: 5 

Parpola, Heras; Subbarayarappa, BV. Indus Script, its Nature and Structure. 
Burrow, T. 1955, The Sanskrit Language, London, 386: Rahman 2001 
Thapar 1999: 13 

Zvelebil 2003: 698 

Krishnamurti 2003: 19-20 

Gunawardana 1994: 211 


Gunawardana 1994: 211: De Silva, K.M., 1997: 32, Arasaratnam, S., 1964, 
Ceylon, New Jersey: 45, 99 


அத்தியாயம்‌ - 4 


i 


ஃ 


சிப்பி? இப்பி, சூசி ஊசி என மாறுவதையும்‌ சிங்களத்தில்‌ ஸந்திய > ஹந்திய, 
ஸதர> ஹதர என மாறுவதையும்‌ எடுத்துக்காட்டாகக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. 


மகாபாரதம்‌ மற்றும்‌ அர்த்த சாஸ்திரத்தின்‌ உரைநூல்‌, சமுத்திர்குப்த 


மன்னனின்‌ அல்லாஹாபாக்‌ கல்வெட்டு ஆகியவற்றில்‌ ஸிங்ஹள/ 


ஸைங்ஹள என்ற பெயர்கள்‌ காணப்படுகின்றன, 
Mahadevan 2003: 152, 393, 579, 602. 
திருப்பரங்குன்றத்துக்‌ கல்வெட்டு: எருகாடுர்‌ 
பொலாலையன்‌. 


Paranavitana 1979, No. 94 


இழ குடும்பிகன்‌ 


மஹாவங்ஸ நூலில்‌ இளநாக என்றும்‌ சிங்கள நூல்களில்‌ எளுந்நா என்றும்‌ 


காணப்படும்‌. MV. 35:15; ராஜாவலிய 1953, கொழும்பு; பூஜாவலிய 1961, 


கொழும்பு, Weerakkody, 1997:23 
Nilakanta Sastri 1955; 31 


கா.இந்திரயாலா ட அம 


i. 


ஸி - பவத - சிங்கமலை, ஸீ - இரி - சிங்க மலை. 

Coningham et al: 80 

Paranavitana 1970: Nos. 94, 356, 357, 480; Dias 1991: 68 : 
துட்டகாமணிதன்தம்பி ஸத்தா திஸ்ஸனுடன்‌ போர்புரிந்தான்‌. 

இலங்கை வரலாற்றை எழுதிய பலர்‌ ஸேனன்‌ மற்றும்‌ குத்திகன்‌ ஆகியோர்‌ 
வெளியிலிருந்து படை கொண்டு வந்தவர்கள்‌ என்றே எழுப்‌ 
11421 2-1 2005: 19 
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மஹாவங்ஸ நூலுக்குமுன்‌ எழுதப்பட்ட கடட! பற்றித்‌ தமிழில்‌ 
முன்னர்‌ எழுதிய இக்கட்டுரைகள்‌ இலங்கை வரலாற்று மரபைப்‌ பற்றி 


- விரிவாகக்‌ கூறுகின்றன; இந்திரபாலா 1963; இந்திரபாலா 1968 இ. 


இலங்கைப்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ குகைத்தானங்கள்‌ 
பற்றியவை. ஒரு வாசகம்‌ இவற்றில்‌ திரும்பத்‌ திரும்ப இடம்‌ பெறுகிறது; அகத 


. அநகத சது திஸ ஸகஸ தனே (எல்லா இடங்களிலும்‌ என்றும்‌ உள்ள 


சங்கத்துக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டது) 

பருமக, வேல ஆகியவை பற்றி முந்திய ர்‌ 
விளக்கப்பட்ளெளது. 3 

மஹாவங்ஸ நூலிலும்‌ ஸம்மோஹவிநோதநீ போன்ற பிற பழைய பாளி 
நூல்களிலும்‌ ஜம்புகோல- பட்டன மற்றும்‌ கோணகாமக - பட்டன போன்ற 
துறைகள்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன. 

லங்கா என்ற சொல்‌ பற்றி முன்னர்‌ விளக்கம்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளது - 
அத்தியாயம்‌ 1, குறிப்பு:9 

Seneviratne 1985a; 411, 415. 

தேவாநாம்ப்ரிய என்ற விருது தேவர்களால்‌ விரும்பப்படுபவன / 
தேவர்களுடைய அன்புக்குரியவன்‌ என்ற பொருள்படும்‌. இவ்விருது 
எகிப்திய மன்னர்‌ தாங்கிய விருது. பின்னர்‌ அசோக மன்னனும்‌ அவனுடைய 
செல்வாக்குப்‌ பெற்றோரும்‌ கொண்ட விருது. தமிழில்‌ இமயவர்‌ அன்பன்‌/ 
வானவர்‌ அன்பன்‌ என்று பெயர்க்கப்பட்ட விருது. 

Tumour, G. (60.) The Mahavamsa, Colombo 1837: 100; Seneviratne 1985a:. 
523. | I | 
எல்லாளன்‌ பற்றித்‌ தீபவங்ஸ கூறுவது: எளார என்ற சத்திரியன்‌ அஸேல 
என்பவனைக்‌ கொன்று நாற்பதினான்கு ஆண்டுகள்தர்மத்துடன்‌ ஆண்டான்‌. 
ஆசை, வெறுப்பு, பயம்‌, மோகம்‌ ஆகிய வழிகளை விலத்தி ஒப்பற்ற அற 
வழியில்‌ ஆண்டான்‌. வனும்‌ 18: 49-52. 


10. Mv. 21:13-14 


'இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


Mv. 21:21. 
Rutnam 1988 
Gunawardana 1982: 2.8. 


நாகதீவில்‌ (யாழ்ப்பாணத்தில்‌) குறு நில மன்னர்‌ கன்னை சான்றுகள்‌ 


ஆனைக்‌ கோட்டை முத்திரை வாயிலாகவும்‌ பாவி நூல்கள்‌ வாயிலாகவும்‌ 


வெளிப்படுகின்றது. 


ஆனைக்கோட்டை முத்திரை கோ என்ற விருதைப்‌ பெற்ற குறுநில மன்னன்‌ 


ஒருவனுக்கு உரியது. இதுபற்றிய பிற்சேர்க்கையைப்‌ பார்க்கவும்‌. 
அநுராதபுரத்துத்‌ தமிழர்‌ பற்றிய பிராமிக்‌ கல்வெட்டில்‌ பல வணிகர்கள்‌ 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ளனர்‌. Paranavitana 1970: No. 94 

‘Seneviratne 19856: 53 


Seneviratne 1985a: 375: Seneviratne 1992: 111-113 
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ர்க 


a 


EZ, IV: 237; Gunawardana 1995: 10-11; Weerakkody 1997:87 வல்லிபுரத்தில்‌ 
கிடைத்த பொன்னேட்டில்‌ நாகதீவு 'நகதிவ' எனக்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 
நாகர்‌ என்ற இனக்குழுவுக்கு அவர்களுடைய மொழியில்‌ அல்லது ஆதியில்‌ 
பிற மொழிகளிலும்‌ கூட 'நா” என்ற பெயர்‌ இருந்திருக்கலாம்‌. எளு 
மொழியில்‌ இது நாகரைக்‌ குறிக்கின்றது. தமிழில்‌ நா 4 அர்‌ - நாகர்‌ என 
அமைய, மலையாளத்தில்‌ நா 4 அர்‌- நாயர்‌ என அமைந்திருக்கலாம்‌. கேரள 
சமூகத்தில்‌ நாயர்‌ என்ற ஒரு பிரிவினர்‌ இருப்பது கவனிக்கத்தக்கது. 

E1, XVIII; 291. 


UCHC, 1,1: 294. தமிழ்‌ மன்னர்‌ ஆட்சி பற்றி இப்படியான தவறான 
கண்ணோட்டம்‌ பல வரலாற்றாசிரியர்களைப்‌ பொறுத்துக்‌ 
காணப்படுனெறது. 


Indrapala 1968; Peter Silva 1961: த்க்‌ அந்தத்‌ வாழ்ந்த 
காலத்தில்‌ பெளத்த போதனைகள்‌ தமிழிலும்‌ நடந்தன என்றகருத்தைப்‌ பீட்டர்‌ 
சில்வா எடுத்துரைத்துள்ளார்‌. 

oyesakere 1984: 361. 


அண்மைக்‌ காலம்‌ வரை பெளத்தம்‌ யாழ்ப்பாணத்தில்‌ ஒரு காலத்தில்‌ 
நிலவியதற்கான சான்றுகள்‌ நிலைத்திருந்தன. பல இடங்களில்‌ அரச 
மரத்துடன்‌ கூடிய கேணி, கட்டிட அழிபாடுகள்‌ ஆகியவை காணப்பட்டன. 
வட்டுக்கோட்டையில்‌ எடுத்துக்காட்டாகக்‌ கண்ணகி அம்மன்‌ கோயில்‌ 
ஒன்றின்‌ அருகே பெரிய ஒரு கேணியும்‌ அரச மரமும்‌ கட்டிட அழிபாடுகளும்‌ 
இருந்தன. கேணியின்‌ பெயர்‌ புத்தர்‌ கேணி என 1940கள்‌ வரை வழங்கியது. 


Champakalakshmi 1996: 39; Mv. 37:41 





கா. இந்திரபாலா மல்ல 


19. 


Beal, Samuel, 1885, Buddhist Records of the Western World I: 6௦6: Culavamsa, அது 


48: 23,143-144. அநுராதபுரத்தில்‌ சிறிது காலம்‌ வாழ்ந்த னப்‌ பெளத்த 


துறவியாகிய பாஹியன்‌ அங்கு அரச சபையில்‌ பிராமணீயக்‌ கிரியைகள்‌. 


நடந்தன என்று கூறியுள்ளார்‌. 
Indrapala 1971; Indrapala 1978; EZ IV: 191 


ஆதி வரலாற்றுக்‌ காலத்தில்‌ மாதோட்டத்திலும்‌ கிரக சிவன்‌ 


கோயில்கள்‌ இருந்தன என்பதைப்‌ பாளி நூல்களாகிய தாடாவங்ஸ மற்றும்‌ 
மஹாவங்ஸ ஆகியவற்றின்‌ மூலம்‌ அறியலாம்‌. 

திருவாசகத்திலும்‌ சிங்கள நூல்களாகிய நிகாய - ஸங்கிரஹய மற்றும்‌ | 
ராஜரத்னாகரய ஆகிய நூல்களிலும்‌ இக்‌ கதைகள்‌ பற்றியதகவல்கள்‌ உள்ளன. 
ASCAR for 1892: 5, Indrapala 1971: 4, SII IV, Nos. 1403, 1404 and 1405. 
Indrapala 1980. 

EZ, 132, 225 

Indrapala 1980. 

UCHC 1, 1:403; Van Lohuizen - De Leeuw 1971: 116 


Indrapala 1978: 94. தென்கிழக்கு ஆசியா, தென்னிந்தியா இலங்கை ஆகிய 
இடங்களில்‌ ஆட்சி நடத்திய மன்னர்‌ பலர்‌ - வர்மன்‌ என்ற இறுதிப்‌ பெயரைக்‌ 
கொண்ட பெயர்களைப்‌ பெற்றிருந்தனர்‌. இந்திரவர்மன்‌, சூரியவர்மன்‌, 
யசோவர்மன்‌ ஆகியவை மிகவும்‌ பிரபல்லியமானவை. 

Ramesh 2002: 218: Subbarayalu and Shanmugam 2002: 266; Champakalakshmi 
1996: 375; Indrapala 2005; 383. note 116. 
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1 
2. 


உர ௬ ஓ 


ட 


Nilakanta 52517 1955. 

1969 செப்டம்பர்‌ தொடக்கம்‌ இசெம்பர்‌ வரை வெளிவந்த வீரசேரி வார 
இதழ்களில்‌ சோழர்‌ ஆண்ட ஈழம்‌ என்ற தலைப்பில்‌ இந்நூலாசிரியர்‌ 
வெளியிட்ட பதினொரு கட்டுரைகளில்‌ சோழர்‌ ஆட்சி பற்றிய பல விடரங்கள்‌- 
சோ்க்கப்பட்டுள்ளன. 

Nilakanta Sastri 1955: ET, 1, 1:19-24 

Cutavamsa 53:41 

Nilakanta Sastri 1955: 172. 

Sil, Il: No. 92, Indrapala 1971e; 27; Indrapala 19711: 34; Nilakanta Sastri 1955: a 
172. 
Culavamsa. 

ராஜராஜசோழனுடைய கல்வெட்டுக்களில்‌ வரும்‌ மெய்க்கீர்த்தி. 


364 


17. 
18. 
19. 
20. 


இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ 


indrapala 1991. 

UCHC, 1, 1:413; Indrapala 1978: 84; Shanmigan 2004: 75. 

Indrapala 1991. 

UCHC, 1, 1:413; Indrapala 1978: 84: Shanmugan 2004: 75 

Indrapala 1978. 

SII, IV: 1442, Indrapala 2006. இந்திரபாலா 1993: 30-32. 

இந்திரபாலா 1999: 24-36 

பிற்சேர்க்கையைப்‌ பார்க்கவும்‌. 

இந்திரபாலா 1999: 30-32 

ஜனநாதன்‌ என்ற விருதுப்‌ பெயர்‌ முதலாம்‌ ராஜராஜ சோழன்‌ தாங்கிய 


விருதுகளுள்‌ ஒன்று. பொலன்னறுவை முதலில்‌ ஜனநாத மங்கலம்‌ என்ற 
பெயரைப்‌ பெற்றிருந்தது. அவ்வாறு கொடுக்கப்பட்ட பெயர்‌ அது ஒரு: 
சதுர்வேதி மங்கலமாக (பிராமணக்‌ குடியிருப்பாக) இருந்ததைக்‌. 


காட்டுகின்றது. பின்னர்‌ இப்பெயர்‌ ஜனநரபுரம்‌ என மாற்றப்பட்டது. 
Karashima and Subbarayalu 2002: 76-78; Shanmugam 2002: 297. 
Subbarayalu and Shanmugam 2002: 236 - 237 

Indrapala 1963... 

Indrapala 2005: 302-306 A Note on the Velaikkarar. 
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1. 


ம உவ ஐ ர. - ஓல்‌ 


அஆ 
௦ 


UCHC, 1, 1:417- 425; EI XXI: 243; ASCAR for 1949: 31; Nilakanta Sastri, KA. 


Vijayabahu |, the Liberator of Lanka, JRASCB, NS, IV: 45-71; Nilakanta Sastri, - 
. KA. Ceylon as a Province of the Cola Empire, UCHC, 1, 2: 411-416; Wijetunge, 
W.M.K. 1962, The Rise and Decline of Cola Power in Ceylon (University of த 


London, Unpublished Ph.D. thesis) 


 UCHC, 1, 2: 419, 433, 441; Cv 60; 24; EZ, 6 27. 


Cv. 60: 25-44, Indrapala 2005: 302-306 


4 Kiribamune 1976: 24-25 


EZ, IV: 194 
EZ, V: 407 


-Kiribamune 1976: 25 
Cv.62:33. 


UCHC, 1, 2: 509 
EZ, Il: 137, 148: EI, XXXVI: 23-31 


கா. இந்திரபாலா . , .. ந ர த. 365 


11. 
12. 


Indrapala 1981b: 30. = 
Malalasekera, G.P. 1928, The Pali Literature of Ceylon: 220; Gunawardana 


1979: 271. 


Gunawardana 1979: 266 
Liyanagamage 1978: 99. 
Cv 84: 7:10 
Indrapala 2005: 302 - 306 


Pathmanathan, 5. 1993, Vikramabahu Il and Vikrama Salamevan, Sri Lanka: 
Journal of the Humanities, XIX, 1 & 2: 100; Cv 63; 24-29. 


 UCHC, 1,2: 491 
- Liyanagamage 1978: 135, 138 


Nilakanta Sastri 1955: 458 

ப, 1, 2: 591 

Cv 68: 76-77, 76: 103-104 ' 

UCHC 1, 2:592 

Bandaranayake 1974: 353 

Bandaranayake 1974: 209 

சைவ வெண்கலச்‌ சிலைகள்‌ பற்றிய பிற்சேர்க்கையைப்‌ பார்க்கவும்‌. 
மேற்படி | 

Ulrich von Schroeder, 1990, Buddhist Sculputures of Sri Lanka, Hong Kong 
104-111, 384 
சைவ வெண்கலச்‌ சிலைகள்‌ பற்றிய பிற்சேர்க்கையைப் பார்க்கவும்‌. 

Von Schroeder, 1992: 98 

சைவ வெண்கலச்‌ சிலைகள்‌ பற்றிய பிற்சேர்க்கையைப்‌ பார்க்கவும்‌. 
Kribamune 1976: 26; EZ V: No. 38 

Needham, Joseph, 1971, Science and Civilization in China, 4: 368 
Gunawardana 1984: 140 
Subbarayalu and Shanmugam 2002: 249, 251, 264, 265; Subbarayalu 2004; 
69-70. மாதோட்டத்திலும்‌ திருகோணமலையிலும்‌ இருந்த பெரிய சிவன்‌. 
கோயில்கள்‌ போர்த்துக்கசரால்‌ அழிக்கப்பட்டு அவற்றின்‌ கற்கள்‌ 
கோட்டைகள்கட்டுவதற்குப்‌ பயன்படுத்தப்பட்டன. இதனால்‌ அங்கு இருந்த 
கல்வெட்டுக்களும்‌ மறைந்து போயின. எனினும்‌ தருகோணமலையிலுள்ள 
இரு கோட்டைகளில்‌ சில கல்வெட்டுக்கள்‌ வெளிப்பட்டுள்ளன. அதேபோல 
வடக்கில்‌ ஊர்காவற்துறை, யாழ்ப்பாணம்‌ ஆகிய இடங்களில்‌ உள்ள 
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இலங்கையில்‌ தமிழர்‌ . 
கோட்டைகளிலும்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ இடைத்துள்ளன்‌.: 
36. - Subbarayalu and Shanmugam 2002: 236-237... 
37. Indrapala, 1963: 68-69. 
38. UCHC1,2:473 
39. Christie 1998: 244 
40. EZII: 38; EZ 1:180. 
41. Knox, Robert, 1681. An Historical Relation of the Island of Ceylon in the East - 
indies, London: 167. ஒல்லாந்தர்‌ இலங்கையின்‌ கரையோரப்‌ பகுதிகளை 
- ஆண்டபோது, நடுப்பகுதியில்‌ கண்டி அரசு சுதந்திரமாக இருந்தது. கண்டி . 
மன்னன்‌ இரண்டாம்‌ ராஜஸிங்ஹ பல ஐரோப்பியர்களைக்‌ கைதிகளாகத்‌ தன்‌ 
அரசில்‌ வைத்திருந்தான்‌. அவர்களுள்‌ ஒருவன்‌ ஆங்கிலேயனான ரொபர்ட்‌ 
நொக்ஸ்‌ என்பவன்‌. பல ஆண்டுகள்‌ கண்டி அரசில்‌ கைதியாக வாழ்ந்து 
பின்னர்‌ அநுராதபுரக்‌ காட்டு வழியாக இவன்‌ மன்னாருக்குத்‌ தப்பிஓடி, 
ஒல்லாந்தர்‌ உதவியுடன்‌ தன்நாடு திரும்பி, ட ததவ டல்‌ ஒருநூலை 
எழுதி வெளியிட்டான்‌. 
பின்னுரை 
1. தென்னிலங்கை பற்றிய பிற்சேர்க்கை. 
2.  Liyanagamage 1978; Gunawardana 1979: 262 - 271; Indrapala 19816; Cv 84; 
7-10, 90:80. 
3. Paranavitana, S. The Shrine of Upulvan at Devundara, Colombo 1953; 74-78; 
Pathmanathan, S., "The Munneswaram Tamil Inscription of Parakramabahu Vi’, 
Journal of the Royal Asiatic Society Sri Lanka Branch, New Series, XVIII, 
Colombo, 1976: 54-59. Sri Rahula, Totagamuve, Salalihinisandesaya, v. 22; De. 
Silva, C.R., The Rise and Fall of the Kingdom of Sitavaka, University of Peradeniya 
History of Sri Lanka, ed., K.M.de Silva, Peradeniya 1995: 95. பெரெண்டி கோவில்‌ 
பற்றிச்‌ சிங்கள நூல்‌: கமலத்‌ டி.பி. சீதாவக பெரெண்டி கோவில, கொழும்பு 
1996. 
4.  Sarachchandra 1966: 9,95. 
5. EZIV: 195; EZ Il: 282-290; Sarachchandra 1966: 16. 
7. UCHC1,2:780. | 
8... இந்திரபாலா, 1999. 
9. ‘UCHC 1, 2:792. 
10. UCHC 1, 2: 776: Ginawardana 1990: 66. 
1 ப பதினாறாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ந்த மிகச்‌ சிறந்த சிங்களப்‌ புலவராகப்‌ 
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போற்றப்படும்‌ அளிய வண்ண முகவெடிப்‌ புலவர்‌ தனது ஸுபாஷிதய 
என்னும்‌ நூலில்‌ (செய்யுள்‌ 5) எழுதியிருப்பது: தமிழ்‌ சம்ஸ்கிருதம்‌ பாளி 
மொழிகளை அறியாத விலங்குகளின்‌ பொருட்டு ஆதி முனிவர்கள்‌ 
வாய்மொழிந்தருளிய மனம்‌ மகிழ வைக்கும்‌ பெரும்‌ நீதிசாத்திர நூல்களின்‌ 
கூற்றுக்களுக்குச்‌ சொல்விளக்கத்துடன்‌ சுருக்கமாகச்‌ சிங்கள மொழியில்‌ 
கவிபாடியுள்ளேன்‌. க 


12. நவீன. காலத்தில்‌ இலங்கை அரசியலில்‌: பிரபல்லியம்‌ பெற்ற லெ 


குடும்பங்களின்‌ மூதாதையர்‌ பொலன்னறுவையின்‌ வீழ்ச்சிக்குப்‌ பின்‌ 
இலங்கைக்குப்‌ புலம்‌ பெயர்ந்தவர்‌ என்பதை மறக்கக்‌ கூடாது. கடந்த ஐம்பது 
ஆண்டுகளுக்கு மேலாக முக்கியத்துவம்‌ பெற்ற பண்டாரநாயக்க 

குடும்பத்தின்‌ மூதாதையர்‌ பதினைந்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இலங்கைக்குப்‌ புலம்‌ 
பெயர்ந்த செய்தி அக்‌ குடும்பத்தின்‌ ஆவணங்களில்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. இம்‌ 


- மரபுகளின்படி, 1454 இல்‌ நீலப்பெருமாள்‌ என்பவர்‌ சமன்‌ தேவாலயத்தின்‌ 


பெருங்குருவாக நியமிக்கப்பட்டு நாய்க பண்டாரம்‌ என்ற பெயரைப்‌ 
பெற்றார்‌. நாயக பீண்டாரம்‌ பின்னர்‌ பண்டாரநாய்கமாக மாறி, ஈற்றில்‌ சிங்கள 
வடிவமாகிய பண்டாரநாயக என்ற வடிவத்தைப்‌ பெற்றது. .குடும்பத்தின்‌ 
பெயர்மாற்றம்‌ போன்று, மதமும்‌ மாற்றம்‌ பெற்றது. நீலப்‌ பெருமாளின்‌ இந்து 
மதம்‌ காலப்‌ போக்கில்‌ பெளத்தமாக மாறி, பதினேழாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
ஆட்சியாளராகிய போர்த்துக்கீசர்‌ மதமாகிய கத்தோலிக்க மதமாக மாறி, 
பின்னர்‌ வந்த ஆட்சியாளர்‌ மதமாகிய புரட்டஸ்தாந்த கிறீஸ்தவமாக மாறியது. . 
(பிரதமராக இருந்த எஸ்‌.டபிள்யு.ஆர்‌.டி. பண்டாரநாயக அரசியலில்‌ 

ஈடுபட்டபோது பெளத்தராக மாறினார்‌). ஜயவர்தன குடும்பத்தின்‌ வரலாறும்‌. 
இதை ஒத்தது. இக்‌ குடும்பத்தின்‌ மூதாதையர்‌ பதினேழாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
தமிழ்நாட்டி லிருந்து புலம்‌ பெயர்ந்த ஒரு செட்டியர்‌ குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்‌. 
பதினெட்டாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதியளவில்‌ இவருடைய 
வழித்தோன்றல்கள்‌ சிங்களக்‌ குடும்பப்‌ பெயராகிய ஜயவர்தன என்ற 
பெயரைப்‌ பெற்றுக்‌ கிறீஸ்தவர்களாக மாறியிருந்தனர்‌. பத்தொன்பதாம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்தில்‌ ஆங்கிலேயருக்குச்‌ சேவை புரிந்து கெளரவம்‌ 


பெற்ற டொன்‌ ஏட்ரியன்‌ விஜேஸிங்ஹ ஜயவர்தன ( இறப்பு 1830) தம்பி 
. முதலியார்‌ எனவும்‌ அழைக்கப்பட்டார்‌. இவருடைய நேரப்‌ வழித்தோன்றல்‌ 


இலங்கையின்‌ முதலாவது ஜனாதிபதியாகிய ஜே.ஆர்‌. ஜயவர்தன அரசியலில்‌ 
ஈடுபட்ட காலத்தில்‌ பெளத்தராக மாறினார்‌. இவ்விரு குடும்பங்கள்‌ பற்றிய 
விபரங்களுக்குப்‌ பின்வரும்‌ நூல்களையும்‌ கட்டுரைகளையும்‌ பார்க்கவும்‌: 
Gooneratne, Yasmine (nee Yasmine Dias Bandaranayake), 1986, Relative Merits; 
A Perosonal Memoir of the Bandaranaike Family of Sri Lanka, London; De Silva, 
K.M., and Wriggins, Howard, 1988, J.R. Jayawardene of Sri Lanka: A Political 
Biography, London: Rutnam, James T., 1957, The House of Nilaperumal, Tribune, 
19 July 1957, Colombo; Rutnam, Jamey]. 1957, Tambi Mudaliyar's Legacy, 
Tribune 30 August 1957, Colombo. 


தமிழ்‌ நூற்‌ பட்டியல்‌ 


இந்நூலில்‌ ஆய்வு செய்யப்பட்ட ள்கள்‌ பற்றி மேலும்‌ அறிந்து 
கொள்ளத்‌ தமிழில்‌ பல கட்டுரைகளோ நூல்களோ இல்லை. 


இந்நூலாசிரியர்‌ கடந்த 50 ஆண்டுக்‌ காலத்தில்‌ எழுதிய பல கட்டுரைகள்‌ . | 
்‌. இந்நூலுக்குப்‌ பயனுள்ளவையாய்‌ அமைந்தன. .அவற்றுள்‌ தமிழில்‌ ' 


எழுதப்பட்ட சில கட்டுரைகளை வாசகர்‌ பலர்‌ படிக்க விரும்பலாம்‌. இக்‌ 
காரணத்துக்காக முக்கியமான சில கட்டுரைகள்‌ தலை வு 
சேர்க்கப்பட்டுள்ளன. | 


1958: ஈழ நாட்டுத்‌. தமிழ்க்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌, இளங்கதிர்‌ (பேராதனை 
இலங்கைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்க ஆண்டு மலர்‌): 17-29, 
1958 வரை கண்டறியப்பட்ட இலங்கைத்‌ தமிழ்க்‌ 
கல்வெட்டுக்களைப்‌ பற்றி தொல்லியலாய்வுத்‌ திணைக்‌ 
களத்தின்‌ அறிக்கைகளிலும்‌ வேறிடங்களிலும்‌ மறைந்து கிடந்த 
தகவல்களை ஒன்று சேர்த்து முதல்‌ . தடவையாக 
இக்கல்வெட்டுக்கள்‌ பற்றிய கட்டுரையாக இது எழுதப்பட்டது. 

1959: யாழ்ப்பாணத்துச்‌ சாசனங்கள்‌, இளங்கதிர்‌: 22-29. (1969 இல்‌ புதிய 

தகவல்களுடன்‌ இக்கட்டுரை திருத்தி எழுதப்பட்டது) 

1963: இலங்கை வரலாற்று மரபு, சமூகவியல்‌, பேராதனை; 115-122 
(இக்கட்டுரையில்‌ மஹாவங்ஸ நூல்‌ எழுதப்படுமுன்‌ இருந்த 
ஸீஹள - அட்டகதா- மஹாவங்ஸ மற்றும்‌ வரலாற்று மரபுகள்‌ 
பேணப்பட்ட முறை பற்றிய தகவல்‌ உண்டு) ப 

1967: பதின்மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டுக்கு முன்‌ இலங்கையில்‌ 
இயற்றப்பட்ட இரு ல்‌ செய்யுள்கள்‌, இளங்கதிர்‌ 18, 1966/ 
67: 46-49. 


1968௮. அ றற்க்ககிலிள்ள்‌ நான்கு நாட்டார்‌ கல்வெட்டு, கனை 1, 
4, ஜனவரி 1968, பேராதனை: 31-38. 


1968௮: அநுராதபுரத்திலுள்ள குமாரகணத்துப்‌ பேரூரார்‌. 
கல்வெட்டுக்கள்‌, சிந்தனை 2, 1, ஏப்ரில்‌ 1968, பேராதனை: 19-23, 


1968இ: தீபவங்ஸ நூல்‌, இளங்கதிர்‌ 1967/68, பேராதனை: 23-26. 
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1968: 
1969: 


1970: 


| 1972: 


1973: 


1975: 


1999: 


இழக்கிலங்கைச்‌ சாசனங்கள்‌, சிந்தனை 2, 2 & 3, ணர்‌ 
அக்டோபர்‌ ல்‌ மிதித்த 35-50. 


யாழ்ப்பாணத்துக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌. கந்தனை 2, 4, ஜூன்‌, 1969, 


பேராதனை: 37-46. 


இலங்கையில்‌ திராவிடக்‌ கட்டிடக்‌ கலை, கொழும்பு. இதன்‌ 
இரண்டாம்‌ பதிப்பு 1999 இல்‌ சென்னையில்‌ (குமரன்‌ பதிப்பகம்‌ ) 
வெளியிடப்பட்டது. 


கந்தளாயிற்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ள சோழ இலங்கேஸ்வரன்‌ 
காலத்துக்‌ கல்வெட்டு, பாவலர்‌ துரையப்பாப்‌ பிள்ளை 
நூற்றாண்டு விழா மலர்‌, பகுதி ||, மகாஜனக்‌ கல்லூரி, 
தொல்லிப்பழை: 1-9. 


கந்தரோடைப்‌ பிராமிச்‌ சாசனம்‌, பூர்வகலா, யாழ்ப்பாணத்‌ 
தொல்லியல்‌ கழக வெளியீடு, 1, 1, யாழ்ப்பாணம்‌: 16-17. 


நிலாவெளித்‌ தமிழ்க்‌ கல்வெட்டு, முத்தமிழ்‌, 1, 2, ஆகஸ்ட்‌ 
1974: 3 


வைங்ல்க்கில்‌ திராவிடக்‌ கட்டிடக்‌ கலை, இரண்டாம்‌ பதிப்பு, 
சென்னை. ப 
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PHOENICIAN AND BRAHMI . 


Similarities between Phoenician (Byblian) / Phoenician-derived. 
scripts of the Mediterranean region 


and Brahmi 


ட ௨ 





Etruscan 
700-500 
[BCE 


இலை 


ன சொல்லடைவு 


அகத்தியர்‌ 128, 125, 325 

அத்தி ஜாதக 26 
அஞ்சுவண்ணம்‌ 277 
அஞ்ஞூற்றுவர்‌ 276-277, 309, 311" 
அரிக்கமேடு 113 


ஆதிச்சநல்லூர்‌ 15 

ஆதித்த சோழன்‌ 254, 255 

ஆல்ச்சின்‌, எவ்‌.ஆர்‌. 49, 112-113 
ஆனைக்கோட்டை 8, 75, 105, 328-329. 
ஆஸ்திரோ ஆசிய மொழி 65, 86 


ஆஸ்திரோ - மெலனீசிய மொழி 65, 74 


இரகுபதி, பொ. 8, 49, 51 
இளமக்கள்‌ 767-768 
இளயர்‌ 165 


எல்லாளன்‌ 45, 184-187 
ஐயனார்‌ சிலை 76 


கந்தரோடை 15, 105, 285-236, 329-232 
கந்தளாய்‌ 17, 243, 272 

கபாடபுரம்‌ 116 

கரிகால சோழன்‌ 226-227 

கஜபாகு 290-291 


கார்ஸ்வெல்‌, ஜோன்‌ 49, 99 
காரஷிமா, நொபொரு 9, 375 
காரை$வு 105, 237 

காவேரி சமவெளி 95 


்‌ குடுவில்‌ 172 

குச்சவெளி 248 

குணவர்தன, லெஸ்லி 22, 35, 36, 118 
குத்தக 46, 183-184 

குலோத்துங்க சோழன்‌ 286-287 


கெயர்‌, ஜேம்ஸ்‌ 56-57, 84 
கெளெடி, கெ. 48, 375 


கோனிங்ஹம்‌, ரொபின்‌ 49, 57, 112-113 


- கெளண்டின்யர்‌ 124, 327 


சிம்ம விஷ்ணு 209-210, 2.32 
சுத்தமல்லி ஆழ்வார்‌ 287 
சுன்னாகம்‌ 16, 236 
டேவிஸ்‌, நோர்மன்‌ 37, 50 


தம்பப்‌ பண்ணி 110-112, 119-122, 126. 
தம்மபால தேரர்‌ 214 
தரணியகல, ஸிரான்‌ 49, 78-79, 112 


தாபர்‌ 99, 147-148 


திண்ணாகர்‌ 214 

திரியாய்‌ 16, 242, 248 

திருக்கோவில்‌ 18 

திருகோணமலை 101, 235, 238-239, 246, 249 


தீபராஜ 191-192, 199 
துட்ட காமணி 43-46, 180-188 


தென்னிலங்கை 315, 347-349 
தொலமி 117 


நரசிம்மவர்மன்‌ 210 


நாகதீவு 106, 199 


. நாகர்‌ 199-201 
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